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INTRODUCTION TO VOLUME III. 





Votume III opens with the 19th October 1746, and 
closes with the 14th March 1747. 

It contains very interesting details regarding the 
agreement for the ransom of Madras, the chief 
signatories to which were de la Bourdonnais and the 
English Governor, Morse, aud of the subsequent 
repudiation of the treaty by the authorities at 
Pondichery. A paragraph, pathetic in its brevity 
and substance, which occurs in the second chapter 
of the book, records the adieu to India of de la 
Bourdonnais, who, but for the childish quarrel 
between him and Dupleix, would undoubtedly have 
captured Fort St. Jvavid, as he did Madras, and 
have thus dealt a deadly blow to the position of 
the English in Hindustan. 

The chief feature of the volume, however, is 
the graphic account given in it of the gallant and 
effective stroke dealt, with a disproportionately 
weak following, and without artillery, by Paradis— 
of whose alleged previous history an amusing 
account will be found in Chapter KLV—to the 
strong force well supplied with cannon, which 
Mahfuz Khan, the eldest son of the Nawab of the 
Carnatic, sought to interpose between him and 
Fort St. George, to the relief of which, from an 
attempt at capture by the Muhammadans, he was 
advancing from Pondichery. This engagement will 
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always he conspicuous in Indian history, not only for 
the promptitude and boldness with which the attack 
was delivered, but also as being the first occasion, 
as pointed out by Malleson, in his The Decisive 
Battles of India, on which the European trader 
assumed the position of a combatant, and as such, 
administered to an Indian chieftain, of the class 
whose every word had hitherto been to hima law, 
a decided defeat. The tale of the battle of Myla- 
pore, as told in the Diary, forms attractive matter 
for any one acquainted with the scene of it and 
Southern India. Other points of interest mentioned, 
are the intrigues and negotiations which had for their 
object, on the one hand, obtaining from the French 
possession of Fort St. George, and, on the other, 
retaining it, and procuring the retirement of the 
troops of the two sons of the Nawab of the Carnatic, 
which constituted not only a threat to Fort St. 
George, but also a danger to Pondichery ; the attack 
made on Paradis when returning from the relief of 
Madras ; and the utter failure of the first expedition 
sent from Pondichery, to attempt the seizure of 
Fort St. David. 

The volume concludes with a description of how 
a second expedition, having the same object, and 
practically commanded by Paradis, though nominally 
under the direction of the incompetent de la Tour, 
who had been the leader of its abortive predecessor, 
was-—when it had carried all before it, when every 
work had been captured, and when the storming 
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party had actually paraded for the purpose of as- 
saulting Fort St. David, itselfi—compelled, by the 
appearance of a British fleet, to retire, spike the 
guns previously taken, and destroy much ammunition 
and stores; and was pursued, for a time, by troos 
which sallied from the fort. The story of these 
events is toldin a very picturesque manner, the most 
striking figure in it being, to my mind, the French 
sentinel, who, standing on the flat roof of the 
recently captured garden house, and gazing seaward 
across the ever rolling surf of the Coromandel 
Coast, suddenly descries in the distance the hostile 
fleet and announces to those who are awaiting 
below the order to advance, the news which leads to 
their hasty and not very orderly retreat. 


Exmourn, Devon, 


J.F.P. 
January 1914. 


TABLE OF CONTENTS. 


CHAPTER XXXI. 


FROM OCTOBER 19TH, 1746, TO OCTOBER 24TH, £746, 


Council replies to a letter from M. do la Bourdonnais—Letter 
from Guruvappa Chetti—Specifies ships at Madras before the 
storm—Those which returned—And those wrecked—Mentions 
plans of Ms do la Bourdonnais, concerning those which remain—As 
also, reported loss of life by shipwrecks—It further intimates 
that certain dubdshes started for Pondichery—Tender by Muri 
Dis--M. Panon comes to diarist--Tells him what M, de la 
Bourdonnais wrote to the Council—And what, thereupon, it was 
decided to do—Conversation between diarist and M. Panon—Who 
offers to do anything that he can for diarist, at, Madras—Council 
decides to despatch a ship to Mascareigne—Certain officials 
detailed to proceed to Madras—They start at once—Fleet to sail 
for Goa, after M. d’Espréménil takes charge— What M. Miran said 
to diarist, touching the agreement to ransom Madras—Grounds 
for the opinion expressed by him—He states that M. Panon, alone, 

‘is not to go to Madras—News regarding the future movements of 
M, de la Bourdonnais—And the probable recall of Tiruvéngadam— 
Remarks of diarist with respect to his brother-- Whose defects he 
attributes to his [diarist’s} evil star —And rogards as bearing out 
certain predictions of the astrologers—Ship sent to Madras, to take 
cargoes of those damaged—Interpreter to MM. de la Bourdonnaia 
and Villebague visits diarist—Tells him what occurred with 
reference to certain goods—And says that he will arrange every- 
thing connected with them— Diarist visits the washermen’s quarter, 
and gives certain orders—-K, Nainiyappa Mudali details to him.a 
conversation with M. Dubois relative to piece-goods for M. de la 
Bourdonnais—And also suggests that diarist should see him—Con- 
versation with Arunachala Chetti—M. Dubois tells diarist that he 
has been appointed as agent of M. de la Villebague—And gives 
orders as to delivery of certain cloths—Diarist’s reply—Naiviyappa 
Mudali and he finally promise certain cloths—M. Dubois agrees— 
Diarist’s remarks touching N. Mudali—Apparent nature of the work 
done at a sitting of the Council—Stormy weather—-Ships in the 
roads ordered to sea~—Squadron to winter at Acheen—M. Dordelin, to 
make certain demands of the king of that place —And to reqnire 
the valwe of the Favori of him—Tke ships prepare to start—This 
information furnished by M. Bussy—Further conversation between 
them—’Ali Naqi sends a present to diarist, and word that he will 
visit him— Diarist’s remarks en this man—To whom, on his arrival, 
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ho makes presents—And gives his companion a small one—’ Alt Nag? 
and others beg him to procure a permit to leave the city-—On his 
way to ask for this, he meets @ party of soldiers—Finds the 
Governor out, but sees him later—On stating his errand is ques- 
tioned by the Governor—His reply—Governor asks his opinion on a 
point connected with the son of Chanda Sahib—Diarist refers to the 
debts of Chanda S&hib—And to the expulsion from Pondichery of 
his creditors—And says that these may cause trouble, at Arcot, to 
Chanda Sahib’s son-- Governor desires him to explain this to Chanda 
Sahib’s wife—He departs to do so, and the son of Chanda Sahib sets 
ont on his journey—Diarist considers it unwise to go to the lady's 
house, at night—And concocts a false tale—Which he tells the 
Governor—As also, that the daughter of ’Ali Dést Khan desires to 
send him gifts—Letters from Guruvappa Chetti—Mention trade 
transactions of Mcssrs. Morse and Monson—And observe on the 
universal removal of property from Madras—Goods packed for 
MM. @’Espréménil and de Ja Bourdonnais—Further letter from 
Garuvappa Chetti repeats previous information— Remarks on Mr, 
Morse’s conduct--And refers to the impending departure of M. 
de Ia Bourdonnais—Diarist records unsettled weather—Akbar Sahib 
anxious that diarist should visit him--M. de la Gatinais and another 
wait on the Govornor—M. Dupleix goes, in his sleeping costume, to 
the beach—-The Bourbon, under a jury main mast, heaves in sight— 
MM. Dubois and de Rostaing come to diarist’s cloth godown—They 
ask some questions~Make notes, and give certain orders— 
Nainiyappa Mudali hurries packing, and sends tickets for each bale 
—Peons, with letters to Fort St. David, waylaid—Give a false 
account of themselves, and are seized—Governor questions and 
releases them-—But, after conversing with his wife, hus them 
rearrested—Shipment of provisions for the squadron—Governor 
busied with this, and writing letters—Diarist causes delivery of 
certain long cloth to M. Cornet—Who asks Ramaiyan what it cost— 

. Arundchalam’s clerk offers cloths of better dye— Presses M, 
Cornet to see these, but is unsuecessful—This related to diarist by 
Lakshmanan—Etiquette obligatory in commercial circles, under 
certain circumstances—Diarist comments on the conduct of the 
clerk—And observes that certain merchants are unaware that 
M. Dupleix knows of their frauds—Letter from Garnvappa Chetti— 
This gives account of execution of the doouments referring to the 
ransom of Madras—And states that M. d’Espréménil was not 
oe, remarks—Sepoys sent to capture a ae of 
English soldiers .. ase aes a aes ae 
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CHAPTER XXXII. 


FROM OCTOBER 251TH, 1746, TO OCTOBER 29TH, 1746, 


Letters from Madras to the Governor and diarist—These 
mention a banquet to the English, and M. de la Bourdonnais— 
The transfer of the fort to M. d’ Espréménil—The departure of 
M. de Ja Bourdonnais—And other matters—A friend tells diariet 
that Tanappa Mndali isin high spirits—Diarist’s views as to the 
cange of the elation of T. Mudeli—Which he thinks will not last 
along~-Soldiers sent out to capture certain Englishmen—Parties 
of Sepoys despatched to Ariyankuppam—Remarks of diarist touch- 
ing this expedition— Ie visits M. de la Touche—Notes his 
infatuation for his newly wedded wife—Sonds a soldier to copy a 
letter for him——The Bourbon arrives, and the Neptune is sighted— 
What M. de la Gatinais said as to the cargo of the latter—Capture 
of the Englishmen previously olluded to—Euglish soldiers landed 
from the Bowrbon—-What occurred when the Englishmen were 
captured—M. de la Gatinais imprisoned--Governor tells diarist, 
that Mahfuz Khan is attempting to seize Madras—And thus 
harass the French—And that he must go to him—Objections to 
doipg this made by diarist—Governor admits these—But urges him 
to find some one to go to Madras—Diarist deprecates sending his 
prother—And says that a very intelligent person should be deputed 
—Governor asks him to name such a man—And, on his evading 
reply, suggests his brother—Diarist urges the illness of his relative 
— Governor bids him find some one else—Subsequent conversstion— 
Governor having permitted diarist to leave, recalls him—And 
consults him as to the terms in which to write certain lettera~ 
Governor subsequently reads the drafts to diarist-—-Who compli- 
ments him on them—M. Delarche directed to translate them into 
Persian—Governor speaks to diarist regarding Mabfuz Khan—At 
his suggestion, orders certain letters to be written—And talke with 
him of M. de la Bourdonnais and his brother—Diarist tells M. 
Auger the popular opinion as to the cause of the recent storm— 
And makes his comments~—Governor’s inquiry regarding M. de la 
Bourdonnais’ interpreter—His egotistical remarks—Conversation 
touching Muttaiyappan—Governor speaks angrily of him—Diarist’s 
extravagant compliments—The Governor is appeased—He gives 
diarist certain orders—Sumatra sails for Mascareigne—Installation 
of the head of a matt—Remarks of diarist—Governor asks him 
if he hes secured a man acquainted with Persian—Objects to his 
nominee not knowing French—Asks whether Muttaiyappan is fit to 
be chief of the peons at Madras—And being satisfied, says that 
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he is appointed—Diarist remcnstrates, on the score of possible 
resistance at Madras—But Governor insists—Further objections 
fail—Diarist informs Muttaiyappan, through Arunfchala Chetti— 
Whom he requests to urge Tirnvéngadam to return to Madras— 
Arunachala Chetti tells diarist what Muttaiyappan said—Also 
that his brother remains obdurate—Diarist tei!s Governor of 
Muttaiyappan’s acceptance—And receives certain ordera—-Governor 
asks whether the letters to the Nawab, etc., are ready—And 
directs diarist to write to Subbaiyan—The directions given to the 
bearers of the letters—Letter to the Naw4b atates how the capture 
of Madras came abont—Reminds him of promised assistance— 
Expresses astonishment at his son’s seeking to assist the English— 
And states what the French will do, if trifed with—Forms in 
which the letters to the Naw4b and his son, were couched— 
Additions in that to the latter—Form and contents of the letters to 
Husain $4bib and Sampéti Rao—The warning sent to the amaldar of 
Mylapore—Diarist tells Muttaiya Pillai what passed between him, 
and the Governor—He vainly attempts to induce his brother to go 
to Madras—M. Pillai and A. Chetti also fail— Conjectures of diarist 
as to the cause of his brother’s contumacy— Attributes it to the in- 
fluence of his (diarist’s) evil star—News of the ships which sailed 
for Acheen—Intimation, from Madras, of a Mahammadan inroad— 
And report, from M, Dordelin, etc., against M. de la Bourdonnais 
~—Council considers these matters, and despatches replies— 
Governor inquires whether Mirza ’Ali Bég is a kinsmun of the 
Nawéb—Is told thut he cannot be—Directs inquiry of the Muham- 
madans, at Pondichery - Statement confirmcd—-Governor direots 
diarist to write to M.’Ali Bég—Contents of letters—Muttaiya Pillai 
given funds to recruit peons—Arrival of the Achille—M. de la 
Bourdonnais does not land—MM. d’Espréménil, and Gaudelaire, 
arrive from Madras--Diarist learns that thoy came by order of the 
Governor—He asks about the capture of M,. de Bury'’s son—His 
informant relates what befell the party sent to resone him— 
Attributes the raid at Madras, etc., to Peddu Nayakkan—Tella 
diarist of the imprisonment of Mr. Morse~-And says that he will 
visit Tiruvéngadam—He, further, mentions the escape of Peddu 
Néyakkan—And alleges that all those who went to Madras enriched 
themselyes—But acquits diarist’s brother of having done so— 
Council considers the interference of the Muhammadans, at 
Madras—And the action of M. de la Bourdonnais regarding certain 
ships—The captains at Madras write to the Council—The reply— 
Governor tells diarist that a man who knows French and 
Hindustani must go to Madras—And makes a suggestion, which 
includes Mattaiya Pillai—Who had told diariat of his reluctance to 
go there—But had asked him, for the present, to say nothing—— 
Diariet making excuses, suggests Rangappa Chetti as qualified— 
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And he is accordingly appointed as dubish—Diariat teils the 
Governor that the English instigate the Muhammadans—And being 
asked what should be done, makes a suggestion—Which is em- 
bodied in the despatch to Madras—Diarist represents the need 
for sending men to Azhisapikkam, etc.—Madame Dupleix proposes 
to write to Anwar-ud-din Khan—Governor epproves—But after 
further consideration, she sends a letter to Mabfuz Khan—Remarks 
of diarist as to the wisdom of M. Dupleix in permitting this—What 
Madame said to him when about to despatch the lotter—His diplo- 
matic reply--He suggests delay in sending it—Madame Dupleix 
objects—Diarist, anwilling to provoke her, speaks flatteringly —He 
then waits on, and converses with the Governor—And saggests his 
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CHAPTER XXXIII. 
FROM OCTOBER 30TH, 1746, T0 NOVEMBER 5TH, 1746. 


Letters written on the previous night despatched—Governor 
ives sundry directions to diarist—-Who communicates certain news 
to him—Ténappa Mudali and diarist ask M. Paradis for time to 
makg a payment—His conditions—They promise a reply later 
on—Diarist consults a friend, and conscnts—A mixed force starts 
“for Madras-- Krimasi Pandit goes as interpreter—Muttaiya Pillai 
Xccompanies it—Letters from the amaldar of Mylapore, and Dastgir 
Sahib—Contents of these—Governor jeers at the amaldar’s letter— 
What diarist thereupon says, angers the Governor~On which 
diarist: withdraws— Governor snbsequenily recalls him—Bids him 
forward a letter to M. Martin—And then directs him to draft 
letter to Mahfaz Khan—The threats which this conveys—And the 
demand which it makes—Orders as to certain letters—Envoy from 
the Raja of Kolatri presents himself—What the Governor anid to 
him—Pachai Kandaiyar visits Pondichery—Governor converses 
with diarist regarding the party at Villiyanallér—Diarist relates 
what took place between the amaldar of that place, and 
*Abd-nl-Jalfl—And states that Mir Husain Khén has demanded 
large reinforcements—And has deprecated attacking the village— 
Governor cancels his previous orders—He speaks to diarist regard- 
ing his former idea of visiting Madras—And certain shipments of 
cloths—Governor revives, and again defers, the idea of capturing 
the party .at Villiyanallir—Report of the movements of Mahfuz 
Khén—And of his advance to attack Madras—Letters | from 
” Abd-ul-Jalil to the Governor, and Tanappa Mudali—What he suid 
in the former of these—What he wrote in the latter—The reply 
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sent by M. Dupleix—It suggests a personal discussion with 
*Abd-ul-Jalii—Letter to the Governor from M. Martin—In it he 
reports his retreat to Ariyankuppam—Governor’s anger at this— 
Diarist finds that M. Martin’s interpreter was chiefly to blame— 
M. Martin and his men recalled—He, the interpreter, and Virappan, 


examined—Interpreter covfined, and Virappan censured——Men- 


sent to intercopt letters between the English and Mabfuz Khén— 
Governor questions diarist. as to the movementa of Mahfoz Khén, 
ete.—And talks again of going to Madras—Diarist diseuades him 
from capturing the sepoys at Villiyanallfir— Meets M. Desmaréts— 
Goes to the Governor’s house—Informs him that a reply from 
Husain Sahib has arrived—And reports what Vakil Subbaiyan 
wrote—The reply sent to Subbaiyan—-Diariet tells Governor that 
there is no news from Vizhuppuram—Governor orders certain 
cloths—Diarist states where the merchants of Madras are said 
to have seoured their goods—Diarist reports what he heard from 
Vizhuppuram—-Governor decides to despatch a force thither—Men 
sent to collect news—The boarers of gifts from Balaiya Tambirdin 
brought to the Governor—He aake diarist where the English hid 
their treasure at} Madras—Conversation on this subject--Strange 
tale told to diarist by M. Buss y—News received by diarist concern- 
ing the English postal runners—-Remark of Governor on learning 
strength of the force at Vizhuppuram—Flattering reply of diariat— 
Conversation touching the treasure at Madras—Widow of Dést’Ali 
Khan prepares presents for the Governor—Description of these— 
Vormalities with which they are brought—Reception by the Gover- 
nor of them and the bearers——Letter from Madras to the Governor— 
This reports an attempt by Mabfnz Khan's men, to open the bar 
of the river—The failure of the steps taken tu hinder then—A 
subsequent engagement—The total rout of the Muhammadans— 
The immediate Hight of Mabfuz Khaén—And the sack of his 
camp—This news told by the Governor, to diarist— Who enumerates 
the previous reverses of Mahfaz Khaén—And expresses his opinion 
as to what he willdo—Exultation of the Governor—Diarist receives 
details of the battle—Governor proposes to go to Madras, and 
diarist approves—Governor’s plans as to his march—Says that 
*ahd-nl-Jalil must be captured—His scheme for effecting this— 
Dierist points out an oversight—Governor promises to remedy it— 
Obtains from diarist a plan of a certain route—Writes and signs 
certain orders—And personally instructs the officers concerned 
—V. Reddi asks diarist, as war is certain, how to secure his family 
—Is reassured by diarist—Who reports to the Governor the defec- 


tion of the Killedar of Gingee—Capture of the man ordered—_ 


Governor gives special orders to diarist— Who sends ont three men, 
with strict instructions—V. Aiyan brings news of the ‘Killedar— 
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transit of certain articoles—He sends orders as to the duty on some 
rice—Visits Pachai Kandaiyar—Diarist’s descri ption of him—A 
peon comes to diarist—And reports that Mahfuz Khan dismissed him 
without a reply to the letter delivered by him—That he was 
robbed—That a priest at Mylapore assisted him—That he returned, 
to again ask an answer—But was turned away—That he saw M. de 
Kerjean, in confinement—Witnessed the attack made by the 
Frenoh—Returned and tcld the priest what he had seen—And came 
back by way of Covelong—Diarist takes him to the Governor—And 
when telling the news suppresses particulars as to M, de Kerjean — 
He afterwards reports touching the Killedar of Gingee—Mme, 
Dupleix sends N. Pillai to ask the news—Diarist’s sarcastic reply — 
N. Pillai tells him that she sent costly gifts to Mahfuz Khan— 
That, on arrival, the bearers were told to come to Mylapore—That 
M. Khan then ordered their execution—And that, overhearing the 


. order, they fled—He also says that the Governor asked ubout M. 
de Kerjean—And enjoined secrecy on the peon ae eae. + 58-—B5 


CHAPTER XXXIV. 
FROM NOVEMBER 6TH, 1746, TO NOVEMBER 18TH, 1746, 


+ Meeting of Europeans held—Petitions Government to annul the 
treaty made by M. de la Bourdonnais—This request complied with 
--Attempt to capture ’Abd-nl-Jalil—His hurried flight to the 
zenuna—Failure of the French to find him—He makes good hig 
eacape—His household, etc., seized, and taken to Ariyénkuppam—. 
M. Daquesne sent there, with his soldiers—And directed to release 
the prisoners—Letter from the Governor to * Abd-ul-Jalil—This 
alleges that the French were in search of English fugitives—And 
acted as they did, through misapprehension—It expresses the deep 
regret of the Governor—And begs that the error may be excused— 
Diarist directed to see to the release of the prisoners—And to tell 
them the same tele as that written to ’Abd-ul-Jalil—The letter for 
whom, he is bidden to deliver to them—Complies with the order— 
And makes a report to Governor—Madananda Pandit sends mone y 
to diarist—They take to M. LeBon a circular from the Governor— 
This translated into Telugu, and Persian—It states why Madras was 
Saptured—And complains of the action of Mahfuz Khan— Diarist 
informs Governor of the ramoured defeat of Mahbfuz Khau—Govyer- 
nor’s orders to the Nayindr regarding certain lost articles—Ie 
tells diarist of » battle between M. Paradis and Mahfaz Khan— 
Details the particulars of the action—And of the ront of the 


PAGE 


Xvi ANANDA RANGA PILLAI’S DIARY. 





Muhammadans—Ife mentions the subsequent movements of M. 
Paradis—And his junction with the force from Madras—His anger 
at the delay in effecting this—Diarist makes some soothing and 
flattering remarks—M™*. Dupleix, who is present, speaks in a like 
strain— What diaries then said—He talks for two Indian hours— 
His remarks touching M. de la Bourdonnais—Madame coincides 
The Governor’s observations, on learning what they are talking 
of—He directs diarist to write letters to the Nizim, ete.—And 
to order Muttaiyappan to capture Pedda Nayakkan—Bishop of 
Negapatam visits Mr. Hinde, at Fort St. David—Diarist intimates 
this to the Governor—Letter from V. Subbaiyan reports defeat 
of Mabfuz Khéo—Diarist despatches circulars to certain Killedars 
—Is asked to provide supplies, etc., for the marriage of Chanda 
Sahib’s daughter —Wedding gifts made by the Governur—Inquires 
as to the loan of Kanakurayan’s house—Arrangements made by him 
with Lazar—Governor demands an additional house— And obtain- 
ing the keys of it sends them to diarist—Tho assertions made 
by Tanappa Mudali—Remarks of diarist regarding him—Contents 
of certain official letters written by diarist—In the evening, he 
despatches othors—Complaint made to him against Tanappa 
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Mudali—His remarks on what was written in his horoscope— ° 


Letters to the Governor, ets., from Husain Sabib, V. SAmba 
Aiyan, and M. do Kerjean—The first of these threatens force, if 
Fort St. George is not surrendered—And puts forward arguments 
to induce compliance—Contents of letters from Asad Sahib— 
Reply of Governor comments on seizure of French envoys— 
Thanks Husain Sahib for his treatment of the captives—And 
refuses to give up Fort St. George—Orders regarding supplies for M. 
de Kerjean, etc.—Latest accounts of Mahfuz Khén—Of M. Paradis 
—And of the Governor of Fort St. David—Return of fugitives 
from Cuddalore, ete.—Reported flight of the inhabitants of Porto 
Novo--News of the paroling of the English at Madras-—Of there 
being no Muhammadans at Mylapore—And of the movements of 
Asad Saéhib—The message sent by the Governor to the merchants 
of Madras—And the assurance which accompanies it—He asks 
diarist why he has not sent his brother to Madras—And orders 
that he shall go thither, with certain officials—Diarist furnishes 
Governor with copies of sundry letters—And explains the contents 
of others—Governor’s remarks thereon—Diarist sends a circular 
to certain poligars, ete—Contents of this—What M. Paradis wrote 
to the Governor—Diarist asks, of M. Cornet, wheat for Chanda 
Sahib’s family—Contents of a Jetter to the Governor from M. ’AK 
Khén—He causes a courteous reply to be sent— And takes steps to 
supply Chanda Séhib’s family—Departure, for Madras, of certain 


officials—Claim made, by M. Dulaurens, on M. de la Towohe—. 


Who asks diarist to satisfy the demand, out of certain funds— 
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Diarist prepares a draft to be sent to M. Dulaurens—Difficulty as 
to paying in silver settled—Diarist goes part of the way with M. 
de la Touche—Letter to the Governor from V, Subbaiyan—Thie 
gives news of the doings of Muhammad ’Ali Khan—Says that 
these displeased Mahfuz Khén—And speaks of the views held, at 
Arcot, as to the fights of Mahfuz Khan with the French— 
Remarke of the Governor on the letter—Diarist tella him the 
news regarding the Governor of Fort St. David—And mentions 
the march of a force towards Gingee —Reply of the Killedar of 
Timiri to the letter regarding Mahfuz Khan-—Conours with the view 
taken by the Governor—Who aske diarist whether he should write 
#o M, ’Ali Khin—He counsela delay—Governor agrees—Diarist 
Yells him of an attempt to seize certain postal officials—And 
advises bim not to complain to the Naw4b-~Pions act of wife of 
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CHAPTER XXXV. 
FROM NOVEMBER 19TH, 1746, TO DECEMBER 8RD, 1726, 


‘Letter to Governor, from Mubanimad Miy&n--Condemns the 
attitude of Mehfuz Khan—And refers to secrets which he desires 
to communicate—Governor takes steps to obtain the release of 
Chanda $ahib—What the Princess Marie brought from Madras— 
Report regardingMr. Barneval, and others—Diarist occapies a new 
atorebouse—And performs the usual ceremonies—He visits the 
agent of Kasi Dis Bukkanji—Conversation between them—Pro- 
mise made by diarist— Governor inquires as to news from Arcot— 
Converses with diarist—Who flatters him mach—Governor gives the 
pedigreea of many of the French in Pondichery—Diarist informs 
Governor that *Alf Nag? desires to visit him—Aake permission to 
introduce H. Tarwadi— And obtains leave to direct certain persons 
to depart—V. Subbaiyan writes that the Nawab thinke of attacking 
Madras—Relates a conversation between Husain Sahib and the 
French captives—States that Husain Sahib wished him to go to 
Pondichery—And says that the idea of war is dying out—The reply 
which is sent to this—Governor directs diarist to write to the 
Nawab regarding the restoration of Madras—Bat, at his suggestion, 
defers any action—Subsequent conversation between them— Letier 
from the Killedar of Karunguzhi —Diariet translates this to the 
Governor—Reply of M. Ghulém Husain to the letter announcing 
capture of Madras—Expresses his satisfaction—And refers to 
cértain moneihry matters~Governor sends diarist. a letter from 
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Alt Kbén—The promise, and request, which it conveys—Con- 


rit “between the Governor and diarisf—Letter from thé 
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Killedar of Gingeé to the Governor--Comments severely on . 


Mahfuz Khan—And advises maintaining friendship with the Nawab 
—Letters, from Sadiq Sahib, to the Governor, and diarist— The 
former of these advises terms with Mahfouz Khin—The latter 
urges diarist to send his children, etc., to Vellore—The replies 
made to these—The agent of Fatteh Sing tenders the help of 
Mahratta horsemen—Reply which Governor sends to this offer 
—Subbaiyan reports that M. Alf Khan is camped at Satpur—That 
his troops fear to do battle with Enropeans—And that Husain 
Sabib is sending a Krihman—-He further reports as to release of 
the French captives—Refers to certain finanvial srrangements— 
States that Anwar-ud-din Khan is in @ precarious dondition— And 
asks for some fruit—Governor sends letters to Subbaiyan, and 
Husain Sahib—That to tho former, instructs him to tell Husain 
Sahib of the proposed capture of Fort St. David~-And urges 


obtaining leave from the Naw&b, to carry this out-—Letter to | 


Hasain Sahib contains the same news, and refers him to Subbaiyan’ 
~—Governor bids diarist write a letter to M ’Al? Khién—Conver- 
sation arising from his asking how to draft it He is finally told to 
use his own jndgment—His draft highly approved—Mr. Morse, 
his family, and others arrive—M. Barthélemy, and others accom- 
pany them—The reception accorded to them—Council-house 
assigned for their accommodation—They sup with the Governor— 
Views. of diarist as to the attention paid to Mr. Morse—Alludes to 
the crowd which assembled to see him—And dwells upon the grief 
that this must have caused him—Reflections of diarist on this 
subject—Search ordered for property set down by the followers of 
Mr. Morsé-——Many cloths found—Complaint made that soldiers and 
sepoys will not give up oertain property—The orders passed by the 
Governor—The articles produced—~Property of merchants, etc., 
secured at Mylapore when Madras was taken—What they did on 
‘the arrival there of Mahfuz Khan—Mylapore completely sacked 
After the battle—Plunder thus acquired brought by the followers 
and guards of Mr. Morse—M. Le Bon detailed to levy duty on 
this—His dishonest conduct—Gross thefts committed by the 
soldiers on duty—Estimated value of the spoil of Mylapore— 
Amount which Mutiaiya Pillai, alone, obtained—Remarks as to 
others—Diarist’s opinion as to the fate of wealth so acquired— 
Reply of Mubammad ’Ali Khan to the Governor's letter—Says that 
permission to attack Madras should have been obtained from 
Nawab—Details the results of failure to do this—And specifies his 
conditions of intercession, on the Governor’s behalf—-Remark of 
Governor on hearing the letter, and reply of diarist—Conversation 
as to capturing Fert St. Dayid—Governor directs diarist to hire 
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cattle to arty rice from Fort St. David, ete.—This done—Com- 
plaint’ made, by Tanappa Mudali, to the Governor—His object in 
doing this—Diarist reports the hiring of bullocks—Informs him as 
to the state of affairs at Fort 8t. Dayid—And gives particulars 
of artillery ard garrison—Mr. Stratton, and family, arrive from 
Madras—At the desire of the Governor, diarist criticises certain 
drafts—And objects to a passage—Governor causes it to be altered 
—Diarist approves, and the letters are made ready—Message to 
diarist from the wife of Chanda Sahib—This refers to oloths 
alleged to have belonged to S, ’Ali Khan—And states how they, 
with certain money, etc., came into his possession—And subse- 
quently into that of K. D. Bukkanji—It explains how 8. ’Alf Khan's 
intentions to make restoration to their owner were not carried ont 
~Gives the names of those cognizant of ihe matter—And promises 
areward if diarist makes recovery—What the Governor said when 
diarist reported this matter—Directa him to obtain the views of 
0, Sahib’s wife—Governor asks the news from Fort St. “Davia— 
Diarist reporte the state of Cuddalore—The details uf garrison, etc., 
at Fort St. David—And the force of native troops around it— 
Governor then says that he will go to Fort St. David, to capture it 
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—Fiattering remarks made by diarist ... oa we aia 116—144 


CHAPTER, XXXVI. 
FROM DECEMBER 4TH, 1746, TO DECEMBER 13TH, 1746. 


Letters from Subbaiyan and Husain Sahib—The former reports 
his attempt to gain the help of Husain $4hib—The scoffing langu- 
age with which it'was received—The sarcastic remark of Sampati 
B&o—And the reply that the Nawab cannot be approached—He 
refers to the matter of the French prisoners—And says that 
Husain Sahib wishes certain orders issued—What the Governor 
directs on hearing this letter—He repeats that he will capture 
Fort St. David—What is to he done when M. Paradis reaches 
Pondichery—Diarist hands certain letters to Rajé Pandit—And 
writes two to M.’Ali Khan—Contents of the first of these—Rajé 
Pandit sent to the wife of Chandé Sahib.—-To ask her to instigate 
M’Ali Khan to attack Arcot—And to say thas M. Dupleix will 


assist him— Why the Governor did not write to M/Ali Khan— © 


Sudden illness of child of Mr. Morse—Prompt attentions of M sand 
Me, Dupleix—Diarist’s reflections on this matter—He aad RAjé 
Pandit visit the Governor—To whor a letter, from Husain Sabib, 
to certain ladies, is read—Governor aska if Badé Sahib’s people 
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received a like letter—Is answered in the affirmative —Hé promises 
to see to the matter—And directs that Badé Sahib’s house be 
watched—Conversation regarding Husain Séhtb—Diarist ‘asks 


whether he should draft a reply to M.’Ali Khaén—Discession on © 


this point—The form suggested by diarist adopted—He proposes 
a gift of money to M.’Ali Khén’s peons—Governor agrees, and 
reply is despatched—Troops march, to and fro, between certain 
places—This creates an idea that 1,000 men are in movement— 
Many, consequently, desert their homes—Result of this, and of 
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the failure of monsoon—Alarm created by alleged advance of the ‘ 


French—Terror caused by rumours of a possible attack on Pondi« 
chery—Remarks of diarist regarding this—Governor attends mass, 
and holds a Council—Execution of a thief--Letters from V. 
Subbaiyan, and M.de Kerjean—The former mentions continued 
illness of the Naw&h—And difficulties regarding the releaso of 
French prisoners—Remarks of the Governor, on hearing the letter 
—Ilis reply to Husain Sihib—Letter also, to V. Subbaiyan—This 
desires him to see Husain Sahib— Chanda Sahib’s son asks Governor 
to pay certain money—The promise made by M. Dupleix—Farther 
conversation hetween them—Governor advises. seizure of Arcot 
#nd the Nawéb—Promises the aid of troops—And tells him that he 
can’ then subdue all Arcot-—Chandd Sabib’s son suggests that 
Murtazd’Ali would carry ont this plan—-Report that Mahfuz Khan’s 
force surrounded M. Peradis—M.’Ali Khan said to be advancing 
towards Fort St. David—Diarist desired to obtain information, and 
to see'to sundry supplies—Governor asks why certain intimation has 
net been-received-—He decides to send soldiers to Mortdndi Chavadi 
—News of Muhammad ’Ali Khanreaches diarist— He reports this 
to the Governor, aud replies to his informants—By order of the 
Governor, diarist issues instractions touching certain supplies— 
Governor reads to him a letter from M. Paradie—This reports 
an uttack by Mahfaz Khén—Which he had repulaed—And that he 
had reached Sadras—Governor comments on the rashness of M. 
Paradis—And says that he will send hima reinforcement—He 
orders a letter to be written to H. Séhib--fhis refers to the 
misdeeds of Mahfuz Khin—States that they have been endured in 
the hope of an amicable settlement—And offers the alternative of 
complianée with certain demands, or war—Governor speaks to 
diarist concerning one Periya Aiy2—Who is a- marauder—And 
suggests instigating him ‘te attack M. ’Alf Khaén—The version 
received by diarist, of the fight reported by M. Paradis—Alleged 


strength of attacking force and nature of the fighting—Treasure, - 


ete, belonging to M. Paradis said to haye been captured—And 
most of the other plunder reported to have been carried off—~ 
Value of what M. Paradis lost —Reflections of diarist regarding 
this What M. Paradis was said to have most regretted—His 
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escape attributed, ‘by diarist, to Divine favour—Governor'’s letter 
to H. Sahib prepared—Instructions aleo sent to V. Subbaiyan— 
Replies t¢ circular received from certain Kilfedars—The first two 
approve, but suggest a conciliatory policy—Killedar of Mayi Manda- 
lam strongly disapproves—-Killedar of Arni writes politely, and 
advises peace with the Subah—Reinforcement, ete., sent to M. 
Paradis—News of M.’Ali Khén—Boats arrive with some goods, . 
etc, from Sadras—Why M. Paradis, and his men, did not arrive 
by them—Alleged action of the Dutoh towards those who remained 
bebind—Diarist hears of a letter from M. Paradis, and reply thereto 
—His curiosity as to their contents—Son of Imam Sahib writes 
regarding a visit to Pondichery—And refers to certain business 
matters—M, Paradis arrives at Pondichery—Viarist notes that he 
did not appear cheerful—Attributes this to the logs of his pluoder 
Makes a like remark touching the Governor—Subbaiyan writes 
that M. Schonomille has been sent to Arcot—And confined with 
M. de Kerjean, etc.— He conveys requests on behalf of Husain Sahib 
—And reports arrival of persons sent for the tribute due to the 
Nizim—-What the Governor exclaimed on hearing the letter— 
Arrival at Pondichery of M. Paradis’ men—Letter. frem the 
Governor to Subbuiyan deals with the requests made by him—And 
directs speedy reply to a certain letter—M. Dupleix sends diarist 
@ lester from one Arundchalam Chetti—This complaine of the 
Seizure, by M. Paradis’ men, of certain valuebles—Aad refusal to 
give them up without orders, for which he asks—The reply sent 
to this—Diarist informs the Governor that M,’Alf Khan has reached. 
Tiraviti—Details the report as to the destination, and number of the 
troops—And states what M.’Ali Khan did, to avoid the French—- 
And that he is in constant feur of being attacked—Remark on this 
of Governor—Replies of some Killedars, etc., to the Governor's 
cireular—Those of Vellore and Satghar approve—But suggest 
conciliating the Nawab—Mir Asad asks the ouuse of the war with 
the English—Privately, he sends congratulations—He refers con- 
temptuously to the NawAb—And urges not coming to terms with 
him—Tagi Sabib avoids all reference to the subject of the ciroular 
~Aad writes of the Governor’s kindly feeling towards the Navdits, , 
eto.—-Governor tells diarist why Mir Asad sent him a message— 
Killedar of Vazhudévir writes of a quarrel with M’ Ali Khin—Whko 
charged him with coliusion with the French—And is now advancing 
—Compliments which he pays the Governor—He refers to the 
repulse of the force that attacked M. Paradis—And was defeated 
by .him—And prophesies further friumphs—Governor much , oe 
pleased... te fee eee ote ate ote ads 5-177 
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CHAPTER XXXVII. 


FROM DECEMBER 14TH, 1746, TO DECEMBER 25TH, 1746. 


Diarist reports to the Governor that M.’A}li Khan is at Nelli- 
kuppam—And is said to be going to Manjakuppam—Diavrist direct. 
ed to procure certain information—Replies that it has been 
obtained-~Governor much pleased—Military officers object to M. 
Paradis as a Joader—Governor has much trouble in pacifying them 
--He gives certain orders to diarist—Nows of M.’Ali Kban’s 
movements— And of his reception by the English—The spot assigned 
for Lis camp—He is displeased with this, and goes elsewhere— 
Induced to return, and another site is indicated to him—Aske 
that his front may be protected—Finally camps at Kondér Tope— 
Ale and his men greatly fear a night attack—Governor causes this 
news to be repeated to M; Paradis—Remarks of the Govornor as 
to M. ’Ali Khén—The observations thereupon made by diarist— 
Who gives M. Daploix the news regarding Mabfaz Khan—And 
says that the Nawab is better—Conversation as to the tenacity 
of life of the Nawab— Dashing escape of English prisoners—Hight 
recaptured at onca, owing to injuries—Four more re-taken in the 

. afternoon—And, later, ten who were hiding in low jungle—Force 
sent to attack the enemy’s horse, near Azhisapékkam—The latter 
take to flight—The French make a halt, for dinner—-Give chase to 
some more of the enemy—And halt again at Marikrishnépuram, 
where another skirmish takes place—The opposing force retreats 
to Manjakuppam—A scout says that he saw this—Letters, ete., 
from Surat, to Governor, and M. Dulaurens—The bearers of these 
make contradictory reports concerning the Nizém—They state 
also that they were taken to Mahfnz Kh&n’s camp, but released— 
The enemy surprise the camp at Manjakuppam—After a long fight, 
the French retreat, with loss of supplies--And are followed as far 
as Tavalakuppem— Remarks of the Governor on hearing this news 
—General impression as to the nature of the defeat— Governor is 
glad at the reverso— Says that M. de Bury, and other officers, refused 
to serve under M. Paradis— And that he is pleased at their discom- 
fiture—He reminds diarist ef » conversation when the force was 
starting out—And says that diarist’s prediction proved correct-— 
Details of supplies captured by the English—Mr. Morse’s dubésh, 
waylaid, and robbed of papers, money, etc.—This done, as Mr. Morso 
was writing to Fort St. David—Governor directs diarist to arrange 
for seizure of the letters—The measures taken to effect this—Dubésh 
receives, from Mr. Morse; a letter, for transmission—Four of 
diarist’s servants sent to waylay, and rob him—They take from 
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him, and a companion, letters, etc.—One letter from Mr. Morse, 
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and another from the dubash to G. Nayakkan—Tte tormer contains 
nothing of importance—The latter relates merely to Mr. and Mrs, 
Morse’s private affairs—Disposal of the siclen money—Governcr 
repeats, to diarist, M. de Bury’s explanation of his defeat—The 
reverse attributed tothe disobedience of his officers—The sailors 
also blamed-~Diarist speaks of the effect which the presence of 
M. Paradis would have had—And tells an anecdote, in illustration 
of this—Further conversation—-The matters in charge of which 
Governor places diarist—-Sériya Pillai brought before him—His 
insubordinate conduct—The cause of this—Excuse offered by him 
—Diarist refuses to accept it —And has words with Tanappa 
Mudali touching the man-—-Under orders frum M. Dulaurens, 
Kommana Mudali visits diarist--And takes him totask for inter- 
fering at Azhisapakkam— Diarist replies that what he did was under 
orders of the Governor—He asks why Striya Pillai, alone, ais- 
obeyed—Denies other allegations made against him—And chal- 
lenges inquiry--Reply of Kommand Madali—Governor decides to 
burn all the Nawab's villages—Diarist’s suggestion for protecting 
certain olhers—This approved—Tickets, with the Governor's seal, 
ordered — And sent, with a letter, to the Killedar of Vazhudavar— 
Diarist mentions others to be similarly treated—And speaks 
specially in favour of some—Governor twits him with having said 
the like of a now hostile Reddi—Conversation as to this man’s 
eonduct--Governor refuses him a ticket, and diarist retires— 
Governor sends for him again-~And orders gifts for two Jemadars 
~- Additions made to these—At the invitation of the Governor, 
diarist goes to Ariyankuppam—The troope there, drawn up, in 
review order—Madame Dupleix present—Speech made by the 
Governor when presenting the gifts—Rs. 3,000 distributed amongat 
the troops--Governor converses with the officer commanding the 
sailors—-And then chats with diarist——News, of various kinds, from 
the camp of M. ’Ali Khan ~-Diarist tells all this to the Governor 
—-Who asks regarding the Nizam, and Nawab-—Report that 
Anwar Khan has desired M. ‘Ali Kh&n to cease hostilities—Other 
news:—Alleged effect of the mere mention of the French, in M. ’ Alf 
Khan’s camp-—Movements of M. *Ali Khan, and Anwar Khaén— 
Diarist tells the Governor the route which they must follow, to 
reach Pondichery-—Governor questions him concerning Cuddalore— 
His reply—Conversation touching his knowledge of the placo— 
. Governor directs inquiry to be made—Asks for a plan of a certain 


road---Diarist sketches two different routes-Conversation which- 


ensues—Contents of a letter to M. ’Alt: Khan, which awaits 
despatch— Governor hands the letter, and a present, to the messenger 
—And, it being Christmas day, goes to church—On his retarn, he 
sends for diarist—Conversation a8 to thé lack of grain fur Pondi- 
chery—Governor makes a suggestion—Diarist demure to it— 
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Mentions what M. Lenoir did on a like occasion—And says that 
saving the starving poor will add to the Governor’s credit—Con- 
versation as to the special price at which to sell paddy—Governor 
fixes this, and orders that any loss shali be debited to him—He tells 
diarist why he intends to attack M.’Ali Khén—Diarist makes a 
flattering speeoh—Governor departs for Ariyankuppam~.., 178—208 


CHAPTER XXXVIII. 
FROM DECEMBER 26TH, 1746, TO JANUARY 7TH, 1747. 


News of the whereabouts of Mabfuz Khin and Anwar Khin— 
And that the former intends attacking Pondiohery—Message, from 
Miyan Sabib, to diarist—Inquires Governor's views on the war— 
And promises to act as he wiehes—Diarist reports this at ariydn- 
kuppam, to the Governor—Who asks the news from Arcot— 
And then bids him return to Pondichery—Conversation between 
them—Governor, returning in the evening, asks the news—Dierist 
informs him of the contents of a letter from Port Novo—And repeats 
aseries of wild tales told in it—He states to the Governor where 
Mahfuz Khan is— Further conversation—Diarist informed that one 
of his spies waits at the city gate—The Governor orders admission 
of two spies—They stete that Mabfuz Khan has arrived at Tiruppd- 
puliyar—Governor directs them to go there, and report what occurs 
--He inqnires regarding certain messengers—Diarist explains the 
route by which Mabfuz Khan will join M.’Alt Khan—Conversation 
on this sabject--Governor asks diarist’s views as to attacking 
Cnuddalore—Diarist advises capture, and advance on Fort St. David 
-—Governor approves, and sends for M. Paradis—Disrist points 
out a possible danger in the scheme proposed—And makes a : 
suggestion Governor acquiesces--M. Paradis arrives, and com- 
mends diarist’s views—Conversation as to preparations—Diarist 
-remarks that an attack as soon as Madras fell would have succeeded 
_~And points out the need for capturing Fort St. David—Governor 
coincides, and askea M. Paradis—Who agrees—News of the junction 
of Mabfuz Khan, with M.’Ali Khév—And particulars of the 
combined forces—Report of afalse alarm in the Mubammadan 
camp—A force, in boats, to attack Cuddalore—Diarist sends letters, 
eto., to Arcot—Anwar Khan writes that he will come, if Madras 
ig surrendered to him,—-Letter from Killedar of Porto Novo— 
Diarist reports contenis of thia to the Governor—A reply sent— 
Governor questions diarist regarding Cuddalore—Men acquainted 

"with that place, ete., sent with M. de la Tour—-Governor orders a 
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reply to Auwar Khin—He regrets inability to meet his reqnest— 
But promises writing to the King, on the subject— Governor explains 
matters to the messenger—Diarist forwards a clock to Anwar Khan 
—Expedition against Cuddalore sets out—Jar of filth thrown into a 
temple, from enclosure of church of St. Paul—Complaint made to 
Governor, through diarist—Certain-persons deputed to hold inquiry 
—Interference of Mme. Dupleix~-Speculaticus of diarist as to the 
result of this—Impertinence of one Varlém—-Committee decides 
that the jar was thrown from the church--It is suggested to consult 
the priests—The senior of these told of the cunclusion arrived at—- 
The committee notices damage done to the temple wall—The priest 
imputes this to the temple authorities, themselves—Reply of the 
committee---The report made by it—What the Governor said, on 
hearing this—Diarist wishes M. Barneval a happy new year—His 
reply--Remark thereon of diarist—M. Rarneval refers to the out- 
rage on the temple—Diarist turre the conversation——Is summoned 
by the Governor—Who tells him that expedition to Cuddalore 
has returned—He replies that he had just heard of this —Conver- 
sation regarding the spy sent to Cuddalore--Diarist wishes the 
Governora happy new year—And makes a flattering speech--To 
which the Governor replies-~Diarist continues his flatteries—~ 
Intentions of the Governor as regards the priests— Remarksof diariat 
on hearing them—What the Governor says touching the priests 
—Diarist end he visit the church—Priests behave coldly to the for- 
mer--The reason for this—Diarist’s comments—(overnor pays 
New Year’s visits—Diarist reports the return of the spy—Governor 
directs that he he brought, im the evening--He asks the news from 
Cnddalore--Diarist reports its defenceless condition--And that the 
capture of it would he easy —Remarks of the Governor-—He directs 
that further information be obtained—And then asks the news of 
the Muhammadans—The reply made by diarist--News that troops 
are being collected to attack Pondichery—-Diarist incites Periya Aiya 
to harry the Muhammadans—He sends a letter agreeing to do so— 
Diarist goes to ask the Governor to see the bearers of this—A trooper 
from Anwar Khan stated to be coraing-~Governor directs diarist. to 
take him to his house, and report what he says--The man delivers 
@ message from Anwar Khin—He anda fellow servant depart— What, 
- diarist writes to Aasd-ullah Sahib—He arranges a visit of the maha- 
nattars to the Governor——He gives the Governor news of the enemy 
— And dwells on the fears which fill them—He mentions, also, the 
efforts of the English, to induce them to remain--Conversation as to 
the truth of these reports-—Diarist refers to the failure of the 
Killedar of Porto Novo, to py a promised visit—And explains the 
reason—What the Governor wrote to M.’ Ali Khan—Tho maha- 
nattare visit the Governor—Result of their speaking of the outrage 
on the temple—News that the Nawab has bidden his sons to cease 
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hostilities, and return—M ‘Ali Khan said to have decided to comply 
—Governor pleased—Celebration of the Epiphany-—Innovations 
on the occusion—Presents sent tothe Newdb, and Guldb Sing— 
Governor tells diarist that French soldiers had entered the enemy’s 
camp by night—Conversation on the subject--Manéji brings reply 
from Anwar Khan--Shis states that it is not possible to conclude 
peace, at once—And that Manéji will give further details—The 
statement made by this man--Dierist informs the Governor 
what his messenger repoited—And explains why the letter wag 
written-~ Diarist then imparts to him news of varicns kinds— 


PAGE 


And reads a copy of an order issued by the Nizém. oie +. 209—285 


CHAPTER XXXIX. 
FROM JANUARY 8TH, 1747, TO JANUARY 22ND, 1747, 


Message from Periya Aiya—Expresses his readiness to attack 
the Mvhammadans— And asks assistance, and protection, for his 
family —Ammunition sert—Governor consents to accede, secretly, 
to Periya Aiya’s request—A present to the Poligar is suggested, 
and given—Arrangements to facilitate co-operation with Periya 
Aiy&—Another man given a present, and instigated to make raids— 
The orders issued, by Mr. Hinde, to certain merchants—aA mount 
finaily due by them totte Company—Difficnlty with regard to 
adjustment of it—Consequences of this—M. Dupleix asks diarist 
what the motive of Mr. Hinde’s action was—He suggests possible 
expectation of the arrival ot English men-of-war—And goes into 
the question of these being the fleet of Mr. Peyton--Or ships 
from England—He deals with the possibility of this being the case 
~And next suggests the possibility of sales of cloths to the Dutch— 
Or of the English desiring Fort St. David to be empty, if taken— 
Or of their wishing to borrow on their goods—Govervor directs him 
to ascertain which is the correct cause-—Remarke of diarist on receiv- 
ing this order—Governor asks the news of the enemy—Dixrist 
replies that they are ina state of constant alarm—And further 
menticns the loans, etc., made by Mr. Hinde—Governor says that 
he is naware how affairs stand at Arcot—Diarist tells him what 
Anwar-nd-din Khién wrote to his sons—Conversation as to why 
they had not returned to Arcot— Governor speaks to diarist regard. 
ing a Reddi whose arrest he had averted—He offers excuses— 
Governor says that he is always ready with seasons—Liarist's 
further excuse—The Governor wil] not admit this—And directs 
him to have the man captured—Diarist goes to see M. Deamarétg 
—Who says that M. Dupleix has destreyed the treaty ransoming 
Madras—Speaks of the possible result of a complaint by M. de la 
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Bourdonnais—Gives reasons why the treaty may not be cancelled 
—And expresses the beliet that the recall of M. Dupleix is likely 
—A litter, the property of the church of St, Paul, used to carry 
a wounded soldier—And left neara certain house—Parasurima 
Pillai questioned by one Prakdsan denies all knowledge of it— 
Prakasan then reports to his priest—Who writes a complaint to the 
Governor—This states thut the litter has been befouled, etc.—Gover- 
nor sends for him and certain officialsk—And holds a personal 
inquiry—Parasurdman makes a staterent—Governor directs the 
officials to make personal inquiry—They find that there are no marks 
of ill usage—The priest, being asked for proof, says thut the dirt 
has dried— Comments of the officials, on his assertion—They make 
their report—Governcr charges the priest with falsehood— 
And refers him to the Council--The priest desires to drop 
the complaint-—Goyernor refuses to allow this—What T. Nudali is 
alleged to have told the priests, regarding diarist They repeat it to 
other Europeana, who question him— Diarist repudiates it, as utterly 
false—M. Lenoir reports a rumour of the -apture of M. Faradis, and 
siego of Pondichery—Bearer of the Ictter says that English ships are 
anchored off Pulicoat— Governor confirms this—The complaint made 
by M. Bouteville—The orders thereon—News of the failure of an 
expedition, to attack the Muhammadan camp—The cause of this 
Mrs. Morse requests the return of certain money—Repayment 
ordered—Ships sighted—Governor and diarist converse as to the 
place from which they come—Diarist concurs with certain remarks 
of the Governor-——Dutch ships anchor in the roads—The com- 
manding officer reports that M, fordelin arrived, at Acheen—And 
had sailed in pursuit of some English ships—Gcvernor directs 
diarist to make this public—The squadron of M. Dordelin reaches 
Madras— Governor sends for diarist, and tells him this—They agree 
that it’ will be a great blow to the enemy—Governor gives diarist 
oranges, to be sent to the Muhammadan camp— He despatches part 
there—And the remainder to Arcot—Amaldar of Porto Novo sends 
letters to the Governor, and diarist—Governor directs that he be 
invited to come—Diarist hears that valuable English property is 
on board a Dunish ship—He reports this to the Governor—Who 
refuses to take action—And tells him what the French squadron 
did off Pulicat—Subsequent conversation—Arrival of one of M. de 
Ja Bourdonnais’ squadron—Another sloop following —This captured, 
as being English, but found to be Dutch—Amaldar of Porto Novo 
writes that he is coming—Arrives at the choultry and informs 
diarist—The arrangements for receiving him—Be remains, for the 
night, at the choultry—Next morning, diarist brings him into 
the towm— And reports this to the Governor—Who instructs him 
to ascertain the amaldar’s views—Governor sends for diarist, and 
converses with him—He brings the amaldar, to visit the Governor— 
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And they havea long conversation—News of the release of the ~ 
French prisoners—They arrive at Pondichery—History of another 
¥uropean, who accompanies them—M. Tavakkal and V. Subbaiyan 
come with them—Former of these exchanges courtesies with the 
Governor—Who defers discussing business—M. Tayakkal presents 
a letter from the Naw&b—Purport of this—Governor bids diarist 
ascertain the Nawdb’a views—This he adroitly does—Governor 
sends bim to offer a bribe to M. Tavakkal—Rs. 20,000 are 
demanded—M. Tavakkal details the state of affaira—And@ promises, 
® satisfuctory settlement, if his demand is accepted—Diariat 
evades a defimte reply—M. Tavakkal objects--Dierist contrives 
to get away, and reports to the Governor—Ccnversation as to 
the offer to be made—Governor decides the amount—Diariat 
tenders this to M. Tavakkal—Who accepts it with delight—He 
states what he will write to Husain Tahir, and Sampati Rao— 
Diarist urges him to do this, at once—Further conversation 
between them—After some polite remarks, diariat departs—And 
reports to the Governor—-Who decides to send away the amaldar 
~-And directs diarist to arrange for presents to be given to bim, 
and M. ’Alt Khén—List of presents to be sent to M. ‘Alf Khan— 
And of those to be given to the amaldér—Governor asks diarist 

' whether certain proposals may be made to M.’Ali Khin—Te replies 
in the affirmative, and offers a suggestion-—Governor approves 
aud summons M, Delarche--He says that he is unable to write 
Persian—Governor directs that the letter be written confiden- 
tially —-This done—Governor sends for Shaikh Ahmad, and tells him 
why he did so—Then hands him the letter, etc., for M. ’Alf Khan, 
with instructions—He receives the letter and presents—The direc- 
tions given to Vélaynda Pillai, by the Governor—Diarist invites him * 
to his honse—And entertains him with mnsic,etc. ... +  236-2€8 


CHAPTER XL. 
FROM JANUARY 23RD, 1747, TO FEBRUARY 8TH, 1747. 


Diarist asks for honours to a departing amaldir—Governor 
orders accordingly—Diarist accompanies the amaldar beyond the 
towa—And takes leave of him—Governor aske diarist the news 
from Fort St, David—He says that the Governor there had tidings 
of ships--And caused these to be repeated at the Mubammadan 
camps—Governor asks the news of the Muhammadans, and diarist 
gives this—The Council meets—The cargoes of two homeward 
bound ships ordered to be landed -.And they to join M. Dordelin’s 
squadron, in attacking the Knglish on the West Coast—-Why the 
Governor decided not. to send these two ships home—He asks 
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‘ sdiarist the news of the amaldar of Porto Novo—The recall of the 
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force at AriyAnkuppam discussed—’Ali Akbar and others, deliver, . 


to M. Dupleix, a letter from Chanda Sahib —Who, 60 they tell him, 
has heard that the Nizim proposes to appoint him Nawab of Arcot 
—And therefore desires a draft for the money promised to him, by 
the Governor—The news conveyed to diarist, in a letter from 
A. Gulab Sing—He reports this to the Governor—A sloop arrives 
from Chandernagore—And brings tidings of projected sailings of 
French and English ships—Conditions of the Nawab for the 
reoall of Mahfuz Khan and M. ’Alt Khaén—M. Tavakkal tells 
@isriet, who informs the Governor—M. Tavakkel bidden to come 
next day— He then repeats to the Governor what he had told diarist 
. —Btates the conditions under which Mahfuz Khan and M. ’Ali 
Khan will depart—And begs permission to hoist the Emperor’s 
» flag at Fort St, George —Governor asks him when the Muhammadans 
will depart—Conversation between them—Intimation which M, 
Tavakkal is desired to convey to the Nawab—Governor gives 
diarist the points of a letter to be written to the Governor of 


Mocha—Diacuasion as to the withdrawal of troops at Aviyinkuppam ~ 


—Uovernor asks diarist if certain letters are ready—His reply— 
Arrangements for conveying the letters—Goverunor inquires the 
news from the camp, ané diarist informs him—What he thereupon 
said—Tho views on the subject expressed by diatiet—Orders 
regarding a visit by the sons of Chanda Sahib, etc. to the 
equadron—M. Tavakkal invited to join them, but declines—The 
atrikingly effective salate fired—Sorrow of Vasudéva Aiyan at 
having to sell betel and tobacco, at certain prices—He makes 
misrepresontations to the Governor—And thus obtains permission 
to sell at bigher rates--Requests diarist to have these officially 
proclaimed—Diarist reproaches him—And says that he will inform 
the Governor—Dierist reports to the Governor, who directs 
publication to be made—And promises to consider matters, 
hereafter—Return of part of the troops at Ariyankuppam—This 
arranged atthe request of the Naw&b—Mr, Monson and others 
embark for Kérikal—M. Tavakkal brings the Governor a letter 
from Husain Sibib—M. Delarche interprets—Questions asked of 
the Governor, by M. Tavakkal—His reply—Subsequent conversation 
—Liability to give presents to the Nawéb, etc., denied by the Gover- 
nor—Further conyersation—Governor finally consents to make 
large gifts—Diarist, Tavakkal, and M. Delarche, retire, to discuss 
mattera—M. Tavakkal objects to the amount proposed—And 
aska leave to depart, taking the released Europeans—Report 
made to M. Dupleix, by M. Delarche—Diarist and he, wait on the 
Governor, who asks the opinion of the former—The advice which 
he, thereupon, gives—M. Tavakkal instructed to write a letter to 
Husain Sahib—This to state the terms offered by the Governor— 
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Convey a message, from M. Dupleizx, to the Naw&b—Request recall 
if the terms are not approved—And attribute the proposals made, 
to the friendship of the Governor—Diarist sends certain letters to 
France~Governor asks the news of the enemy--Diarist tells him 
what he has heard--Mentions a report that Nasir Jang is marching 
against the Mabrattas—And ® rumour that Pondichery will be 
attacked by M. Ali Khan—The conversation that ensues—The 
views expressed by diarist--The reply of the Governor—Mr. Morse 
leaves for Europe~The humble character of his departure—The 
Deputy Governor, alone, present— His family and property, to follow 
in a sloop—M. Mall&é Reddi requests that V. Nayakkan may be for- 
bidden to raid—Diarist’s reply—M. Reddi therenpon complains to 
Governor, etc.—And sends the letters through T. Mudali—Diarist 
makes a report,to the Governor—Bearer of the letters imprisoned 
—Messengers bring letter and presents from Nasir Jang—And halt 
at diarist’s garden-house—He reports this to the Governor—Who 
directs that they shall be well cared for—The procession to receive « 
the letter and presents—The Governor sets out in state—And is 
followed by the Deputy Governor and others—He alightsat a 
tent outside the town—The rest of the party goes to bring the 
messengers—Salute fired when the Governor receives the presents 
~He then enters a carriuge, and the procession returns—The 
route followed when doing this—Messengers formally received at 
the Governor’s house—M. Dulaurens asks diarist to acquaint 
him with all that is going on—Diarist, knowing him to be a babbler, 
considers what to do—And decides to tell him nothing—Why Nasir 
Jang sent presents—Remarks on the procession—Jayarém Pandit 
brings letters, from Rayhéji Bhénsla~He delivers one to the 
Governor, with an offering—Contents of a letter, from Husain 
S&hib, to M. Tayakkel—Five ships which lay in the rouds, sail— 
These all equipped as men-of-war~Objects of the expedition—- 
6,000 Angrias to be embarked—A sloop sails for Mascareigne 
soon afterwards. Mite ghahy an ove oy ses + 269—298 
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CHAPTER XLI. 


FROM FEBRUARY 9TH, 1747, TO FEBRUARY 19TH, 1727, | 


The request made by Husain Sahib—Governor promises to send 
the orders sought—Diarist lays before him a petition from the 
English soldiers—He promises to consider it—Conversation regard- 
ing a certain Jemadar—Governor directs diarist to employ good 
spies —-News from Mahé of the doings of 6,000 Angrias—Letter 
from Mabfuz Khan—Arrival of a Dutch sloop with grain—-Prive 
which tnis realised—Governor’s message to M. Tavakkal—This 
points out that the Muhammadans have not carried out their agree- 
ment—And repudiates responsibility for the consequences — 
M. Tavakkal assures diarist that the necessary orders have been 
issued -Hoe subsequently repeats this to the Governor—Exclama- 
tion of the latter, on hearing it—Reply of M. Tayakkal—Certain 
Yottors, seized by the partisans of the English —These said to have 
been handed to Mahfouz Khin—Who caused the arrest of the writers 
~One of these severely injured by his captors— Alleged contents 
of the lettere—Some of Mahfuz Khan’s troops advance on Ariyan- 
kuppam—But are beaten off—And occupy a temple at Tirakkanji 
>-Whither it is stated that the camp of Muhammadans was to move 
~-Diarist reports this to the Governor—-Soldiers vent to Uzhukarai, 
and Ariyankuppam—M., Tavakkal deputed to ask N. Quli Khan 
his intentions—Governor invites him to see the carnival before 
leaving—Dierist and he accordingly attend —-He receives a pass 
enabling him to depart, and return—He doubts the expediency of 
starting—Diariat advises him to go—The orders conveyed to him in 
@ letter, from Husain SAhib—-Diarist informs the Governor—Arreat 
of certain accountants reported to diarist—News of the reinforce: 
ment of the enemy—And of the sacking of three villages—Consiant 
reports of like ontrages—M, Tavakkal reaches the camp at 
Tirakkanji—And effects the recall of the raiders—M, ’Alt Khan 
arrives, and inquires concerning the negotiations at Pondichery— 
M. Tavakkal replies—And mentions the demands of H. Tahir Khan 
—He then states why he has been sent by the French—M. ’Ali 
Khan takes him to Mahfuz Khén—Who asks if he has conclnded 
the treaty—And having heard M. Tavakkal, says that the French 
myst no longer procrastinate—M. Tavakkal then gives him the 
message from them—He aske whether they will surrender Medras 
—The reply made by M. Tavakkal—Mahfuz Khan takes exception 
to the capture of Madras—M. Tavakkal explains—And specifies the 
reasons given by the Frenck, for their action—M. Khan refers to the 
attack on him at Mylapore, and M. Tavakkal accounts for it—He 
atill further objecte--M. Tavakkal states what the French assert 
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—M. Khan reverts to the question of hoisting the flag on Fort St. 
George—M. Tavakkel replies—He repeate the message, from the 
French—M. Khan says that he will withdraw--M. Tavakkal reports 
this to diarist—Governor decides to invite Mebfuz Khan. to 
Pondichery—M. Tavakkal makes a suggestion—Governor having 
approved, arrangements are made—Arrival of a Portuguese ship 
that had previously carried French mails, ete.—A force starts to 
capture certain marauders—Three taken, and sent to Pondichery— 
The punishment to which the Governor sentences then~ M. Tavak- 
kal sets out on his mission to M. Khan and M.’Ali Khén—Contents 
of the letters which he takes to them—Diarist asks M, Tavak- 
kal to explain the burning of Azbisapékkam--He promises to 
take steps to stop further outrages—Is absent when the reply 
arrives—And diarist opens it—lt puts the blame on the Pindarees 
and Kab&e—Another letter, opened and read by diarist, contains 
nothing—Contents of both communicated to M. Paradis—What 
he thereupon said---Governor asks diarist if M. Tavakkal reached 
the camp—And bids him let him know when news is received—A 
certain agreement, bearing the Governor’s seal, is returned in a 
letter to diarist-—Governor referred, by M. ’Ali Khan, to this letter 
—Ho questions diarist—His reply—Letters to Governor from 
M, Khan and M. ’Al? Khan—M. Tavakkal returns—He reports that 
M. Khan and his brother agree to visit Pondichery—And details the 
reception they expect —Governor objects to leaving the fort, ‘in 
order to meet them— But expresses bis readiness to-go to a certain 
point--And undertakes to send out the Deputy Governor, ete.— 
This intimated toM. Khan and M. ’Ali Khén—Who approve, and 
direct M. Tavakisal to invite diarist to come with him—They, and 
M. Delarche, accordingly set ont—Diarist presents mobnrs, on 
appearing before M. Kh&én—Who receives him warmly-—Bestows 
on him a dress of honour, and his own dagger-—And casting his 
shawl on him, makes a -polite speech--M. Delarche, also, given a 


dress of honour--M. Khan postpones starting until next morning. 


Diarist’s party returns—Governor admires the dagger much— 
Disensses with diarist why it was given—Governor selects tho 
Council-house, to accommodate M. Khin—lIt is shown to M. Tavak- 
kal, who approves—Diarist reports this to Governor— The deputa- 
tion which went to meet M. Khan—This joins him at Tirukkénji— 
Deputy Governor, etc. receive him, near a certain choultry—The 
nsual ceremonies having been observed, the party proceeds—It 
enters a tent pitched outside the moat—M. Dupleix then sets out, 
in state, from a tent within the moat—Details of the procession— 
Meeting of the Governor and the Nawab—The formal invitation to 
enter Pondichery-~The state procession to the Governor's house— 
Where M. Khan alights—And is conducted, by the Governor, to 
the Council-house—Diuner is prepared—The Governor enterteins 
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M. Khan—How he spent his time, until evening—Governor, and 
he, settle the terms of the proposed convention—He then gives 
presents +> the Governor, and his family—Supper is served at gun- 
fire—After it, the party attends a dance. ... oe or see 299-—826 


CHAPTER XLII. 
FROM FEBRUARY 20TH, 1747, TO FEBRUARY 23RD, 1747. 


Governor shows Mahfuz Khan his honse, etc.—Rosewater, betel 
and nut, are presented—And M, Khan then departs in state, 
accompanied by the Governor—Details of the processicn—Governor 
takes leave of M. Khan outside the town gate—Diarist bids him 
farewell, at the tent beyond the moat—And detains M. Tavakkal, to 
give him presents—The gifts made to Mahfuz Khan — The 
presente given to Nazim ’Ali Khan—The visitors depart—Letter 
to M. Khan, from his brother—He sends it to the Governor—It 
reproaches M. Kbin for his visit to Pondichery—And intimates 
receipt of orders for immediate return—Governor returns it, with 
one from himself—Remains of the state dinner sent to N. Quli 
Khén—-Deputation sets out, to invite M. ’Ali Khan to Pondichery 
~~He replies that he doubts if his health will permit an acceptance 
—The messengers mention romours as to the return to Arcot 
—Presents from M, ’Ali Khan for the Governor, etc.-These left 
in a garden onteide the town—Orders of the Governor regarding 
them—M. Delarche and M, Tavakkal come to Pondichery—The 
Yormer reports to the Governor the excnse of M. *Ali? Khan— 
Delivers his message relative to the agreement made with Mahfouz 
Khan—And conveys a request for recognition of M. Tavakkal's 
services—The Governor addresses M. Tavakkal by a title already 
conferred on him—He also orders, for him, a pair of bangles— 
Procedure to be followed when bringing the presents into the town— 
M. Dupleix converses wit M. Tavakkal regarding Mahfuz Khau’s 
yisit—Anger and threats of the Governor—Peremptory order 
given by him to M. Tavakkal—M. Delarche begs to be excused trans- 
lating it—He, however, finally does so, iu & modified form—-Governor 
mollified by the submissiveness of M. T'avakkal—Who comes, much 
alarmed, to diarist—By whom he is reassured-—-Diarist asks him what 
H, Sahib wrote—His reply——Diarist tells him that he already knew— 
Explains how this came about—And states why the Governor had 
asked to see H. Sahib’s letter—Diarist, again encourages him—Pro- 
cession sent to bring the presents from M.’Alf Khan—Detaile of 
those accompanying it—Presents placed in the Governor’s palanquin 
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Reception at the town gate, and the Governor’s house--Descrip- 
tion of the gifte—The {Governor {distributes them—He puts on 
the turban of his dress of honour, and the Europeans present 
salute him—Bearer of the presents suitably cared for—Why the 
Governor put on the turban—The gifts made to the messenger 
—The presents sent to M. Ali Khén—The gifts for Nawab anwar- 
ud-din Khan—During diarist’s absence two persona seek an inter- 
view with the Governor—Before whom they present themselves 
—And prefer a complaint against diarist—Governor bids them wait 
until he returns—They, unsuccessfully, attempt to force a hearing 
--When diarist returns, the two men visit him, and make a request 
—He promises to see to it--M, Tayakkal tells diarist that he is 
much perturbed by: his instructions~-Reminds him of what pre- 
vionsly ocourred—Acouses him of breaking faith—aAnd being the 
cause of his dishonour—Diarist reassores him— And promises a, 
satisfactory settlement—M. Tavakkal questions this—Diarist ex- 
plains the grounds for his statement—They personally stute matters 
to the Governor—Who questions any liability—Diarist induces 
him to inorease the value of the presents—Governor directs 
M, Tavakkal, to see M. Khan regarding the gifts for.the Nawab— 
He, also, gives him a message to M. Khan—M. Tavakkal departs 


with the presents for M. Khan and his brother—M. ’AHi Khan sends 


presents to diarist—Who has them taken to the Governor— By 


whom they are handed to him, with congratulations—~Muadandnda_ 


Pandit tells diarist of an interview with Mme, Dnpleix—In the 
course of which she spoke very ill of diarist—Said that he had 
hoodwinked both the Mzhammadan envoy, and Govrernor— And 
expressed her intention of exposing him—He tells diarist what he 
said, in view to defend him—States that Mue, Dupleix adhered to 
-what she had alleged—And bade him say nothing to diarist, or 
C. Mudali—Diarist promises to maintain secreoy—Asserts hig 
complete honesty—And says that Madame is welcome to carry out 
her threat—Madandnda Pandit points ont that she can do nothing 
—Diarist’s reply—He recorde how Mme, Dupleix had pressed him 
for certain information—How, although realising the risks, he 
resolved not to give it—How he effected this—And how he never im- 
parted to her any real secret—He refers to other matters which 
excited her cupidity—And induced her to intrigue to harm him, 
with the Governor—He cites a recent instance of her vindictive- 
ness—Expresses the ides that Madandnda Pandit may he inciting 
her against him—And asseverates his absolute honesty—Two men 
ask the Governor for broad cloth—One of them excites his wrath 
—He, however, signs a large order for both cloth, and cash 
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CHAPTER XLIII. 


FROM FEERUARY 24TH, 1747, TO FEBRUARY 26TH, 1747. 


M. Khan writes regarding a missing gift—M. Tavakkal reports 
that the brothers were not satisfied with their presents—But, on 
his remonstrating, agreed not to ask for more—He states that they 
are returning to Aréot—Governor greatly pleused—M.’ Ali Khan 
writes, accepting the presente—In hisreply, Governor urges him 
to visit Pondichery--Rejoicings at Mudras, in honour of the treaty 
with the Naw&b, ordered—M. Tavakka] reports that the Muham- 
madans are withdrawing—Governor delighted, and orders presents 
to the messengers—He directs diarist to write to the Poligar of 
Véttavalam, for 500 men—What Rangappa Nayakkan said to 
M. Khén and M. ’ali Khan—Their reply-—They promise to ask the 
French not to molest Fort 8t. David—Diarist conjectures an attack 
on Fort St. David—He arranges for the despatch of certain letters 
from the Governor—These give a false account of what occurred 
between the Fronch and the sons of the Nawib—And advise the 
delivery of certain cloth and cash—-M. Tavakkal, and V. Subbaiyan, 
return— Report the retirement of the Muhammadans—And bring 
certain ‘dresses of honour—Disrist takes M. Tavakkal to the 
Governor—Who is much pleased, and direots that bangles and a robe 
be made for him—He also appoints the next Monday to be a 
festival—Details of the arrangements ordered—What the Governor 
told ‘diarist, before M. ‘Tavakkal returned—Conversation regarding 
M. Tavakkal’s visiting M. Delarche before the Governor—Diariat’s 
remarks as to intrigues which have been going on—Governor’s reply 
—Diarist learns that Madame Dnpleix has made certain inquiries— 
And hearing that the Muhammadans had not gone, accuses him to 
the Governor of double-dealing—VDiarist sets the conversation with 
him, previously noted, down to this cause—-Banner of the Nawab 
brought to Pondichery, in view to its being hoisted at Fort St. 
George—The bearers ordered to halt outside the town—Governor 
hands diarist a medal for M. Tava'kal—And directs the issue of 
invitations to witness the presentation of it—Diarist gives orders 
ag to decorating the town, etc.-—He records reflections with regard 
to himseif—Refers to the defeat of M. Khin—indulges in much 
self commendation regarding the negotiations arising from this 
—And claims for himself an unrivalled reputation—He then quotes 
what he fancies others say of him—Whet he imagines the Nizim 
did on receiving the reports concerning bim—What, the public 
exclaimed, on reading the accounts of him, circulated by order of 
the Nizim—And their opinion as to how his reputation has arisen 
—The contest between the English and French in India then retold 
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as follows—Tho military strength of Madras—The arrival of a fleet 
of Englieh men-of-war—The capture, by it, of French ships—The 
refusal to restore them—Proparations by the English for war— 
What the French thereupon thought—Their views as to Ananda 
Ranga Pillai—They move the Nawab, and Nizim, to iaterfere— 
But meet with refusal—a. Ranga Pillai and the Governor consult, 
and decide to prepare for war—The French surprise and capture 
Madras—The English indace the Nawab to aid them—Mahfuz Khén 
besieges Madras—The French send away their spoil, and destroy 
the English fleet-—They attack and defeat Mahfuz Khan, at 
Mylapore—And after seizing much booty, pillage his camp—Mabfns 
Khan vows to take Pondichory—His father attempts to dissuade him 
.c-But does so in vain—The preparations made for the expedition 
—The troops composing it—The English auxiliary force at Fort St. 
David—Mubammadans utterly routed by the French—What M. Khan 
subsequently said to the English—The reply which they made—A 
second advance on Pondichery by Mahfuz Khérand his brother— 
The action taken by A. Ranga Pillai, to thwart them—What M. Khao 
said on hearing of this—He sends M. Tavakkal to open negotiations 
with A. Ranga Pillai—The reply which he received—M. Tavakkal 
reports this to his master—And returns to Pondichery, with an 
invitation to Ranga Pillai—Who asks permission of the Governor to 
accept it—Grant of this demurred to—Range Pillai persists in his 
request--Which ia then complied with—What M. Khan said, on 
hearing that he was coming—The interview between them—M. 
Khan makes gifts to Ranga Pillai, and accompanies him to Pondi- 
chery—The effeot of this on either party—Ranga Pillai brings 
about peace, and sends M. Khan away with many presents—Diarist 
writes that such was the publio talk regarding him—His belief as to 
the extension of his reputation—He attributes it all to the grace 
of God— What, according to diarist, M. Khan said in commendation 
of him--The imaginary reply made by M. Dupleix—Conclading 
remarks of diarist—Report that M. Tavakkal received a letter 
from the Naw&b—Alleged contents of this—What the Naw&b is 
reported to have written to his sons—Statement regarding the 
Muhammadan forces, made by acourier. ... on seo s- 856——883 


CHAPTER XLIV. 
FROM FEBRUARY £7TH, 1747, TO MARCH 9TH, 1747, 


A large number of natives assemble at diarist’s store-house— 
He informs the Governor that they desire to pay their respects— 
and then brings them to him—They present mohurs, and make 
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their obeisance—He invites them to be present at a mass in the 
church—-A state banquet given to all the Europeans—Governor 
presents bangles, etc. to M. Tavakkal—And attends mass at the 
fort—Formalities observed on the occasion—Display of fire-works, 
illuminations, ete.—Decorations most effective—Governor gives a 
Supper to the Europeans— After it, there is dancing and musio— 
Names of Muhammadans who were present—The sums given to 
the Governor by those who paid their respects to him—Miydn 
Sahib visits him, and raceives presents—Governor reads to 
diarist a letter from Madras—This reports the arrival there of 
an English ship—Details of the deceit practised on her captain— 
The stratagem by whiok she was captured—And the value of a 
portion of her cargo—What the Governor then said to diarist— 
His reply—Conversation between them --Miyan S&hib visits 
diarist—List of presents sent to Husain Sabib—Those forwarded 
to Sampati Rao—Gifts for Anwar Khan and others—Two servants 
of Imam Sahib, about to leave for Arcot, go to bid the Governor 
farewell—-Arrangements with regard to certain money due to 
them—Governor makes them presents—They then take leavo— 
What the Governor said to Avdy Sabib, before he departed 
Governor writes to M. d’Espréménil that messengers will arrive, at 
Madras—These to be treated with all honour—Instructions as to a 
flag which they will bring—These orders communicated to Muttaiya 
Pillai—M. Tavakkal takes leave of the Governor—Arrange- 
menta regarding a certain payment to him—Promise made to him 
by the Governor—Selary of V, Subbaiyan increased—Governor 
directs that he shall keep a palanquin—His remonstrance— Diarist 
promises to mention this favourably—’Abd-ul-Shah, and M. 
Lavillette’s son, refer a dispute to diarist--The cause and parti- 
culars of this—Diarist, and two others, hear the parties—Decision 
passed, and a deed: executed—M. Tavakkal and others, start for 
Arcot— A missionary who is sight-seeing, goes with them— 
Diarist makes gifts to Avéy Sahib, and others—They then 
depart— What Mir Asad wrote to the Governor—He sends word, 
asking for four cannon— Diarist reports to the Governor a complaint 
made by Mir Asad—The reply which was sent to him—M. Tevakkal 
begs the Governor to allow V. Nayakken to return from exile— 
Governor complies, but excludes V. Nayakkan’s son—When on hia 
way to Arcot M. Tavakkal writes to the Governor regarding his 
promise—Notice consequently sent to V. Nayakkan—Who accord- 
ingly returns—Two ships sighted, and armed soldiers are sent off 
to them—Six French soldiers, said to be going to Fort St. David 
“from Arcot—Arrangements made to capture them—Letter to 
diarist, from Madras reports the capture of an English ship— 
Mentions the terrible condition of the crew—The value of the 
treasure found on board—And the rejoicings at the capture—A 
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craft, laden with rice, taken—A letter, from Madras, mentions the 
issue of a certain order—Reports the unwillingness of tho 
merchants to go to Pondichery— Refers to a distarbance created 
by the Chettis—-W hich was, however, allayed—And states that new 
taxes are being demanded —Another letter from Madras—-This ex- 
plains an apparent neglect, to communicate with diarist—Mentions 
publication of a notice from Pondichery— And allndes to a concili- 
atory letter from M’d Ali Kh&n--Particulars of the notice— Diarist 
writes, in the name of the Governor, to the Raj& of Travancore— 
A ship arrives at Fort St. David, with silver, ote.—Poons capture the 
English mail to Fort St. David—They also seize one Naréndra 
Chetti—He said to be indebted to the priests of St. Paul, ete.— 
Governor directs that he be delivered to the priests—Sivanaga Reddi 
seeke the intercession of diarist with the Governor—Who had previ- 
ously bidden diarist to attach him to the French cause, if possible— 
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Orders of the Governor, on hearing the request of the Reddi— . 


Stratagem by which diarist induced Sivandga Reddi to seek 
mediatiox—Details of the message by which he alarmed him—The 
Reddi desires to explain, in person—At an interview, attempts to 
- excuse himeelf—But diarist confronts him with facta which he has 
to admit —He makes entire sabmission—And says that if a certain 
permit is granted, he will work for the French—Diarist tells the 
Governor what has occurred—He gives the permit sought—Arrival 
of @ French ship from Chandernagore, with Company’s goods—The 
news brought by her--Governor directs diarist to make certain 
preparations— General opinion that an attack on Fort St. David is 
contemplated—Diarist’s remurks on this subject—His hopes ag 
to the success of the expedition—Arrival of cargoes of rice— 
Messengers from Mahé report that no meu-of-war are there— 


Celebration of the Sivaratri festival. an es ve BR4A~AYT 





CHAPTER XLV, 
FROM MARCH 10TH, 1747, TO MARCH 140H, 1737 


Poligar of Alattfr sends 200 peons—M. Paradis appointed to 
commang an expedition against Fort St. David—The other officers 
disapprove—Their grounds for doing so—Governor‘argues with 
the objectors--And, as they hold out, appoints M. de la Tour, ag 
commander—Governor very angry, and M. Paradis much 
depressed—Covernor questions diarist regarding coolies, ete., 
for the expedition—And gives him instructions as to the disporal 
of these —He asks about peons from Véttavalam —Diarist explains 
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~—Governor inquires regarding certain spies—Diarist makes his 
report —And adds that certain persons accompanied Mabfuz Khan 
to Frichinopoly —Governor asks the reason for this—Diarist replies 
—Chances of Mahfuz Khan helping the English discussed—Diarict 
expresses & negative belief—Subsequent conversation— Diariat 
ends with a fulsome speech—For which the Governor expresses his 
thanks—Governor directs him to send guides, to M. de la Your 
—He does so—Diarist’s version of the news contained in the French 
Gazette, as related by the Governor—Who says that Fort St. David 
must be taken before he receives certain orders—The reply made 
by diarist--MM. de la Tour and Paradis set out, to attack Fort 
8t. David—A report, made by diarist to the Governor, leeds to a 
temporary recall—Details of the force composing the expedition— 
Its movements—Governor receives a letter from M. Delarche— 
Which conveys an inquiry from Husain Sahib—and reports the 
price asked for certain villages—Governor tells diarist what hig 
reply was—The expedition attacked, on crossing the boundary of 
Fort St, David—English force repulsed—The French advance to 
Uchimédu—The English halt, after crossing the Pennér—They 
thence retire to Manjakuppam—And fire on the French, from the 
batteries there~The loss sustained by the attackers—Practice 
made by the guns on either side—Diarist ordered to procure, and 
arm, forty. peons—-He does so, and places part with M. Duquesne 
Capture of ulleged spies—One of these flogged, in view to obtain a 
“eonfession—But without result—The men imprisoned—Diarist 
receives news of a defeat of the English—And that the Coffres had 
escaladed a batiery~Which the French then occupied—Diarist, 
awakes the Governor to communicate this—Conversation between 
them—Governor directs diarist to procure transport for ammunition 
—And personally hastens the preparation of shells, ete.—News of 
@ further defeat of the English—And the evacuation of all the 
batteries—Incessant sounds of cannon heard at Pondichery— 
Some English cannon balls brought in—Letters from Arcot, for the 
Governor, and diarist—V. Subbaiyan reports delivery of the 
presents for the Naw&b—And that Husain Sahib had an interview 
with M. Delarche—At which he spoke of the destruction of his 
house at Madras—And refused to take another in its stead—States 
further, the promise of the Nawab touching M. de Bury’s son—And 
reports what M. Delarohe said, when presents to certain persons 
were suggested—Another letter from Subbaiyan—This complain 
thet M. Tavakkel is deferring a payment—A third letter from 
Subbaiyan—It conveys news of the murder, at Delhi, of Umdat-ul- 
mulk—Of the orders of the Kmperor regarding his property—Of 
the trouble which this ocoasioned—Uf the directions then issued 
by the Emperor—Of the burial of the deceased—And of the sale of 
his property, to a very high value—The letter then refers toa 
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settlement between K. Ni’amat-ullah Khan, and the Nizimi—And - 
the reward given to the Diwan, for effecting this—It aleo etates 
that Seringapatam hes been leased—That the Niz&m will make a 
tour to collect arrears—And that the Nawab is, therefore, busy 
making up accounts, and collecting arrears—V. Nayakkan tells 
diarist that the French occupied the garden at Manjakuppam— 
And were about to attack Fort St. Dayid—When the English fleet 
appeared in the offing—That it was thereupon decided that the 
force should return—That the supplies were then sent back to 
Pondichery—That the guns, ammunition, etc., were destroyed, or 
rendered useless—That this was also done at the Horsetail battery 
—That a party of: pursuers was repolsed—And that the troops 
finally reached Pondichery—Two English ships appear off the 
anchorage—Preparations made to resist them—They, however, 
stand off again—Apparently sent to capture two French ships— 
- Diarist’s remarks as to the cause of the fvilure of the expedition— 
The good luck of two French ships, on their way to Pondichery— 
Remarks of diarist on this matter—The force sent by the Poligar 
of Véttavalam—He promises more men—His contingent, and 
another, parade before the Governor—Who gives diarist instrac- 
tions regarding them—An English ship sighted—Diarist sends 
spies to Fort St. David—Governor bewails to diarist the failure 
caused by the arrival of the English fleet-—Diarist replies that the 
capture of Fort St. David is merely deferred—And that he only 
regrets the probable removal of the gonds stored there—He 
foretells the fall of the fort, at an early date--The Governor twits 
him with the failure of his predictions—He retorts that he often 
advised an attack on Fort St. Dayid—And, particularly, when 
the fleet was available~Governor apparently mollified—Diarist 
tells the Governor the prediction of an astrologer—At which he 
laughed, wes on an ae see see 412-441 
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CHAPTER XXXI. 


FROM OCTOBRR 19TH, 1746, TO OCTOBER 24TH, 1746. 


Counci] replies to a letter from M. de la Bourdonnais—Letter from 
Gurnvappa Chetti—Specifies ships at Matiras before the storm— 
Those which returned—And those wrecked—Mentions plans of M. 
de la Bourdonnais, concerning those which remain—As also, reported 
loss of life by shipwreoks—It further intimates that certain dubashes 
started for Pondichery—Tender made by Muri Das—M. Panon comes 
to diarist--Tells him what M. de la Bourdonnais wrote. to the 
Conncil—And what, thereupon, it was decided to do—Conversation 
between diarist and M, Panon—Who offers to do anything that he 
can for diarist, at Madras—Council decides to despatch a ship to 
Masoareigne—Certain officials detailed to proceed to Madras—They 
start at once—Fleet to sail for Gos, after M. d’Espréménil takes 
charge—What M. Miran said to diarist, touching the agreement to 
ransom Madras—Grounds for the opinion expressed by him—He 
states that M. Panon, alone, is not to go to Madras—Nows regard- 
ing the future movements of M. de ls Bourdonnais—And the probable 
recall of Tiruvéngeadam—Remarks of disriet with respect to hia 
brother Whose defects he attributes to his (diarist’s) evil star 
—And regards as bearing out certain predictions of the astrologers 
—Ship sent to Madras, to take cargoes of those damaged—Interpre- 

: ter to MM. de la Bourdonnais snd Villebague visits diarist—Tells him 
what occurred with reference to certain goode—And says that he 
will arrange everything connected with them—Diarist visits the 
washermen’s quarter, and gives certain orders—-K. Nainiyappa Mudali 
details to him a conversation with M. Dubois relative to piece-goods 
for M. de la Bourdonnais--And also suggests that diarist should see 
him—Conversation with Arundchala Chetti—M. Dubois tells diarist 
that he haa been appointed as agent of M. de la Villebague—And gives 
orders as to delivery of cortain cloths—Diarist’s reply —Nainiyappa 
Mndali and he finwly promise certain cloths—M. Dubois agrees— 
Diarist’s remarks touching N. Mudali—Apparent natore of the work 
done at a sitting of the Council—Stormy weather—-Ships in the roads 
ordered to sea—Squadron to winter at Acheen—M. Dordelin, to make 
certain demands of the king of that place —And to require the value 
of the Favors of him—Tke ships prepare to start—This information 
furnished by M. Bussy—- Further conversation between them—'Alt 
Nagi sends a present to diarist, and word that he will visit him— 
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Diarist’s remarks on this man—To whom, on his arrival, he makes 
presents—And gives his companion & small one—’Ali Nagi and others “ 
beg him to procure a permit to leave the city—On his way to 
ask for this, he meets a party of soldiers—Finds the Governor 
out, bat sees him later—On stating his errand is queetioned by the 
Governor—Hia reply—Governor aske his opinion ona point connected 
with the son cf Chanda Sahib—Diarist refers to the debts of Chand& 
Sahib—And to the expnision from Pondichery of his creditors—Aud 
says that these may cause trouble, at Arcot, to Chanda Sahib'a son-- 
Governor desires him to explain this to Chanda Sahib’s wife—He 
departs to do ao, and the son of Chandé Sabib cots out on his journey 
—Diarist considers it unwise to go to the lady’s house, at night— 
And concocts a false tale—Which he tells the Governor—Ag also, 
that the daughter of ’Ali Dést Khan desires to send him gifts—Letters 
from Guruvappa Chetti—Mention trade transactions of Messrs, Morse 
and Monsoo—And observe on the universal removal of Property 
from Madras—Goods packed for MM. d’Espréménil and de la Bour- 
dounais-—Further letter from Garavappa Chetti repeats previous 
information— Remarks on Mr. Morse’s conduct—And refers to tho 
impending depariure of M. de ls Bourdonnais—Diarist records un- 
settled weather—Akbar Sahib anxious that diarist should visit him-— 
M. de la Gatinais and another wait on the Governor—M. Dupleix goes, 
in his sleeping costume, to the beach—The Bourbon, under a jery main, 
mast, heaves in sight—-MM. Dubois and de Rostaing come to diarist’s 
cloth godown—They ask some yuestions— Make notes, and give 
certain orders—Nainiyappa Mudali hurries packing, and sends tickets 
for each bale—Peons, with letters to Fort St. David, waylaid—Give 
a false account of themselves, and are seized—Governor questions 
and releases them—But, after conversing with his wife, has them 
rearrested—Shipment of provisions for the squadron Governor 
busied with this, and writing letters—Diarist causes delivery of certain 
long cloth to M. Cornet—Who asks Rémaiyan what it cost—T, 
Arun&chalam’s clerk offers cloths of better dye— Presses M. Cornet, to 
see these, but is ansuccessful—This related to diarist by Lakshmanan 
—KHtiquette obligatory in commercial circles, under certain circum- 
stances—Diarist comments on the conduct of the clerk—And observes 
that certain merchants are unaware that M. Dupleix knows of their 
frauds—Letter fron Guruvappa Chetti—This gives account of execn~ 
tion of the doouments referring to the ransom of Madras—And states 
that M. d’Espréménil was not present—Diariat’s remarks—Sepoys 
sent to capture s party of English soldiers. 


Wednesday, 19th October 1746, or 6th Arppisi of 


Akshaya,—he events of to-day were as recorded 
below ; 


SHIPS WHICH WERE AT MADRAS BEFORE THE STORM. 3 





At 8 in the morning, the Council met, to 
consider a letter received, at 11 last night, from 
M. de la Bourdonnais, and sent one in reply. The 


. contents of this have not yet come to light. As 
soon as they are made known, I shall commit them asi 


to writing. 


A letter, despatched by Kandal Guruvappa 


Chetti, on the 4th instant [17th October], was 
received by me, at noon. The substance of this is 
given below: 

Prior to the storm, the following ships lay in 
the roads at Madras; namely, the Bourbon, Achille, 


Lotter from 
Guravappa 
Chetti, 


Specifies 
ships at 


Nepiune, Phéniz, and Duc d’ Orleans; also the Marie Mad 


Gérirude, the Princess Mary captured off Madras, 
an English sloop taken four days ago, the sloop 
Andravedi, and about six or seven small craft. 
Owing to the violence of the gale, all had to 
“~put to sea. Up to the evening of yesterday, only 
‘those mentioned below had returned ; namely, the 
Bourbon, Neptune, Achille, Princess Mary, and two 
boats—altogether six. These had lost their sails ; 
their masts and rudders had been damaged; and 
their guns and a considerable portion of their equip- 
ment had been thrown overboard; but the goods 
which formed their lading suffered no damage. 
Those that were wrecked were all empty, and had 
no cargo on board. Only two ships—the Neptuna 
and the English Princess Mary—had beet laden, 
and both of them have returned, with but little 
injury to their freights. The ships Due d’Orleans, 


ras 
before the 
storm, 
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Phénizx, and Marie Gertrude, the sloop Ardravedi, 
and another which was captured from the English, 
four days ago—five sail in all—are those that were 
cast away. M. de la Bourdonnais proposes that 
such of his fleet as are now in the roads at Madras 
should lie up in the harbour at Goa, for pro- 
tection from the monsoon, and he contemplates 
sailing with them for France, in the month of Tai 
[January]. According to the report of a person 
who came from the scene of the ship-wrecks, 
which took place between the roadstead at Myla- 
pore and that at Covelong, there was a loss of 
2,000 lives. A large number also perished, owing 
to wrecks of country craft. At the instigation of 
the cousin of Tiruviti Séshdchala Chetti, the 
amaldar of Poonamallee has forbidden his remain- 
ing there. He hasconsequently departed, and has 
reached Conjeeveram, giving out that he is pro-~ 
ceeding to Arcot. The dubfshes of MM. de la 
Bourdonnais and de la Villebague, respectively 
named Kudaikkaéra Naimiyappan and Vangéla- 
Kumaran, have been deputed by the former to 20 to 
Pondichery, in view to baling up the goods ordered 
by him, packing his clothes and other property, 
and putting them on board the ship bound for 
France. Nainiyappan and Kumaran are accordingly 
on their way to Pondichery. 

I sent a reply to Guruvappa Chetti’s letter. 

It is said that, up to date, 500 bales of broad- 
cloth have been landed from Madras. 


WHAT M. DR LA BOURDONNAIS WROTE TO THE COUNCIL. § 





Muri Ds, who came from Chandernagore at the ‘Cuar. 
same time as the Governor, has made a tender to aoe 
the Deputy Governor of 133 scores of ordinary, and neni 
26 scores of coarse, long-cloth. The Deputy Gov- ™ Das. 
ernor has offered the rate given for Dutch cloth, 
but Muri Das demands that for superior long-cloth. 

This not having been agreed to, the bargain has 
not yet been closed. Ramaiyan, of the fort, sent 
me word of this. — 

Thursday, 20th October 1746, or 7th Arppisi of 
Akshaya.—I have previously recorded that I had yet 
to learn the nature of the deliberations, yesterday, 
of the Council, with reference to the communication 

from M. de Ja Bourdonnais, received at 11 at night, 
of the day before. The following is the news com- M- Penon 
municated to me by M. Panon, who came to see me “T* 
at the areca-nut store-house : 

M. de la Bourdonnais reported in his letter that raisnim 
he would hand over charge of the fort to M.d’Espré- Mode 
ménil and those with him, and requested that com- Sruteto 
petent officers might be sent to Madras, for the bakes 
purpose of administering affairs there. He stated 
his intention of restoring the fort to the English, in 
the month of Masi [Iebruary] next, and desired that 
all matters requiring settlement might be seen to 
in the interval. In consequence of this, it was And vbat, 


decided that MM. Barthélemy, Bruyéres, Gosse, {.%i%a to 
de la Selle, Panon, and Desfresnes, should, for the alae 
present, proceed to Madras. They are to start 


to-day. 
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reigne, 


6 ANANDA RANGA PILLATS DIARY. 





I asked M. Panon whether the Governor ha¢ 
approved the proposal to restore the fort to the 
English, in Masi [February] next. He replied: * At 
all events, that is the present idea. But. it is im- 
possible to form any opinion as to what may actually’ 
occur. Who can foretell what will happen before we; 
reach Madras? Therefore, one cannot say, with any, 
degree of certainty, whether this is likely, or that ig; 
probable.” He further said that if I required his: 
services in any matter at Madras, whether ‘in! 
the way of procuring goods for myself, or otherwise, 
he would gladly oblige me; and he asked me‘either’ 
to write to him, or else let him know at once. I: 
expressed my thanks, and politely informed him that 
I would avail myself of his kind offer, and would - 
write if I needed anything. 

I then repaired to the Governor’s house, but 
finding that he was engaged at Council, and that 
the meeting was likely to last for four Indian hours 
more, I betook myself to the areca-nut store-house, 
and sat down there. The business of the Council, 
to-day, appears to be passing and signing the letters 
and accounts which have to go to France. It has 
been decided to despatch a ship to Mascareigne, 
the day after to-morrow, and she is being laden: 
with all the goods intended for that place. The 
official papers which are to be sent to France will be 
conveyed by this opportunity, and they have conse- / 
quently been signed, and prepared for transmission. 


CERTAIN OFFICIALS SENT TO MADRAS. q 





The Council came to an end at half-past 10, and the 
members returned home. 

A Council was held at 4 this afternoon, at which 
it was decided to send the following gentlemen to 
Madras ; namely, M. Barthélemy, M. Bruytres the 
Procurator of the King, M. Desfresnes, M. de la 
Seile, and M. Gosse, who was a Councillor at Bus- 
sorah, and who has recently arrived. Their re- 
spective duties were also fixed. They started at 5 
this evening. In the course of the next five or six 
days, M. dela Bourdonnais will deliver over the fort 


to M. d’Espréménil, and take all his ships to Goa, Ge 
where they will remain during the monsoon. This ™ 


information was furnished to me by M. Miran, and 
Tasked him what had been the end of the agreement 
with the English. He replied: 


Cuap. 
XXXI. 
1746, 
Cerlain 
officials 
detailed to 
roceed to 
fadras. 


They start 
at once, — 


‘* What is sold, must be held as sold. The wnt 


‘stipulation, however, is that the fort is to be 
restored to them, on their paying, within six months, 
a ransom of 11 lakhs of pagodas; failing which, the 
‘arrangement becomes veid. The fort, with all its 
contents, has now passed into the possession of the 
French, without any reservation. How, then, can 
they pay the ransom unless the money is procured 
from England ?- Even granting that they do obtain 
it thence, is there not the contingency of the ships 
bearing the treasure being attacked and captured 
by. ours, on their way hither? In this event, their 
money must be regarded as lost. Under these 
circumstances, it is next to impossible that they will 


M, Miran 
said to dia- 

ist, touche 
ing the 
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either procure, or pay, the ransom fixed. There is 
therefore, hardly any chance of our having t 
relinquish the fort. Should they offer to give 
a bill on the Company in England for the amount, 
such a proposal will not be entertained, as drafts 
tendered by persons in captivity are invalid. 
Such a course would not be unprecedented, for 
the English themselves held this view in a paralle 
case in their own country, and we will not permi 
ourselves to be imposed upon, by accepting a bill 
from them.” 

So said M. Miran, who also informed me that 
of the persons whom I have already mentioned, 
M. Panon, alone, has been directed by the Governor 
not to proceed to Madras. 

I received, this evening, a letter addressed to 
me by Kandal Guruvappa Chetti, which ran as 
follows: 

“M. d’Espréménil told his interpreter Kandap 
pan that M. de la Bourdonnais would leave for Goa 
in the course of five or six days, after making ovei 
the fort to M. d’Espréménil, and he directed him t 
have a table, and other articles of furniture, ready 
This was communicated to me by Kandappan, wh 
also told me that M. d’Espréménil purposed t 
write direct tothe Governor, and have your broth: 
Tiruvéngadam recalled. If you agree to this, I sha 
cause the necessary steps to be taken. I reque; 
to be favoured with a reply, in communication wi 
Tirnvéngadam.” 


DIARIST DEPLORES HIS BROTHER'S LACK OF AMBITION. 9 





Although my brother is thirty-four or thirty-five 
years old, he has no desire to acquire wealth, and 
10 ambition to figure conspicuously in the service 
of the Company. He is, further, too retiring to hold 
any intercourse with Europeans. Far from accusing 
him, however, I can only worry myself with the 
thought that God has created him thus, and blame 
my own ill-luck. The young men of these days, 
secome, from their fifth year, thoroughly filled with 
aspirations. The great desire for employment, 
soupled, as it is, with a strong craving to acquire 
wealth, that is evinced by them is quite extraordi- 
nary, and is beyond one’s comprehension and powers 
of expression. The very opposite to this, my brother 
—who is hard on thirty-five—although naturally 
possessed of the gifts of high culture, excellent parts, 
guarded temper, winning manners, handsome pres- 
mee, and fortunate birth, is not blessed with the 
‘ourage and spirit of enterprise which are indis- 
yensable to raising oneself to distinction. It is this 
defect that induces him to cast aside all aspirations 
o greatness, and to prefer to remain at home in 
‘bscurity. This warp in his mind I attribute to 


ne weak and fruitless star which, according to my '% 


oroscope, will cast its shadow over me for some 

ionths to come. IJ cannot but impute to this cir- 

umstance his desire to resign his post in that city 

f Kubéra [The God of wealth], which has recently 

yme under our rule, and to return empty-handed. 

is bears out the predictions of astrologers that 
2 
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my career, up to my thirty-eighth year, will no 
be marked by success. I entertain no doubt a 
to the truth of their statements, and shall, there 
fore, not lay any blame at his door. 

This day, a ship sailed for Madras, to take or 
board, so report said, the cargoes of the vessels 
which suffered from the storm. 

The Deputy Governor has been absent from th: 
Council for the last three days, appdrently on accoun 
of indisposition, 

Friday, 21st October 1746, or 8th Arppisi o 
Akshaya.—To-day, T did not pay a visit to the Gov- 
ernor, and remained at the areca-nut store-house, 
He lay in bed until half-past 8, after which there was 
a meeting of the Council, at which he had to preside. 
As soon as this was over, he retired to his chamber, 
where he remained writing letters, 

During the time that I was at the areca-nu 
store-house, Kudaikkara Nainiyappan, the interprete 
of MM. de la Bourdonnais and de la Villebague, wh« 
had accompanied them to Madras, visited me. 1 
greeted him, asked when‘he arrived, and whethe’ 
his masters were well. I then questioned him abou 
the recent storm at Madras, and its effects; and hi 
reply coincided with what has already been recordec 
After alluding to the spoliation of Madras, he sai 
to me as follows : “ M. dela Bourdonnais has depute 
me to pack up the stuffs which you caused to b 
manufactured for him. As soon as he gave 1 
instructions to this effect, I requested your broth 


WHAT K. NAINIYAPPAW TOLD DIARIST. 1k 





to intimate them to you. Kandal Guruvappa Chetti 
‘nformed me that he had received a reply for 
sommunication to me, and that you had stated in it 
shat one half of the goods ordered was in readiness, 
and that the other portion could be easily completed, 
and would bo delivered towards the close of the month 
of Tai [January] next. Considering it, however, 
inadvisable to give so curt an answer to a European, 


i told M. de la Bourdonnais that all the stuffs could 


hardly be ready so soon, as the weather was rainy, 
and the money for the investment had been advanced 
only recently ; and I pointed out that the result of 
hurrying matters would be that the fineness of the 
material, and the dyeing of it, would be affected. 
He then suggested that they should, at any rate, be 
finished by the time that he left for Mascareigne, 
which would be in the month of Tai [January]. 
He has written on the subject to M. Dubois, who 
nas therefore sent for you in connection with it. 
You need not, however, trouble about the matter. 


: will make the necessary arrangements to have 


‘he stuffs ready, within the prescribed time.” I 
hanked him, and let him depart. 

Ithen wrote two letters; the one to Madras, 
ind the other to Chingleput, and returned home, at 
oon. 

After I had rested, I went, in the evening, to the 
vashermen’s quarter, made inquiries concerning 
‘eached cloths, and then proceeding to the laundry, 

dered that the cloths should be carefully pressed 
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throughout the night. ThenceI repaired to the place 
of business of Nallanna Mudali, of whom I askec 
some questions, and finally returned home, at 7. 
After I had reached my house, Kudaikkira 
Nainiyappa Mudali came to me, at half-past 7, 
and said: “When I informed M. Dubois of the 
probable date of the supply of piece-goods which 
were to be dyed blue, he asked why there should be 
any delay, for, under the terms of the agreement, 
delivery should have been made on the 10th of 
October. I replied that the contractors could fur- 
nish the goods even now, but that in that case they 
would notbe so fine as might be desired ; and further 
that, in consequence of a disturbance amongst the 
Poligars in the interior, there had been some delay in 
the receipt of the unbleached cloths. I told him that 
this had been communicated to M. de la Bourdonnais, 
and that he said that it would guit him if the goods 
were supplied iu the month of Tai [January], as he 
was not leaving immediately. He then mentioned 
that he had not received any advice on the subject, 
and desired that at least five or six scores of pieces 
of cloth should now be furnished to M. de Rostaing 
In answer, I informed him that, if required, even ter 
scores could be supplied to him. He was satisfied 
with this. It will be well if you speak to him somc 
morning, on the subject.” I said: “ Very well,” and 
told him that he might depart. : 
Arunichala Chetti then visited me, and said’ 
“There is no likelihood of any ships leaving fo 
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Mascareigne. I-will bring you 3,200 rupees. The 
sovernor will go to Madras, and you may have 
-o accompany him.” After talking for a while, on 
general subjects, he went away. 


Saturday, 22nd October 1746, or 9th Arppisi of 


Akshaya.— This morning, I waited on M. Dubois, who 
addressed me as follows: ‘M. de la Villebague has 
written appointing me as his agent, and has requested 
ne to take over, from Nainiyappan, all the furni- 
sure and cash in his possession. He wishes me to 
sake charge of all the goods manufactured for him, 
and has sent me a letter addressed to you, giving 
‘nstructions to make over to me such as are with 
you,” He handed the letters to me, and I read them. 
He then said: ‘The date fixed in your agreement 
for the delivery of the goods ordered by him is 
wpproaching. You should make them over, for 
lespatch by the next ship.” I repliel: “I have 
lready heard that he will depart in the month of 
‘ai [January] next. The order was only recently 
iven. It will be very difficult indeed to make 
he cloths within so short a period, and, moreover, 
here are disturbances in the interior. When these 
icts were brought to the notice of M. de la 
illebague at Madras, he assented to the delivery 
- the goods, in the month of Tai (January].” 
-e said “very well”, but desired that at least, the 
w blue piece-goods which had to be furnished to 
. de Rostaing might, be given. I then asked M. 

Rostaing what quantity was needed by him. He 
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replied that M. de la Bourdonnais had requested 
him to receive as many bales as I could supply 
Nainiyappa Mudali and I thought the matter over. 
and considering that it would not be fair to say thai 
none were ready, we promised to let him have forty 
scores of blue piece-goods, nine scéres of picces of 
long-cloth, and sixteen scores of pieces of coarse 
cloth. M. Dubois then said: “ Please have them 
baled in your own warehouse.” I agreed to this, 
and came away. Nainiyappa Mudali did me a 
good turn on this occasion, for which I am much 
indebted to him. 

After taking leave of M. Dubois, I repaired to 
my areca-nut store-house ; it then being nearly half- 
past 9. The Governor was holding a Council, and 
it appeared to me that the business transacted at this 
was perusing and signing the despatches to be sent 
to France by the ship sailing for Mascareigne, and 
also signing the accounts which were to be forwardec 
by the same opportunity. The meeting afterward 
dissolved, and the councillors returned home. 

A strong gale, accompanied by rain, blew on the 
Ist of Arppisi [14th October], the constellation o1 
that day being Navami. When the south wind se 
in, the storm abated. The weather continued calr 
until this morning, when the wind veered to the nort] 
The result is that the sky has become overcast, ant 
there is again wind, with rain. In consequence o 
this the Governor, at noon, ordered the crews of th 
ships in the roads to embark at once, and set gail. 


DEMANDS TO BE MADE, AT ACHEEN, BY M. DORDELIN. 15 





At the Council held this morning, it was decided Oitae,, 
shat the vessel bound for Mascareigne was, as I ——" 
iave already said, to carry the letters for that ee 
settlement, as well as the despatches and accounts 
addressed to the Directors in France, and that the Squadron 
three ships which had arrived together, one of *Acheen. 
which was the Centaure, should proceed to Acheen, 
to winter there. It was also ordered that M. 
Dordelin, the captain of the Centaure, should demand M.Dordelin 


to make 


payment of what the king of Acheen and his gertain | 
merchants owed, and likewise of the amount due ofthat 
by them to the Company and the French nation. _ 

It was further determined that, in view of the 
neglect of the king of that country to remonstrate 

with Messrs. Barnet and Peyton, of the British 
war-ships which captured the Favori, on the lst 

of Margazhi of the year RaktAkshi (12th Decembor 

744], when she lay at anchor in the harbour at 
\cheen, he should be punished by being required anato 

o pay the value of the ship; and that, on his thevalae 
ailing to comply, war should be declared. The Favors 
hree ships referred to above, which arrived early 

1 Ovtober, after touching at Mahé, were ordered to 

cheen on this mission. The north wind setting qe snips 
, and the sky becoming overcast, all the captains fen.” ” 
ave embarked on board their respective ships, and 

1ey are to set out on their voyage to-morrow night. 

This information has been furnished to me by Thig iutor- 
’, Bussy. I asked him whether he was leaving { furnitiea 


tr Mascareigne. He replied that of M. de la at 
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Bourdonnais’ squadron the Armanau,* alone, would 
for the present, sail for that place, and that the Gov 
ernor had consequently advised him to take his de 
parture, inthe month of January. I then informec 
him that of the cloths ordered by the Governor, ir 
the list given by him, ull bad been prepared, with the 
exception of twenty-four pieces of a coarse kind, ana 
that these, too, would be ready in three or four days 
Our conversation then turned upon the affairs oi 
Madras, Fort St. David, etc. 

This morning, ’Alf Naqi, the son of Wandiwas} 
Taqi Sahib, sent a present of a dress of honour to me, 
and another to Appavu, with the intimation that he 
would come to my house in the evening. His nature 
is to offer an earth-worm as a bait, and to carry 
away a hig fish. Being aware of this, I had, for the 
last four days, been declining his presents, but I 
was obliged to receive them to-day, as they were 
forwarded to me through Amanida Subramaniyan 
and, I therefore, could not, with good grace, retur 
them. I presented the bearer with 6 rupees, an. 
in the afternoon, when ’ Alt Naqi visited me, I mad 
the following presents to him: One roll of ord 
nary red broad-cloth, one green silk cloth, four yarc 
of velvet; total value, 56 pagodas. The dress 


* There was no ship of this name in the flect of M.dela Bourdonna 
That which was sent in advance to Mascareigne was La Renomm: 
Tt has been suggested that Armanau is a corruption of this name. T* 
looks far-fetched, but some extraordinary perversions of French, Pers} 
and Hindustani, words have been found in the diary, 
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honour given by him were estimated to have one 
t Rs. 150. As he came in company with the fs 
1 of Chanda Sahib, I presented the latter with a And gives 
vcel of ordinary red broad-cloth. After talking pains. 
: a while, in an exceedingly polite manner, the 

sitors took leave of me, and departed, 

In the evening, ’Alt Naqi, Raz@ Sahib the son of ‘Ali Nai, 


others 


sand& Sahib, and the Diwan Sahib, came to my recurs 7 
uige, and requested me to present their respects to i letre the” 
6 Governor, and obtain from him a permit to leave 
.e city, as they proposed to return to their homes. 
vecordingly set out for the Governor’s house. On On hi 
e way, I fell in with a party of 113 soldiers, mar- ie mocia 
ing out, under the command of Captain duBocago 6feoidiers. 
dan ensign. I inquired of those who followed 
2 detachment, what their destination was. They 

dlied that they were in the dark regarding it, but 

it the men were to go on to my choultry, for the 

‘ht, and that the Governor would send them orders 

re. I shall write more about this when I receive 

ther information in regard to their movements. 

When I reached the residence of the Governor, I rinas 

3 given to understand that he was not at home, and oat, but ij 
. gone to the custom-house. At half-past 6, 

m he sat down to play cards, I presented myself, 

: saluted him. He asked what had brought 

there. I replied: ‘“ The son of Chanda Séhib, 

t Nagi, and the Diwan Sahib, being desirous of Gn stating 


eeding to Wandiwash, have requested me to con- ia question. 


their respects to you, and obtain your permission Governor 
8 
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to depart.” He then asked where they were goir 
and for what purpose. I gaid that the son 
Taqi Sahib, and the Diwan Sahib, being residents 
Wandiwash, and Arcot, respectively, intended goin 
the one, to the former place, and the other, to t 
latter, and added that their object was to convey . 
invitation to Muhammad’ Ali Kh4n, the elder brott 
of Chanda Sahib, as also to the wife of Safd 
*Ali, and the aged Taqi Sahib. The Governor th 
alluded to the ill-will subsisting between Cham 
Sahib and the Nawab, and expressed his doubts . 
to whether Chanda Sahib’s:son was likely to reme 
unmolested by the Naw4b’s men, should they chan 
to meet him. He asked my opinion. On this 
said: “This is not all. When Chanda Sahib w 
at Trichinopoly, he was in the habit of giving } 
creditors drafts on his wife. For two months, ; 
continued making promises to them that their d 
would be paid. By that time, the fort at Trichinop 
had fallen into the hands of the Mahrattas; 
which she refused to meet their demands. The 
upon, the creditors, one and all, appealed to’ 
Dumas, alleging that Chand& Sahib owed them 
less than 10 lakhs of rupees. He, however, rebu 
and dismissed them, with the remark that they 
forfeited all claim against Chanda Sahib, because 
fort at Trichinopoly, in which they had served, 
been captured. Nevertheless, they refused 
depart, and seated themselves at the entrance o° 
house of Chanda Sahib’s wife, awaiting payme 
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yeir claims. M. Dumas, who was informed by her Omar. 
: 3 ; XXXL, 
what they were doing, sent a body of soldiers ~—— 


drive them beyond the city bounds. On the And fo the 


scasion of the Nizdm’s visit, some of those so feta Pont 
ected again urged their claims against the Pathan. one 
‘hen this was made known, an order to expel them 
‘as issued, and this was carried into effect. Some of 
1e creditors betook themselves to Tanjore, Mysore, 
nd places thereabout. These persons are DOW and says 
radually finding their way to Arcot. If they may cause 
yecome aware of the young man’s arrival there, it ¢ 
night jeopardize his safety.” He replied: “ True ; ae 
ou had better visit the wife of Chanda Sahib, goemor 
resent my compliments to her, and explain all the ine = 
ircumstances which you have related to me, inform- jyhee= 
ag her that you do so at my bidding.” a 
I accordingly departed on this errand. Chanda He departs 
ihib’s son, however, set out on his journey, with s7othejen 
\f Nagi and the Diwin Sahib. The wife of owonins 
anda Sahib, so I was given to understand, had ee 
then, retired to rest. Consequently, 1 bethought piarist 
e for some time as to the best course to adopt jyyne 
ider the circumstances, and it suddenly occurred Howe, at 
me that the most suitable—any other being at 
ely to give room for gossip, and question as 
how the sentinels at the gate had allowed me 
cess to the lady’s house at such a time—would sna 
to say to the Governor that, on my speaking to false tale. 
4m on the subject, they expressed their gratitude, 
\ explained that it was a long-standing custom: 
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with them to convey invitations in person, on th 
occasions of marriages; that ’Ali Naqi’s and tk 
Diwan Sahib’s visit was one of this character, tl 
invitation being reputedly theirs; and that the sc 
of Chanda Sahib proposed to travel, under an assume 
name, to Wandiwash and back. I accordingly x 
turned to the Governor, and made this statement t 
him. I took advantage of the occasion to inforr 
him that the daughter of ’Alt Dést Khan had bee. 
anxious, for the last ten days, to send some present 


to him, but at my instance, was deferring doin; 
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diarist. 
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this until after the departure of the ships. Hi 
replied: “ You have done well. You know how 
am overwhelmed with work. All business dis 
cussions should be postponed until the squadro 
has sailed.” I said: “Very well,” took leave ¢ 
him, and returned home, at half-past-8. 

In the evening, I received two letters writt« 
by Kandaél Guruvappa Chetti, from Madras. T 
contents of them were as follows : 

“‘The Governor, Mr. Morse, had by him 1,0 
maunds * of silk-thread, of five different kinds; 3( 
of which have been purchased by people of Lalapi 
tai, and by Andi Chinnaiya Chetti, for 31 pagods 
payable in six months. Fifty maunds belonging 
the Deputy Governor, Mr. Monson, have also be 
disposed of, at the same rate, and on the sai 
terms. All that remained unsold has been convey 


* The Madras maund, which is that here alluded to, is 24°6865 lbs, 
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to some place outside of Madras. - Every one con- Oxie. 
trives, with the approval of Mr. Morse, and the a 
permission of M. dela Bourdonnais, to remove his an” 


remark on 


goods thence, in this way. Other matters, too, go theznr 


versal 
val of 


wrong. It strikes me that, before the departure of propert 3 
M. de Ja Bourdonnais, everything will find its way Mad. 
out of Madras.” 

Sunday, 28rd October 1746 or 10th Arppisi of 
Akshaya.—This being Sunday, the Governor went 
to church, and returned, at half-past 8. Nothing 
noteworthy has heen heard. I was at the areca-nut 
. store-house until 12, and then repaired to my 
house. Having rested in the afternoon, I went, 
in.the evening, to the warehouse, where I remained 
until 10, packing twenty-one bales of blue cloth, Gooas 
which contained eighty-four lots of twenty pieces ferwm. 
each—nine bales for M. d’Espréménil, and twelve Te Bourdon 
for M. de la Bourdonnais. 


A letter received from Guruvappa Chetti, to-day, porter 


: . . . letter from 

contains the following intelligence: G. Chott 
a 

“The merchants of Madras are engaged in Prriqusix 


sending away their goods, through the medium of 

Mr. Morse, and with the permission of M. de la 
Bourdonnais. This leads me to believe that, before 

the departure of the latter, the merchants will have 
removed from Madras whatever still remains of their 

wares. Mr. Morse is evidently bent on clearing Remarkson 
out everything, and completing the business before comet. 
M. de la Bourdonnais leaves ; and with this motive 


6 seems to urge the merchants to send off their 


Cap. 
XXXI. 


1746, 
And refers 
to the im- 
gending 

leparture 
of M. de Ia 
Bourdon. 
nais, 


Diarist 
records 
unsettled 
weather. 


Akbar 
Sahib 


that tiarist 
should visit 
bin, 


M. de la 
Gatinais 
and another 
wait on the 
Governor, 


M. Dupleix 
xoes in his 
sleeping 
costume 

to the 
beach, 


22 ANANDA RANGA PILLAPS DIARY. 





goods elsewhere, as speedily as possible. The 
condition of matters is in no way improved by the 
proposed return of Tiruvéngadam. M. de la Bour- 
donnais will leave Madras, in three or four days, 
handing over charge to M. d’Espréménil.” 

The letter closed with conveying to me the 
good wishes of Rayasam Venkatdchala Aiyan. 

The weather was cloudy and windy yesterday, 
but to-day it is quite clear, and the sun shines 
brightly. Last night, the sky was overcast, and there 
was thunder and lightning unaccompanied, how- 
ever, by rain, for it was the south-west, and not 
the north wind, that blew. The weather continues 
clear, but one cannot say what its condition will be 
to-morrow. 

This morning, Gdvinda Rao informed me that 
Dést ’Ali Khan’s son-in-law, Akbar Sahib, was an- 
xious that I should visit him. In the evening, he 
said that Akbar Sahib would send me an invitation, 
on the morrow, after he had procured some suitable 
presents to give me. The news furnished by him is 
that Akbar Sahib has been followed by Muhaminad | 
Shafi, the agent of Vellore Raz& ’Alf Khan. 

This evening, at half-past 5, M. de la Gatinais 
and another European, whose name is. not known, 
paid a visit to the Governor, who is very angry with 
M. de la Gatinais. 

Monday, 24th October 1746, or 11th Arppisi of 
Alshaya.—This morning, as it was cloudy, the Gov- 
ernor got into his palanquin clothed in the loos 
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trousers, dressing gown, and cap, which he wore Sy 
when, in bed, and proceeded to the small sea gate, ma 
in front of the Chetti street. Alighting there, he : 
went straight to the spot where the boats lay, and 

saw that they were launched expeditiously. He 

then entered the custom-house, to inspect it: The 
Bourbon, which lost her main and other masts », 
during the recent storm at Madras, hove in sight, tucrsety 


main mast, 


under a jury main mast. On perceiving her, the heaves 
Governor issued instructions as to the boats and 
supplies to be despatched, when she reached the 
roads, and then went home. 

When I was, as usual, at the areca-nut store- yy 
house, I was informed that MM. Dubois and de aeetaing 
Rostaing were at my cloth godown, in the new ‘larst’s 
street. I therefore hastened there, and found 
them waiting. I saluted them, and conversed, very 
courteously, for a while. They did not request me 
to show the cloths, or inquire for whom they were ey ask 
ordered. They merely asked how many bales questions, 
of the material could be made up. I replied: 
“About twenty-four or twenty-five, or perhaps 
thirty.” They then made a note of the particulars 
of the goods lying there, and gave some instruc- Make notes, 
tions as to how the bales should be marked. When certain 
they were about to depart, I begged them to send 
some lascars to bale the cloths. They said: ‘We can 
hardly procure a single hand; but you can get fifty 
if you wish,” and they thereupon took leave of me. 


Nainiyappa Mudali then arrived, and requested me to 
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have the bales made up as quickly as possible. He 
also sent me the following tickets for insertion in 
each bale: twelve, for blue long-cloth ; six, for coarse 
long-cloth; ten, for unbleached long-cloth ; and two, 
for the Pondichery coarse checked cloth, making 
the total number forwarded thirty. I caused the 
necessary tickets to be pushed into the twelve hales 
which were closed yesterday, and arranged for the 
remaining eighteen being put into those yet to be 
made up. 1 then returned to the areca-nut store. 
Two peons from Madras, who were carrying some 
seven or eight sealed letters to the English at 
Fort St. David, were waylaid by the Company’s peons 
at Alankuppam. On being questioned as to their 
destination, they replied that they were on their way 
to Tanjore, and were the servants of Sambu Das. 
They were, however, seized, and taken before the 
Governor. From the superscription, in English, 
on the envelopes of the letters, he saw that they 
were addressed to Fort St. David, and having 
restored the papers to the men, he asked why they 
had lied. They replied that they had done so 
through fear. On this he said: “ Very well; you 
may go,” and ordered a peon and a native officer 
to take charge of them, and leave them beyond the 
boundaries of Pondichery. When conversing with 
his wife, the Governor mentioned this incident to 
her. It is not known what she advised, but he 
ordered that the two peons should be brought back, 
and after again taking the letters from them, directed 
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that they should be confined in the prison attached 
to the court-house. Nothing else worthy of note 
transpired. : 

The ships are being laden with provisions, such 
as rice, fowls, and sheep; and the goods for 
Mascareigne are also being put on board. The 
Governor is engaged with the embarkation of'these, 
and with writing letters. The affairs of Madras 
also occupy his attention. I therefore remained 
at the areca-nut store-house until noon, thence 
proceeded to the cloth godown, where I enjoined on 
the men to hurry on with the work of baling, and 
I then proceeded home. 

T arranged for the delivery, to M. Cornet, of the 
nine bales of blue long-cloth, consisting of thirty-six 
packages of twenty pieces each, made up yesterday, 
and intended for M. d’Espréménil. He duly took 
charge of them. On examining two of the pieces, he 
was struck with their fineness, and asked Ramaiyan 
whether he knew the cost of the stuff. He answered 
in the negative, It is not exactly known what 
more M. Cornet said, but it would appear that he 
Jesired Ramaiyan to ascertain the price at which it 
was sold. At the time, he was in the company of the 
indersized Chetti youth who wears short Vaishnava 
vaste marks, and is employed under Tadi Arundcha- 
am, and Chinna Parasuraman. The former of these, 
t is alleged, stated to the other, for communication 

) M. Cornet, that he had in his possession, and could 


rnish, cloths of better dye. Chinna Parasuraman 
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accordingly mentioned this to M. Cornet, who 

then asked him the price of them. He replied: 

“ Twenty-seven pagodas.” Then M. Cornet re- 

marked: ‘They could not be so broad as these. 

The dye in them is good.” But Chinna Parasuréman 

exclaimed : “If directed, I will send for the cloths 

at once.” ‘To this, M, Cornet replied that he did not 
want them then, and would examine them later on. 

In spite of this, Chinna Parasuréman reiterated his 

offer to send for a couple as samples, and submit them 
for his approval. M. Cornet, however, dismissed 
him, with the remark that he would see about them 

on the following day. 

All this was told to me, at 7 at night, at the 
cloth store-house, by Lakshmanan, the headman of 
the fort lascars, when I was engaged in writing 
this diary. I have, therefore, recorded the incident 
in full. The etiquette in commercial circles re 
quires that if a merchant happens to go to anothe 
when the latter is bargaining with a buyer, and i 
the purchaser inquires of him the price of the 
article which is being negotiated for, he shoulc 
make it appear as though he was ignorant of tk 
actual value. If further pressed, a well-brec 
merchant would, under some pretext or other, evad 
giving areply. This being the case Tadi Arun 
chalam’s servant offered to supply cloths, althoug’ 
unasked by the European. His.doing so was owir 
solely to pride and boldness ehgendered by er 
bezzlement of the Company’s money by Chin 
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Parasuraman, as he hada share both in the dyeing 
of the cloths, and the profits realized by the sale of 
them. It is this that caused him lose his head. 
They are under the false impression that M. Dupleix 
is unaware of all their frauds, which is, however, 
notthe case. Startling disclosures—in ignorance of 
which they walk with their noses in the air—will be 
brought against them. Oblivious of the saying, 
‘To soar too high, leads to one’s fall,’ they display 
their aggressiveness in other matters, also. Tho 
result remains to be seen. 

At noon to-day, the mail from Madras brought a 
letter from Kandal Guruvappa Chetti, written on 
the 8th instant [21st October]. The contents of it 
are as follows : 

“This is what took place on the evening of the 


Sth instant [21st October], at Madras. The English oftn 


yovernor, Mr. Morse, accompanied by his Council- 
ors, appeared before M. de la Bourdonnais, and 
xecuted allthe necessary deeds with regard to the 
‘ransom to be paid by them. Thereupon, M. de la 
3ourdonnais affixed his signature to the document 
onveying the fort to the English, and also attested 
ne other deeds containing subsidiary stipulations. 
he papers were signed by both parties. When 
ich took possession of its respective deeds, a salvo 
f twenty-one guns was fired, and a feeling of 
ppiness prevailed amongst those present. When 
ese documents were executed, M. d’Espréménil 
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concerned were sure that he would refuse to comply 
with their invitation. 

“Since the return of Tiruyéngadam, I have 
written fifteen letters, but no orders have beer 
passed on any of them.” 

It remains to be seen what turn affairs will 
take after the departure of M. de la Bourdonnais, 
and the assumption, by M. Papier of the adminis- 
tration. 

This evening, fifty Mahé sepoys, under the 
command of the officer named St. Martin, were de- 
spatched to Ariyankuppam, i in view, 8o rumour goes,, 
to waylay and capture 100 soldiers who were on their 
way from Madras. These were not at Ariyan- 
kuppam, but were marching to Fort St. David, by a 
route beyond it. The sepoys were to move from 
Ariyankuppam, to the point near Fort St. David 
where the two roads meet, lie in wait there, and a 
soon as the soldiers appeared seize and bring them in 
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CHAPTER XXXII. 


FROM OCTOBER 257TH, 1746, TO OCTOBER 297H, 1746. 


Letters from Madras to the Governor and diarist—These mention a 
banquet to the English, and M, de la Bourdonnais—The transfer of 
the fort to M. d’ Espréménil—The departure of M. de la Bourdonnaia 
—And other matters—A friend tells diarist that Tanappa Mudali 
isin bigh spirits—Diarist’s views as to the canse of the elation of 
T. Mudali—Which he thinks will not last long--Soldiers sent out 
to capture certain Englishmen—Parties of sepoys despatched to 
Ariy4nkuppam—Remarks of diarist touching this expedition— He 
visits M, de la Touche—Notes his infatuation for his newly wedded 
wife—Sends a soldier to copy a letter for him—The Bourbon 
arrives, and the Neptune is sighted——What M. de la Gatinais said as 
to the cargo of tho latter— Capture of the Englishmen previously 
alluded to—English soldiers landed from the Bourbon—-What 
occurred when the Englishmen were captured—M. de Ja Gatinais 
imprisoned—Governor tells diarist that Mabfuz Khan is attempting 
to seize Madras—And thus harass the French—And that he must 
go to him—Objections to doing this made by diarist--Governor 
.admits these—But urges him to find some one to go to Madras— 
Diarist deprecates sending his brother—And says that a very 
intelligent person shonld be deputed—Governor asks him to name 
such a man—And, on his evading reply, suggests his brother— 
Diarist urges the illness of hie relative—Governor bids him find 
some one else—Subsequent conversation—Governor having permitted 
diarist to leave, recalls him—And consults him as to the terms in 
which to write certain lettera~ Governor subsequently reads the drafts 
to diarist—Who compliments him on them—M. Delarche directed to 
translate them into Persian—Governor speuks to diarist regarding 
Mabfuz Khin—At his suggestion, orders certain letters to be written 
—And talks with him of M. de la Bourdonnais and his brother— 
Diarist tells M. Auger the popular opinion es to the cause of the 
recent storm—And makes his comments—Governor’sa inquiry re- 
garding M. de la Bourdonnais’ interpreter— His egotistical remarks— 
Conversation touching Muttaiyappan—Governor speaks angrily of 
him—Diarist’s extravagant compliments—The Governor is appeased 
—He gives diarist certain orders—Sumatra sails for Mascareigne— 
Installation of the head of a matt—Remarks of diarist—Governor 
asks him if he has secured a man acquainted with Persian—Objects 
to his nominee not knowing French—Asks whether Muttaiyappan 
is fit to be chief of the peons at Madras-—And heing satisfied, says 
that he is appointed—Diarist remcnstrates, on the score of possible 
resistance at: Madras—But Governor insists—Farther objections fail— 
Diarist informs Muttaiyappan, through Arundchala Chetti—Whom he 
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requests to urge Tiruvéngadam to return to Madras—Arunachala 
Chotti tells diarist what Muttaiyappan said—Also that his brother 
remains obdurate—Diarist. tei!s Governor of Muttaiyappan’s accept- 
ance—And receives certain orders--Governor asks whether the 
lettera to the Nawab, ete., are ready—And directs diarist to'write to 
Subbaiyan—The directions given to the bearers of the letters—Letter 
to the Nawab states how the capture of Madras came abont— 
Reminds him of promised assistance—Expresses astonishment at 
his son’s seeking to assist the English—And states what the 
French will do, if trifled with—Forms in which the letters to the 
Nawab and hia son, were couched—Additions in that to the latter 
~-Form and contents of the letters to Husain Sabib and Sampati Rao 
—The warning sent to the amaldar of Mylapore—iariat telle Muttaiya 
Pillai what passed between him, and the Governor—He vainly attempts 
to induce his brother to go to Madras—M. Pillai and A. Chetti also 
fail—Conjectures of diurist as to the cause of his brother's contumacy 
~ Attributes it to the influence of his (diarist’s) evil star—Nows of 
the ships which sailed for Acheen—Intimation, from Madras, of a 
Muhammadan inroad—And report, from M. Dordelin, ete., against M. 
do la Bourdonnais—Council considers these matters, and despatches 
replies—Governor inquires whether Mirzd Ali Bég is a kingmun 
of the Naw&b—Is told that he cannot be—Directa inquiry of the 
Muhammadans, at Pondichery—Statement confirmed — Governor 
direots diarist to write to M.’Ali Beg—Contents of letters—Muttaiya 
Pillai given funds to recruit peons—Arrival of the Achille—M. de la 
Bourdonnais does not land—MM. @’Espréménil, and Gaudelaire, 
arrive from Madras-~Diarist learns that they came by order of the 
Governor—He asks about the capture of M. de Bury'’s son—His 
informant relates what befell the party sent to rescue him— Attributes 
the raid at Madras, etc., to Peddu Nayakkan —Tells diariat of the 
imprisonment of Mr, Morse-—And says that he will visit Tiruyéngadam 
~-He, further, mentions the escape of Peddu Nayakkan—And alleges 
that all those who went to Madras enriched themselves—But acquite 
diarist’a brother of having done so—Council considers the inter- 
ference of the Muhammadans, at Madras—And the action of M. de la’ 
Bourdonnais regarding certain ships—-The captains at Madras write 
to the Council —The reply—Governor tells diarist that a man who 
knows French and Hindustani must go to Madras—And makes a 
suggestion, which includes Muttaiya Pillai—Who had told diarist of 
his reluctance to go there—But had asked him, for the present, tc 
aay nothing--Diariet making excuses, suggests Rangappa Chetti aa 
qualified—~And he is accordingly appointed as dub4sh—Diarist teils 
the Governor that the English instigate the Muhammadans—And 
being asked what should be done, makes a suggestion—Which i 
embodied in the despatch to Madras—Diarist represents the nee 

for sending men to Azhisapdkkam, etc.—Madame Dupleix propose 

to write to Anwar-ud-din Khién—Governor spproves—But afte 
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further consideration, she sends a letter to Mahfuz Khin—Remarks Cnar, 
of diarist as to the wisdom of M. Dupleix in permitting this—What XXXII. 
Madame said to him when about to despatch the letter —His diplo- sae 
matio reply-~He suggests delay in sending it—Madame Dupleix 1746. 
objects--Diarist, unwilling to provoke her, speaks flatteringly—He 
then waits on, and converses with the Governor—And suggests his 
going to Madras, as once proposed. 


Tuesday, 26th October 1746, or 12th Arppisi of Letters 
Akshaya.—This morning at 9, a runner from Madras {aie 
brought a letter to the Governor, as also three to me read 
from Kandal Guruvappa Chetti, one of which was 
dated the 9th instant [22nd October], and the others 
the 10th [23rd] idem. These contained mention of 
a banquet at which the English and M. dela Bour- tor | 
donnais were entertained, and of the presence at it tothe 
of M. d@’Espréménil, who, on the same evening, » anf ide 
perused, for about four Indian hours, the agreements donna 
and other documents executed by the English. They 
spoke too of the delivery, on the morning of the 10th mo 
instant [23rd October], under a salute of twenty-one ofthe. sa 
guns, of charge of the fort to M. d’Espréménil, by rend 
M. de Ja Bourdonnais, whose embarkation on the The 
Achille, at half-past 10, was announced by the firing 9 nat. dela 
of twenty-one guns; of the ship having remained donna 
in sight until the evening ; of the conduct of 
fairs by M. d’Espréménil ; and of the entertain- 
nents given every morning and evening to him by 
che English. Other matters, also, were referred to And other 


in the letters, which were in Telugu, and will be 
dund transcribed below. . .* 


* Hiatus in the original. 
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At about 10 o’clock at night, Nallatambi 
Arunachala Chetli came to me, and said that 
Tanappa Mudali, the brother of Kanakaraya Mudali, 
had been in high spirits for the last four or five 
days, and that there must be something at the 
bottom of this. I replied: “ ‘There is nothing. 
Ere long there will be a solution of the mystery.” 
He exclaimed : “ Indeed,” and went his way. 
The reason for his [Tanappa Mudali’s] exuberant 
spirits is this. Of late, I have been engaged 
in shipping merchandise, and the Governor has 
likewise been busy with meetings of the Council, in 


‘connection with the doings, at Madras, of M. de la 


Bourdonnais ; with discussing the measures to be 
adopted under the circumstances ; and with writing 
despatches. I have therefore not been paying visits 
to him, and have left it to him to send for me, if con- 
sidered necessary. This, coupled with the fact tha! 
no one has yet been appointed to be chief dubish 
although, if one should be, the Company must. be 
advised of it by the ship which will soon be leaving 
this, made him think that the chances were in his 
favour. This accounts for the audacity with whicl 
he abused Elaichiyappan, and ill-treated the weaver: 
This frame of mind, however, will not last long 
it will be known, in due course, how matters stanc 
The following intelligence was received, at 9 thi 
morning: # 
Hearing that some Englishmen, who were « 
their way to Cuddalore, were following a cross cou 
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try track to the west of Pondichery, the Governor, 
on the presumption that they would keep to that 
route, sent, on Saturday the 9th instant [22nd 
October], a detachment of 100 and odd soldiers to 
Kanimédu, to intercept and capture them. But 
news was brought that they had taken a more dis- 
tant path. In consequence of this, the Governor 
despatched a party of fifty Mahé sepoys and an 
officer, last night, to Ariyankuppam. On receipt 
of the post this morning, another party of fifty 
sepoys, also under the command of an officer, was 
ordered to Ariyankuppam, beyond which they 
were to lie in ambush, close to the road which 
leads to Cuddalore, and there intercept the travellers. 
How this expedition will end is not known. Tho 
‘English soldiers, too, number about 100, and are, 
I make no doubt, properly armed. To attempt to 
rarry them off, by force, to Pondichery must lead to 
1conflict. The result remains to be seen. 
I paid a visit to M. de la Touche, in order to 
irge him to write to M. Dumas. He is so much 
snamoured with the lady whom he has recently 
vedded, and his gaze so frequently wanders towards 
er, that he is hardly able to find time to write the 
stter. I anticipated this from what Gépalakrishna 
siyan frequently told me, but, to-day, ] saw it with 
1y own eyes. I stayed with him until noon. He 
quested me to send a European who could copy 
-t what he had written. I agreed to oblige him, 
1d came away. At half-past 5 this evening, I 
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sent soldier Minot, in company with Gépdlakrishna 
Aiyan, to M. de la Touche, and then repaired to the 
areca-nut store-house, from which I went home, 
following the road around the fort wall. 

The ship Bourdon anchored in the roads, and fired 
eleven guns, to announce her arrival. The salute 
was returned from the ramparts of the fort. It was - 
reported that the Neptune, too, was approaching. 
M. de la Gatinais told me that she had on board 
1,500 bales of cloth shipped from Madras, and that 
as they were, to some extent, in a damaged condition, 
owing to the recent storm, they would be brought 
ashore, and bleached at Pondichery. M. Dubois 
asked him how many bales there were in the ship. 
M. de la Gatinais replied that, including broad-cloth, 
there would be, in all, about 2,500. : 

The English soldiers previously alluded to, to-, 
gether with two persons in a palanquin, were, when 
marching abreast of Kattarambikkam, captured, 
to-day, by the French soldiers posted at my choultry, 
and were compelled to accompany them to Pondi- 
chery. Itis said that they all have been placed undex 
a guard, in the room at the western gate. I have 
yet to obtain an exact account of the new comers. 

Twenty-five English soldiers, also, were brough 
ashore from the Bourbon, and they are confined in 
the hospital. 

It is said that when the English soldiers fror 
Madras were captured by ours, they informed the: 
that they had a passport from M. dela Bourdonnai; 
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but the French replied to them in very coarse * 
language. 
At half-past 7 this evening, M. de la Gatinais 
was taken to the fort, and cast into a dungeon. 
Wednesday, 26th October 1746, or 18th Arppisi 
of Akshaya.—A letter, written by Kandal Guru- 
vappa Chetti, arrived from Madras, this morning. 
Its contents were . . .t 
A Council was held this morning. The Gov- 
ernor sent for me, and said: “ Mahfuz Khan, the 
son cf Anwar-ud-din Khan, Naw4b of Arcot, is 
attempting to take possession of Madras. He has 
detailed a small detachment of cavalry, to occupy 
Mylapore and the surrounding country. His desire 
is to harass us, by proventing all ingress into Madras, 
and by permitting free egress from the town of 
all classes of persons, with their valuables. It is 
desirable that you should go to him.” I replied 
that I had something to say, if he would hear me 
patiently. ‘ Well; what is it?” he exclaimed. I 
then said: ‘“Mahfuz Khan is impressed with the 
idea that we have carried away immense wealth 
from Madras, ard it ig obvious that he is making 
Il this disturbance, in order to obtain for himself 
3 much plunder as he can. If I should present 
nyself before him now, it is likely that he may 
Jetain me until I accede to all his demands. He 
nows that I possess much influence with you, 





* The actual expression is unfit for reproduction. 
+ Blank in the original. 
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and that I am a man of very high standing in 
Pondichery. Supposing that he treats me as his pri- 
soner, it will be a hard matter for me, andI shall be 
obliged to accept his terms. I will mention another 
point for your consideration. If you send repre- 
sentatives to treat with the Muhammadans, they will 
think that the slightest display of hostility on their 
part causes you alarm, and it will encourage them 
to bluster more and more, in the hope of extracting - 
from you as much money as they can. Anyhow, 
ib appears to me, at present, impolitic to treat*with 
Mahfuz Khan. I say so in deference to your superior 
wisdom.” The Governor replied: “ What you urge 
is true. It is not desirable to depute an envoy. But 
at least, find for me a Brahman, or other intelligent 
person, to send to Madras. When the question 
of administering affairs there comes up for consider- 
ation, it is likely that letters written in Persiar 
will be received; and when the Muhammadan; 
approach Madras, some one wili have to be sent, ix 
order to treat with them. Procure me, therefore, a 
proper person, to accompany your younger brother 
to Madras.” ‘ My brother,” I said, “ is not capable 
of acting with tact in the present difficulty. Th 
man who is deputed should be competent to advis 
even the administrator of Madras. It does no 
signify whom you have with you, for even the mos 
incapable man, so long as he is influenced by yo 
superior skill and guidance, will be taken f 
an able person. But as Madras is not endom 
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with a Governor such as you, my opinion is that a 
very intelligent man should be sent there. You 
may do as you think mosi proper.’’ ‘‘ Who is there 
here that fulfills your description? Consider ; 
and tell me,” said the Governor. I replied: 
“T do not presume to know more than you.” He 
rejoined: ‘I do not know any man equal in ability 


to your brother. Think this over carefully, and let te 


me know.” ‘So please you”, said I, ‘my brother 
has been tormented by piles from the day of his 
return from Madras. He has never once set foot 
out of doors since his arrival here.” ‘I compre- 
hend,” exclaimed the Governor ; “finda clever man 
who can speak and write Persian, and who will be 
to my liking.’ We then conversed for two or 
three Indian hours, on the affairs of Arcot, the 
doings of M. de la Bourdonnais at Madras, and the 
way in which he had plundered that city. To give 
he conversation in detail, would fill at least twenty 
sages. I here refer to it briefly, inasmuch as I 
have, elsewhere, on various occasions, shown what 
the nature of it was. The Governor again told 
ne to béar in mind what he had already said, and 
‘ermitted me to retire from his presence. I had 
‘alked as far as the gate, when he came out of 
he Council chamber, and called me back. I ap- 
roached him ; and he then asked me in what terms 
ve letters to the Naw4b, and his son Mahfuz 
bin, should be written. I gave him the heads. 
jing me that he would have them written in 
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conformity with these, he returned to the meeting 
The work of signing the letters for France, anc 
putting them into envelopes was going on apace. * 
thereupon departed, and proceeded to the areca-nu 
store-honse, whence I went home. It was the: 
noon. At half-past 5 in the evening, the Governo 
summoned me, and read out the letters which he 
had prepared for the Nawab, and Mahfuz Khan. 
*“ They are capitally written,” I exclaimed ; adding, 
at the same time, a few words more in praise of his 


“ composition. He informed me that he intended 


employing M. Delarche to translate them into 
Persian. I said that this was good. He ordered 
M. Delarche to be called. When he came, the 
Governor put into his hands the two letters 
addressed to Nawab Anwar-ud-din Khan and 
Mahfuz Khan, which he had drafted in French, anc 
desired him to translate them into Persian wit 
the help of Madananda Pandit. During the tim 
that they were both engaged with this work, th 
Governor again called me to him, and spoke to me o. 
the misdeeds of Mahfuz Khan, the son of the Nawal 
of Arcot. In the course of our conversation, 
expressed the opinion that it was expedient to writ 
to Sampiti Rao and Husain Sabib, enclosing copic 
of the letters addressed to the Nawab and Mahfu 
Khan. ‘‘Doso,” saidthe Governor. I according! 
went out, and having called Madan4nda Pandit, to 
him to draft letters to Sampati Rao and Huse 
Sahib, and to make copies of those written 
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she Nawab and Mahfuz Khan, for enclosure in Lo 
the former. I set him to work, and was sitting ~—— 
yatside, when I was again sent for by the Governor. ai 
- went to him, and he spoke to me of the doings of ‘Auataine 
MM. de la Bourdonnais and de la Villebague; and fit eta 
of the storm, which he said was a visitation of the aigand 
Almighty as a consequence of M. dela Bourdonnais’ 
evil deeds. M. Auger now came. I said to him: 
“Have you heard what the people of the town say ? 
Tt is very curious.” ‘ What is it?” asked he. I piss 
replied: ‘The popular opinion is that, because the Ht Auger 
Bs he popular 
kindly heart of M. Dupleix was made sore by the opinion - 
wickedness of M. de la Bourdonnais, God caused a recent at 
storm to arise, and through it, pronounced judgment 
on that evil man. As surely as God, as we all know, 4,a maxes 
nas inflicted on the English the just punishment mag” 
‘or their former misdeeds, so surely will He now 
artainly visit on M. de la Bourdonnais his sins.. 
ust at present, God merely foreshadows what is in 
tore for those who run counter to the wishes of 
a. Dupleix.” The Governor afterwards ordered M. 
\uger to despatch a boat to Madras. 
He next asked me whether M. de la Bourdonnais’ Governor's 
terpretor had returned from Madras. I replied sanding 
. the affirmative. ‘I shall,” said the Governor, Berrdon 
presently work some wonders. Mark well. Have "“*" 
not said that God will visit with His judgments 
ose who have disobeyed me?”. He continued 
‘an hour, to talk to me, in this strain. 
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He then inquired how Muttaiyappan was con- 
ducting himself. I said that he continued to deserve 
hisfavour. Heasked what advantage Mattaiyappar 
had gained by cheating him. I replied that hard. 
ships and sufferings were the only portion that 
had fallen to his lot. The Governor then ex- 
claimed: ‘Look you; he never came, although I 
told you, a thousand times, to write to him, and 
you did all that Jay in-your power to induce him to 
return? But now he comes ona very fine errand 
indeed!” Lsaid : “ How could his misfortunes allow 
him to appear, when they had taken full posses- 
sion of him? It is only now that good fortune 
smiles on him.” ‘ How so?” asked the Governor. 
I replied: ‘“ Good fortune dawned on him at the 
moment when thoughts of him entered your mind. 
It was an augury of good, shadowed forth by 
Providence itself.” I paid the Governor othe 
like extravagant compliments. On this he said 
“My regard for you compels me to forgive any 
of your connections for any evil done to me.” 
“T,and the whole of my family, are your slaves,’ 
I exclaimed, very submissively, ‘‘it behoves yo: 
to protect us all.” M. Dubois now arrived. Th 
Governor directed me to gend, forthwith, courier 
with letters to Arcot, and to select some one t 
proceed to Madras. I returned home, and chose 
man versed in the Persian language, to accompat 
my younger brother Tiruvéngadam to Madras, 
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The Sumatra sailed this evening, for Mascareigne, sour. 
: : : : XXII. 
with the mail for France. -Prior to her arrival “— 


: 3 ‘ 1746, 

here, she had captured an English ship, which was Sumatra 
sails for 

on its way from Bencoolen. . Basen: 


Thursday, 27th October 1746, or 14th Arppisi of 
Abshaya.—The following was the principal event of 
to-day. This morning, at about five or six Indian 
hours after sunrise, Turaiyir Pachai Kandappaiyar, Installation 
who had been leading the life of an ascetic on the tina. 
Palni hills, was installed as the head of the matt * of 
Balaiyar, at Bommaiya palaiyam. Owing to the in- 
capacity of Balaiyar, who died on the 11th of Vaigasi 
[21st May] last, each subordinate Tambiran + was 
allowed to exercise uncontrolled powers, and in 
consequence of this, the institution was very badly | 
managed. The conduct, efficiency, luck, and quality Remarks 
of the administration, of the man installed, this day, 
remain to be seen. 

I intended being present at the ceremony, but Diaris. 
sould not attend, as I was then very busily engaged. 

I, however, forwarded, through Arumuga Pandaram, 

two yards of red broad-cloth. 

' The Governor sent for me this morning, and Governor 
aquired if,in accordance with his instructions, I weta.. 
ad secured the services of some one acquainted ainted 
‘ith Persian. I replied in the affirmative. He Pe" 
hen remarked: ‘“‘ The man whom you have found is 


* Vide footnote at p. 32, Vol. IT, 

+ According to Winsiow, Tambirén means a quasi monk, hound to 
iibacy ; in token of which he wears red garments, wears his hair tangled, 
generally learned, and is qualified to perform the Siva-pfijah. 
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not of much use, for he does not know the French 
language, You say that your brother is lying ill. 
Is it not necessary that we should procure a compe- 
tent person who is versed in French? How is this 
to be effected? Make inquiries.” I promised to do 
so. A little while after this, the Governor summoned 
me again, and asked whether Muttaiyappan was a fit 
person to be sent as chief of the peons at Madras. 
I said that he was. He thereupon said: “Inform , 
him, then, of his appointment, and let him hold 
himself in readiness to proceed thither. Tell hint 
to engage sixty men. You will, of course, defray 
the necessary expenses.” I replied: ‘ The present 
chief of the peons at Madras is powerful. Those of 
the surrounding country are, also, all. men of. 
influence, and are, moreover, his kinsmen. They 
will unite in offering resistance.” “Indeed!” 
said the Governor; “let Muttaiyappan, however, 
go now, and we will hereafter see what is to be 
done.” I interposed: “I have @ representation tc 
make. Please lend aear toit.” On his permitting 
me to speak, I said: “It will not look well if 
Muttaiyappan goes now, and has to return. I 
would not signify so much if he had remained i 
office. Butas he once vacated it, and has sine 
returned, he might be treated disrespectfully. 
“No,” exclaimed the Governor, “ the appointmen: 
is one which will suit him, and he will behax 
creditably.” On this I retired, and havir 
summoned Arunachala Chetti, informed him of tl 
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instructions which the Governor had given me, 
and directed him to go to Muttaiya Pillai, and 
communicate them to him. I also bade him see my 
younger brother, Tiruvéngadam, who is sullenly 
resolved not to return to Madras, and try to per- 
suade him to proceed thither. 

Having executed the commissions entrusted to 
him, Arunichala Chetti returned to me and said: 
“IT communicated what you told me to Muttaiya 


Pillai, and he replied that the best thing that could +! 


be done was to obtain for him the chief dubash- 
ship at Madras, failing which, the next was the 
appointment as chief of the peons. He also told me 
that he would come and see you, on your return 
from attending on the Governor, and he asked me 
to say that you are to assent to whatever M. 
Dupleix proposes. I also tried to use my influence 
vith your brother, but he is not to be turned from 
is purpose. He talks as if he had abandoned all 
sarthly pursuits, and become a hermit. Muttaiya 
Pillai told me that he, too, would visit Tiruvéngadam, 
nd try to induce him to change his mind.” I 
‘ent to the Governor, and informed him that 
{uttaiyappan submissively held himself at his dis- 
osal, and had authorized me to communicate this 
2 him. He smiled, and said: “Then arrange for 


e speedy appointment of the peons, and do not, for 


en an instant, lose sight of the matter, as I have 
ry much business to attend to. Always keep a 
gilant eye on the affairs of Madras.” 
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He next asked me whether the letters addressed 
to the Nawd4b, his son Mahfuz Khan, Husain Sahib, 
and Sampati Rao, had been completed. I said that. 
they had. He directed me to write a letter to Vakil 
Subbaiyan, and despatch it. I accordingly did so. 
I afterwards sent, by a courier, the letters addressed 
to the Nawab, Husain Sahib, and Sampati Rao; 
and forwarded the letter to Mahfuz Khan by another. 
I directed the first messenger to go to Arcot, and 
deliver his letters; and the second to proceed to 
wherever Mahfuz Khan was to be found, out of Arcot, 
and hand him the letter of which he was the bearer. 
I then made a report to the Governor of what I 
had done. 

The letter from M. Dupleix to the Nawab ran 
as follows: ‘* In consequence of the English having 
captured a ship carrying your flag, our King sent, 
on your behalf, some men of war, with orders t¢ 
capture Madras, plant his flag there, and late: 
on, deliver possession of it to you. The fort is. 
therefore, now in our hands. When you came here 
last year, you personally urged us to make wa~ 
against the English, and promised to render us ever 
assistance. You said that they must be rooted ou 
of this country, and that our flag should fly every 
where. When your son Mahfuz Khan came her. 
in Tai [January] last, he said many things to u 
It is therefore surprising that, standing, as he doe 
in the relation of an elder brother to us, he shou 
now forget all that he then said, and should sec 
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to assist the cause of the English. The French 
have always been a warlike race, and it is 
impossible to subdue them. It grieves us much 
‘that they should be compelled to turn upon your 
gon, and bring to bear against him the courage which 
overthrew the English. If you, however, should 
act without due caution, we are determined to give 


you a proof of the power of our valor. We 


will then raze the fort and town of Madras to the 
ground, and will work out our own policy, as 
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circumstances may dictate. You will behold all ~ 


these things with your own eyes.” 

This letter, although in the form of a son address- 
ing his father, was couched in abrupt. terms of this 
kind. The communication to Mahfuz Khan was in 
similar terms, and was to the same purport as the 
other, but the form adopted was that of a younger 
brother addressing his elder. The additions in this 
letter were, however, the following. In ote place 
Mahfuz Khan was compared to a man who had 

_started to plunder a wrecked ship, and he was 
asked what he expected to find of value in the 
shattered planks. In another, the letter ran thus: 
“We hear that you have gone forth with a view to 
interfere, against our interests, in the political 
affairs of Madras, and to restore the fort to the 

English,” The letters to Husain Sahib and Sampati 
Rao were written in the style of one intimate friend 
addressing another, and adjured them, on the score 
of their long-standing friendship, to save the son of 
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the Naw4b from harm, by giving him suitable advice, — 
and thus putting a stop to his expedition. 

The Governor directed me to write to the amaldar 
of Mylapore to warn him, in the strongest possible © 
terms, of the loss of friendship which would result, 
and the other consequences which would ensue, if he 
persisted in annoying the French when passing in 
and out of Madras. In pursuance of these directions, 
I forwarded, by post, a letter to this effect. 

I afterwards went home, where Muttaiya Pillai 
joined me. I sent him and Arunachala Chetti to’ 
my brother’s house, to see if he was there, and on 
hearing that he was, I went toseehim. I communi- 
cated to Muttaiya Pillai all that had taken place 
between me and the Governor, as recorded ona 
previous page, and he left the management of the 
whole affair to my discretion. I then used every 
possible argument with my brother Tiruvéngadam, 
in view to induce him to alter the resolve which 
he had made not to return to Madras. He replied 
as though he had taken an aversion to all earthly _ 
concerns. I tried, again and again, to persuade him 
to yield, but his resolve was not tv be shaken. 
He was recalcitrant, and used provoking language. 
Such a thing never happened before. I put it 
down to my ill fortune. Having directed Muttaiya 
Pillai and Arunachala Chetti to reason with my 
brother, and attempt to prevail on him to go, I went 
home, bathed, and dined. Having argued with 
my brother until they were weary, Muttaiya Pillai 
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and Arunachala Chetti came to me, after I had 
finished eating, said that he would not listen to 
reason, and begged me not to endeavour any more 
to persuade him. They then departed. My brother 
appears to be under the impression that I am 
pressing him to go to Madras, merely to suit my 
own ends, and to be altogether void of all desires 
and attachment to his own interest. But I attri- 
bute his unwonted contumacy, and his dislike for 
employment to my present evil star, the influence 
of which still operates on the current of my life. 
When this terminates, I dare say that he will be 
restored to a proper frame of mind. 

In the evening, the Governor’s peon communi- 
cated to me the news that the five ships which sailed 
from here, for Acheen, had joined company with 
two of those of M. dela Bourdonnais, which were re- 
turning from Madras, and went to Virampattanam, 
where they all, so he said, are now anchored. 

Friday, 28th October 1746, or 15th Arppisi of 
Akshaya.—This morning, I went to the Governor’s 
house. Just then the mail arrived from Madras, 
and brought news that the Muhammadans had 
plundered the washermen’s depot, and ill-treated 
the person in charge, and that their horsemen were 
engaged -in pillaging. The letters sent by M. 
Dordelin, and other naval captains, stated that M. 
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his own squadron. The Council met, at 7 o’clock, in 
order to deliberate on these matters. After a while, 
the Councillors adjourned, went to church, heard 
mags, returned, drank coffee, and resumed the sitting, © 
which lasted until noon. They then addressed letters 
to Madras, and to the naval captains. 

During the time that the Council was sitting, the 
Governor sent for me and Madanfnda Pandit, and 
asked us whether Mirza ’Ali Bég was a kinsman of 
the Nawab. I replied: ‘‘ Madananda Pandit con- 
siders that the names Bég, and Mirza, are borne 
only by the Moghuls, and, therefore, that Mirza 
*Ali Bég cannot be related to the Nawab, who is 
a Shaikh.” I further said: “ Madananda Pandit 
informs me that there are two or three brothers 
who are officers in the army of the Naw4b, and that 
one of them, Mirza ’Ali Bég, is employed under 
*Abd-ul-Jalil at Vizhuppuram.” He directed us to 


* make inquiries on this point of the Muhammadans 


residing at Pondichery. Madananda Pandit went 
out to do this, returned, and confirmed what is 
stated above. I communicated his report to the 
Governor, who, without saying why he wanted the 
information, repeated the names three or four 
times, varying the pronunciation on each occasion, 
and he then asked us whether such names were 
common. We said that they were. 

At noon, Tanappa Mudali and I went to the house 
of Ariyappa Mudali, to condole with him on the los: 
of a son, aged three. I then went home. 
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In the afternoon, the Governor sent for me, 
and directed me to write to Mirza ’Ali Bég, who 
is encamped near Madras, informing him that he 
should represent his grievances in person to the 


Governor at Pondichery, and not commit robbery or “Alt 


depredations at Madras, and that if he continued 
to act in that way, he would incur the serious dis- 
pleasure of the Government. I wrote this letter, 
and sent it by Faz] Muhammad. 

Under my instructions, Viragu went to Muttaiya 
Pillai, and handed to him Rs. 150, to be expended 
in recruiting sixty peons. Muttaiya Pillai sent me 
word that he had succeeded in obtaining a few. 

. Two letters, both dated 12th instant [25th 
October], written by Kandal Guruvappa Chetti, from 
Madras, arrived to-day. I transcribe below the 
contents of these . . . * 

To-day, M. de la Bourdonnais’ ship, the Achille, 
announced her arrival, by firing fifteen guns. The 
salute was returned by one of the same number. 

‘M. de la Bourdonnais did not land. His baggage, 
and that of the ship’s crew, was put on board. 
The Coffres also embarked. 

Saturday, 29th October 1746, or 16th Arppisi of 
Akshaya.-—M. d’Espréménil, who is the official in 
chief charge at Madras, and M. Gaudelaire, who is 
employed at the Port Office there, arrived by boat, 
at 5 this morning; and as I was pondering over 
what brought them here, Kandappan, the interpreter 


* Blank in the original. 


Cuar. 
XXXII. 


Governor 
directs 
diarist to 
wi 


Contents of 
tke letter, 


Yattaiya 


ea fonds 


Arrival of 
the Achille. 


M. dela 

Bourdon- 
nais does 
not land. 


. Mia’ 
Bspremenil, 


Gandelaire, 
arrive from’ 


CHAP. 
XXXII. 
1746. 

Diarist 
‘learns 

that they 
came by 
order of the 
Governor, 


Diarist 
asks 
about the 
capture of 

- M. de 
Bury’s son. 


Hisinform- 
ant relates 
what etal 


rescue him, 


Attributes 
the raid at 
Madras, 
etc., to 


Peddu 
Nuyakkan. 


50 ANANDA RANGA PILEATS DIARY. 





of M.d’Espréménil, arrived. I asked him the object 
of his master’s visit. He replied: ‘The Governor 
wrote to M. d’Espréménil, asking him to come to 
Pondichery. The letter was received at Madras, at 
10, the night before last, We at once took boat, and 
arrived here this morning, before day-break. Prior 
to starting, my master delivered over charge of the 
fort to M. Barthélemy.” 

Tasked him what he knew about the seizure of 
M.de Bury’sson. He replied as follows: ‘* When 
M. de Bury’s son was being led away by his captors, 
M. de Kerjean, the nephew of M. Dupleix, and M. 
Gosse, with thirty Mahé sepoys, were sent to rescue 
him. They were strictly ordered to avoid coming 
into collision with the opposite party, and to accom- 
plish their object only by persuasion and fair words. 
When the sepoys approached, they were surrounded 
by a body of thirty horsemen and fifty foot soldiers. 
As, notwithstanding their repeated solicitations, 
M. @’Espréménil had prohibited all hostilities, on 
the score that he had no orders from the Governor 
of Pondichery permitting them, the two Frenchmen 
and the Mahé sepoys accompanied their captors 
without resistance. They were imprisoned at 
Mylapore, along with M. de Bury’s son.” “It is at 
the instigation of Peddu Nayakkan,” he continued, 
“that the town is now being pillaged. The rob- 
bery of cloths at the washermen’s depot was planned 
by him. The ill-treatment to which the adherents 
of the French are subjected is due to his orders.’ 
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He further mentioned that much valuable property 
had been carried away from Madras, and expressed 
curiosity as to what would happen in conse- 
quence of M. d’Espréménil’s having left the 
place. He said that even this was a good oppor- 
tunity for acquiring plunder. ‘He next detailed the 
circumstances of the imprisonment of Mr. Morse and 
his companions. He also said that Malaikkozhundan 
has amassed much ill-gotten wealth. Having told 
me that he was going to my brother, to communicate 
this news to him, and induce him to go to Madras, 
he took his departure. 
Kandappan also told me the following: “ One of 
the men engaged in pillaging the washermen was 
captured, and admitted that he belonged to Peddu 
N ayakkan’ s gang. The moment that it was decided 
to seize and imprison Peddu Nayakkan, he got wind 
of what was about to be done, and fled to the country 
in the vicinity of Saidapet and Mylapore.” He 
further said that all who went to Madras had 
enriched themselves by unfair means, but that he 
and my younger brother, Tiruvéngada Pillai, alone, 
wore, in that respect, guiltless. He, however, whilst 
acknowledging that some of the plundered property 
night have stuck to his fingers, exculpated my 
srother completely, and said of him that he came 
‘way with hands as clean as if he had washed them 
fter eating Bengal gram. 
This morning, after M. d’Espréménil had 
onversed with the Governor, and gone home, a 
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Council was held. The subjects for consideration 
were the political interference of the Muhammadans 
with regard to Madras, and the following matter. 
The three ships which arrived at Pondichery, under 


- the command of M. Dordelin, and two belonging to 


the squadron of M. de la Bourdonaais, namely, the 
Lys and the St. Lowis, had been ordered te proceed - 
to Acheen. But M. dela Bourdonnais directed the 
captains of all these to accompany him to Goa. They 
at first refused, on the ground that they were hound 
to obey the orders of the Council at Pondichery. 
He thereupon summoned them to a meeting on 
board his own ship, and having explained to them 
that the instructions which he had received from the 
King’s Minister gave him the complete command of 
everything sailing under the Company’s flag, he put 
to them the question whether they meant to comply 
with these. They agreed to obey his orders, and 
those of the Minister. Thereupon, they wrote to 
the Council at Pondichery, to intimate that they were 
proceeding to Goa with M.de la Bourdonnais. 
Having considered this letter from the captains, the 
Council despatched a reply stating that they might do 
as they pleased, and that the Council would write to 
the Directors on the subject. Further deliberations 
were proceeding, when a letter from Kandal Guru- 
vappa Chetti arrived. The contents of this were as 


recorded below em 


* Blank in the original. 
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When the Council was being held to-day, the 
Governor said to me: ‘ You allege that your brother 
ig ill. We must send a clever man, who knows the 
French and Muhammadan languages. Whom shall 
we depute?” Ireplied that I would find some one. 
The Governor remarked that Sinappaiyan would do 
well as interpreter of the Muhammadan language, if 
Muttaiyappan was sent. Now, Muttaiya Pillai had, 
four Indian hours before this, communicated to me, 
through Arunachala Chetti, his reluctance to go to 
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Muhammadans.* The Governor asked me whether 
I considered him fit for the office of dubash. I re- 
plied that Idid. He then said that Rangappa Chetti 
was a clever man, and that he would appoint him. 
Jt was accordingly ordered, in a letter addressed by 
the Council to Madras, that Rangappa Chetti, who 
was there, was to be employed as dubash, 

The Governor now walked out of the room, and 
asked me whether it was not at the instigation of 
the English that the Mahammadans were acting as 
they at present were doing in Madras. I assured him 
thatit was so. ‘“ What shall we do then ?” asked the 
Governor. Ireplied: ‘If we hold out to Mr. Morse, 
and the other Englishmen who are with him, the 
threat that if they persist in invoking the aid of the 
Muhammadans, in connection with politics at 
Madras, we shall alter our present treatment of them, 
and subject them to indignities, they will write to 
the Muhammadans beseeching them not to interfere 
any further, and will also forbid their chief of the 
peons to cause trouble by colluding with the horse- 
men who beset Madras. If we do that, I think the 





* No entirely satisfactory explanation of these phrases has been found, 
They are Telugu, and respectively mean I do not want, sir, and No sir, 
The language spoken between themselves (known by natives as the 
“house talk”) by people of the Che i (merchant or trader) caste is 
Teluga, which was a good deal affected at Pondichery. The Lubbays— 
for an account of whom vide footnote at page 53, Yol. I—are, to this day, 
noted as being tight hands at bargaining, and as the two Telugn words 
used in the text frequently occur in the course of driving a bargain 
between native traders, it seems probable that they were applied as a 
nickname to the Lubbays, to distinguish them from the Hindustani 
Speaking Muhammadans. 
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unrest there will be put an end to.” The Governor 
at once went to the Council chamber, and having 
caused what I had suggested to be embodied in the 
despatch for Madras, returned to the room where I 
was. Then Tdnappa Mudali suggested to me to 
represent to the Governor the importance of sending 
men to Azhisapakkam, and other villages. I did so; 
and he informed us that he had despatched parties to 
those places with orders to tear down the flags 
that might be displayed there by the Muhammadans, 
and to seize those who attempted to display them. 
When M. d’Espréménil was talking with the Goy- 
ernor, at day-break this morning, Madame Dupleix 
was present, and said to her husband: “ When 
Nawa&b Anwar-ud-din Khan came here, he called 
me his daughter, and laying his hand on mine, 
expressed his desire to see us drive out the English, 
and hoist our flag at Madras. As he said this, I 
will now write to him.” “Do,” replied the Gover- 
nor. After further consideration, they summoned 
Madananda Pandit, at 6 o’clock, and bade him 
compose a letter purporting to be from Mademe 
Dupleix, to Mahfuz Khan. The first draft was 
destroyed; the second was fair copied, and Madame 
Dupleix sent it by her mace-bearer, accompanied 
by a present consisting of two portraits, and two 
china plates, not worth four cash in all. Now, 
what shall I say as to the good sense of the husband 


who allowed his wife to write to Mahfuz Khan, x 


without a thought of the fact that the rules of 
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Muhammadan etiquette regard with but scant 
favour a woman as a correspondent ; and without 
considering whether a mere letter from her—wife of 
the Governor of Pondichery though she be—was the 
most likely means of diverting from his purpose one 
who, to punish the French for having, so he alleged, 
plundered Madras of 15 or 20 crores of pagodas, 
directed the commanders of his garrisons to occupy 
the suburbs of Pondichery, and blockade the town 
itself so closely that neither a basket of corn, nor 
a bundle of straw or firewood, can be carried into 
it unperceived ; and who, at the same time, had 
ordered the blockade of Madras, and the capture 
of its suburbs, and was himself marching thither — 
with that very object? When Madame Dupleix 
was about to despatch her letter to Mahfuz Khan 
by her mace-bearer, she called me to her, and ex- 
claimed: ‘‘Rangappa, my letter to Mahfuz Khan 
will set matters right.” ‘*‘ Whodoubts it?” said I. 
“The only cause of delay is that your letter has 
not yet reached the hands of Mahfuz Khan. The 
moment that he receives it he will either order it to 
return, or he will put a stop to the war, and treat for 
terms.” “ Order what to return ?” asked she. ‘* His 
army,” repliel I. ‘That is true!” she exclaimed. 
I now ventured the remark: ‘ Had you not better 
delay sending your letter until we see the effect of 
that of the Governor? J think that you ought tc 
address the old man first, and ask him to write to his 
son.” She replied, with a little severity in her look 
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** When Mahfuz Khan came here, he, too, compli- 
mented me, by calling me “his sister. What does 
it signify whether a letter is despatched by me, or 
the Governor?” Unwilling to provoke her on this 
account, and considering that it was none of my busi- 
ness to interfere, when the master himself did not 
see anything wrong in her proceedings, I flattered 
her without stint or measure, and took leave. 

I then went to the Governor, who conversed 
continuously with me regarding the movements of 
Mahfuz Khan, and the capture of MM. de Kerjean, 
and Gosse. I thergupon made a suggestion to him, 
saying: ‘“‘ Whoever goes, none other than you can 


. : 8 
_bring matters to a proper conclusion. You once # 


proposed that when Madras was captured, we 
should repair thither, remain a month, and arrange 
everything. Letusaccordingly . . .* 


* Blank in the original, 
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CHAPTER XXXIIT. 


FROM OCTOBER 30TH, 1746, TO NOVEMBER 5TA, 1746. 
Letters written on the previous night despatched—Governor gives 


sundry directions to diarist—Who communicates certain news to 
him—Tanappa Mudali and diarist ask M. Paradis for time to 
make a payment—His conditiona—They promise a reply later 
on—Diarist consults a friend, and consents—A mixed force starts 
for Madras-- Krimasi Pandit goes as interpreter—Muttaiya Pillai 
accompanies it-—Letters from the amaldér of Mylapore, and Dastgir 
8abhib—Contents of these—Governor jeers atthe amaldar’s letter— 
What diarist thereupon says, angers the Governor —On which diariat 
withdrawa—Governor sabsequently recalls him—Bids him forward a 
letter to M. Martin—And then directs him to drafta letter to Mahfuz 
Khén—The threats which this conveya—And the demand which it 
makes—Orders as to certain letters—Envoy from the RajA of Kolatri 
presents himself—What the Governor said to him-—-Pachai Kandsiyar 
visits Pondichery—Governor converses with diarist regarding ‘the 
party at Villiyanallfr—Diorist relates what took place between the 
amaldar of that place, and Abd-ul-Jalil—And states that Mir Husain 
Khan has demanded lurge reinforcements—And has deprecated at- 
tacking the village—Governor cancels his previous orders—He speaks 
to diarist regarding his former idea of visitifig Madras—And certain 
shipments of cloths—Governor revives, and again defers, the ides 
of capturing the party at Villiyanallfir—Roport of the movements 
of Mahfuz Khén—And of his advance to attack Madras—Letters 
from ' Abd-ul-Jalil to the Governor, and Tanappa Mudali—What he 
said in the former of these—What he wrote in the latter—Tho 
reply sent by M. Dupleix—It suggests a personal discussion with 
’ Abd-ul-Jalii—Letter to the Governor from M. Martin—In it he 
reports his retreat to Ariyankuppam—Governcr’s anger at this— 
Diarist finds that M. Martin’s interpreter was chiefly to blame— 
M. Martin and his men recalled—He, the interpreter, and Virappan, 
examined—Interpreter confined, and Virappan censured—Men 
sent to intercept letters between the English and Mabfuz Khan— 
Governor qnestions diarist as to the movements of Mahbfoz Khan 
ete.-—And talks again of going to Madras—Diariat dissuades him from 
capturing the sepoys at Villiyanallfr—Meets M. Desmarets—Goes tc 
the Governor's house~Informs him that a reply from Husain Sahit 
hes arrived—And reports what Yakil Subbaiyan wrote—The reply 
sent to Subbaiyan~Diarist tells Governor that there is no new 

from Vizhuppuram—Governor orders certain cloths—Diarist state 

where the merchants of Madras are said to have seonred thei 

goods—Diarist reports what he heard from Vizkuppuram—Gover 

nor decides to despatch a force thither—Men sent to collect news— 
The bearers of gifts from Balaiya Tambiran brought to the Governor~ 

He asks diarist where the English hid their treasure at Madras~ 
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Conversation on this subject---Strange tale told to diarist by M. Bussy 
—News received by diarist concerning the English postal runners 
—Remark of Governor on learning strength of the force at Vizhuppu- 
ram—Flattoring reply of diarist—Conversation touching the trea- 
sure at Madras—Widow of Dést’Alf Khan prepares presents for the 
Governor—Description of these—Formalities with which they are 
brought—Reception by the Governor of them and the bearers—Letter 
from Madras to the Governor—This reports an attempt by Mahfus 
Khan's men, to open the bar of the river—The failure of the steps 
taken to hinder them—A subsequent engagement—The total rout of 
the Muhammadans—The immediate flight of Mahfaz Khan—And 
the sack of his camp—This news told by the Governor, to diarist— 
Who enumerates the previons reverses of Mahfaz Khan—And ex- 
presses his opinion as to what he wil! do—Exultation of the Governor 
—Diarist receives details of the battle—Governor proposes to go to 
Madras, and diarist approves—Governor’s plans as to his march — 
Says that 'Abd-ul-Jalil mast be captured—His scheme for effecting 
this—Diarist points out an oversight—Governor promises to remedy 
it—Obtains from diarist a plan of a cortain route—Writes and signs 
certain orders~-And personally instructs the officers concerned 
~-V. Reddi asks diarist, as wars certain, how to secure his family 
Is reassured by diarist—Who reports to the Governor the defec- 
tion of the Killedur of Gingee—Capture of the man ordered—Governor 
gives special orders to diarist—Who sends out three men, with strict 
instructions—V. Aiyan brings news of the Killedar—Is urged to 
ouptare’ Abd-ul-Jalil—Diarist obtains ordors for free transit of certain 
articles—He sends orders as to the duty on some rice—Visits Pachai 
Kandaiyar—Diarist’s description of him—A peon comes to diarist— 
And reports that Mahfuz Khan dismissed him without a reply to the 
letter delivered by him—-That he was robbed—That a priest at 
Mylvpore assisted him—That be returned, to again ask an answer— 
But was turned away—That he saw M. de Kerjean, in confinement—~ 
Witnessed the attack made by the French--Returned and tcld the 
priest what he had seen— And came back by way of Covelong—Diarist 
takes him to the Governor—And when telling the news suppresses 
partioulars as to M. de Kerjean—He afterwards reports touching the 
Killedar of Gingee—M™, Dupleix sends N. Pillai to ask the news— 
Diarist’s sarcastic reply—N. Pillai tells him that she sent costly gifts 
to Mahfaz Khén—That, on arrival, the bearers were told to come to 
Mylapore—That M. Khan then ordered their exeoution—And that, 
overhearing. the order, they fled—He also says that the Governor 
asked about M, de Kerjean—And enjoined secrecy on the peon. 


Sunday, 30th October 1746, or 16th* Arppisi of 
Akshaya.—The following is an account of what took 


* “16th” in the Tamil copy. The correct date is 17th. 
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place this morning, when I went to see the Governor. 
The three letters written last night were delivered - 
to two couriers, one of whom was to convey to Arcot 
those addressed to the Nawab, and Husain Sahib ; 
and the other was to carry to Conjeeveram the letter 
written to Mahfuz Khan, who, it was said, was on his 
way there. I afterwards reported to the Governor 
that I had forwarded the letter te the amaldar of 
Mylapore by post, and having done this, I stepped 
aside, and sat down. He then directed me to send 
for Tanappa Mudali, and to write and despatch a 
letter to Im4m S4hib. I complied with his orders, 
and delivered the packet into the hands of Imam 
Sahib’s messenger, 2 Muhammadan who had come 
to purchase brocade. In compliance with the in- : 
structions of the Governor to prevent the seal being 
seen, I enclosed the letter in another which the 
messenger was carrying, 80 that the only seal visible 
was that on the latter. 

This evening, 1 communicated to the Goverior 
the intelligence brought by Husain, from Vizhup- 
puram. He said that he would give a reply 


‘to-morrow. Atnoon, Tanappa Mudali andI waited 


on M. Paradis, and requested him to permit us to 
pay, in March next, the instalment of rent falling 
dune in November for the villages farmed by us at 
Karikal. He said that if we each would, at once 
deliver grain to the value of 1,000 pagodas, he woulc 
write telling his servants to receive the balance 
of 750 pagodas, in March, provided that we paid it 
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also, in kind, at the rate of half a measure in excess 
of the then market rate per pagoda. As this would 
entail loss, Tanappa Mudali was unwilling to accept 
his conditions. Considering it, however, impolitic 
to tell him so, we said that we would think the 
matter over, and give a reply in the evening. I 
consulted Séshaiyangar. Agreeing with him in 
the view that, in the évent of the proposed terms 
not being accepted, M. Paradis might trouble us 
very much, I immédiately repaired to him, and 
intimated our consent. 
Monday, 31st October 1746, or 17th* Arppisi of 
Akshaya.—This morning, at about five or six Indian 


hours before day-break, 300 French and 200 t 


East Indian soldiers and Mahé sepoys; 500 in 
all, marched from Pondichery for Madras. Ten 
horses were also sent; seven of these belonging to 
Tamilians, and three to the Company. Krimasi 
Pandit and a writer accompanied the force, the 
former to act as interpreter between the French and 
Muhammadans, and the latter to read and write 
letters in Persian. 

I informed the Governor that Muttaiya 
Pillai, also, desired to go. He then gave me a letter 
to be taken by him to M. Paradis. I stated that 
he wished to see him before leaving. In reply, M. 
Dupleix said that he would experience a hundred- 
fold more pleasure to hear of his having joined 


* “17th”? in the Tamil copy. The correct date is 18th. 
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ise M. Paradis, at Madras, than to see him. Muttaiya 
—— Pillai started in the afternoon, with forty peons. 
wile Tuesday, Ist November 1746, or 19th Arppist of 
antes it Akshaya.—-This morning, I went to the Governor's 
letters house. Letters arrived from the amaldar of Myla- 


sit! poro, and Pir Sa’dat Dastgir Sahib. The amaldae 
&nb"*" intimated that Mylapore was no longer under his 
control; that some days previously Mirza Hadt Haji 
Gontentsot Bég, a Jemadar, had encamped there, with 200 
horse ; that this was probably the same individuai 
who, for the last ten or twelve days, had been captur- 
ing and harassing the French, and committing other 
excesses ; that Mahfuz Khan, with a large force, 
which included 200 matchlockmen, had also arrived 
at Mylapore; aud that as his master, Mahfuz Khan, 
had assumed the conduct of affairs, he, himself, could 
not be held responsible for any acts of the Muham- 
madans. Dastgir Sahib wrote: “I have renounced 
the world, and am sitting apart. I know nothing 
of these disturbances.” When the letter from 
governor the amalddr was interpreted to him, the Governor 


jeers at 
amaldar’s 


Totter, spoke jeeringly of the “large force of 200 men,” 
led by Mahfuz Khan. I thereupon informed him 
that the post runner had brought news that 4,000 
armed men, consisting of Europeans, East Indians, 

: and sepoys, had marched from Fort St. David, for 
dase Madras. He exclaimed, in an angry tone: “The 
rine man who told such a false tale as this should 
Governor, have his ears cropped, receive 100 stripes, and be 

driven out of the town. He magnifies a body of © 
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200 or 300 men into a force of 4,000.” On this 
I remarked: “He mentioned double that number 
to me, but when telling you the news, I reduced 
his figure by one half.” ‘“ What ought I to do to 
you for indiscreetly making a report of this sort ?” 
exclaimed he. On hearing this, 1 withdrow. After a 
while, however, the Governor sent for me, and said: 
“‘ Ag was decided yesterday, we must send the men 
who were ordered to remain at Ariy4nkuppam, to 
Vizhuppuram, to seize ’Abd-ul-Jali]. Mahfuz Khan 
troubles such of our people as fall into his hands, and 
is intent on plunder. Despatch two men, with a 
letter which I will presently give you, to M. Martin, 
the officer stationed at Ariyénkuppam, directing him 

‘to proceed to Vizhuppuram. They will also act as 
his guides.” I thereupon sent Gé6palakrishna 
Aiyan and Virappan, to conduct M. Martin to 
Vizhuppuram. 

After this had been done, the Governor again 
summoned me, and ordered the drafting of a letter 
to Mabfuz Khan, in the subjoined terms: ‘ You 
ill-treat those of our people whom you meet, and even 
threaten them with death. This is not right. As 
we look upon you as our elder brother, weare desirous 
of saving you from harm. Many Muhammadans who 
are members of your family are residing at Madras, as 
well asat Pondichery. If you permit harm to befall 
the three men whom you have imprisoned, these 
thousands of Muhammadans will have to pay for it. 
Very many of them will die by our hands, and we 
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shall shed their blood until it flows like a river. 
To avert this calamity, you should send the three 
prisoners back to Madras, under the escort of the 
Jemadar who captured them, and should furnish us 
with hostages for your good faith. It will be only 
after you have adopted this course, that there will be 
peace between us.” 

Twelve letters came by post from Madras. The 
addresses on them were written in Persian. I in- 
formed the Governor that they were sent from 
Acheen to Surat. He ordered me to keep them by 
me until I could forward them, with other letters, 
to their destination. 

The Bhattan who came on a mission from the 
Raja of Kolatri next presented himself, though the 
occasion was not a favourable one. The Governor 
handed to me the double cadjan letter from the 
Raja, addressed to him, and said: ‘Tell the envoy 
that we know the circumstances in which the Raja is 
at present placed. He requires our help to drive out 
the pretender who is now in possession of his country, 
and the English who have befriended his rival. 
Inform bim that we will expel the English, and seize 
their possessions; that we will support his master ; 
and that the Raja, himself, must set about collecting 
the force requisite to overthrow his opponent.” I 
communicated the Governor’s speech to the Bhattan. 

I then went to attend the marriage ceremonies 
of Muttukrishna Chetti’s son, and afterwards 
returned home. 
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Pachai Kandaiyar of Turaiyfir, who had come cur. 
to assist at the installation of Balaiya Swami, and ~—— 
who was on his way back to Turaiydr, intimated Pachai 
his desire to visit Pondichery. I obtained a pass pats 
for him, to enter the town, and be accordingly came. 

At3inthe afternoon, the Governor sent for me, covemor 


: 3 : converses 
and asked whether, in accordance with the direc- wich denies 
tions given by him yesterday, I had ascertained the at viilye- 


strength of the party posted at Villiyanallar, in aoe 
view to capturing it. I stated that I had received 
information that only ten or twelve horses were 
picketed there, but that forty or fifty sepoys were 
encamped near them. On this, the Governor ex- 
claimed : “ Then we will take the men prisoners.” 


IT said: ‘‘’Abd-ul-Jalil: has sent instructions to Disrst 
the amaldar of Villiyanallir, to hoist the war-flag, "hh" 


and to prevent supplies coming into the village. theamaldar 
The Nawab has also despatched a similar order Piite,2"4 
to Mir Husain Khan. In reply, the amaldar of . 
Villiyanallar has written to ’Abd-ul-Jalil that the 
‘enemy are fearless, and would fall upon him, at once, 
if he attempted to surround the village, but that 
re, [’Abd-ul-Jalil], might advance against it with 
a large force. Mir Husain Khan, of Vazhudavar, ana states 


that Mir 


ias also written that he would require large Kham has 
‘einforcements for the purpose of surrounding the ler rin. 
forcements. 


village, and has at the same time represented that it 
vas not expedient to attack it, as the enemy might And hee 
ffer a determined resistance, and might seize the sttscking 


the village, 
ustom-house which has been established there. Mir — 
9 
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Husain Kh4n has further represented that although 
he was averse to acting on the aggressive, he was 
prepared to abide by the orders of the Nawab. 
This is how matters stand at present.” ‘Then let us 
not think of seizing these men,” said the Governor ; 
and he countermanded his order to make them 
prisoners. 

He then conversed with me concerning the 
idea, which he once entertained. of going to Madras, 
and the subsequent abandonment of it, owing to the 
opposition of M. dela Bourdonnais. He afterwards 
said: “You know the Dutch ship that is bound 
for Mocha. She is to sail next Tai {January}. I 
intend sending, by her, 300 scores of coarse blue 
[cotton] cloth. Will each score cost 28 pagodas ?” 
T intimated that the cost would be one pagoda more ; 
namely, 29. The Governor replied: ‘Then, the 
300 scores will cost 10,000 pagodas. ‘There is only 
a period of two months and ten days between now, 
and then. I will give you the money.” He noxt 
asked me whether | was sending any piece-goods 
for the Company. I informed him that I intended 
to despatch fifty bales,—thirty containing 100 scores 
of coarse blue cloth, and twenty of fine muslin— 
and that I would ship them when M. Legou, who 
was ill, returned. He replied: ‘* Well; do so.” 

As I was eating my supper, at 9, I was summon- 
ed by the Governor who told me, that the men whc 
were at Villiyanallfr must, somehow or other, bi 
captured. I gave him the same reasons as I had 
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before, to dissuade him. He then dropped the 
subject, saying: ‘“ We will see about it when ’Abd- 
ul-Jalil returns.” I went home, at 10. 

Wednesday, 2nd November 1746, or 20th Arppist of 
Akshaya.—Venkatachala Aiyan came to me, this 
morning, and said: ‘‘ My elder brother has arrived 
from Conjeeveram. He states that, on the evening 
of Wednesday last, Mahfuz Khan arrived there, with 
4090 horse, 1,000 foot, four or five pieces of artillery, 
and about ten elephants; that making no halt, he 
marched on, and pitched his camp at Bala Muttu 
Rama Chetti’s choultry; that he is advancing to 
attack Madras ; that he has written to the Poligars 
and Killedars directing them to join him with their 
men at Mylapore ; and that he will leave Sriperum- 
badir to-morrow, on his way to Madras, and will 
encamp there the day after to-morrow.” 

_ Two letters arrived from ’Abd-ul-Jalil ; the one 
addressed to the Governor, and the other to Tanappa 
Mudali. In the former, ’Abd-ul-Jalil wrote: ‘I 
am, even now, engaged i: annexing territory. But 
do not take that to heart. I act only under the 
Nawab’s orders. JI do what I can, which is to look 
to God, and beseech Him to bring about peace 
soon. let there not be a breach in our friendship. 
I have with me one Mirza, a trustworthy man, 
whom I will send to you, if you are inclined to 
come to terms.” ’Abd-ul-Jalil wrote to ‘{‘dnappa 
Mudali thus: “In your letter you state that the 
Europeans are many, that they are bent on war 
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alone, and think of nothing else, and that you have 
not communicated to the Governor what I said, 
because, so you allege, the Europeans will not 
even listen to his words. Of what concern is it to 
us if they make an attack, in ever so large numbers ? 
What are they to us? A single word to the Nawab 
will suffice to scatter them like gossamer. We can 
carry out anything that we desire. I have, just now, 
senta letter to your Governor. Tell him to effect a 


peaceful settlement.” On this being communicated °° 


to M. Dupleix, he directed the following reply to be 
sent: “We are always at peace with the Muham- 
madans. They, alone, are the aggressors. In the 
fiery ardour of youth, Nawab Mabfuz Khan acts in- 
considerately. ‘The Nawéb of Arcot has very kindly 
feelings towards us. He never does anything violent. 
If you. will visit us, we will personally talk over 
these matters, and bring them to a peaceful issue.” 
A letter in these terms was accordingly sent. 

M. Martin, who had advanced with twenty- 
five soldiers, twenty-five sepoys, and ten of the 
Nayinar’s * peons, to the neighbourhoud of Vizhup- ° 
puram, wrote to the Governor.to inform him that the 
news brought by Ranga Pillai’s men was to the effect 
that ’Abd-ul-Jalil was holding a fort, and had with 
him 200 or 300 sepoys, three elephants, and half-a- 
dozen camels; that a force of 200 or 300 men would 
be required to dislodge him; and that he was 


* Karuttambi Nayindr, the chief of peons, 
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consequently obliged, as his men were also fatigued, 
to fall back to Ariyfankuppam. The Governor sent 
for me, and exclaimed angrily: ‘ Your spies first 
alleged that ’Abd-ul-Jalil was occupying a house, 
and now they have affirmed that it is a fort. 
Hence, they have lied.” I replied that I must make 
inquiries of my people when they arrived. On 
- questioning Virappan, the physician, and others, I 
ascertained that the mistake had arisen from the 
incorrect interpretation, by an Hast Indian, of what 
- wag said to him, and that Virappan, also, was 
somewhat to blame. I communicated this to the 
Governor, who wrote to M. Martin, recalling him 
and his detachment, and directing him to bring 
the Hast Indian who had acted as interpreter. 
At 4 in the afternoon, M. Martin arrived with 


his detachment. He, the East Indian interpreter, 


and the physician Virappan, were confronted with 
one another,and examined. The Governor ordered 
the Hast Indian to be kept under a guard. He 


found, also, that the physician was. to blame, but 4% 


let him off without punishment. He afterwards 
asked me whether it was publicly known that a 
party of soldiers had seabed M. Martin. I 
said that it was not. 

e He directed me to detail men to intercept such 
letters as might pass between the English and Mahfuz 
Khan. I sent six, namely, Tondamanattam Venka- 
tachala Aiyan, Husain, SwAmin4dhan, etc., and gave 
them Rs. 24. 
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At 9 at night, I was summoned by the Governor, 
who questioned me regarding the movements, in 
the vicinity of Madras, of Mahfuz Khan, and the 
distribution of his troops. I yave him the informa- 
tion. He next asked me whether any messenger 
had come from Vizhuppuram. I stated that no one 
had. He then spoke of his intention to proceed to 
Madras, and of what he proposed to do there; and L 
gave him replies suited to the occasion. When he 
said that he was determined to capture, at all hazarda, 
the sepoys who were at Villiyanallar, 1 dissuaded 
him by saying that he ought to leave them alone, 
unless they openly manifested signs of hostility, 
and that it would be better to wait, with a view to 
ascertain what course ’Abd-ul-Jalil would adopt. 

Thursday, 3rd. November 1746, or 21st Arppisi of 
Akshaya.—-I was going, this morning, in the direc- 
tion of M. Desmaréts’ house, to attenda sale, 
by auction, of young elephants. He met me on 
the way, and said that this had been postponed, but 
that twenty candies of cinnamon bark, two bales of 
coarse cloths, and four rolls of silk taffeta, were to 
be put up to auction, in two lots. I thereupon went 
to the Governor’s house, where a, sitting of the Coun- 
cil was being held. When this was over, I intimated 
to him that Husain Sahib had now replied to the com- 
plimentary letter concerning the capture of Fort 
St.George. He asked me what Vakil Subbaiyan had 
written. T informed him that he stated that Husain 
Sahib had directed him to beg us to conciliate 
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Mahfuz Khan, who was marching towards Madras, 
and to preserve friendly terms with the Naw4b; and 
that the letter further contained news of the army, 
and also mentioned that field pieces were being con- 
veyed to Madras ; that eight field guns brought from 
Malabar to Trichinopoly had been sent for, and that 
the Nawab had, as requested, sanctioned an increase 
of cavalry. The Governor ordered the following 
letter to be sent to Subbaiyan: “ You say that Husain 
Sahib has desired you to request us to conciliate 
Mahfuz Khan. How can we do so unless we know 
what his intentions are? Ascertain, and inform us 
as to these, and ask him whether it is right for rulers 
to seize and imprison envoys.” This was done. 
The Governor afterwards inquired of me 
whether I had received any news from Vizhuppuram. 
T replied that I had none to tell him. I then in- 
formed him that M. Bussy had given mea list, of the 
goods which he wished sent to Mascareigne. He 
authorized me to deliver the articles, as specified in 
it. He also directed me to make ready 300 scores 
of coarse blue cloth, valued at 10,000 pagodas, for 
shipment to Mocha in the Dutch ship leaving in Tai 
[January] next, and gave me 5,000 Pondichery 
crescent pagodas, in part payment of the order. He 
next sat down to write a despatch to Madras, and 
calling me up, asked where the merchants at Madras 
had secured their goods. I replied that I had heard 
it reported that they had done so at Saidapet, 
Karukampikkam, St. Thomas’ Mount, the Little 
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Mount, and Mylapore. The Governor wrote to 
M. Paradis accordingly. 

In the afternoon, Dharmaiyan arrived from 
Vizhuppuram. The Governor having sent for me 
at 4, I presented myself before him. I told him 
that the whereabouts of the spies who had been 
sent to reconnoitre remained unknown, that it was 
reported that ’Abd-ul-Jalil had with him a body of 
fifty or sixty men, and that we might safely put 


the number that he had with him at a hundred. 


Governor 
devides 

to despatch 
a force 
thither. 


Men sent to 
collect 
news, 


The bearers 


He asks 
diarist 
where the 
Enghsh 
hid their 
treasure at 
Madras, 


He thereupon decided to send, to-morrow afternoon, 
fifty French soldiers, fifty sepoys, and twenty: 
Poligar peons. He also told me that he would 
direct M. Duquesne to despatch one half of the men 
from Ozhukarai, and the remainder from Ariyaénkup- 
pam. I deputed Yegyam, Pattavaidyan, and a few 
others, to collect news. Subsequently, I brought 
before the Governor the Pandérams * who were the 
bearers of gifts of fruit, sugar, and sugarcandy, 
which Balaiya Tambiran, of Bommaiyapilaiyam, 
had sent to him on the occasion of his installation. 
I obtained for them permission to take away the 
contributions to the matt, which had been detained 
at the custom-house. The Governor directed me 
to issue the necessary notice to the officer in charge. 

At half-past 7, the Governor summoned me, and 
desired to know whether I had any information as 
to where the English had hidden their treasure at 
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Madras. I mentioned to him one or two places where _Cuar. 
I had heard that they had concealed it. “Have ***2" 


you been told,” he asked, “ that the English have put Content: 


it ina well in the fort?” I said that the treasure mvc” 
was hidden in the part of the fort where the English 
resided. _ 
After this, M. Bussy gave me an account of how Strange 
600 dogs had killed 2,500 Dutchmen in Europe. de by 
Friday, 4th November 1746, ov 22nd Arppisi of 
Alshaya.—This morning, I deputed Venkatdchala 
Aiyan and some peons, to accompany the man who News 


received 
came to me with the news that he had succeeded in Py diarist 


concernin, 
inducing the postal runners of the English to deliver pout’ 


their letters to him. I gave him Rs. 5, and after-. 
wards sent Gdpalakrishna Aiyan to Vizhuppuram. 
When I waited on the Governor, he asked me 
how many men there then were at Vizhuppuram. 
I said that there were about 100. He thereupon Remmk 


of Governor 


exclaimed: ‘‘ Even if there were 400, fifty of our slesming 


strength of 
soldiers would easily defeat them. You know very aes 
well the disposition, and quality of the courage, 
of the people of this country.” I said, flatteringly, Flattering 
“A hundred French soldiers are a match for 1,000 dint, 
nen of this part of the world.” The Governor then 
told me that he had heard, last night, that the English Gonversa- 
had concealed their treasnre at the bottom of a well, ‘euching 
I said, ir. accordance with what Krishnaiyan the “™“"™ 
Hasty had stated to me, that the treasure was hidden 
in the well of the English church. I then mentioned 
the copper which had been brought from Madras. 

10 
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At 5 this evening, the widow of Dést Alt 
Khan made ready the following presents for the Gov- 
ernor; viz., two breast-ornaments—one set with an 
emerald, and the other with a ruby in the centre— 
two embroidered shawls, with borders in two colours, 
one woman’s upper cloth, one atlas,* two upper 
coats, one silk head cloth, with long embroidered 
ends, and an ornament to be worn on the turban, 
worth, in all, Rs. 1,000, or more. These were 
laid out, on two trays. I had previously repaired 
to the Governor’s house, and directed the Nayi- 
nar to have in readiness musicians, nautch girls, 
und all the spears, maces, and other articles, 
required for the occasion. The procession was 
drawn up at the Governor’s house, and I went 
with it, accompanied by the Governor’s palan- 
quin, mace-bearers, flags, the Company’s. peons, 
and a native captain, to Chanda Sahib’s house. I 
placed the presents in the palanquin, and returned 
with trumpets sounding, and drums beating, to 
the house of the Governor, who advanced to receive 
them, When they were taken out, and laid before 
him, twenty-one guns wero fired. Raghava Pandit, 
who accompanied us, with the gifts, was presented 
with betel and nut, spriukled with rosewater, 





* It is not quite clear what is meant. Hobson Jobson says of it that 
it ig an obsolete word for satin. Spelt aflass, it is still the German name 
for that article. The Drapers’ Dictionary says that this word was also 
applied toa “ silk stuff wrought wit threads of gold and silver, exported 
from India.” A piece of this latter is, very probably, what is referred to 


hara 
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and politely dismissed. The Governor then drove 
to the beach, and whilst he was there, a letter 
from M. Barthélemy was brought from Madras, by 
a catamaran, and delivered to him. It ran as 
follows : 

* Mahfuz Khan was encamped on the foreshore 
of the Nungambikkam tank. His army lay at the 
Governor’s garden. Some Muhammadans were 


9) 
sent to open the bar at the mouth of theriver.* Fifty » 


Mahé sepoys were despatched to prevent their doing 
this, but were strictly ordered to fire only blank 
ammunition, in order to put the enemy to flight. 
M. de Ja Tour was directed to encamp near the 
’ Governor’s garden-house, with 200 soldiers and fifty 
Mahé sepoys, in view to obstructing the advance of 
the Muhammadan troops. The sepoys sent to 
hinder the cutting of the bar, discharged their 
muskets, which were loaded with powder only. 
The enemy fled, but discovering that the fire opened 
on them was harmless, returned, and resumed 
operations, regardless of the fire which was again 
directed at them. I was informed of this, but 
strictly enjoined on our troops that they should 
not engage in a real conflict, unless they were 
themselves attacked, and I even ordered M. de 
la Tour’s men to desist from attempting to 
prevent the Muhammadans from opening the bar. 


* Thie was the Cooum, which flows into the sea about a third of a 
mile or so south of Fort St. George. 
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At 5 in the morning, some Muhammadan troops 
were observed south-west of the fort walls. To 
drive them away, two pieces of artillery, which were 
not loaded with shot, were fired in their direction. 
M. de Ja Tour, who was in camp with 200 soldiers 
and fifty Mahé sepoys, hearing the report of the 
cannon, concluded that it was a signal for him to fall 
upon the enemy. He accordingly attacked the troops 
encamped in the Governor’s garden and to the west 
of it, and opened a fire of musketry on them. This 
engagement took place on the morning of Wednes- 
day, the 20th [2nd November]. Grenades, also, were 
thrown into the Muhammadan camp. Seeing thata 
battle was being fought in earnest, the men on the 
ramparts discharged several pieces of cannon at the 
enemy’s camp. Some of these were shotted, and 
others not. The artillery fire did vast execution 
amongst the troops encamped in the Governor’s 
garden, and the temple behind it. Some men had 
their legs shot off, others had their heads blown 
away. Some took to their horses, and some to thei¥ 
heels. Many horses were killed under their riders: 
The entire Muhammadan force was put to total rout.: 
Before a shot could reach his camp, Mahfuz Khan 
mounted his elephant, and escaped. After pursui 
the fugitives for upwards of five Indian hours, the 
French troons returned to the camp from which the 
Muhammadans had fied, and plandered the valuables 
found there. They next set fire to some property 
which they found in the iswaran temple.” 
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This news was communicated to me, with every 
indication of joy, by the Governor, who sent for 
me at 6, on his return.from a drive. I said: 
“Did I not tell you that your good fortune 
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This news 
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Governor, 
to diarist, 


would enable you to vanquish your enemies? When wn 


Mahfuz Khan went to fight in Malabar, he was 
defeated, and escaped to Trichinopoly, with only 
twenty-five horsemen. In the Tanjore campaign, 
also, he was, as you know, worsted, and put to flight. 
When he went to the north, to offer battle to the 
hill tribes, he was again overcome, and fled to Arcot. 
He has had lessons of this kind, on half-a-dozen 
occasions, and it is no new thing for him to sustain 
defeat. Consequently, he was routed at Madras, 
too. Ihave already told you that he would come 
to his senses, and sue for peace. You will see my 
prediction fulfilled. His father will write to him, 
saying: ‘ You have not listened to my advice. I 
have had enough of your exploits ; you must return.’ 
To avoid scandal, Mahfuz Khan will give out that he 
is going back to Arcot, because his old father is ill 
there.” The Governor then spoke with exultation 
of the victory, and with scorn of Mabfuz Khan. 

I afterwards received a letter from Guruvappa 


Chetti, giving details of the battle. In this, it was ! 


stated that 100 men, and fifty or sixty horses had 
been killed. In every essential, it agreed with what 
the Governor had told me. I have caused a copy of 
it to be made in the correspondence register, for the 
purpose of reference. 
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At 7 at night,the Governor, after describing to 
me the exploits performed during the battle with 
Mahfuz Khan at Madras, intimated his desire to pro- 
ceed there in the course of the week. I said: “If 
you had gone earlier, you might have done much. 
Even now, it is not too late. You can settle watters 
there, and return quickly.” ‘The Governor then 
said: “TI will take 250 or 300 soldiers with me, ag 
far as Sadras, where I shall be joined by 250 men 
from Madras, to which I will then move on with 
the combined force. Hold yourself in readiness 
to accompany me.” I replied: “Very good, sir.” 
He continued: “We must, at all hazards, cap- 
ture ’Abd-ul-Jalfl. Twenty-five soldiers, twenty-five 
Mahé sepoys, and ten of the Nayinar’s peons, are 
stationed at Ariyankuppam, and a similar number at 
Ozhukarai. I will depute an officer to go, at day- 
break to-morrow, to both of these places, and march 
with the men, in the afternoon, to Vizhuppuram.” I 
interposed, as follows: “ My people went to Ozhu- 
karai to-day, and when they invited the troops 
encamped there to accompany them to Vizhuppuram, 
representing to them that it was a fit time to strike 
the blow which had been planned, the sergeant in 
command is reported to have said that he had no 
orders to move from where he was.” “TI had for- 
gotten,” said the Governor, “to send instructions 
to-day. I will now write directing him to march 
to-morrow, at | in the afternoon.” “Very good,” I 
replied. He next asked me for a plan of ‘the route 
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between Ozhukarai and Vizhuppuram. I prepared ahs: 
one, and handed it to him. He then wrote outan -—— 
order giving instructions that M. Caussinet was to ovmins 
march by way of Ariydnkuppam,and M. . . . .*, mstaplan 
the officer commanding the western gate, by route 
way of Ozhukarai. This he signed, and delivered sig 
to M. Duquesne. He next called both M. Caussinet °“™ 
and the officer commanding the western gate, and Apdperon. 
having personally given them his orders, dismissed ihtomeers 
them, at half-past 9. T also took leave and returned aed 
home at 10. 

For the last two days, Tanappa Mudali has 
failed to attend at the Governor’s house. 

Saturday, [6th November 1746, or] 28rd [Arppisi y Resa 
of Akshaya|.—Muttu Venkatapati Reddi, who arrived tinh, 
at Pondichery the day before yesterday, came to Ecc 
my house this morning, and said: “ It is certain that hie fail. 
the Nawab is about to make war. What shail I do 
for the safety of my children?” I replied: “Our 
city will in no wise suffer, but will emerge from the 
struggle with more glory than ever. If the worst Jsrqsurea 
should happen, it shall fare with your children, as it - 
does with mine.” With these words, I comforted and 
dismissed him, I then went to the Governor, and 
reported to him that Nazim Mubi-ud-din, the Kil- who, 
ledar of Gingee, had joined ’Abd-ul-Jalil at Vizhup- the dete 


puram, with fourteen horsemen, and twenty or Kiledsrot 
thirty foot. He thereupon wrote an order directing 
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the two officers who had been deputed to capture 
*Abd-ul-Jalil, to seize Nazim Muhi-ud-din, also; and, 
in view to doing this, to set out for Vizhuppuram, 
at 1 in the afternoon, with the troops stationed at 
Ariyankuppam and Ozhukarai. This was delivered 
to M. Duquesne. The Governor then desired me to 
instruct my men, carefully,as to what they had to do, 
adding that when once they had got the soldiers into 
the fort, the capture of the two men would easily fol- 
low. For this purpose, I sent Husain, Gdpélakrishna 
Aiyan,andapeon. They had strict orders to assist,in 
every way, in effecting the proposed capture. I gave 
Husain a very liberal present, and held out promises 
to him of future preferment. He was to indicate 
to the soldiers the persons who were to be arrested. 
After I had despatched these men on their mission, 
Tondamanattam Venkatichala Aiyan came to me, 
and said that his spy had returned with the news 
that Nazim Muhi-ud-din was preparing to start for 
Gingee. I, however, strictly enjoined on him to 
spare no effort to effect the capture of ‘Abd-ul-Jalil, 
even though he had left Vizhuppuram. I sent him 
off, at half-past 1. 

_ As, for the last seven or eight days, the officers at 
the custom-house had been prohibiting pilgrims and 
other wayfarers, from bringing in with them, when 
passing through the customs, their brass, copper, and 
iron, vessels, I obtained an order to permit the free 
transit of these, and forwarded it to the officials 
concerned. I next sent instructions to the officers 
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of the custom-house to permit the admission, free of 
duty, of the bags of rice which had been consigned 
to Khan Sahib. The Governor now left, to preside 
atthe Council, and I went to the areca-nut store- 
house, where I stayed for some time, and afterwards 
went home. 

In the afternoon, I went to the gardens, and 
thence to Kambilaiyar’s house, to visit Pachai 
Kandaiyar, who was staying there, and who had 
come from Turaiyar, to assist at the installation of 
Balaiya Swami. I took with me two yards of broad- 
cloth, which I presented to Pachai Kandaiyar, before 
whom I prostrated myself. He is a man of pleasing 
manners, a great scholar, and possesses a deep 
knowledge of Sanskrit and Tamil. I therefore 
_conversed with him for about two Indian hours. 
Having obtained his permission to depart, I went 
at 6, to the Governor’s house. 

Some hours prior to this, Muttu, a Christian 
peon in the service of the Company, came to my 
house, and related the following story: ‘In ac- 
cordance with the directions which I received, I 
proceeded to Conjeeveram, to deliver to Mahfuz 
Khan the letter for him which had been en- 
trusted to my care. But he had already left that 
place, and was encamped, with his followers, to the 
westward of Madras, where he had planted his 
standard. I repaired thither, and delivered the 
letter to him. Having read it, he told me that he 
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me depart. I represented to him that I could not 
go without his answer. ‘You have nothing to 
fear,’ said he; ‘I will send it presently. You 
may go.’ I quitted his camp, but was at once 
surrounded by the Muhammadans, and despoiled of 
my clothes, turban, and badge of office. [ thereupon 
went to Mylapore, and told my story to a priest 
of the Church of St. Paul, who was the only person 
at liberty ; all his fellows being in confinement. 
He gave me an old cloth,a turban, and two fanams 
as batta, and advised me to present myself to 
Mahfuz Khan once more, before I returned to 
Pondichery, and ask for his reply. I followed his 
advice, and repaired to the camp of Mahfuz Khan, 
to whom I preferred my request. His answer 
was ‘I have already told you that I would send 
a reply by my own messenger. Go away.’ A. 
mace-bearer at once came forward to lead me 
from the presence of Mahfuz Khan. I set out, 
and when I approached the sweet-meat bazaar, 
I saw M. de Kerjean, confined in a tent. He 
was dressed in pantaloons and a shirt, had a 
cap on his head, and was continually weeping. 
The son of the Roman physician* came to speak 
with the prisoner, but before he could exchange 
any words with him, he was ordered away, and 
M. de Kerjean was ill-treated by the armed attend- 
ants. His lot is a hard one. A plate containing 


* This refers to Francisco Pereira. Vide foot-note, p. 160, Vol. I, 
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the small quantity of rice and meat that forms 
his only food, is handed to him, and having 
eaten it, he wipes his hands, and commences 
to weep again. Whilst I was standing in the 
sweet-meat bazaar, the French soldiers fell upon 
the Muhummadan troops, who gave way, and 
rushed to their camp. I cannot describe the rout of 
the army, or the flight of Mahfuz Khan. I, too, 
fled. Ido not know what happened afterwards. I 
heard that the Muhammadans encamped a league 
further off, to the westward of Madras. I repaired 
to Mylapore, and told the priest what I had 
seen. He gave me a letter. to a priest living in 
Pondichery, whom I met- as 1 was returning by 
way of Covelong. I was telling him of all that 
had occurred, when we encountered the ship- 
wrecked men whom the Killedar of Covelong 
had released, and whom he, very kindly, had 
permitted to carry away the property saved from 
the wreck. I afterwards resumed my journey, and 
have brought with me the letter which M. Paradis 
handed to me for delivery to the Governor.” I gave 
Mattu food, and said that in the evening I would 
conduct him to M. Dupleix, to repeat his story. 
In accordance with my promise, I took him with 
me to the Governor, whom I saw at half-past 6. 
When I told him of the flight of Mahfuz Khan, and 
the release of the ship-wrecked crew by the Killedar 
of Covelong, who had also permitted them to take 
their property with them, he was delighted. But I 
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cur, did not mention to him all the particulars that 
wT Muttu had given me regarding the captivity in 
Andria which M. de Kerjean languished. I did not tell 
news sup- him that he was continually weeping, or that he 
iioite was loaded with chains, or that he was ill-treated. 
I drew a mild picture, and merely said that if 

the French troops had only pursued the Muhammad- 

ans a little further, they would have succeeded in 
rescuing M.de Kerjean. The Governor, however, 

did not dwell much on this subject. He retired to 

his room, and when he came out again, I informed 

Heatte- him that I had received reliable information that 
reports the Killedar of Gingee, who arrived at 3 o’clock 
Kitder ot Yesterday, had started this morning. He inquired 
cise: if I knew the object of the visit. I said that I did 
not. I then obtained a permit for the rice consigned 

to Khan Sahib, and afterwards went to the areca-nut 

Mine, Dap- godown, where I met Narayana Pillai, who came 
tuntie from Madame Dupleix, to ask me what the news 
ye brought by the peon [Muttu] was. I directed him 
Diaris’s to tel] her that her elder brother, Mahfuz Khan, had 
reply. fled, that his army was routed, and that he had 
promised to write a reply to the Governor by and 

by. Ithen went home, Narayana Pillai came again 

to me at 10, and said as follows: ‘“‘ Madame wrote 

a letter to Mabfuz Khan, and sent it by her mace- 

N.pilai bearer along with presents consisting of one golden 


tells him ; 
seat ently spittoon, one nicely carved box, bound with gold, 
8 


Mancos and fitted with golden handles, oné drinking cup, 
: richly chased in gold, with a saucer which was made 
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of the gold of Sanar coins, and valued at 500 pagodas. 
A peon, who accompanied the mace-bearer, hag now 
returned, and has related the following to Madame 
and the Governor. ‘Ten days after the fight, as 
Mahfuz Khan was seated in his tent, the mace-bearer 
presented to him the letter and gifts. Having read 
the former, Mahfuz Khan said that he was about to 
go to Mylapore, and required us to follow him there. 
We accompanied his camp, and when he halted at 
Mylapore, he caused the presents which we carried 
with us to be brought into his tent, and summoning 
a Jemadar, directed him to behead all four of us. 
Before the Jemadar could leave the tent to execute 
the order which he had received, the mace-bearer, 
who had heard it given, whispered it into my ears 
and those of the coolies, and fled. We followed his 
example. He ran eastwards, and when we lost 
sight of him, owing, probably, to his having hidden 
himself in a house, we took to our heels in the 
direction of the Little Mount, and had just struck 
a path leading hither, when we were set upon, and 
robbed of our clothes, It was with difficulty that 
we escaped with our lives.’ Having heard this, the 
Governor asked the peon where M. de Kerjean was. 
He replied that he did not know, but that he heard 
that he had been conveyed ta Arcot. The Governor 
enjoined on the man to keep the matter secret, and 
dismissed him.” Having given me this news, 
Naréyana Pillai took his departure. 
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CHAPTER XXXIV. 


FROM NOVEMBER 6TH, TO NOVEMBER 18TH, 1746. . 


Meeting of Kuropeans held—Petitions Government to annul the treaty 


made by M. de la Bourdonnais—This request complied with —Attempt 
to capture ’Abd-ul-Jalil—His hurried flight to the zenana—Failure of 
the French to find him~He makes good his eacape—His household, 
oto. seized, and taken to Ariyankuppam—M. Duquesne sent there, 
with his soldiers—And directed to release the prisoners—Letter from 
the Governor to ’ Abd-ul-Jalil—This alleges that the French were in 
search of English fugitives—And acted as they did, through misappre- 
hension—It expresses the deep regret of the Governor—And begs 
that the error may be excused-—Diarist directed to see to the release 
of the prisoners—And to tell thum the same tale as that written to 
*Abd-ul-Jalil—The letter for whom, he is bidden to deliver to thamn— 
Complies with the order—And makes a report to Governor— 
Madaninda Pandit sends n.ones to diariet—They take to M. LeBon a 
circular from the Governor—'this translated into Telugu, and Persian 
—It states why Madras was captured—And complains of the action 
of Mahfuz Khan—Diarist informs Governor of the rumoured defeat 
of Mahfuz Khéu—Governor’s orders to the Nayinar regarding certain 
lost articles—He tells diarist of a battle between M. Puradis and 
Mahfouz Khén—Details the particulars of the action—And of the rout 
of the Muhammadans—He mentions the subsequent movements of 
M. Paradis—And his junction with the force from Madras—His anger 
at the delay in effecting this—Diarist makes son:e soothing and 
flattering remarks—M°, Dupleix, who is present, speaks in o like 
strain— What diarist then said—He talks for two Indian hours—His 
remarks touching M. de la Bourdonnais—Madame ooincides--The 
Governor’s observations, on learning what they are talking of—He 
directs diarist to write letters to the Nizim, etce.—-And to order 
Muttaiyappan to capture Pedda Nayakkan—Bishop of Negapatam 
visite Mr. Hinde, at Fort St. David—Diarist intimates this to the 
Governor—Letter from V. Subbaiyan reports defeat of Mahfuz Khén— 
Diariet despatches circulars to certain Killedars—Is asked to provide 
supplies, etc., for the marriage of Chanda Sahib’s daughter — Wedding 
gifte made by the Governur— Inquires as to the loan of Kanakaréyan’s 
house—Arrangements made by him with Lazar—Governor demands 
an additional house—And obtaining the keys of it sends them to 
diarist~-The assertions made by ‘Ténappa Mudali~Remarke of diarist 
regarding him-—Contents of certain official letters written by diarist— 
In the evening, he despatches others—Complaint made to him 
against Ténappa Mudali—His remarks on what was written in hig 
horoseope-—Letters to the Governor, ete, from Husain Sahib, 
Vv, Samba Aiyan, and M. de Kerjean—The first of these threatens 
forces, if Fort St. George is not surrendered—And puts forward 
arguments to induce compliance—Contents of letters from Asad 


PUBLIC MEETING OF EUROPEANS AT PONDICHERY, 87 





Sabib-—Reply of Governor comments on seizure of Frengh envoys 
—Thanke Husain Sahib for his treatment of the oaptives—And 
refuses to give up Fort St, George —Orders regarding supplies for M. 
de Kerjean, etc.—Latest accounts of Mahfuz Khaén—Of M. Paradis 
—And of the Governor of Fort St. David—Return of fugitives from 
Cuddalore, etc.—Reported flight of the inhabitants of Porto Novo— 
News of the paroling of tho English at Madras —Of there being no 
Muhammadans at Mylapore—And of the movements of Asad Sahib 
—The message sent by the Governor to the merchants of Madras— 
And the assurance which accompanies it—He asks diarist why he 
has not sent his brother to Madras—And orders that he shall go 
thither, with certain officials — Diarist furnishes Governor with copies 
of sundry letters—And explains the contents of others —Governor’s 
remarks thereon-—Diarist sends a circular to certain peligars, eto.— 
Contents of this—What M. Paradis wrote to the Governor—Diariat 
asks, of M. Cornet, wheat for Chanda Sahib’s family—Contents of 
aletter to the Governor from M. ’Ali Khan—He causes a courteona 
reply to be sent— And takes steps to supply Chandé Sihib’s family-— 
Departure, for Madras, of certain officials—Claim made, by M. 
Dulaurens, on M,de la Tonche—Who asks diarist to satisfy the 
demand, out of certain funds—Diarist prepares a draft tobe sent to 

’ M. Dulaurens—Ditficulty as to paying in silver settlea—Diarist goes 
part of tLe way with M. de la Touche—Letter to the Governor from 
V. Subbaiyan—This gives news of the doings of Mubammad Ali 
Khan—Says that these displeased Mabfnz Khén—aAnd speaks of the 
views held, at Arcot, as to the fights of Mahfuz Khan with the 
Freach—Remarke of the Governor on the letter—Diarist tells him 
the news regarding the Governor of Fort St. David—And mentions 
the ‘march of a force towards Gingee—Reply of the Killedar of 
Timiri to the letter regarding Mahfuz Khén---Concurs with the view 
taken by the Governor—Who asks diarist whether he should write 
to M,’ali Khan ~He counsels delay—Governor agrees—Diarist. tells 
him of au attempt to seize certain postal officiale—And advises nim 
not te complain to the Nawab-~Pions act of wife of C. Parasurima 
Pillai—Large gifts made by her. 


Sunday, 6th November 1746, or 24th Arppisi of 


Akshaya.—A public meeting of the Europeans was 
held this morning, after the Governor had returned 
from church. As I record that the priests of the 
three churches attended this, it would be superfiuous 
for me to say that others were present. At this 
gathering, it was declared that the European com- 
munity had convened a meeting at which it had been 
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resolved to address a memorial to the Governor and 
Council of Pondichery, requesting that the treaty 
with the English at Madras, entered into by M. dela 
Bourdonnais, should be annulled, on the score that 
all the terms of it were mischievous, and some 
even treasonable ; inasmuch as they unduly favoured ' 
the English, who were the enemies of the French, 
and thus tended to lower the dignity and reputation 
of the French, in the eyes of the Muhammadan 
rulers of the country. On presentation of the 
memorial, the Council considered whether it was 
reasonable or not, and decided to cancel the treaty 
made by M. de la Bourdonnais with the English. 
Such was the news that 1 heard from the Europeans. 

Between 10 and 11, news of the party which 
had been sent to effect the capture of ’Abd-ul- 
Jalil arrived. On the previous night, at 10, having 
partaken of supper, he was reclining on a cushion, 
and conversing with two or three of his friends, 
when the French soldiers, acting on information 
conveyed by spies, presented themselves at the house 
in which he was residing. When they attempted 
to enter the gate, the guards posted there drew 
their swords, to oppose them. M. Caussinet and the 
dunder-headed officer in command of the Vazhu- 
davar gate, ordered the soldiers to fire. They 
thereupon discharged a volley along the passage, 
and the reports of the muskets startled ’Abd- 


Hiehurriea Ui-Jalil, who left his turban and overcoat, his 
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sword and Koran, his hookah, and his rosary of 
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beads, at the spot at which he had been sitting, and 
fled, half-naked, to the women’s apartments, where 
he hid himself in a chest. The Frenchmen were 
lacking in sense and tact, and understood nothing 
but fighting in the open field. There wore 
no lights in the apartments; and to add to the 
bewilderment of the soldiers, the passages leading 
to them were, as is the caso in Muhammadan houses, 
intricate, whilst the rooms themselves had various 
outlets. The party had neither torches with them, 
nor the means of striking a light; and they accord- 
ingly did not spend any considerable time seeking for 
their intended prisoner. The Mahé sepoys and the 
Nayinar’s peons, who had been stationed around the 
house, left their posts, and entered the building, 
in view to plundering it. In consequence of this, 
*Abd-ul-Jalil managed to make good his escape 
from the zenana. Ths French soldiers reported 
to their officers that they had searched every- 
where, but that ’Abd-ul-Jalil had fled some time 
' previously. They next made his servants and 
peons prisoners, and took possession of the over- 
coat, sword, dagger, hookah, Koran, and rosary, 
left behind by him when he made hig escape. 
They also seized the carpet on which he sat when 
engaged in his devotions. The French soldiers re- 





turned, at once, to Ariyankuppam, with the muskets, 4 
swords, and daggers, taken from the attendants; © 
twenty-one prisoners who consisted of the servants A 


and others; and all their booty. Such was the 
2. 
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report made to me by Virappan, and I.communi- 
cated it to the Governor. Remarking that the 
project had failed because smarter men had not 
been employed, he sent for M. Duquesne, and directed 
him to take his company of soldiers to Ariydnkup- 
pam. He also desired him to give food to the 
servants and peons, whose detention served no 
useful purpose, and to set them at liberty, after 
restoring all the property taken from them. At 
half-past 2, the Governor sent for me, and instructed 
me to write the following letter to ’Abd-ul-Jalil: 
“ Our soldiers, who were on the look-out to arrest 
English fugitives, heard a false report that two 
persons of rank had taken refuge in your palace. 
They questioned the sentinel at the gate ; but instead 
of replying in acivil manner thatthere were no 
Englishmen within the building, he exclaimed, in an 
insolent tone, ‘There is no coming into or going 
out of this place’; and then drew his sword in a 
threatening manner. Our men being new to this 
country, and not understanding its customs; and our 
national code of honor authorizing any person to 
shoot down an opponent who draws a sword on him, 
thought that this was a signal for them to use their 
muskets, and therefore fired a volley. They then 
entered the palace, seized the servants who were 
there, ard commanded them to show the Englishmen 
who were reported to be concealed therein. They 
brought away the attendants as prisoners. As 
soon as I heard this, I was overwhelmed with 
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inexpressible grief. You will duly learn the punish- 
ment that Iam about to mete out to the men who 
misbehaved in this manner. I exceedingly regret 
that anything should have arisen to endanger the 
- more than brotherly affection that exists between us. 
But what is past is past. Let there be no breach 
of that friendship which has hitherto been so 
sincere, and which will, I trust, last for ever. At 
times, mistakes arise through the stupidity of the 
agents whom we employ, and it behoves us to 


overlook these. Excuse now the error of my men. { 
I implore you not once, but a thousand times, ° 


to regard, for my sake, this accident with forbear- 
ance.” It was in polished terms such as these, and 
even yet more polite, that the Governor directed 
me to write; and I did so. After the letter had 
been prepared, he desired me to go to Ariyankuppam, 


and see that the prisoners were fed, and that all ‘ 
the property that had been brought away by the p 


soldiers, sepoys, and the Nayinar’s peons, was 


restored to the proper owners. I was also instructed: 


to give each of the prisoners a present of a rupee or 
two, and to conciliate them by saying that the 
mistake arose owing to a false report received by 
the French soldiers, to the effect that some English- 
men lay concealed in the palace; that no such 
mishaps need be apprehended in the future, as 
brotherly affection existed between the Governor 
of Pondichery and *Abd-ul-Jalil; that the recent 
misapprehension must be attributed to the freaks of 
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ets fortune; that the Governor was much annoyed at it ; 
X41" and that be had decided to inflict severe punishment 
WH on the transgressors. He moreover directed me to 


fheletter deliver to them the letter addressed to ’Abd-ul- 
iedeiver” Jalil, and to send the twenty-one prisoners back 


om: to the place from which they had been brought. 
I accordingly went to Ariyankuppam, and, in the 
; presence of M. Duquesne, spoke to the prisoners in 
Complies accordance with the directions which had been given 
order. to me, and distributed amongst them Rs. 40. I also 
gave them the letter to ’Abd-ul-Jalil, and wished 
them a prosperous journey. At 7, I returned to the 
Governor, with M. Duquesne, M. Caussinet, and the 
officer commanding at the Vazhudavar gate, and 
Andmakes reported all that had been done, as also the flight 
Gevemor. of the inhabitants of Villiyanallfir, KOdapakkam, 
and other villages, on hearing the tidings of the 
captures made by the French soldiers. We then 
went home. The Governor handed to me the list, 
prepared in French by M. Duquesne, of the articles 
which had been restored to the Muhammadans. 
I delivered it, for safe custody, to Madananda 
Pandit. 
Madanonda At 8 at night, Madananda Pandit forwarded to 
sends me a bill of exchange, accepted by Tarwadi, for 
curs. Rs. 50. He had written to Subbaiyan regarding 
it. The amount covered by this was required to 
pay the expenses of the European who was sent to 
Arcot, in view to procuring the liberation and 
return of his countrymen there. 
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Monday, 7th November 1746, or 25th Arppist of 


Alkshaya.—This morning, Madananda Pandit and I 
went to M. LeBon, with the circular letter to 
the Killedars, Jagirdars, and Munsubahdars, 
- which the Governor had drafted, yesterday, in 
French. We translated it into Telugu and Persian, 
and then prepared the number of copies required 
by the Governor. This occupied us until noon. 
The ‘circular ran thus: “ When Nawab Anwar- 
ud-din Khan, and his son Mahfuz Khan came 
to Pondichery last year, they, of their own accord, 
suggested to us the expediency of attacking the 
' English, and capturing their fort. They requested 
us to expel them from India, and promised to help us 
with 5,000 cavalry, and 10,000 infantry. _ They 
’ authorized us to capture Madras, at any cost, and to 
hoist the French flag there. The royal word was 
passed in the presence of many men of rank. “We 


accordingly took Fort St. George, and now Mahfuz 
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To enforce his demand, he proclaims war. This 
communication is intended to set forth to all people 
the existing circumstances of the case.” The argu- 
_ment adduced in this letter will be better under- 
_stood when the events detailed under this day’s date 
have been perused. 

I returned to the Governor the draft which 
he had written in French, and informed him that 
I had made the required number of copies in Persian. 
He then asked me why news from Madras had not 


action of 
Mahiax 
Khan, 
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Guar, yetarrived. TJ replied: ‘It is rumoured in the town 
XXXIV. 


——° that M. Paradis attacked Mahfuz Khan, and put him 
piatin. to flight, and that after giving Mylapore over to 
Governor pillage, he returned to Madras. No messenger or 
deat letter confirming this report has arrived from there. 
Khan, Definite news will be received to-day.’ There- 

upon, the Governor suggested a reason explanatory of 

the delay of the mail from Madras, which was that 
negotiations for peace might be going on. I did not 

like to contradict him, and therefore said that it 

Governor's Must be as he suggested. He afterwards sum- 
the Nayinar moned the Nayinar, and strictly ordered him 
tris.’ to recover the palanquin and censer which had 
been lost at Vizhuppuram, or the value thereof. 

He then permitted him to depart. 1 obtained 

leave of the Governor to retire, and went to my 

house. I had only just washed my hands, after 

having eaten my dinner, when a peon, sent by the 

He sends, Governor, summoned me. I asked him whether 
" letters had arrived from Madras. He replied in the 
affirmative. I went to the Governor's house, at 2. 

andteta * He at once said: “ Tidings have come from 
between Mm, Madras, When on the march with his troops, M. 
and ‘taht Paradis encountered the army of Mahfuz Khan, who 
had drawn up his men in four parties around the 

four sides of the bungalow on the sea-shore, near 


the estuary t at Mylapore, and had marshalled 





* See Appendix. 
+ The mouth of the Adyar river, which was evidently then considerably 
nearer Mylapore than it now is, 
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his matchlock-men, cavalry, and artillery, in battle 
array. 

“On approaching this force, M. Paradis con- 
structed a breast work of palmyra-trees, formed the 
soldiers and Mahé sepoys who accompanied him into 
four divisions, and ordered each of these to engage 
a separate body of the enemy. He placed. himself 
at the head of the foremost party. On this, three 
Rachdr rockets and four cannon were fired by the 
Muhammadans. Their contents fell into the sea and 
river, and caused no damage. The French opened 
a fire of musketry on the enemy, killing numbers of 
them. The Muhammadans threw down their arms, 
and fled, with dishevelled hair and dress. Some fell 
dead when in the act of flight. The loss thus 
caused to them was immense. Mahfuz Khan also 
ran on foot, until he reached his elephant, and 
mounting this, made his escape. He and his troops 
did not cease their flight until they reached Kun- 
nattir. The rout was general, so much so that not 
a fly, not a sparrow, not a crow, was to be seen 
in all Mylapore. M. Paradis remained there for 
an hour, and then permitted his soldiers and sepoys 
to sack the town. After it had been pi‘laged, 
he marched with his men towards Madras On 


the way, he was joined, near Triplicane, by M. de- 


la Tour, with 200 soldiers and 100 Mahé sepoys, 
and the combined force then entered Madras. Our 
troops seized thirty camels, sixty or seventy bullocks, 
and forty or fifty horses. The camels and bullocks 
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Car. were laden with cloths and utensils, and some specie, 


XXXIV. 
bores in pagodas and rupees. If the troops with M. dela 
His anger | Tour had effected a junction a little earlier, the 


ingress Muhammadans would have been completely crushed. 

As it is, they have yet some life left in thom. 

Want of promptitude on his, part spoiled the under- 
taking.” 

The Governor uttered these last words angrily, 

Diaist On this, [ observed: “Our victory, as it stands, is 


makes some 


sootting a sufficient one. What has never before befallen 


viene” the Muhammadans, has now overtaken them. No 


greater evil could have occurred to them. You said 
that the number of the wounded on our side was only 
two Mahé sepoys, and that, with this exception, not 

_ the slightest harm was sustained by our men. Is not 
that the result of your good luck? Providence 
completely protects your interests, for not one single 
life has been lost in the French force, whilst of the 
enemy two or three hundred men have fallen. Itis 
by the grace of God that you are able to congratulate 
yourself on having vanquished such a man as the 
Nawab. The capture of Madras was planned by you; 
but this victory comes to you without your even 
thinking of it.” In these terms, did I sing the praises 
Mme. Dup- of the Governor. Madame Dupleix, who was stand- 


leix, who is 
present, 


treats ina - ing by, observed in Tamil: “It is indeed wonderful 
that not one single soldier of ours should fall in the 
fight! It is all due to him who is here.” “Tt is, 
indeed,” replied I.‘ Itis not in the least surprising 
that not one Frenchman was killed in this action 
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with the Muhammadans. ‘Take, for instance, the 
capture of Fort Saint’ George. The English de- 
fended it, with a thousand suldiers. The arms and 
ammunition, shot, shell, and muskets, collected in the 
fort exceeded, a hundred-fold, what were in Pondi- 
chery. They were fighting behind walls, and our 
army had to advance in the open field. The attack 
continued for three days, and the fort surrendered ; 
and yet not one of our men was killed. Which do 
you consider the more remarkable? To me it 
appears more wonderful to gain a victory over 
Europeans, without the loss of a single life, than 
over the Muhammadans, with the same good result.” 
In this strain did I, for two Indian hours, laud 
the good sense, skill, and valour, of M. Dupleix, 
and then remarked: “TI take to myself the credit 
of having predicted, in Margazhi [December] of 
last year, the capture of Madras, by M. Dupleix, in 
that now current.” ‘* Besides, did I not tell you,” 
said I te Madame Dupleix, ‘that the Governor 
would, by and by, obtain the credit of having 
vanquished the Nawab also?” She replied: 
“Truly, you did.” “Now,” I said, ‘* see what 
has befallen M. de la Bourdonnais. Because he 
resisted the Governor’s authority, God raised a storm 
to discomfit him. He will not escape; the halter 
which is to encircle his neck is being prepared.” 
“ True, true ;” replied Madame Dupleix, “‘ whatever 
you have foretold has, so far, come to pass. I have 


no doubt that the rest of your predictions will be 
18 
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fulfilled. All the Europeans say that they will prove 
correct.” ‘ Whatare you talking about,” asked the 
Governor. His wife then repeated to him in detail 
all that Thad said. He thereupon observed: “It is 
indeed true that all that he has predicted has come to 
pass. But Muttaiyappan, who has been away for four 
years,and has now returned, and who . .. *” 

Thursday,[ 10th] November 1746, or 28th Arppisi of 
Akshaya.—This morning, I went to see the Governor. 
He directed me to write letters to the Nizim and the 
Killedars, and to despatch them without delay. He 
also instructed me to write to Muttaiyappan informing 
him ot what had occurred at Madras, and of the defeat 
of Mabfuz Khan, and ordering him to effect the 
capture, by any means in his power, of the poligar, 
Peddu Nayakkan. The rest of his conversation 
with me was, as usual, on miscellaneous subjects. I 
wrote a letter to Muttaiya Pillai instructing him to 
arrest Peddu Nayakkan; and to keep order, and 
maintain peace, in the town of Madras, and des- 
patched the letter by post. ‘There is nothing more 
that is worthy of record. 

The Bishop of Negapatam, who came to see M. 
Vermont, the Governor of the factory at Porto Novo, 
near Cuddalore, paid a visit to Mr. Hinde, at Fort 
St. David; he being his friend. He was asked to 
dinner, and when he sat down at table, two or 
three salutes were fired in his honor. Information 


* Incomplete in the Tami! copy. 
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of this reached me to-day at noon; and I reported 
it to the Governor, this evening. 

This morning, Mahadéva Aiyan delivered to mea 
letter, from Vakil Subbaiyan, which he had brought 
from Arcot. It informed me that Mahfuz Khan was 
defeated on Friday, the 22nd [4th November], in an 
action fought at Mylapore, and that he had fled, not 
even taking his upper garment with him, and had 
written as follows to his father . . .* 

Friday, 11th November 1746, or 29th Arppisi of 
Akshaja.—Heard nothing of consequence to-day. I 
despatched circulars to the Killedars of Porto Novo, 
Chidambaram, Vazhudavir, Timiri, and another 
place, the name of which has escaped my memory. 

Some men came to ask me to provide supplies 
and house-room, on the occasion of the marriage of 
Chanda Sabib’s daughter. I informed the Governor 
of this request. He took six little phials of attar of 
roses from a case which he had, and presented them 
to the men. He promised to cause a search for a 
nackage of twenty durions,t which he knew to be 


* Incomplete in the Tamil copy. 

+This word occurs again at p. 110, and, from the context, there, 
evidently refers toa fruit,— apparently the durian, which, as far as cun he 
ascertained, is a fruit confined to Assam, Burmah, and Malaya. It is closely 
allied to the jacis fruit, and is noted for its utterly abominable, penotrating, 
and all-pervading odour, Eating it requires a special education. but the 
habit, when once acquired, becomes a passion. I have never heard of its 
being eaten in Sonthern India. It is difficult to understand how durians 
could have found their way to a storehouse at Pondichery, and still more 
ao to comprebend how a package of twenty of them could have gone 
astray insuch u place. The presence of one in a house is sufficient to 
make the whole of the building unbearable to the unspecialised nose. 
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lodged in the Company’s warehouse, and to give it 
to them when found. When they asked him for the 
double-barrelled gun, and the single-barrelled one, 
which he had agreed to give to Chanda Séhib’s 
daughter, he sent an order to M. Cornet to provide 
them. Heundertook to send to Madras for almonds, 
and other articles, and directed me to make a list 
of what was required. ‘“ Very well,” said I. The 
Governor asked me whether the inmates of Kana- 
kardya Mudali’s house would be inclined to let him 
have the use of it. ‘I do not know if they would,” 
I replied. He desired me to send for Lazar, and 
when he came, the Governor questioned him. He 
said that he was ready to place at the Governor’s 
disposal his own very humble dwelling, as also the 
house opposite to that of Kanakaraéya Mudali, which 
was the out-house belonging to it. I was then at the 
areca-nut store-house. ‘he Governor sent for me, 
and intimated that Lazar had consented tu make 
over his own house, and that in front of Kanaka- 
raya Mudali’s. ‘“ You must ask,” said he, “ for 
the use of the building which Pedro gave to 
his wife, and in which Husain Sahib’s wife was 
residing.” I replied that when I asked them for it, 
the owners refused to lend it. He thereupon sent 
for Malaiyappa Mudali, and demanded of him the 
keys of the building. He delivered them to the 
Governor, wlio sent them to me. 

Tanappa Mudali, who, for the last twenty days, 
was ashamed to appear in public, because all the 


. 
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business connected with his office had devolved on 
me, now grew a little bold, and thinking, per- 
-haps, that the excuse for a blind horse was that he 
stumbled, now showed himseif, and told Vira Chetti 
and others, in confidence, that the Governor had 
sent for him, and directed him to inquire into the 
affair of the washermen’s depét. There are people 
who think that he will yet obtain an appointment, 
forgetting that if he was to have had it, he would 
have been confirmed nine monthsago. There are 
some, too, who are perplexed, and do not know 
what to think, when they remember that his elder 
brother was chief dubash for twenty years, and that, 
compared with his brother, this man was what the 
pot is to the asafcetida kept in it, the odour of which 
it retains long after thet substance has been 
removed, They are also puzzled by the fact that 
the appointment yet remains vacant, and Tanappa 
Mudali adds to their astonishment by behaving 
as if he virtually held it. All will come to light 
in a few days’ time. There is nothing more of 
consequence to relate. As for Madras news, 
Monsienr . . .* 

Saturday, 12th November 1746, or 30th Arppisi 
of Akshaya.—For the last three days, I have been 
engaged in writing letters. One was addressed 
to the Nizdm, and contained the following items: 
the doings of Mahfuz Khan, in defiance of his father’s 


* Blank in the Tamil copy, 
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authority; the defeats sustained by him in two 
battles; the taking of Madras by the French, under 
the authority of Anwar-ud-din Khan ; the capture of . 
French vessels by the English, and their tricks; 
and the seizure of a ship bearing the Emperor’s 
flag. A letter was also written to Imam Sahib 
in reply to that offering congratulations on the 
capture of Madras. A copy of that addressed 
to the Nizam was enclosed in this, with the 
request that Imam Sahib would be pleased to’ 
explain the contents thereof to him. I wrote . 
also to Imém Sahib’s son, who is at Mylapore, 
enclosing the abovementioned letters, requesting 
him to forward them to his father at the Nizdm’s 
camp, and asking him to come to Pondichery. 
I despatched these at half-past 10 this morning. 
This evening, [I forwarded the letters written 
to the Killedars, and to Mir Ghulim Husain, who 
is at Tinnevelly, concerning the doings of Mahtuz 
Khin. I delivered to the three peons who went to 
Tinnevelly the letter for Mir Ghulém Husain, and 
another addressed by Samba Aiyan to Gévanadi 
Bali Chetti. 
_ Ponna Pillai, the son of Narayana Pillai, came 
to me, and said that Tanappa Mudali had sent Gana- 
pati and Kond& Reddi, to deprive him of the 
accounts which he had in connection with the washer- 
men’s depdt, and had directed him to take charge 
of a particular section, but that he had refused to 
accept the new appointment because he was asked to 
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do this work for a single section, although he was 
formerly engaged in keeping the accounts of the whole 
depot. What was written in my horoscope has now 
been confirmed ; namely, that I should live to the 
age of ninety-nine years, for this day has clearly 
revealed the enemy who has been so long doing 
me mischief. What still remains for me to see is his 
speedy downfall. T have no news of importance 
’ to record. 


Sunday, 13th November 1746, or Ist Kéarttigai of 


. Akshaya.—The following letters were received at 9, 
this morning :—Three from Husain Sahib addressed 


to the Governor, Tanappa Mudali, and me res- & 
pectively, three from Asad Sahib similarly directed, sat 
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Governor from M. de Kerjean. The letter from 
Husain Sahib ran as follows: “I have with me, in 
my house, the three Europeans, whose release I 
procured by standing surety #or them. I struck off 
their fetters, had them taken to the bath, washed, 
and clothed, and I give them good food every day. 
Your people in Madras, and those who came from 
Pondichery, instead of accepting proposals for peace, 
attacked the Muhammadans. It is not yet too late 
to bring about a settlement. One can be effected 
by delivering Fort St. George into the hands of 
His Highness Muhammad Mahfuz Khan. If this 
is not done, the Subahdars of Cuddapah and other 
places; Yachama Nayakkan and other poligars ; 
and the munsubahdars, are prepared to attack you 
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by land. The English will do so by sea, with thirty 
ships. Youwill then have to surrender the fort. 
But if you now give it up to Mahfuz Khin, you will 
be regarded as having done us a favour, and the good 
understanding at present existing between us will 
continue unimpaired, from generation to generation. 
How can you hope to carry on your business, , 
if you make an enemy of the ruler of this country ? ‘, 
It is on the score of our long-standing friend- 
ship that I now address you. Do not imagine that * 
this letter is written in a spirit of bravado. When‘ 
the ruler of a kingdom is bent on accomplishing 
an object, he is not easily to be diverted from his 
purpose.” In his letter to the Governor, Asad Sahib 
earnestly entreated him to return a favourable 
answer to the demands made by Naw&b Husain Sahib, 
and in his letters to me and Tanappa Mudali, he - 
asked us to prevail on the Governor to accede to 
them. I read and interpreted these letters to the 
Governor, who directed me to write a reply te Husain 
Sahib, as follows: ‘‘We have never before seen 
European envoys seized, chained, and otherwise mal- 
treated ; neither have we ever heard of such a 
thing having been done, nor do we imagine that 
it can occur in the future. We have now seen 
this atrocity committed. In no country, however | 
high inimical feeling may run between nations, 
or to whatever excesses they may carry the 
violence of war, has such a thing been seen or heard 
of as the fottering, imprisonment, and subjection 
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to a thousand other indignities, of those who are 
peacefully travelling as envoys. We have, how- 
ever, now beheld this done by His Highness 
Mahfuz Khan. But we rejoice to hear that “you 
have taken the French envoys out of durance, 
brought them to your house, given them clothes, and 
otherwise treated them with courtesy, and have sup- 
plied all their wants. For this your kindness, we 
and our descendants are beholden to you. An act of 
this kind is as though ithad been done to us and ours, 
and weshall not forget it. We entreat you to set at 
liberty the three men whom you now have with you. 
As for Fort St. George, it having once passed undor 
the flag of our King, we cannot give it up without 
orders from him. The restoration of the fort does 
not rest with us. So longas we have life left, we will 
not surrender it.” The Governor then directed me to 
write to Vakil Subbaiyan authorizing him to furnish 
M. de Kerjean, and the other captives, with what- 
ever they required from the thousand rupees that 
he had been ordered to draw. I sent these letters 
by Husain Sahib’s messengers, to whom I gave a 
present of Rs. 10. M. de Kerjean’s servant, an Arab, 
accompanied them, with his master’s clothes. 
According to the latest accounts, Mahfuz Khan 


is encamped with 500 horse, and 1,000 foot, at ¥ 


Muttu Ramu Chetti’s choultry, which lies to the 
westward of Sriperumbidir, and eastward of Con- 
jeeveram. M. Paradis, the Commandant of Madras, 


is living on plunder, and taking hisease. Mr, Hinde, 
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Le the Governor of Fort St. David, who was once 
om alarmed for the safety of his fort, and then 
And of the directed the merchants who had contracted to 
Fort8t. supply cloths to the Company, to sell these outside 
the fort, and bring the proceeds to him, has now 
recovered heart a little, and having ordered that 
the cloths remaining unsold should be brought to 
him, has examined them, and given directions that 

they should be bleached. He has disbanded 1,000 

of his native troops, which at first numbered 

fetes, 3,000 men. The people who had fled panic-stricken 

Guadstore, from Cuddalore and Fort St. David, have now 
returned, bringing with them, little by little, their 
valuables. These items of news have been received 
here, from a reliable source. 

Tt is said that the inhabitants of Porto Novo have 
betaken themselves to. . . . .* As the 
French soldiers attacked Vizhuppuram, killed ten 
men, and sacked the town; as Mahfuz Khan has 
been defeated in battle at Mylapore; and as the 
amaldars and all the heads of castes under the 

Reported, Nawab’s Government are in hiding, not daring 
inhabit- to show their faces within four leagues of their 
rare Nove: houses, all the inhabitants of Porto Novo have fied 
in abject terror; some to Chidambaram, and others, 
temporarily, to Fort St. David, on the ground that 
that is a safe place of refuge; at least in the existing 
state of affairs. We must await the course of events. 


* Blank in the Tamil copy. 
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Monday, 14th November 1746, or 2nd Karttigai eae 
of Akshaya.—To-day, a letter was received from ~— ° 
Madras, in which it was stated that the English had New 
been ordered, according to the custom obtaining in baraling 
Europe, to undertake not to wear swords, or to at Mudras, 
fight against the French, and to present themselves 
before their conquerors whenever called upon to 
do so. It further intimated that the English were 
preparing to leave Madras. News also arrived that ot there 
not a vestige of the Muhammadans was to be seen Muh, 
in Mylapore, that the inhabitants of that place, ha 
including Pathans, Guzeratis, Navaits, Tamilians, 

. Telugus, and others, had fled with their little 
children, and with the property which they had 
succeeded in saving from plunder, to the Chingleput 
palaiyam ; that Asad Sahib, the son-in-law of Husain And of the 
Sahib, had gone as far as Tindivanam, for the purpose Pen‘ 
of bringing back with him Badé Sahib’s wife and we 
others, but, on receipt of a letter from her stating 
that she did not intend to accompany him, and that 
he need not trouble to come, had returned to Arcot, 
whence he had set out. There is nothing more of 
importance to relate. 

I went, as usual, to the Governor, conversed 
familiarly, with him on the customary topics, and 
then proceeded to the areca-nut store-house. After 
a while, he sent for me, and said: “As you 
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at Pondichery. Tell them that the English have 
lost all hope of recovering Madras, and are quit- 
ting it; and that they must give up any hope 


-that they may have entertained that Madras would 


yet be restored to the English. Assure them that 
if they desire to settle at Pondichery, such of their 
houses and property in Madras as have escaped being 
sacked and pillaged will be restored to them.” I 
answered that I would write accordingly. The 
Governor then said: ‘‘ Why have you not sent your 
brother to Madras? Would he not be useful in 
drawing up engagements with the merchants, and 
granting them leases, etc.P?” LIreplied: “ Yes, sir.” 
He continued: “I will hold a Council now, and 
arrange to send MM. de la Touche, Cotterel, Lhostis, 
and Herigoyen to Madras. Tell your brother to be 
ready to start with them.” <1 will do so,” I said; 
and then came away. The Governor afterwards sum- 
moned M. Cotterel, M. de la Touche, and the other 
two gentlemen, and directed them to be prepared to 
start for Madras. 

Tuesday, 15th November 1746, or 8rd Karttigai 
of Akshaya.—When I went to see the Governor, 
to-day, he ordered me to bring to him the copies 
which had been made, for record, of the letters sent- 
two or three days previously to the Nizdm and Imém 
Sahib. I put them into covers, and handed them 
to him. He took them, saying that he would send 
copies by way of Masulipatam. I next explained to 
him the contents of the letters received from Mir 
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Husain Khan, the Killedar of Vazhudavir, and 
Miydu Séhib of Perumukkal. The Governor was 
pleased, and said: ‘“ From their letters, it appears 
that these people are not annoyed at what we wrote 
concerning the misdoings of Mabfuz Khan.” He 
continued to talk with me, as usual, concerning the 
affairs of Madras, and the Muhammadans of Arcot. 

To-day, I sent a circular to Qadir Husain Khan, 
Killedar of the Mahé circle, Zafar Qamr ’Ali Khan 
the poligar of Karunguzhi, . . . .* the Killedar 
of Kavéripakkam, Srinivasa Rao the Killedar of Arni, 
and Mun Roup Sing the Killedar of old Gingee, 
complaining of the unjustifiable conduct of Nawab 
Mahfuz Khan, in having provoked the French to 
war, and having imprisoned their envoys and loaded 
them with chains. 

When I visited the Governor, he mentioned to 
me that M. Paradis had written to him that the 
Armenian inhabitants of Madras had promised 
to settle permanently at Pondichery, and to persuade 
the other merchants fo do the same. 

Wednesday, 16th November 1746, or 4th Karttigai 
of Akshaya.—This morning, I went to M. Cornet, to 
ask him for a supply of superior wheat for 
the use of Chanda Séhib’s family. He showed me 
samples of the wheat and paddy in stock, and said 
that there were no other grains in the market. 
I afterwards went to the Governor’s house, and 


* Blank in the Tamil copy, 
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whilst I was there, a letter arrived from Muhammad 
*Alt Khan. The writer characterised the defeat 
of Mahfuz Khan as a judgment inflicted on him by 
Providence, through the instrumentality of the 
French, for having murdered Safdar ’Ali Khan 
and his son, and entreated that the measures set on 
foot for effecting the liberatiou of Chand4 Sahib 
should not be lost sight of. He also observed that 
the French should teach many other lessons to the 
son of Nawab Anwar-ud-din Khan, and that they 
would hereafter be regarded with esteem by both 
the Nizdm, and the Emperor. He paid many more 
compliments to the French. I interpreted all this 
to the Governor, who was greatly pleased, and 
directed me to write, in very courteous terms, that 
he was making every endeavour to effect the 
liberation of Chand4 Sahib, and that Muhammad ’ Alt 
should, personally, do what he could in the matter. 
I prepared a reply in accordance with these orders, 
and despatchedit. The Governor afterwards directed 
me to tell Ranga Pillai to make out an indent for 
china, and other ware, for the use of Chanda S4hib’s 
family. He also wrote to Madras for a supply of 
almonds, raisins, dates, and Bengal durions.* 

At 5 this evening, MM. de la Touche, Lhostis, 
Cotterel, and Herigoyen, started for Madras. 
Prior to his departure, M. de la Touche went at 
4 o’clock, to bid farewell to M. Dulaurens, who, in 


* Bee note at p. 99. 
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sharp language,demanded of him immediate payment 
of athousand pagodas which he owed to M. Dumas. 
M. de la Touche pleaded hard for time, but 
M. Dulaurens would not listen, and insisted on 
instant settlement. I was then summoned by M. de 
la Touche, who, prefacing that I had with me the 
gold obtained by trade with Acheen last year 
and the Colombo arrack supplied this year, desired 
me to satisfy the demand of M. Dulaurens. “ We 
will, at some future time,” said he to me, “settle 
the balance of our accounts. Please, now, put a 
stop to the clamour of M. Dutaurens, who, as though I 
was a perfect stranger to him, claims a payment from 
me, just when I am about to start ona journey.” 
I prepared a draft for Rs. 3,200, payable at two 


months’ sight, to be sent to M. Dulaurens, %:" 
Before I wrote it out, an objection was raised to the * 


return, in silver, of a loan contracted in gold, and it 
was urged that pagodas, of eight touches, should be 
paid, in satisfaction of the claim. M. Nicholas was 
called in to settle the difference, and he decided that 
Rs. 3,200 should be taken in full discharge of the 
gold debt, and I thereupon drew out the bill in 
favour of M. Dulaurens. After this, I accom- 
panied M. de la Touche ag far as Nainiya Pillai’s 
choultry, and then bade him farewell. [ next 
visited Perumal Nayakkan, Vira Nayakkan, and, 
Tiruvéngada Nayakkan, who were living there, and 
after chatting with them, returned home. 
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Thursday, 17th November 1746, or 5th Kéarttigai 
of Akshaya.—This evening, I interpreted to the 
Governor the contents of the letter sent from Arcot 
by Vakil Subbaiyan, In it he stated thatas Nawab 
Asaf Jah had ordered all the subahdars, south of the 
Krishna, to hold the bank of that river against 
the Mahrattas, and check their further advance, His 
Highness Nawab Anwar-ud-din Khan had sent his 
son, Muhammad ’Ali Khan, with 1,500 horse and a 
small body of infantry, to oppose their progress ; 
that Muhammad ’Ali Khan, after marching north- 


* wards, returned to Arcot, with 1,000 horse and 


a small detachment of foot, and having visited his 
father, who, for the last three days, had been in a 
precarious condition, owing to an attack of diarrhosa, 
went home; that news of Muhammad ’Ali’s arrival 
was conveyed in writing to Mahfnz Khan, at Con- 
jeeveram ; that the future course of events would 
be as Mahfuz Khan directed; that the return of 
Muhammad ’Ali Khan was displeasing to Mahfuz 
Khan ; that an order from the latter, directing the 
troops of the former to join him, was daily expected ; 
that 1,000 horsemen had been recruited at Arcot ; 
that Husain Sahib was treating the three Huropeans 
with consideration ; that some people in Arcot blamed 
Mahfuz Khan for his battles with the French, and 
the defeats which he had sustained; that others 
predicted that he would incur further disgrace, 
should he still persist in fighting; and that there 
were not people wanting to proclaim his foolishness 
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in having acted in contravention of the orders of 
the subah [the Court at Arcot]. After I had stated 
what was contained in the letter, the Governor said 
to me: “ We, however, did not provoke the war, 
It is they who did so. Send some more suitable 
men—say five or six—to Arcot, and obtain further 
intelligence.” ‘I will do so,” I replied. He next 
asked me.the nows regarding the Governor of Fort 
St. David. I told him that it was reported to me 
that he had directed the merchants to bring him 
goods, in discharge of the debts still due by them; 
that, in consequence of this, one hundred scores 
of pieces of unbleached cloth were taken to him 
for inspection; that he had ordered these to be 
sent out, in order that they might be bleached ; 

. that the people of Fort St. David had now recovered 
a little from their alarm; that a company of 100 
soldiers, and 400 sepoys, with muskets and ammuni- 
tion, had marched towards Gingee, the man named 
-Kadayam Venkatachala Nayakkan accompanying 
the party on horseback ; and that their object was 
to bring back, in safety, a few Englishmen who 
had fled from Madras and taken refuge in Gingee. 
“‘T verily believe it,” quoth the Governor. As it 
was 10 o’clock, I wished him good night, and returned 
home. . 

Friday, 18th November 1748, ov 6th Karttigai of 
Alshaya.—To-day, the reply of the Killedar of Timiri 
to the letter intimating to him that Muhammad 
Mahfuz Khan had, without the consent of his father 
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Anwar-ud-din Khan, and for no sufficient reason, 
attacked the French at Madras; that he had seized, 
fettered, and imprisoned the Europeans who had been 
sent as envoys to him; and that he was protracting a 
useless war, arrived. In this, the Killedar wrote: “I 
have perused all the information conveyed in your 
letter. What you say in it is just. The proper course 
for the Muhammadans to follow is to be on friendly 
terms with you, always. It was wrong of them to 
have imprisoned the envoys. I will communicate 
these remarks to Nawab Anwar-ud-din Khan.” I 
interpreted the contents of the letter to the Gov- 
ernor. He then said to me: “ Now that Muhammad 
*Ali Khan has returned, shall we write to him?” 
TI replied: “ Of what use would that be? Is he not 
the younger brother of Mahfouz Khan? You will 
probably receive, either to-day or to-morrow, a reply 
to the letter already addressed to the Naw4b, and it 
appears to me desirable to await this, before writing 
to Muhamm:d’Ali. You can, however, act as seems 
fit.” The Governor rejoined: “I agree with you, 
and will do as you say.” I then reported to him 
that the Muhammadan officials had attempted to 
arrest the postal servants at Méttupalaiyam and 
Tiruvéndipvram, who belonged to the establish- 
ment of K4rik4l, and that the men had succeeded 
in escaping. The Governor said to me: ‘Shall we 
write a letter of complaint to the Nawab?” “Not 
now,” I replied: ‘it does not seem to meto be 
the wisest course to follow.” ‘Then send to me 


Piovs Act OF A NATIVE LADY. 115 





the persons who made their escape,” exclaimed the 
Governor. I promised that I would, and having 
directed the native. guard to place the men before 
the Governor, I went home. On this day, I engaged 
50 peons, and sent them on to Muttaiya Pillai. 

To-day being that of the shasti * observed in 
honour of the God Subramaniyan, the wife of Chinna 
Parasurama Pillai set up six Aalasas + in view to 
invoking the presence of the deity, and religiously 
performed all the ceremonies fixed for the fast. ‘The 
gifts distributed on this occasion were liberal, and 
amounted in value to 400 pagodas, the income of the 
lady being enormous. Chinna Parasurdma Pillai has 
been lying unconscious for some time past. 


* A fast on the day of the sixth phasis of the moon, in her increase. 
(Winslow), 
t Water pots. 
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CHAPTER XXXV. 


FROM NOVEMBER 19TH, TO DECEMRER 3RD, 1746. 


Letter to Governor, from Muhammad Miyén—Condemns the attitude of 
Mahfuz Khaén—And refers to secrets which he desires to com- 
muuicate—-Governor takes steps to obtain the release of Chanda Sahib 
—What the Princess Marie bronght from Madras—Repor> regarding 
Mr. Barneval, aud others—Diarist oocapies 4 new storehouso—And 
performs the usual ceremonies—He visits the agent of Kasi Das 
Bukkanji—Conversation between them—Promise made by diarist—~ 
Governor inquires as to news from Aroot—Converses with diarist— 
Who flatters him mach—Governor gives the pedigrecs of many of 
the French in Pondichery—Diarist informs Governor that ‘Alt Nagi 
desires to visit him—Asks permission to introduce H. Tarw&di~ 
And obtains leave to direct certain persons to depart -V, Subbaiyan. 
writes that the Nawab thinke of attuckiog Madras—Relates a con. 
versation between Husain Sahib and the French captives—States that 
Husain Sahib wished him to go to Pondichery—And says that the 
idea of war is dying out—Phe reply which is sent to this—Governor 
directs diarist to write to the Naw4b regarding the restoration of 
Madras—But, at his suggestion, defers any action—Subsequent con- 
versation between them—Letter from the Killedar of Karungushi 
—Diarist translates this to the Governor—Reply of M. Ghulém 
Husain to the Jetter announcing capture of Madras—Expresses his 
satisfaction—And refers to certain monetary matters— Governor 
sends diarist a letter from #.'Ali Khan—The promise, and request, 
which it conveys—Conversation between the Governor and diarist, 
—Letter from the Killedar of Gingee to the Governor—Comments 
severely on Mahfuz Khéu—And advises maintaining friendship with 
the Nawab—Letters, from Sadiq Sahib, to the Governor, and diarist 
—The former of these advises terms with, Mahfuz Ktan—The latter 
urges diarist to send his children, etc., to Vellore—The replies made 
to these—The agent of Fatteh Sing tenders the help of Mehratta 
horsemen—Reply which Governor sends to this offer—Subbaiyan 
reports that M. ’Ali Khan is camped at Sétpur—That his troops fear 
to do battle with Europeans—And that Husain Sabib is sending a 
ltréhman—-He further reports as to release of the French captives— 
Refers to certain financial arrangements—States that Anwar-ud-din 
Khan is in a precarious condition— And asks for some freit—Governor 
sends letters to Subbsiyan, and Husain Sapib—That to the former, 
instructs him to tell Husain Sahib of the proposed capture of Fort St. 
David—-And aorges obtaining leave from the Nawab, to carry this out 
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~-Letter to Hasain Sahib contains the same news, and refers him to 
Subbaiyan—Govornor bids diarist write a letter to M ’Ali Khan— 
Conversation arising from his asking how to draft it—He is finally 
told to use his owu judgment—His draft highly approved—Mr. Morse, 
his family, and others arrive —M. Barthélemy, and others accompany 
them—The reception accorded to them—Council-house assigned for 
their accommodution—They sup with the Governor—Views of 
diarist as to the atteution paid to Mr. Morse—Alludes to the crowd 
which assembled to see him—And dwells upon the grief that this must 
have caused him—Reflections of diarist on this subject—Search 
ordered for property set down by the followers of Mr. Morse—Many 
cloths found—Complaint made that soldiers and sepoys will not give 
ap certain property—The orders passed by the Governor—The articles 
produced—Property of merchants, etc., secured at Mylapore when 
Madras was taken—What thoy did on the arrival there of Mahfaz 
Khan—Mylapore completely sacked efter the battle—Plunder thus 
acquired brought by the followers and guards of Mr. Morse—M. Le 
Bon detailed to levy duty on this—His dishonest conduct—Gross 
thefts committed by the svldiera on duty—Ketimated value of the 
spoil of Mylapore—A mount which Mutiaiya Pillai, alone, obtained— 
Remarks as to others—Diarist’s opinion as to the fate of wealth so 
acquired—Reply of Mahammad ’Ali Khan to tho Governor’s letter 
-—Says that permission to attack Madras should have been obtained 
from Nawdb—Details the results of failure to do this—And specifies 
his conditions of intercession, on the Governor’s behalf—-Remark of 
Governor on hearing the letter, and reply of diurist—Conversation 
as to capturing Fort St. David—Governor directs diarist to hire 
cattle to carry rice from Fort St. David, etc.-This done—Com- 
plaint made, by Taénappa Mudali, to the Governor—-His object in 
doing this—Dinrist reports the hiring of bullocks—Informs him as 
to the state of affairs at Fort St. David—And gives particulars 
of artillery and garrison—Mr. Stratton, and family, arrive from 
Madras—At the desire of the Governor, diarist criticises certain 
drafts—And objects to a passage—Governdr causes it to be altered 
~-Diarist approves, and the letters are made ready—Message to 
diarist from the wife of Crandé Sahib—This refers to cloths 
alleged to have belonged to S, "Alf Khan—And states how they, 
with certain money, ete., came into his possession—And subse- 
quently into that of K. D. Bukkanji—It explains-how 8. ’Ali Khan’s 
intentions to make restoration to their owner were not carried oat 
—Gives the names of those cognizant of the matter —And promises a 
reward if diarist makes resovery—What the Governor said when 
diarist reported this matter—Directs him to obtain the views of 
C. Sabib’s wife—Governor aske the news from Fort St. David—Diarist 
reports the state of Cuddalore—The details of garrison, etc., at Fort St. 
David—And the force of native troops around it—Governor then says 
that he will go to Fort St. David, to capture it—Flattering remarke 
made by diarist. 
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Saturday, 19th November 1746, or 7th Kérttigat 
of Akshaya.—The reply of Muhammad Miy4n of 
Chidambaram to the letter addressed to him in a 
style similar to that of those written to the Kille- 
dars, was received to-day. It said: “ Your letter 
has reached me, aud I have perused it with much 
pleasure. The attitude of Mahtuz Khan is certainly 
unjustifiable. It appears that God has ordained 
the overthrow of his kingdom. You must be as 
watchful as ever. I have a few secrets to intrust 
to you. They are not such as can be sommitted to 
writing. Send persons, in your confidence, to whom 
I may communicate them.” The Governor listened, 
with satisfaction, to my interpretation of this letter, 
which also made mention of some other matters. 
He then requested R4jé Pandit, the accountant of 
the household of Chand4 Sahib, to write, in suitable 
terms, to Fatteh Sing, Raghdji Bhénsla, Srtpati Rao, 
Sau Bhaji Rao, and Amanat Khan the son of Shah 
Ahmad Khan, who was in the service of the Nizam, 
negotiating for the liberation of his master. Rajé 
Pandit agreed to do this. 

The ship Princess Mary arrived to-day, from 
Madras. She is reported to have on board the mer- 
chardise of the English Company, which was seized 
there ; the goods and effects of Mr. Barneval and his 
followers, those of Coja Petrus, Coja Tatouse, and a 
few others; the personal effects of M. Barthélemy, 


~ M. de Bury, and others; and twenty-five English 


soldiers. It is also reported that Mr. Barneval, 
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M. Barthélemy, M. de Bury, Petrus, Tatouse, Mr. 
Morse the Governor of Madras, Mr. Monson the 
Deputy Governor, and other Englishmen, are coming 
from Madras to Pondichery, next Monday. 

I gave up the lease of Nallanna Mudali’s house, 
in which I hitherto stored piece-goods, and engaged 
the house of Balaiyappa Mudali, in Raju Street, to 
which I transferred my merchandise, to-day. This 
evening, at the time of the rising of Taurus, I 
performed the ceremony of occupying the house for 
the first time. I presented betel and nut to the 
guests whom I had invited, and having duly com- 
pleted the ceremony, went home at 8. 

Sunday, 20th November 1746, or 8th Kérttigai of 
Akshaya.—This morning, I went to the house of 
Harisankar Tarwidi, who acts as agent for Kasi 
Das Bukkanji, and who arrived here the day before 
yesterday. I paid my respects to him, and said: “I 
heard that you arrived here the day before yesterday, 
and that you are unwell. You have been away for 
two years and a half. I am glad that you have 
returned here after so long an absence. Your 
younger brother, who managed your affairs, during 
your absence, has conducted himself creditably.” 
Harisankar spoke to me of his journey to Tirupati, 
and of his illness, He said that he was now better, 
and expressed the hope that Kasi Das Bukkanji 
and I would be friends for ever. He presented me 
with two shawls, worth 20 pagodas. I accepted 
them, with suitable acknowledgments, and as I was 
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preparing to go to the Governor’s house, Tarwadi 
asked me to introduce him to the Governor, I 
promised to do so, and departed on my errand. 

The Governor asked me whether any news had 
arrived from Arcot. I replied that some might 
be expected, in the course of the day. TI then con- 
versed with him on the affairs of Madras, and those 
of Anwar-ud-din Khan of Arcot, Mahfuz Khan, and 
the English. I spoke to him of the high point 
which his good fortune had reached, of the success 
which attended all his undertakings, and of the 
defeat of his enemies; of bis own high birth, and of 
the low parentage of those associated with him in 
the Government. He exclaimed: ‘ What you say is 
true; all the Councillors of Pondichery are of very 
low estate in their own country.” He gave me the 
pedigrees of most of the Frenchmen in Pondichery. 
“But you must remember,” said he, ‘ that of all 
the men here, M. d’Auteuil is the first as regards 


‘family. You, however, cannot know who are of 


high birth, and who are not.” I confessed my 
ignorance, and seasoned my speech with suitable 
flattery. This conversation between me and the 
Governor lasted for nearly four Indian hours. At 
the end of it, I intimated to him that ’Alt Naqt 
desired to pay him a visié of ceremony. ‘ What 
should be done?” asked he. I replied: “A salute 
of fifteen guns should be fired in his honour, 
Presents of broad-cloth, flasks of Hungary water, 
and so on, should be made to him in accordance 
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with custom.” ‘ Do as you think fit,” said the 
Governor. I next asked permission to introduce 
Harisankar Tarwédi, to him, at some future time. 
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* Do as you like,” he exclaimed. I next requested iit 


instructions in certain matters, “Do as you will,” 
said the Governor. I then spoke to him on.behalf 
of the postal servants belonging to Kérik4l, and 
asked whether I might send them away, as they 
desired to return to the places from which they 
had come, on the score that they were urged to do 
so by the people living there, who were amicably 
disposed towards them. “If you see no ebjection, 
you may tell them to go,”’ replied he. I accordingly 
directed the men to depart. It being now midday, 
I obtained leave to go home. 

At 4 in the afternoon, the Governor summoned 
me to translate to him a letter which had been re- 
ceived from Vakil Subbaiyan of Arcot, who wrote as 
follows: “Husain Sahib has informed me that Anwar. 
ud-din Khan is planning an advance against Madras, 
as the Governor of Pondichery continues firm in hig 
refusal to restore it. He asked me if it was true 
that one of the French captives here is the son of 
the elder sister of the Governor of Pondichery. I 
replied that M. de Bury’s son was so related. Husain 
Sahib thereupon sent for the three French prisoners, 


and made thein give him an account of the Cap- s 


ture of Madras. When they described the effect of 
the shells fired during the siege, he was greatly 
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Governor of Pondichery, but they declined, saying 
that they were not worthy to do so. He thereupon 
considered whom he might send as his agent to 
Pondichery. He asked meif I would go. Ireplied 
that I could not do so without the Governor’s per-” 
mission, I request that twenty candles may be 
forwarded for the use of the prisoners, and also that 
an interpreter, who knows French, may be sent. 
The idea of war is not now so hotly discussed as 
it was; they are growing cool with regard to it. 
Anwar-ud-din Khan has returned from Trichinopoly, 
with 300 horse.” I told all this to the Governor, 
who directed me to send areply to Subbaiyan, in 
the following terms: “Do not return to Pondi- 
chery, even though you are desired to do so. See 
carefully to the welfare of the three Frenchmen. 
Twenty candles are sent, as requested. Keep us 
correctly informed of everything that occurs in 
Arcot.’ I despatched the letter, ag well as the 
candles; and I also sent an interpreter acquainted 
with French. When the Governor and I were 
discussing the affairs of the Muhammadans—Mada- 
nanda Pandit being at the time present—-he directed 
me to write to the Nawab saying that he was willing 
to restore Madras if he would, on his part, grant 
territory, including Villiyanallér and the surround- 
ing taluk, yielding a revenue of 20,000 pagodas 
ayear. I suggested that the proposal should not 
emanate from us now, but that we should wait 
until it was made by the other side, The Governor 
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agreed with me. “I cannot,” he said, “ accept. 


the terms which the Mahammadans may propose to 
me, merely because my nephew is a prisoner in their 
-hands. I must follow the course which I have laid 
down for myself, irrespective of the interests of the 
persons concerned. This is in accordance with the 
code of honour of the French nation.” In illustra- 
tion of this, he told me many anecdotes bearing on 
the point. “ We must, however,” he continued, 
“use every endeavour to induce the merchants 
of Madras to come to, and settle at, Pondichery.”* 
I listened to all that he said, making, from time 
to time, such replies as were expected. He then 
went out for a drive, and I betook myself to the 


areca-nut store-house. Whilst I was there, a letter. 


came from Khan Bahadur Rahim Zafar ’Alt Khan the 
Killedar of Karunguzhi pflaiyam and son-in-law of 
Hirasat Khan, in reply to the circular sent to him. I 
went to the Governor, and translated the letter 
to him. It ran as follows: “I have perused your 
letter. Ihave nothing to write to you. Whatever 
God has foreordained will assuredly come to pass, 
Justice leads to victory ; injustice to defeat. The 
truth of this maxim is borne out by the events that 
have occurred.” “The Governor listened, with satis- 
faction, to what I read. 
Monday, 21st November 1746, or 9th Karttigai of 
. Akshaya.—Mir Ghulam Husain’s reply to the letter 
of courtesy, informing him of the capture of Fort 
St. George, arrived this evening, from Tinnevelly, 
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and was forwarded through his father. It expressed 
the writer’s extreme satisfaction at the taking of 
Madras, and conveyed the wish that the French 
might gain many such victories. “The faces of 
your enemies,” continued the letter, ‘‘ have been 
blackened. I rejoice in your victory, as though 
it were my own. As regards the payment of 
interest due on the debt, my father has not com- 
municated anything to me. If you have already 
liquidated it, well and good. If not, do so at once.” 
I conveyed all this to the Governor, who directed 
me to remind him on the morrow regarding the 
payment of the interest. 

He sent me a letter which he had received, by the 
M adras post, from Hasan ’Ali Khan the son of Imém 
Sahib, who wrote as follows: “I have forwarded 
your letters to the Nizdm, and Imam Sahib. As 
yours to me was put into my hands when I was 
about to start for Tyagar, and had already sent my 
baggage in advance, I have been compeiled to post- 
pone my journey to Pondichery, for which I shall 
start in a few days’ time. Send me a draft for 
Rs. 10,000, to meet my expenses.” I interpreted 
this letter to the Governor, who directed me to’ 
obtain, from the merchants, a draft for Rs. 10,000. 
I replied that I would ask Hasan ’Ali’s people at 
Pondichery to negotiate for it. The Governor 
agreed to my suggestion. We then discussed, 
amongst other subjects, the best means to induce’ 
the Madras merchants to settle in Pondichery ; 
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the confusion into which the Nawab’s court at 
Arcot had been thrown by a false report that the 
French were marching to surprise the town; and 
how, when it turned out that the supposed troops 
were nothing more than a hundred fugitive English 
soldiers who were passing Arcot, the Nawab, Anwar- 
ud-din Khan, dismissed his fears, and regained his 
equanimity. At the close of our conversation, I 
took leave, and went home. 

Wednesday, 23rd November 1746, or 11th Karttigai 
of Akshaya.—This morning, I translated to the 
Governor a letter from the Rilledar of old Gingee. 
This said: “I was greatly rejoiced on reading your 
letter. Mahfuz Khan’s conduct cannot be justified. 
Heaven will mete. out retribution to him. “Youth, 
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wealth, or power, each one alone, is sufficient to 


bring the possessor of it to ruin. Mahfuz Khan, 
however, has all three of these. To crown his other 
failings, he has, also, an evil disposition. What 
more can I say to account for his conduct? It is, 
héwever, well to maintain friendly relations with 
the Nawab.” I explained to the Governor these 
remarks, and the other friendly terms in which the 
letter was couched, and he was pleased. 

Sadiq Sahib sent, from Vellore, a letter addressed 
to the Governor, and another to me. To the 
Governor he wrote: “ I am grateful for the pro- 
tection which you extended to me, in Pondichery, 
‘during the time of the Mahratta inroads. - Mahfuz 
Khan swears that he will capture Madras, and 
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Pondichery. I would advise you, therefore, to make 
peace with him, or if you will not, to be on-your 
guard.” He dwelt further on this subject. In his 
letter to me he wrote: “It would be well if you 
send your children and valuables to Vellore. I will 
depute horsemen and peons to protect them on the 
way. I will also provide carriages, and dhoolies to 
carry your children. Nawab Mahfuz Khan has 
reached this, after his defeat, and has not aban- 
doned the idea of capturing Madras and Pondichery. 
Come if you can; but if you. cannot, at least send 
your children here, in order that they may be in 
safety.” I interpreted these friendly letters of 
Sadiq Sahib to the Governor, who, with a smile, 
directed me to write in acknowledgment, assuring 
him of the continuance of good feeling between 
them, and stating that the time would come when 
he, too, would write to the Governor as a friend, con- 
gratulating him on the successes which he would, by 
the favour of Heaven, gain over Mahfuz Khan, 
even though the latter should come at the head 
of all his forces, and be supported by all his allies. 
I wrote a reply accordingly; I also wrote another, 
couched in due terms of regard, to the leiteraddressed 
to me, and despatched them both. 

Some time ago, one Késava Rao, who came 
from the Mahrattas, as the agent of Fatteh Sing, 
arrived here to treat touching the affairs of the 
Raja of Tanjore. He now sent a letter in the 
subjoined terms: ‘ Mahfuz Khén and Muhammad 
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*Ali Khan are both collecting troops to attack you. 
If you will send me 5,000 pagodas, I will come 
with 2,000 Mahratta horse, and put to rout the 
whole of the Muhammadan army.” On my trans- 
lating this to the Governor, he told me to write 
in reply, acknowledging the courtesy, and declining 
the offer of aid, on the ground that troops had 
arrived from France in great numbers, and that 
the Governor of Pondichery was at a loss to know 
how, or where, to employ them. I wrote accord- 
ingly, and despatched the letter. 

A communication arrived, to-day, from Subba- 


iyan, It stated that Muhammad ’Ali Khan’s camp i 


was pitched at Satpur, which he had occupied with a 
thousand horse, on the 8th instant [20th November]; 
that the talk of the camp was of an advance 
against Pondichery, but that the behaviour of the men 
gave the lie to their words, for the troopers, the 
Jemadars, and their commander Muhammad ’Ali 
turned pale with alarm, and looked as if they had 
been overwhelmed by the incarnation of misfortune, 
whenever it was seriously proposed to them to do 
battle with the Europeans; and that they talked 
bravely, though their hearts were quaking with 
‘exceeding fear. Husain Sahib, so the writer stated, 
was sending a Brahman to the Governor, who was 
requested to show the new comer some civility, and 
to look to his wants. Subbaiyan further said that 
the liberation of the French captives was not of easy 
_ accomplishment, that he was continually considering 
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the subject, and that he would let the Governor 
know when the undertaking appeared likely to 
succeed. He also mentioned that he would draw 
on the agents at Lalapéttai, in Arcot, for 1,000 
rupees ; that he would pay 100.to Guldb Sing, that 
he was supplying all the wants of the French 
prisoners, that he intended to take out of the 1,000 
rupees only the amount now absolutely required, 
leaving the remainder in the hands of the agents, to 
be drawn whenever it was wanted, and that Anwar- 
ud-din Khan passed sixty or seventy motions a day, 
and was not likely to live much longer. I told this 
to the Governor. Subbaiyan further said in his 
letter that when Kanakaraya Mudali was living, he 
used to receive fruit, but that he got none now. 
He asked that a basket of guavas might be sent. 
The Governor accordingly ordered that one should 
be forwarded. 

He then summoned me, and told me, in private, to 
write to Subbaiyan, and Husain Sahib. The letter to 
the former was to the following effect: ‘Let Husain 
Sahib know, that, to put an end to the ill-fecling 
which exists between us and Anwar-ud-din Khan, 
we propose to attack and capture Fort St. David, 
and te give the Muhammadans possession of the 
adjoining villages and country. We contemplate 
oceupying the fort for a time, and then trans- 
ferring it to them. Tell Husain Sahib that they 
need not restore the fort, or villages, to the English, 
after they have passed into their hands, and urge 
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him to conciliate the Naw4b, and spsedily obtain 
from him an order for us to attack Fort St. David. 
Explain all this to JIusain Sahib, and let us know, as 
soon as possible, what he says.” The Governor fur- 
ther directed me to write to Husain Sahib the details 
conveyed in the letter addressed to Subbaiyan, and to 
add: ‘Our vakil will visit you, and explain every- 
thing, fully. Ifyou accede to our request, and effect 
the accomplishment of our object, it will redound to 
your credit, and there will be no friendship lost 
between us. We will continue to be at peace with 
Anwar-ud-din Khin Sahib.” After I had written 
these two letters, I sent them away by messengers, 
The original drafts were lodged in the custody 
of Madananda Pandit. Thus much for the news of 
to-day. 

Thursday, 24th November 1746, or 12th Kdritigat 
of Akshaya._-The Governor said to me, to- day : 
“ Muhammad ’Ali Khan, son of Anwar-ud-din Khan, i 
bas, as you know, returned from a campaign on the 
banks of the Krishna, beyond the Pass. Now write 
a letter to him.” I replied: “I will, if you so 
desire, but give me instructions how to draft it.” 
“For the last forty days,” exclaimed he, “ you 
have, at my bidding—which has been to use your 
discretion—written letters to various persons, and 
even to the Nigim, without once asking for any 
hints from me. How is it that, in this instance, 
you seek for directions to guide you in draft. 
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occasion to ask for express instructions, as your 
custom has been to hold a conversation with me 
on the subject of a letter, before requiring me to 
write it, and, from that, I gathered your views on 
the matter, and framed my communications accord- 
ingly.” “Well, well,” said the Governor, ‘ write 
now without having obtained any such clue to my 
ideas. Use your own judgment in drafting the 
letter. This will be a test of your ability.” I did 
so, and read it out to him. He approved highly of 
it, and ordered me to despatch it, which I did by 
two peons. 

At 5 this evening, Mr. Morse, the Governor of 
Madras, with his wife and children, Mr. Monson, 
Deputy Governor of Madras, and five or six more 
Englishmen, arrived, accompanied by MM. Barthd. 
lemy, de Bury, de la Villebague, and Delarche ; a few 
other Europeans, 200 soldiers, and 100 sepoys. One 
hundred soldiers, fifty Mahé sepoys, and a few offi- 
cers, went out from Pondichery, as far as Kalapéttai, 
to meet them. The party, having dined there at 
noon, set out in the evening. M. Dupleix and the 
Councillors joined it, at Minadkshi Ammal’s choultry, 
and returned with it. As they passed through the 
Madras gate of the town, a salute of twenty-one guns 
was fired; and a similar one was accorded when the 
whole party entered the Governor’s house. A third 
salute was fired when they sat down to drirk wine. 
The conversation at table continued for two Indian‘ 
hours, and at the end of that time the Governor's wife 
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took the guests away, to show them the building 
assigned for their accommodation. This was the 


Council-house, situated to the west of the Gover- £ 


nor’s mansion, and it had already been furnished, 
with bedsteads and other requisites, for the use of 
its occupants. Having seen their apartments, the 
guests returned to the Governor’s house, where 
supper was served, and when this was over, they 
went to the Council-house for the night. 

Now, all the attention paid to the ex-Governor 
of Madras, and his party, was uncalled for. Jf Mr. 
Morso had visited Pondichery during the time that 
he stil] held the Governorship of Madras, so much 
respect would not have, been shown to him, but, 
on the contrary, much less. Because M. Dupleix 
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the road from the boundary hedge to the Gover- 
. nor’s house, to see Mr. Morse pass, was beyond all 
calculation. The people were so densely packed that 
room could not have been found sufficient to let 
fall even a grain of gingelly-seed amidst them. It 
may be imagined, then, how much Mr. Morse must 
have felt his position, when the eyes of all the 
people in the town were thus concentrated upon him. 
‘T'o picture the grief which he must have experienced, 
and the measure of it, is not in my power. Joy and 
sorrow are twin-born in this world. A reverse of 
fortune is, in the eyes of the wise, no disgrace, 
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The downfall of Fort St. George, and the sufferings 
inflicted on its defenders, are only the inserutable 
dispensations of Providence. But evil should not 
befall even our enemies. 

At 8 at night, the Governor summoned me, and 
said: ‘‘ Many goods, and property of various kinds, 
have been set down all along the road betweon your 
choultry and Muttiydlpéttai, by the people who 
accompanied Mr. Morse’s party. Order the poli- 
gar’s * men to institute a search in the houses in 
that direction, in case any goods should be secreted 
within them ; and let everything that is found be 
brought to the town-gate.” In consequence of this, 
innumerable cotton cloths were taken there, and the 


_ Governor directed M, Le Bon to inspect them, and 
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Friday, 25th November 1746, or 18th Kdrttigat 
of Akshaya.--The poligar’s men complained to the 
Governor that some of the French soldiers and 
Mahé sepoys refused to deliver up their goods and 
baggage, and even assumed a threatening attitude, 
when asked for them. Thereupon, the Governor 
ordered M. Duquesne, with twenty soldiers, to 
accompany the poligar’s peons, and to have all 
the baggage, whether it belonged to the French 
soldiers, or to the sepoys, or was the property of 
the English, or of their Governor, conveyed to the 
Madras gate. When the refractory soldiers heard 


* The chief of the peond. 
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that the goods found were being inspected at the 
Muttiyalpéttai gate, they brought out those which 
they had secreted in the native houses in that 
quarter, and took them to the gate. M. Le Bon 
was deputed to inspect the articles that had been 
brought io, and deposited at the town-gate, both to- 
day, and yesterday. He made an inventory of them 
all, and allowed them to be carried into the town. 
When Madras was captured, the merchants of 
that town, as well as many inhabitants, including s 
Muhammadans and Guzeratis living therein, w 
fearing that if they asked for the protection of 
the police, their property would be stolen by them, 
deposited it for safety at Mylapore, which was 
in Muhammadan territory, and where they had 
long-standing business relations, and they continued 
in hiding in the surrounding villages, including 
Nungambikkam, Saidapet, Kédambékkam, and 
Poonamallee. When Mahfuz Khan, the son of 
Nawab Anwar-ud-din Khan, arrived at Mylapore, 
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some of the merchants shook off their fears, and were onthe 


confident that, with his army, he would wrest Madras 
from the French, and restore it to the English. 
In this hope, some allowed their goods to remain at 
Mylapore, but a few, who were doubtful as to the 
course of events, caused their goods and families to 
be removed, for safety, to the Chingleput palaiyam, 
the fort: at Poonamallee, and other places, and they, 
themselves, remained in Mylapore. After defeating 
Mahfuz Khan, and putting him and his army to flight, 
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M. Paradis gave the Muhammadan camp, and 
Mylapore, over to plunder. The French soldiers, 
sepoys, and camp followers, then set to work in a 
methodical manner, and completely gutted the town. - 
On Saturday, the 23rd instant [5th November], 

Mylapore was again sacked by the French troops, 

on their own account. The Pariahs, Pallis, Muham- 

madans, and other people of Mylapore, as well as the 

populace of the surrounding country, joined in 

pillaging. Thus, between thom, the spoil was exten- 

sive. That of Madras when it was seized by the 

French, was nothing compared with it. Many of 

the Madras merchants were ruined by the sack of 

Mylapore. What the people of Pondichery ac- 

quired by the pillage of that town was conveyed by 

porters, carriers, and peons, in the train of Mr. 

Morse, and by his guard of 200 soldiers and 100 

Mahé sepoys. Even Muttaiya Pillai, Arumpatai 

Pillai, and others, who went to Madras from Pondi- 

chery, took this opportunity of sending away their 

share of plunder. 

As directed by the Governor, M. Le Bon took 
post at the town-gate, to assess the goods and 
other articles thus brought away, and to levy 
duties thereon, previous to their being taken into 
the town. He valued property worth 100 pagodas, 
at only 10 pagodas, or even less; but never more. 
He even permitted the removal of goods, without 
assessing them at all. It would take up much. 
time to relate all the irregularities practised on 
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this occasion. The goods brought by the soldiers 
and sepoys were passed duty free, and they were 
not even examined. Whilst this sort of thing was 
going on, a few soldiers were busily engaged in lay- 


ing hands on whatever they could, before the very 


eyes of M. Le Bon himself; and he kept his tongue 
between his teeth. .Two or three Frenchmen who 
‘were with him followed his example. The quantity 
of property which stuck to the fingers of the twenty 
French soldiers who were ordered to pass goods 
through the Muttiydlpéttai gate, was beyond all 
bounds. The work of pillage was carried out in 
many different ways. 

It was estimated that the spoil of Mylapore 


amounted in value to ten lakhs of pagodas. If this re 


figure is too high, it may safely be put down at half 
that amount. Muttaiya Pillai,* alone, obtained by 
plunder 10,000 rupees. Such was the estimate of the 
merchants. Indeed, those who saw his goods when 
they passed through the hands of M. Le Bon valued 
them at much more. It must be borne in mind that 
this was the value set upon what Muttaiya Pillai 
sent to Pondichery. Who knows what.he obtained 
in ready money, or the amount of goods he laid by 
in Madras? If this man, who went to Madras but 
yesterday, has acqnired so much wealth, what consider- 
ing the extent to which that place had been abandon- 
ed, must have been the riches that fell into the hands 
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of those who accompanied the French, on the original 
expedition, and who continue to dwell in Madras 
to this day. Such ill-gotten wealth, however, will 
never prosper in the hands of its possessor. Even 
that which he previously had will be taken away 
from him. So it hasbeen; and so it will be. I 
cannot form an idea as to how many men have becn 
ruined, and driven to cry aloud in their distress. 
The whole of the property thus infamously acquired 
will, assuredly, melt away. 

Thursday, Ist December 1746, or 19th Kdrttigat of 
Akshaya.—This morning, the reply of Muhammad 
*Alt Khan, son of Nawab Anwar-ud-din Khan; 
to the letter addressed to him about a week ago, was 
brought by our Company’s peons and some of his 
messengers. Ireadit, and communicated the contents 
to the Governor. Muhammad’ Ali Khan, after 
expressing a desire to preserve alliance with the 
French, wrote as follows: “At the time that you were 
about to advance on Madras, it was imperative on 
you to obtain the permission of the Naw4b Sahib, and 
to accompany the troops sent by him to assist you. 
Butas you failed to do so, you should have captured 
Madras from the sea. Since, however, it was attacked 
by you, both by land and sea, it has become incum- 
bent on us to ask you to justify your proceedings. 
Mahfuz Khan went to Madras, in order to effect a 
reconciliation between you and the English, but your 
soldiers attacked him. As I had been directed by the 
Nigam to advance against the Mahrattas, with a strong 


STRONGLY WORDED LETTER FROM MUHAMMAD ‘ALS KHAN. 137 





force, I marched to the scene ofaction, in command of 
alarge army fully equipped with cannon, muskets, 
and other arms. Peace being restored, I returned to 
Arcot, and am now making a tour in these provinces, 
As you have always manifested friendship for, confi- 
dence in, and respect towards, the Nawab, ever since 
he became the ruler of Arcot, and as he, in return, 
has always endeavoured to promote friendship and 
alliance with you, he would readily and cheerfully 
have aided you with as many contingents of 
cavalry and infantry as you required, if you had 
asked for his help. But you never did this. You 
have even plundered Mylapore. You have caused 
disturbances at Vizhuppuram. But; let by-gones 
be by-gones. If you really desire to preserve the 
good will of His Highness, and alliance with him, 
specify to me, in writing, the acts by which you are 
prepared to show your loyalty; and I will intercede 
for you with him, and effect a reconciliation.” 
‘When I interpreted this spiritless and undignified 
epistle to the Governor, he smiled with disdain, 
and exclaimed: “See how actively he is preparing 
for war!” I answered: “ Did I not tell you, before 
this, that your fortune is in the ascendant? Either 
Anwar-ud-din Khan, or Nigdm-ul-Mulk, will die. 
Their territories will be taken possession of by 
Mortazé ’Ali Khan, or Taqi Sahib. If neither 
Anwar-ud-din Khan, nor Nizgém-ul-Mulk should 
fall, they will at least be involved ina war, and 
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to terms. Ido not apprehend any danger. Hold 
to your own line, without hesitation, and God will 
favour your undertaking. Did I not say this long 
ago? Shape, however, your policy to fit existing 
circumstances.” ‘“ True;” replied the Governor, 
“unless Fort St. David soon falls into our hands, 
trade at Pondichery cannot be expected to flourish.” 
On this I exclaimed : ‘‘ Now that its existence is felt 
by you to be inimical to your interests, consider it 
as good as taken.” ‘ How so?” asked he. “The 
present course of events,” I replied, ‘‘leads me to- 
say so. Matters are also ripe for the capture of 
the place.” The Governor smiled at my conjecture, 
and gave me orders to secretly hire 150 bullocks, 
for the purpose of bringing in all the rice that 
could be obtained from Fort St. David, Cuddalore, 
and the adjoining villages. He said that, at all 
events, they must be sent there with some merchan- 
dise, and should carry back grain. I accordingly 
despatched Muruga Pillai to engage bullocks for 
the purpose of fetching the paddy, which I said 
had been consigned to me from outlying places. 
He returned, and reported that he had obeyed my 
instructions. 

TAnappa Mudali, who had not been seen outside 
his house since the 5th Arppisi [18th October], 
went to the Governor to-day, and complained that 
attempts were being made to extort bribes from the 
weavers of Azhisapikkam, who lay in prison. His 
obiect in doing this was that I shonld take the matter 
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up, and, by my representations, induce the Governor ners 
to order the release of the weavers. But I was — 


bee ; 1746. 
not inclined to help him. 


Friday, 2nd December 1746, or 20th Kdrttigai of 
Akshaya.—No news of greater importance to-day 
than the following. I conversed freely with the 
Governor, and informed him that I had settled the pisrist 
hire of the 150 bullocks engaged to go to Cuddalore, the hiring 
at 3 * fanam a day, for each bullock. I also reported 
to him the present state of Fort St. David, and told Informs 
him that the houses there were now being levelled ih atte ot 
to the ground, and that the people, disquieted by Sima” 
the rumour that the French at Pondichery contem- 

- plated an attack on their town, were leaving their 
houses at nightfall, and returning to them at day- 
break. The unguarded condition of the fort, the And gives 
number of the guns mounted in it, and the strength % qe, 
of the garrison—which consists of 500 Europeans,” 
East Indians, and sepoys—were all made known to 
the Governor. 

Mr. Stratton, third member of the English y,. 

Council, at Madras, and his family, arrived in a boat, snd teal 


to-day, on a visit to Mr. Morse. A bronze mortar M4" 
was landed from the boat. 
Saturday, 3rd December 1746, or 21st Kéarttigai 


of Akshaya.—To-day, I went to see the Governor. 
Five or six days ago, he said to R&jé Pandit, the 
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accountant at Chanda S4ahib’s house : ‘‘ In case that 
[ have to write to Raghdji Bhénsla, Fatteh Sing, 
Bhaji Rao, Sripati Rao, and Sadhu Raja, please pre- 
pare drafts; I will revise them, and send the letters 
on.” Rajé Pandit accordingly brought certain drafts, 
which he read to the Governor, to-day. The latter 
asked my opinion of them. I replied: “They, very 
properly, mention the fact that since the removal of 
the Navait family from the Subah, and the accession 
of Anwar-ud-din Khan, not only has the country 
been ruined, but, owing to this unjust war with 
the French, the Subah has lost an annual profit of 
two lakhs of pagodas, which were made through 
trading in the towns on the sea-board, and many 
people have been deprived of their means of liveli- 
hood. With reference, however, to the words in the 
draft ‘If you send Chanda Sahib, I will be responsi- 
ble for the money payable by him, etc.’, I submit 
that you should not commit yourself in that way. 
The remainder is good.” The Governor agreed with 
me, and desired the substitution of the words “As 
regards the amount for which Chanda Sahib holds 
himself liable, [ will endeavour to collect it, as your 
agent. I will use all my influence to ensure that this 
money reaches you, Without my help he would 
not be able to collect a cash.” When he asked me. 
to give my opinion regarding this, I said: ‘It is 
quite proper; we can write in those terms.” The 
Governor then instructed me to prepare the letters 
accordingly. 
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The wife of Chand& Sahib sent word to me as 
follows: 

“Harisankar Tarwadi, the agent of Kasi Das 
Bukkanji, came here, and reported that cloths of 
various qualities had disappeared during the battle 
at Mylapore. He asked the Governor to give him a 
letter of recommendation to the authorities at 
Madras. It seems that the Governor said to him: 
‘Bring me a list of the cloths that are missing ; I will 
send it to Madras, and see to the restoration of 
your property.’ Those cloths do not belong to him, 
but to Safdar ’Ali Khan. This is how they fell into 
the hands of Harisankar TarwAdi. 

«Some two months before his death, Safdar ’Alf 
Khan came to see his mother at Madras. She said 
to him: ‘If there is ill-feeling between you and 
Chanda Sahib, his son “Abid S4hib is not your 
enemy; please, then, see to the release of ’Abid 
Sahib, who is in the hands of the Mahrattas.’ She 
made this request very sorrowfully. Safdar ’Alt 
Khao replied: ‘Yes, I will procure his freedom, 
provided that you pay me five lakhs of rupees,’ 
She agreed to this, and gave him one lakh and 
80,000 pagodas in cash, and some rupees, some 
jewels, and cloths worth Rs, 12,000; in all about 
five lakhs of rupees. Safdar ’Alf placed these in 


the hands of Kasi Das Bukkanji, and told him he in 


must pay double the value set upon them. He, 
further, took a receipt from him, in his own hand, 
with a specific note that this was in connection with 
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pu *Abid Sahib’s affair, and he gave it to ’Ali Dést 

ry Khan’s wife. After he reached Vellore—whether it 

occurred to him that if he should get *Abid Sahib 

released for a consideration of five lakhs of rupees, 

he would appear a mean fellow in the eyes of his 

mother and other relations, or for some other reason, 

we know not—he wrote to his mother saying: ‘I 

have directed Kasi Das Bukkanji to hand over 

to you those five lakhs of rupees. He will bring the 

money, and the articles pledged; you can receive 

Us explains them, and return his receipt to him. I will arrange 

Kiev “" that ‘Abid Sahib is sot free, and will send him to 

teetorstion YOu.’ He wrote in these terms to his mother, but, 

rorenot within ten days of doing so, he was killed at 

Vellore by Murtaza *Alt Khan, and since then his 

instructions to Kasi Das Bukkanji, have remained 
unfulfilled. : 

Gives the “Alf Naqi was present when all these trans- 


names 


ofthese actions took place: Mir Asad also knew of them. 
mer, Ali Nagi, Kasi Das Bukkanji, and he, had intended 
to divide the cloths and money between them. Itis 
not known whether they have since changed their 
minds. But Kasi Dis Bukkanji recently asked, 
through ’Alf Naq}, for a copy of the list, as drawn up 
by ’Ali Dést Khan’s son, of the articles pledged, 
And alleging that that which had been placed ina box had 


promises a 


reward it disappeared. One was accordingly furnished to him. 
ini J 
makes 


reeovery. Should you be instrumental in the recovery of the 
five lakhs, ’Al? Dést Khan’s widow will give you 
one-fourth of the amount.” : 
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T reported this to the Governor. He said: “It 
is not 20,000 or 3,0000 rupees, but a matter of 
five lakhs. What can we gain by taking action 
against the servant? At the most, there can hardly 
be more than 10,000 or 15,000 pagodas of his here. 
It will, therefore, be of little use to deal with him. 
Tf, on the other hand, the master himself be proceeded 
against, it would be a profitable affair. If you can 
‘tell me how this could be effected, I shall interfere in 
the matter.”” He bade me have an interview with 
Chanda Sahib’s wife, and tell her as much on the 
subject as I considered desirable. I accordingly 
directed Rajé Pandit to go to her, and report to me 
what her opinion was. 

The Governor asked me for the news from Fort 


St. David. I said to him: ‘ Ouddalore is left 2 


unprotected, for each of the four gates is guarded 
by only ten Englishmen and. ten East Indians. 
There are no Europeans, at all, in the town, but 
there are native troops to the number of 500. A 
petty Poligar named Malraja, who came from the 
north, is there. In Fort St. David, there are from 
300 to 400 English soldiers, and 200 East Indians. 
Besides these, there are, of course, the Company’s 
officials. As regards guns, there are only 100, 
including those mounted on the walls of the fort, 
and those on the ground. Of supplies there are 120 
garce of paddy, 25 to 30 garce of rice, and 100 
candies of powder. At Cuddalore there are only 200 
garce of paddy. There is some rice in a store-house. 
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The native troops posted around Fort St. David, 
aud as far as the custom house, number about 1,000. 
This is the information that I have received. 1 
cannot say what will happen hereafter. I have had 
news that all the houses situated on the north-western 
side of Fort St. David, as far as the house of Mut- 
tiyalu Nayakkan, are being demolished, and levelled.” 

The Governor remarked: ‘This is ‘true; what. 
else could there be there? Iam going to Fort St. ° 
David, to capturé it.” I said: “If you but go 
there, God will surely grant you the victory. He 
is prepared to crown your efforts with every success. 
You have only to despatch the troops, and the 
capture of the place is certain ; there can be nothing 
to hinder it.” On my flattering him in these terms, 
he attributed everything to me. On hearing this I 
said: ‘I cannot claim any share in your glory; I 
am but a servant ready to obey all your behests.” 
I then took leave of him, and went home. 
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CHAPTER XXXVI. 


FROM DECEMBER 47H, 1746, TO DECEMBER 13TH, 1746. 


Letters from Subbaiyan and Husain Sahib—The former reports his 
attempt to gain the help of Husain Sahib:~Tho scoffing language with * 
which it was received—The sarcastic remark of Sampiti Réo—And 
the reply that the Nawab cannot be approached—He refers to the 
matter of the French prisoners—And says that Husain Sahib wishes 
certain orders issued—What the Governor directs on hearing this 
letter—He repeats that he will capture Fort St. David—What 
is to be done when M. Paradis reaches Pondichery—Diarist hands 
certain letters to R4jé Pandit—And writes two to M’.Ali Khan— 
Contents of the first of these—Rajé Pandit sent to the wife of 
Chand& Sahib.—-To ask her to instigate M’.Alf Khan to attack Avcot 
—And to say thas M. Dupleix will assist him— Why the Governor 
did not write to M’,Alf Khén—Sadden illness of child of Mr. Morge— 
Prompt attentions of M. and Me, Dupleix—Diarist’s reflections on 
this matter—He and R&jé Pandit visit the Governor—To whom a 
letter, from Husain Sahib, to certain ladies, is read —Governor asks 
if Bade Sahib's people received a like letter—Is answered in the 
affirmative—He promises to see to the matter—And directs that 
Bade Sahib’s house be watched—Conversation regarding Hnsain 
Séhib—Diarist asks whether he should draft 3 reply to M’.Alf Khan 
—Disovssion on this point—The form suggested by diarist adopted 
—He propores a gift of money to M’.Ali Khans’ peons—Governor 
agrees, and reply is despatched—Troops march, to and fro, between 
certain places—Tbis creates an idea that 1,000 men are in movement 
—Many, consequently, desert their homes—Result of this, and of 
the failure of monsoon—Alarm created by alleged advance of the 
French—Terror caused by rumours of possible attack on Pondichery 
—Remarks of diarist regarding this—Governor attends mass, and 
holds a Counoil—Execution of a thief--Letters from V. Subbaiyan, 
and M.de Kerjean—The former mentions continned illness of the 

Naw&ih—And difficulties regarding the relesso of French prisoners— 

Remarks of the Governor, on hearing the letter—His reply to Husain 

abib—Letter also, to V. Subbaiyan—This desires him to gee Husain 
$&ébib~ Chanda Sabib’s son asks Governor to pay certain money—The 
promise made by M. Dupleix—Farther conversation between them— 

Governor advises seizure of Arcot and the Naw&b-—-Promises the aid 

of. troops—And tells him that he oan then eubdue all Arcot—Chanda 

S&hib’s son suggests that Murtazé ’Ali would carry out this plan— 

Report that Mahfuz Khan's force surrounded M. Paradis—M’ Ali Khan 

said to be advancing towards Fort St. David—Diarist desired to obtain 

information, and to see to sundry -supplies— Governor asks why certain 
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intimation has not been received—He decides to send soldiers to 
Morténdi Chavadi~News of Muhammad ’Ali Khan reaches diarist— 
He reports this to the Governor, and replies to his informants— By 
order of the Governor, diarist issues instractions touching certain 
sapplies—Governor reads to him a letter from M. Paradis—This 
reports an attack by Mabfaz Khan—Which he had repulsed—And@ that 
he had reached Sadras—Governor comments on the rashness of M. 
Paradis—And says that he will send him a reinforcement—He orders 
@ letter to be written ‘to H. Sahib—This refers to the misdeeds of 
Mahfuz Khaén—States that they have been endured in the hope 
of an amicable settieoment—And offers the alternative of compliance 
with certain demands, or war—Governor speaks to diarist concerning 
one Periya AiyaA—Who is a marander—And suggests instigating 
him to attack M’, All Khén—The version received by diarist, of the 
fight reported by M. Paradis—Alleyed strength of attacking force 
and nature of the fighting—Treasure, etc., belonging to M. Paradis 
said to have been captured—And most of the other plunder 
reported to have been carried off—Value of what M. Paradis lost 
—Reflections of diarist regarding this—What M. Parndia was said to 
have most regretted—His escape attributed, by diarist, to Divine 
favour—Governor’s letter to H. Sahib prepared—Instructions also 
sent to V. Subbaiyan—Replies to circular received from certain 
Killedars—The first two approve, bnt suggest a conciliatory policy— 
Killedar of Mayi Mandalam strongly disapproves—-Killedar of Arni 
writes politely, and advises peace with the Subah—Reinforcement, etc. © 
sent to M. Paradis—News of M’Ali Khén—Boats arrive with some 
goods, ete., from Sadras— Why M. Paradis, and his men, did not arrive 
by them—Alleged action of the Dutch towards those who remained 
behind—Diarist hears of a letter from M. Puradia, and reply thereto— 
His curiosity as to their content s--Son of Imam Sahib writes regarding 
a visit to Pondichery—And refers to certain business matters—M. 
Paradis arrives at Pondichery—Viarist notes that he did not appear 
cheerful—Attributes this to the loss of his plunder—Makes a like re- 
mark touching the Governor—Subbaiyan writes that M. Schonomille 
has been sent to Arcot—And confined with M. deKerjean, etc.— He 
conveys requests on behalf of Husain Sahib—And reports arrival 
of persons sent for the tribute due to the Nizam— What the Governor 
exclaimed on hearing the letter—Arrival at Pondiohery of M. Paradis’ 
men—~Letter from the Governor to Subbaiyan deala with the requests 
made by him—And directs speedy reply to a certain letter— 
M. Dupleix sends diarist a letter from one Arunachalam Chetti—Thia 
complains of the seizure, by M. Paradis’ men, of certain valuables—And 
refusal to give them up without orders, for which he esks—The 
reply sent to this—Diarist informs the Governor that M’.Ali Khan has 
reached Tiruviti—Details the report as to the destination, and number, 
of the troops—And states what M’.Ali Khan did, to avoid the French 
~-And that he is in constant fear of being attacked—Remark on this 
of Governor—Replies of some Killedars, etc¢., to the Gqvernor’s circnlar 
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—Those of Vellore and Satghar approve—But suggest conciliating 
the Nawab—Mir Asad aske the ouuse of the war with the Englieh— 
Privately, he sends congratulations—He refers contemptuously to the 
Naw&b—And urges not coming to terms with him—Taqi Sabib avoids 
all reference to the subject of the ciroular—-And writes of the Gover- 
nor’s kindly feeling towards the Navaits, etc.~-Governor tells diarist 
why Mir Asad sent him a message—Killedar of Vazhudavir writes of 
a quarrel with M’ Ali Khain—Who charged him with collusion with the 
French—And is now advancing—Compliments which he pays the 
Governor— He refers tothe repulse of the force that attacked M. 
Paradis—And was defeated by hin—And prophesies further triamphs 
—Governor much pleased. 


Sunday, 4th December 1746 or 22nd Kérttigai of 
Akshaya.—This morning, I went to the Governor’s 
house. A letter from Vakil Subbaiyan, and another 
from Husain Sahib, had arrived from Arcot. The 

_former contained the following: 

«You wrote to me that it was intended to attack 
-Fort St. David, to capture it and the surrounding 
villages, to, at once, make over the latter to the 
Nawab, and, after a time, the fort, also. You further 
stated that the object of this was to effect an alliance 
between the Governor and the Naw4b, and that I 
should obtain, through the influence of Husain Sahib, 
a letter conveying the sanction of the Nawab to 
the proposed expedition. I accordingly spoke to 
him on the subject; on which, he laughed, and 
said: ‘When we ask the Governor to restore 
the fort at Madras to the English, he writes to say 
that he is preparing to capture Fort St. David. 
This reminds one of the story of the woman who, 
when she prayed to God for a son, lost her husband. 
Did you ever hear the like of this?’ Sampati 
Rao then arrived. The proposal was mentioned to 
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him. He, too, laughed at it, and said: ‘When 
a man lost one eye, and felt that the other was 
rather painful, he sent for a doctor to have the 
lost eye restored, but the surgeon told him that if 
this was attempted he would ruin the eye which 
was in a good condition. The attempt of your Gov- 
ernor to capture Fort St. David is somathing like 
this.” These are the opinions of Sampati Rao, and 
Husain Sahib, who have desired me to say that 
the Nawab cannot be approached on this matter, 
without evoking his displeasure. They state that 
it would be absolutely impossible to obtain the 
requisite permission, and that consequently the idea 
of capturing Fort St. David must be entirely 
abandoned. Husain Sahib says that he will re. 
lease M. de Kerjean and the others, and send them 
away in two or three days. On private inquiry, 
I understand that the Nawab has ordered the release 
of these three Europeans ; and that the delay is on. 
the part of Husain Sahib who detains them saying 
he will think about the matter, and give them their 
liberty later on. I shall take steps regarding this,’ 
and will see to their release, in five or six days. 
Having heard that his dwelling house at Madras 
is being demolished, Husain Sahib desires that the 
Governor may be requested to issue an order 
forbidding this.” 

I read the letter which contained this to the 
Governor, on which he said to me: “It ig likely 
that the same thing; that is, that I should not 
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interfore with Fort St. David, appears in the letter 
from Husain Sahib. Madananda Pandit should not 
know this; so secure these letters in your cup- 
board.” I promised that I would. Then he again 
said: ‘At any rate, I am determined to 
capture Fort St. David. You must be on the alert, 
and assist hy obtaining for me prompt information 
regarding it. Please see to this very carefully.” 

To-night, M. d’Espréménil departed for Madras, 
as Governor, and so soon as he arrives there 
M. Paradis will return to Pondichery. It has been 
decided that when he reaches this, war against 
Fort St. David shall be declared. It was on this 
understanding, that M. d’Espréménil was sent to 
Madras. 

Monday, 5th December 1746, or 23rd Kérttigai 
of Akshaya.—This morning, the weather was cloudy 
and drizzling, I handed to Rajé Pandit, the writer 
at Chanda Sahib’s house, the letters of the Goverfor 
to Satdéra Sahu Raja, Sampati Rao, Fatteh Sing, 
Ragh6ji Bhénsla, Sau Bhaji Rao, and Amanat Khan 
son of Shah Ahmad Khan, who is in the service 
of the Nizam. They were not gummed, but sealed, 
J addressed, to Satara, a letter to Muhammad ’Ali 
Khan concerning his younger brother, and another 
regarding himself. In the first of these I wrote: 
“Tsend these letters to you. I forward them 
through Rajé Pandit. See them despatched soon. 
Try to recall your brother quickly.” The Gover- 
nor then said to me: “Please send Rajé Pandit 
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to the wife of Chanda Sahib, in order that he may ask 
her to write to Muhammad ’Ali Khan, as follows: 
* Anwar-ud-din Khan is ill, and his two sons, with 
their troops, are marching near Madras, on their 
way to Pondichery. This is the proper time for you 
to advance, with your army, against Arcot, and seize 
and imprison its old and infirm chief. The Governor 
of Pondichery will supply you with the requisite 
guns and powder, as well as Mahé sepoys, and some 
soldiers. If this plan is carried out with the help of 
Vellore Murtaza ’Ali Khan and Taqi Sahib, success 
will be certain. You must give effect to it without 
delay.” 

As, in a previous letter, Muhammad’ Ali Khan 
had stated to the Governor that if he would only 
help him, he would seize Arcot, M. Dupleix did not 
like to mention these matters in a reply from 
himself, but asked the wife of Chanda Sahib to write 
thedetter. I have noted down only the important 
portion of our conversation. Nothing else of conse- 
quence occurred to-day. 

Mr. Morse, Governor of Madras, is here. At 
LO this morning, his son, aged five or six years, had 
an attack of convulsions, and his eyes started out 
of their sockets. The grief experienced by Mr. 
Morse was indescribable. Having heard of this 
calamity, M. Duplex and his wife, ran at once to the 
patient, sent for the doctor, asked him to attend to 
him, and prescribe medicines suitable to the case. 
They did their best to soothe the feelings of Mr. 
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Morse, and having stayed at the house for a watch,*, 
and ascertained that the child was a little better, 
they returned home. 

There is a common saying that it is the stumbl- 
ing foot that stumbles again, and that calamities 
come not singly, but in succession. This is not 
untrue. One has seen it so often. But God, in 
His mercy, should save those who are in opulent 
circumstances from disasters. What, however, lies 
within the power of man, who has but to endure with 
patience? It is God alone that can divert the 
destined course of events. 

Tuesday, 6th December 1746 or 24th Karttigai 
of Akshaya.—Thi3 morning, I went to see the Gov- 
ernor. Ra4jé Paudit, the accountant of the house- 
hold of Chand4 Sahib also came, and read to him 
a letter written by Husain Sahib to Bi Bi Sahiba, 
and the daughter of ’Ali Dést Khan, which was to 
the following effect: ‘‘I may mention that a gfeat 
fight is impending at Pondichery ; a serious cala- 
mity will, in consequence, befall you who dwell there. 
It will be a hundred times worse than that which 
overtook the daughter of ’Ali Dést Khan when she 
had to quit Madras. You will lose all your pro- 
perty, and experience much misery. The fort at 
Ranjapghar, the Chingleput palaiyam, and other 
places, arein my possession, and to any of these you 
are welcome to go, andremain. If you do not, you 


* A Jémam or watch = 7} Indian hours ; three English hours, 
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will be deprived of all that you possess, and suffer 
much. As I am your relative, I tell you of all these 
things.” The letter described the predicted war 
in all its horrors. When all this had been read 
to the Governor, he said to Rajé Pandit: “Has 
the household of Badé Sahib, also, been written 
to in like terms ?” He replied: in the affir- 
mative, and then exclaimed: “Is there any one 
who, on reading such a letter, would not lose heart ? 
We, however, do not. Our Bt Bi Sahiba has taken 
care to warn the guards at Badé Sahib’s house lest, 
under the influence of fear, any property should be 
sent therefrom.” The Governor replied: ‘“ We will 
see to this carefully. You had better also keep: 
an eye on the property.” He then took me aside 
and said: “ Post spies about the house of Badé 
Sahib, and try to obtain timely information of what 
happens there. Husain Sahib has a mind to get 
hold of these three families, if he possibly can, 
and swindle them of their money. It is with this 
view that he is predicting an outbreak.” I replied: 
** At the very commencement of this affair I told 
you that Husain Sahib was siding with the people of 
Madras, but you were then of opinion that he would 
never behave treacherously. Did I not tell you that 
the truth would come to light, by and by ? Have not 
my words come to pass?” He answered: ‘ Yes; 
bat, as he couched his letters in the most compli- 
mentary terms, I was under a different impression. 
Now I understand him. There is a God above us.”’, 
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I asked the Governor whether I should draft pol fae 
a reply to the letter of Muhammad ’Ali Khan, the —- | 


1746, 


son of Anwar-ud-din Khan, and brother of Mahfuz Diarist 


Khan. He then asked me as to how it should be whetlvr te 
‘ worded. I said: ‘ We should be somewhat guarded 1 worl to 
in our answer. He wrote that if you communicated neds 
to him any wish of yours, he would give effect to it. oi!" 
Now you have nothing more to do than address 

him in complimentary worcs, aud say that your the torm 
sole desire is to retain his friendship, and that bya 
he ought to see that this grew stronger, and 
that his people did not suffer, but were happy.” 

I was then told to draft letter in these terms. 

I remarked: “ Sir, if we make a present, of 5 x 
rupees each, to the two peons who came from Aol 
Muhammad ’Ali Khan, they will be much pleased, M.A! 
and when they return home they will tell their 
master, in highly laudatory terms, how soldiers are 
entertained here, that we have in readiness arms 
and ammunition, and that this place is well fortified.” 
He concurred. and asked me to despatch a letter Governor 
to the effect already sngyested. I accordingly aera 
wrote an answer to Muhammad ’Ali Khan, son of 
Anwar-ud-din Khan, delivered it to the peons, 
presented to each of them 5 rupees, and let them go. 

Under instructions of the Governor, soldiers Trooy 
and Mahé sepoys have been marching for the last {oand tro 
fifteen days, to and fro between Pondichery, and pisces. 
Ariynkuppam, Azhisapakkam, and places even 


between two and three miles beyond these, 
20° 


a 
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ee ‘Similarly, 100 men manevred to the westward, as 
ie far as Kfidapékkam, Vazhudavdr, and Tiruvak- 
*karai; and another 100 northward, as far as 


Thiscrestes KAlapéttai. This has given rise to an idea that 
thettin 1,000 soldiers are in movement. The amaldars and 


on nattars residing in those parts have raoved away from 
conse there to a distance of one to two leagues. Some have 
desert their gone into the jungle, and to the forts of the poli- 
gars ; and, for a radius of about three leayrues round 
about Pondichery, some Muhammadans, nattars, 
and other respectable people, have abandoned their 
Reutt homes. This circumstance is enough to cause 
stiheialue neglect of cultivation. Add to this, the failure of the 
monsoon". monsoon. Throughout the country, there is abso- 
lutely no sign of any agricultural operations. The 
residents of Porto Novo, including the merchants, 
have left the neighbourhood, and have gone to 
settle at Chidambaram. Even the Europeans who 
Alarm reside at Gingee and Arcot are, it is said, affected 


altered by the ramour of the approach of the French; 


advance 
french, and the terror of the Muhammadans is past de- 
Terror 


scription. In spite ofall this, the Chettis, Komuttis, 
sacare? and afew other inhabitants of our city, are frightened 
ofa possible , . 4 
guackon ou of their wits by rumours that the Muham- 
madans are besieging the town to the westward, 
and that the English are coming by sea to attack 
them ; and some of them, actuated by fear, have even 
cleared off their property, whilst others have sent their 
Romarks families away. These people are needlessly alarmed. 


of diarist 


ues They neither regard the signs of the times, nor bear 
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in mind that the French captured Madras, which was 
a city belonging to a European race, without loss of 
life, or any trouble whatever. Have they not seen 
that even the ruler of a Subah, who attacked them, 
was vanquished, and fled. Being, however, unable 
to realise all this, the common folk have left their 
homes, and will, by and by, discover their mistake. 

Wednesday, 7th December 1746, or 25th Kértligai 
of Akshaya.—This morning, the Governor went to 
church, and heard mass, a Council being held when he 
returned home. Two months ago, a couple of thieves 
entered the Mission church opposite to my residence, 
and committed a theft. One of them was caught, 
but the other escaped. Now the thief who was 
captured and “kept in custody, was sentenced by 
the Council to be hanged on the scaffold near the 
court-house. At half-past 5 in the evening he was 
accordingly executed. He was taken down after 6, 
and buried in the graveyard. 

Thursday, 8th December 1746, or 26th Kéritigat 
of Akshaya.—To-day, a letter written, from Arcot, 
by Vakil Subbaiyan, and one from M. de Kerjean, 
were received. The latter was delivered to the 
Governor, and the contents es ioe letter of Vakil 
Subbaiyan were as follows: Naw&b Anwar-ud- 
din Khan i is suffering from diarrhcea ; he retires fifty 
‘times a day, and has changed his doctor. This news 
was received through the Nawdb’s vakil, Krishnaji 
Nayakkan. Written instructions not to move to 
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Muhammad’ Ali Khan, but the former would not 
listen to the order given, and, leaving Sriperumbd- 
dar, marched ten miles to the. eastward. It is 
not the intention of Husain Sabib to release the 
European prisoners, until the invalid’s case takes 
a turn, one way or the other. It is rumoured 
that Jemadar Muhammad Sharif Khan has re- 
moved M. de Bury’s son to a more distant place of 
confinement.” When this news was read to the 
Governor, he observed that all these difficulties 
were caused by Husain Sahib, and he therefore 
instructed his clerk, Nagéji Pandit, to write to 
him the following letter: ‘Three of our people 
were unjustly arrested, and kept in custody; you 
pleaded, on their bebalf, with Nawab Anwar-ud- 
din Khan, had them released, lodged them in the 
upper story of your house, supplied them with cots 
and bedding, and served them with meals and fruit 
three times a day ; you frequently conversed with 
them, and you distinctly promised to send them to 
me, but never did so. I am much obliged for your 
kindness, but I am surprised at your not restoring 
my men. What does the Nawab gain by keeping 
them where they are? Although I have often asked 
him to send them to me, he ignores my demands, 
and detains them. I regard these three as having 
fallen in the batile at Madras.” Itold Nagdji Pandit- 
to prepare a letter to Husain Sahib, as dictated by 
the Governor. He accordingly wrote one, which was 


‘shown to me, and despatched. Another letter was 
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also sent to Vakil Subbaiyan, the contents of which 
were to the same effect, except that a few additional 
matters were included. One of these was that he 
was desired to have an interview with Husain Sahib, 
on the subject. The Governor gave me eight books, 
to be sent to the Europeans referred to. This was 
also mentioned in the letter, and I delivered them 
and it, to the peons who had come from Husain 
' Sahib. 

At il in the forenoon, the son of Chanda Sahib 
came to see the Governor, and asked him to pay 
the lakh of rupees which he had promised. The 
Governor replied: “If I receive positive news of 
the arrival of your father, I will, without fail, pay 
the money.” The other said: “ If, by the favour of 
God, a letter is received stating that he is certainly 
coming, will you assuredly pay me the amount ?” 
M. Dupleix answered: ‘“ Yes, I will surely pay 
it.” ‘The son of Chanda Sahib then addressed some 
complimentary words to him, saying: “If the 
letters which you sent to Sahu Raja and others at 
Satara reach them, they will be very pleased, and 
you will thereby gain a good name.” The Governor 
replied: “You know that I am doing my best 
to induce your father to come here. All your 
people should unite, and act together, as Anwar- 
ud-din Khan is at the point of death. His sons 
have gone with their followers, in the direc- 
tion of Madras and Pondichery. You should now 
collect your troops, advance against Arcot, seize 
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Cm. Anwar-ud-din Khan, and place him in confinement. 


XXKVL . , 
or A leader should be appointed, and stationed at 
‘Arcot, and separate bodies of troops should be sent 
Promises 


imeadet against the two sons. I will aid you with two con- 


es tingents, which, by advancing from the eastward, 
will disperse their men ; and the two sons of Anwar- 
ud-din Khan will either be captured, or killed. You 
andtdis can then include the whole province of Arcot under 


can then 


subdue © yourrule, and if you write to the Nizim promising 
sn eet that you will pay him tribute, he will readily accept 
the offer, and, as the proverb says: ‘the nut that 
cannvt be chewed is the best gift’; he wiliask you to ° 

: send him the tribute money, and you can accordingly 
Sonsuasest do so.” Chanda Sahib’s son made answer: “ By 
‘ees, your favour, Sir, what you suggest can be done. 
thupin, There is Murtaza’ Alt Khan, who will carry it out 
judiciously.” The Governor said to him: “* What are 

the intentions of Murtazd ’Ali{P Does he intend to 

govern in person, or does he propose to send for 
Chanda Sahib?” The son replied: ‘‘ He means to 

coven in person, and never to appoint any one 

else.” Thereupon ’Alt Naqi* 

Saturday, 10th December 1746, or 28th Karttigat 

. of Akshaya.—This morning’s post brought the 
Rerert = foliowing news: “After M. Paradis had left: 
Khan's Madras, and was marching on this side of Tirap- 
geared pordr, the troops of Mahfuz Khan, which comprised 


500 horse and 1,500 foot, surrounded him.” 


* Blank in the onginal. 
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I, reported this at once, to ‘the Governor. Again, 
my correspondent wrote to me to say that, at the 
request of the inhabitants of Fort Si. David, Muham- 
mad ’Ali Khan had quitted Gingee, and, with his 


troops, was advancing, yesterday, towards the fort. re 


I reported this, also, to the Governor, who instructed 


me to obtain information as to the object of the ex- _ 


pedition, and the places at which Muhammad ’Alf 


Khan was likely to halt. For this purpose, I accor- 9% 
dingly despatched two Government peons, and four 


of those of the Nayinér—in all six men. The 
Governor then told me that the supplies for the 
camels had run short, and asked me to see to the 
matter. I therefore sent for the camel-keepers, and 
questioned them. They said they had no food for 
certain of their animals. On this, I directed Rémai- 
yan the son of Gépalaiyan, to ask Parasurama Pillai 
to procure what way needed. After this, the 
Governor asked me how it was that no intimation of 


the arrival of Muhammad ‘Alf had been received from $ 


the Killedar of Vazhudavir. I replied: “If there is 
any such news, it will certainly be known.” He then 
said: “I will send some soldiers, to occupy Morténdi 


Chavadi, from which they can scout around the fort : 


-at Vazhudavair, See that such sheep, pigs, and 
fowls, as may be required for them are procured. 
These will be paid for.” 

Meanwhile, Venkatachala Aiyan, of Tondamanat- 
tam, came, and told me, at the instance of the 
*Killedar of Vazhudavar, and Pachaiyappa Mudali 
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and Ramabhadra Chetti, that the forces of Muham- 
mad ’ Ali were-marching in that direction, and that 
if soldiers were sent, as before, to surround the 
fort at Vazhudavar, his men would be alarmed. 
He asked me to report all this to the Gov- 
ernor. I did so, and having sent for Venkata- 
chala Aiyan, of Tondamanattam, told him what the 
Governor had said to me, and asked him to convey 
the whole of this to the Killedar of Vazhudavar and’ 
Pachaiyappa Mudali. Then, the Governor, after 
walking through the ranks of soldiers drawn up on 
the eastern side of the fort, went on to the ram- 
parts, and said: ‘‘ To-morrow, the detachment will 
start for Mortandi Chavadi; please ask Parasuréman 
to send all the provisions and supplies necessary for 
it.” He then departed, and as soon as 1 reached my 
areca-uut godown, summoned Chinna Parasuréman, 
and dicected him to despatch the food and other 
articles needful for the troops that were going to 
Ariyankuppam and Mortindi Chavadi. At 8, after 
he had returned home, the Governor sent for me, and 
said that he had received a letter from M. Paradis, 
which he read to me.. .The contents of it were: “ On 
the night of Thursday, the 26th [8th], I left Macras 
with fifty soldiers and thirty sepoys, and reached 
Tiruppérfir on the following morning, i.e, Friday. 
I started thence, and had marched for an Indian 
hour, when the troops of His Highness the Nawéb 
Mabfnz Khan, consisting of 500 horse and 1,000. 
infantry, surrounded me, I then distributed the 
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thirty sepoys around the camp, and taking with me 
my fifty soldiers, I got out of my palanquin, mounted 
my horse, and when the Muhammadans fled, pursued 
them for some distance. I then returned, to rejoin 
the men who werein therear. The enemy again ap- 
peared, and were dealt with as before. In this way, 
moving backwards and forwards, I reached Sadras 
during the night.” The Governor said: “As M. 
Paradis is a bold man, and as he is favoured by 
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otherwise, it is not likely that he would have 
overcome so large a forceas that which attacked him. 
It was a rash act on his part to be as adventurous as 
he was, knowing full well, as he did, his own weak- 
ness and the numerical superiority of enemies, fired, 
as they were, with a spirit of hatred and revenge.” 
He then said he would send, on the following day, 
troops to the-assistance of M. Paradis. 

The Governor desired that a letter, addressed to 
Arcot, should be written to Husain Sahib, in the 
following words: ‘‘ Mahfuz Khan, the son of Nawab 


Anwar-ud-din Khan, has wrongfully made captive % 


the envoys whom we sent to him for the purpose 
of making ourselves acquainted with his affairs. 
Though, with your approval, we took Madras, after 
a fight with the English, he has unjustly waged 
war against us. He has been maltreating our gub- 
jects, when on their way between Madras and Pondi- 
chery. We have long endured all this misdoing, 
and there is still no sign of its abating. On 
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the other hand, the help received at our hands 
by you and your family; and indeed by all your 
people, is beyond measure. Seeing that you express 
yourself with impartiality in this affair, we have long 
borne with the affronts of Mahfuz Khan, in the 
hope that an amicable settlement might be arrived 
at. But they seem to grow worse and worse. 
War and strife are on the increase, and have not 
diminished. Anwar-ud-din Khan, and his party, who 
are now at the head of the Subah, are new-comers, 
and are consequently but slightly acquainted with the 
manners of Huropeans, with whom, however, you 
have long had intercourse ; and you have reigned in 
this part of the country so long that you must be 
quite conversant with the manners and customs of. 
our race, and of those of other European nations. 
We presumed that your knowledge of them would 
very much reduce the probabilities of war. But 
what is actually taking place, and the manner in which 
you behave, are both opposed to our anticipations. 
Unless, therefore, you release the three captive 
Europeans, and withdraw the mounted men infesting 
this neighbourhood, we will devastate your country, 
as far as Arcot. We can no longer forbear.” 

The Governor strictly enjoined that the letter 
should be couched in strong terms. I said: “So 
let it be.” . 

He then called me aside, and said as follows: 
“You told me that Periya Aiya the son of Vétta- 
valam Pandari, who was captured and converted by 
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the Muhammadans, had escaped from the fort in 
which they had detained him . . . . .* You 
said, also, that he had since gone southwards, 
where he collected a band of men, and having re- 
turned, seized his father and brother, and placed them 
in confinement ; and that he was pillaging the whole 
district. of Ginjee. You had better send for his 
people, and instigate them to attack the army of 
Muhammad ’Ali Khan, harass it, capture his horses, 
and destroy his followers. You must take proper 
steps to bring this about.” I promised to do so, 
and took leave of bim. 

I have already stated what the Governor said 
concerning M. Paradis. 1 will now relate what I 
have heard from independent sources. A hundred 
soldiers, forty or fifty Coffres, and thirty Mahé 


sepoys, were marching, in advance, with Jemadar 4 
Shaikh Hasan. The soldiers and the sepoys, as ff 


also some of the Coffres, had each powder and ball 
sufficient for six charges. They had, also, some re- 
serve ammunition. Protected in this way, the gains 
of many men, in the shape of goods, money, and 
cloths, acquired in Madras, were being brought 
to Pondichery. After it had passed through 'Tirup- 
porir, the convoy was surrounded on all sides by 
Anwar Khan, and his force, which consisted of 
1,000 horse, and2,000 foot. After an engagement in 
which thirty or forty of the Muhammadan horsemen, 
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a Mahé sepoy and a Coffre were wounded, the 
party, accompanied by M. Paradis, reached Sadras, 
having been much harassed by the way. It is said 
that boxes containing some treasure, valuable 
precious stones, and cloths of different kinds, the 
property of M. Paradis, which were being carried 
in rear of the force, by coolies, escorted by six 
or seven soldiers and six or seven Mahé sepoys, 
were carried off by some Moghul horsemen. It is 
further said that of the property of the sepoys and 


#, some others from Pondichery, which consisted 


of what they had actually pillaged, or had purchased 
from the plunderers and which was at a short 
distance behind the troops, all, with the exception 
ofasmall portion carried by the men who accom- 
panied M. Paradis, was borne off by the Muham- 
madan cavalry, who beat and drove away the bearers. 
Some say that the loss sustained by M. Paradis 
would amount to 10,000 pagodas, and a few others 
aver that it would be more. Tho saying is: “TIl- 
gotten gains will disappear in some foolish way or 
other.” The property went in the same way as that 
in which it was obtained. It is of no moment what 
the value of it was—10,000 or 20,000, or may be, only 
100 pagodas. Imagine what toil and trouble the 
articles must have cost the owners, and what grief 
and anxiety must have been caused by the loss of 
them. Would not the flame which was created 
in their hearts accompany the property to what. 
ever house it might go, and reduce to ashes even 
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what had previously been acquired? Take the 
instance of the ship from Pondichery, which was 

seized on her way back from Manilla. How many 
' lamented then? Is not that the flame that set Madras 
ablaze, and reduced it to its present condition P Now 
that a fire, a hundred thousand times more powerful, 
is seizing hold of Pondichery, I leave it to the wise 
to form an idea of what may happen to it. 

It was in this state that M. Paradis reached 
Sadras, and encamped at Velli iswaran K6vil. Those 
who came with him told me that he did not regret 
so much the boxes and goods that he lost, as 
he did four sheets of glass half as high again as a 
naan, of which he was also deprived. M. Paradis 
would not have escaped from the predicament in 
which he found himself on this occasion, had it not 
been that God is favouring the French with success. 

At 9 this morning, a letter was addressed to 
Husain Sahib on the lines dictated by the Governor, 
to whom it was read. Another was also written, 
for despatch to Vakil Subbaiyan, in which the con- 
tents of the communication to Husain Sahib were 
embodied. Subbaiyan was requested to explain mat- 
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those of Kavéripakkam, Kalavai, the hill-fort of 
Mayi Mandalam, and Arni. The first two of them 
wrote to the following effect : 

** Your letter has made us acquainted with all 
the measures taken by you, and with the conduct 
of Mahfuz Khan. The action which should have 
been taken, has been. It will be well if, at any rate 
for the future, your proceedings are governed by a 
policy which will not prejudice your friendship with - 
the ruler of the Subah. In the event of your adopt- 
ing this course, even the Nigam, when he becomes 
aware of what you have done, will view it with 
great approbation.” 

The following.is the purport of the reply from 
the son of Qadir Husain Khan, of the hill-fort of 
Mayi Mandalam: “You have broken your pro- 
mise, inasmuch as after effecting a sale to the Eng- 
lish, you failed to honour it. Merchants that you 
are, how could you be justified in attacking the 
Subah.” 

The reply from the fort of Arni was couched 
in the following complimentary terms: ‘‘ We have 
already heard of your bravery, and what has tran- 
spired confirms the report. Courageous as you are, 
there is justice on your side; hence you have been 
victorious. Being in the full enjoyment of God’s 
favour, you may be sure of more victories, but we 
would advise you to be at peace with the Subah, so 
that the country may be saved from ruin. You are 
wise men, and there is hardly anything that you 
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do not know. Is it not, therefore, presumptuous on 
my part to point out what is advisable ?”’ 

After explaining the contents of the foregoing 
letters, I returned home. 

At 8 this afternoon, a reinforcement of 200 
soldiers and 150 sepoys, with powder, ball, and 
provisions, was sent to M. Paradis, at Sadras. It is 
Said that Captain de la Tour, who went in charge of 
it, would halt to-night at my choultry. 

The news, to-day, is that Muhammad ’ Ali Khan 
is encamped, with his army, at Kakkaldirpéttai. 


At about 6 this evening, five boats arrived from 3 


Sadras, having on board Shaikh Hasan, who is Jema- 
dar of the Mahé sepoys, some goods which formed a 
portion of the plunder of Madras, some more belong. 
ing to M. Paradis, hig duhashes and peons, and a 
kettle-drum which was taken at the battle with 
‘Mahfouz Khan. The rumour is that the property now 
landed was what remained after Mahfuz Khan’s men 
had pillaged the goods and baggage of the French 
force, when they surrounded it on its way from 
Madras. The reason why M. Paradis and the soldiers 
did not arrive by these boats seems to be that, when 


they got into them, and were about to start, the > 


boatmen decamped, on the approach of some horse- 
men. Thereupon, M. Paradis, the soldiers, the Mahé 
sepoys, and the Coffres, considered it inexpedient to 
travel by them, and disembarked. But the articles 
already shipped, including muskets, were left in 
charge of native peons, who were allowed to proceed 
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with them. Those who stayed behind encamped at a 
church hard by. It is said thatthe Dutch closed 
their factory against them, on the score that it is 
built on land belonging to the Naw4b, and, there- 
fore, that they could not be accommodated in it. 

Monday, 12th December 1746, or 1st Mdrgazhi of 
Alkshaya, constellation Kéttai, New Moon.—The news 
which I heard this morning is that a letter was . 
received last night, at 1, from M. Paradis, to which 
areply was at once written, and despatched at about 
half-past 1. What has he to write about? I sup- 
pose that he said that he intended returning. The 
Governor must have replied that he could do so, and 
that a reinforcement was being sent to him. What 
is there to communicate specially to him? 

At 9, a letter arrived from the son of Im&m Sahib, 
the contents of which were as follows: “If your 
invitation had been delivered to me before I reached 
Arcot, I would have complied with it. As I have 
arrived there, I will meet your wishes in due 
course. I note your decision not to put astop to the 
demolition of the houses at Madras. Please write to 
the commanding officer at Madras to give me a 
permit to remove my piece-goods. I have sent, 
through ’ Abd-ul Karim, a receipt for Rs. 10,000, 
which please have transferred to the agent of 
Gévurdhana Das, and obtain an acknowledgment 
that it has reached him. Kindly pay to Gondu Balu 
Chetti such amount as may be due after the accounts 
of the mint have been closed.” 
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When I mentioned all this tc the Governor, 
he asked me whether the receipt had arrived. 
I answered in the affirmative, and said that, before 
replying regarding it, the agent of Gévardhana 
Das should be communicated with. He desired me 
to do this. 

At half-past 5 this evening, M. Paradis arrived 
at Pondichery, having left the soldiers, Mahé sepoys, 
* and Coffres, who had accompanied him from Madras, 
‘at my choultry. It is said that the troops de- 
spatched from here, to his ‘assistance, met him at 
Achikkadu Chavadi, and that, under his instructions, 
they accompanied him as far as my choultry, where 
they will halt for the night, and come on here to- 
morrow morning. He did not, however, appear 
cheerful ; although one would have expected it to be 
otherwise, inasmuch as, with a handful of men, he had 
routed a large Muhammadan army. This I attri- 
bute to the fact that the spoils from Madras have 
been carried away by the Muhammadans. The face of 
the Governor, also, looked gloomy. He apparently 
expected a share in the booty, and the loss of it 
must have been communicated to him by M. Paradis. 

A letter has been received from Arcot from Vakil 
Subbaiyan, which contains the following news: “ M. 
Schonomille,* who was captured by Mabfuz Khan at 
St. Thomas’ Mount, has been sent over to Arcot, 


* It has been ascertained that this individual was employed by 
4, de la Bourdonnais, as an English interpreter. 
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where, under instructions from the Naw4b, he is to 
be detained, in custody of the local Kotw4l. At 
the intercession of Subbaiyan, Husain Sahib has 
transferred him to his own house, where M. de 
Kerjean and two others are already in confinement, 
and keeps him in honourable captivity, providing 
him with a cot and quilt. Having heard that his 
house in the fort at Madras is about to be demolished, 
Husain Séhib desires that the Governor there 
should be addressed, in view to its preservation. 
He further asks that what was plundered from 
Mylapore Dastgir Sahib, after the battle there, 
should be restored to him. The expenses incurred 
for arranging the confinement of M. Schonomille in 
Husain Sahib’s house, instead of in the Kotwil’s 
prison, amounted to Rs. 25, and a liberal present has 
been promised in the event of his release. Five of 
the chief Subahdars, and a messenger bearing a 
letter, have arrived from Niz4m-ul-mulk, to receive 
the tribute due from Nawab Anwar-ud-din Khan. 
The Naw4b, who has had an attack of diarrhea, is 
now improving, and he is to be confirmed in his 
present position.” 

I read the foregoing letter to the Governor, at 
8 at night. He exclaimed: “ We must fight on, 
use our muskets, and sack the country as far as 
Arcot, This can no longer be tolerated. The 
more I forbear, the more do the Muhammadans 
foment discord.” Then bidding me go, he went to 
supper. 
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Tuesday, 13th December 1746, or 2nd Mérgazht of 
Akshaya.—The detachment of soldiers and Mahé 
sepoys, which went to the assistance of M. Paradis, 
returned this morning, having marched as far as 
Achikkadu. Within half an Indian hour of their 
arrival at about half-past 7, the force which accom- 
panied M. Paradis returned, with Jemadar Shaikh 
Hasan, who rode in a palanquin bearing the flag 
and kettle-drum captured from Mahfuz Khan, at the 
battle of Mylapore. 

At 9, the Governor summoned me, and desired 
that a letter should be addressed to Vakil Subbaiyan, 
in the following terms: 

“ As regards the request of Husain Sahib that 
the authorities in Madras be told not to destroy his 


house there, he is to be informed that we never * 
intended to demolish any of the buildings, and that ? 


it was the Muhammadans who compelled us to adopt 
that course, for if they had refrained from having 
recourse to arms, there would have been no need on 
our part to cause the destruction of their houses. 
Why, indeed, should we demolish the structures which 
ornament our own city? Itis the Muhammadans 
who oblige us to do so. If, even now, they will 
bring the war to a close, and set free our people, 
whom they have wrongfully imprisoned, we will stop 
the further destruction of the buildings in question. 
“As to the request that the goods lost by 
Dastgir Sahib be restored, it is well known to Husain 
Sahib that the Pallis, Pariahs, and other tribes of the 
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place, and of the adjoining villages, plundered them, 
and threw the blame on us. 

*“‘ You are further to obtain and forward, as soon 
as possible, a reply to the communication despatched 
the day before yesterday.” 

I accordingly sent a letter to Vakil Subbaiyan, 
written on the lines indicated. 

Sixteen of the camels forming part of the spoil 
in the recent battle, accompanied the force that 
followed M. Paradis. 

At 2 this afternoon, M. Dupleix received the 
following letter from one Arunachala Chetti, a mer- 
chant of Madras, which he sent to me by his peon, 
with instructions to read it, and inform him as to ity 
contents, which were : 

“From Madras Arunachala Chetti, to M. Dupleix, 


« Governor-General. For a long while, you have 


treated me very kindly. As regards my mercantile 
dealings, I need hardly say more than that my food 
was there [Pondichery], and water here. During the 
time that disturbances were going on, I placed my gold 
and silver articles in a copper pot, which was buried 
in my store-house.. As the building was being demo- 
lished, I caused the pot to be dug up, and when 
it was being removed to my house, the subordinates 
of M. Paradis seized and carried it away to the fort, 
saying that the permission of the Governor of Pondi- 
chery was required for the delivery of it. Kindly 
write to M. Paradis, instructing him to hand over my 
property to me.” 
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I reported this to the Governor, and he desired 
me to prepare the following reply : “I have received 
your letter, and have noted its contents. Hf you 
come in person, and have an interview with me, I will 
do my best to meet your wishes.” I wrote a Tamil 
letter in these terms, and gave.it to the Governor. 

Last night, at 8, I received information that 


the army of Muhammad ’Alf Khan, the son of the nor 


Nawab, had reached Tiruviti. I communicated this 
to the Governor. He asked if the troops mentioned 
by me were on their way to Fort St. David, and I 
replied that the common report was that they would 
march there to-morrow, When he questioned me as 
to the strength of the force, I said that I had heard 
that there were 1,500 horse, 2,000 infantry, 100 
camels, 15 or 20 elephants, and 19 large and small 
guns, each ona bullock. I told him, also, that 
although the direct. route from Gingee to Fort St. 
David lay through Tiruppapuliyfr, Vizhuppuram, 
and Bahtr, Muhammad ’Ali Khan had made a detour 
of three leagues to the westward, skirting Tiruvitiand 


Panruti. He exclaimed “ Why?”. Ireplied: “As # 


our soldiers are moving about the country as far as 
Vizhuppuram, his men are afraid of a sudden attack. 
_ He, himself, hardly sleeps during the night time, even 
for half an Indian hour, and he constantly moves from 
one tent to another. Day and night, he is haunted by 
the apprehension of being attacked by the French.” 

I added that this was the decided opinion of the 
people ; on which the Governor, accepting this as 
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oie : -true, remarked that Muhammad ’Ali Khan was a 
— timid man. 

Replies Some forty days ago, letters were written to the 
aectoue Killedars, Jaghirdars, and other notables, wherein 
sireular. complaint was made that Mahfuz Khan had unjustly 
arrested the envoys sent to him by the French, 
and had imprisoned them ; that he was preparing 
to wage war against the French; and that he was 
guilty of other wrong doing. Replies from some of 
them; namely, Taqi Sahib of Wandiwash, Killedar 
Mir Asad-ullih Khan of Chétpattu, Murtazi Alf 
Khan of Vellore, and Killedar Hirisat Khan of 
Satghar, were received this evening. 

Those of Vellore and Satghar respectively wrote 
as follows: “I have received your letter, the perusal 
of which has given me great pleasure. Mahfuz Khan, 
also, has written to me, in detail, how the Nawab dealt 
with you, and how you behaved. This was to my 
Butsracest satisfaction. It would, however, be better for you 
the Nawab: if baving regard to the friendship of Nawab Anwar- 
ud-din Khan, you act in conformity to his wishes.” 


Those of 
Vellore and 
Satghar 
approve, 


Mir Asad The answer of Mir Asad ran thus: ‘I have 
asks : * 
the cause of read your letter, and it has caused me much gratifica- 


Jags tion. Please let me know the origin and cause of the 


war between you and the English. As we have 
been on good terms with each other until now, 
I wish you to continue your friendship with me, to 
the end.” He wrote in general and respectful terms 
Pevatels, of this nature; but through a peon, Manian, and 


he sends 
tute * 
isto, another man—name unknown—, who brought the 
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letter; he sent word to the Governor privately : 
“You have done exceedingly well; you have 
acquired undying fame for yourself and your 
posterity. What Anwar-ud-din Khan does is but 


an empty threat; you need not concern yourself § 


about him. Nizdm-ul-mulk will also be pleased with 
you, as he bears ill-will towards this Subahdar. 
You will, no doubt, be quite successful. I have 
also written regarding the matter to the Niz4m, from 
whom I expect a reply which will be agreeable 
to you. You should, on no account, come to any 
terms with him. If the money given as presenta 
to these people was expended in collecting troops, 
and driving them away, it would prove a far more 
glorious concern, 

To the letter of the Governor representing that 
Mahfuz Khan was behaving unjustly towards him, 
Taqi Sahib sent an answer in which he evaded any 
reference to the complaint, but observed as follows : 
“T have received your letter, with much pleasure. 
I learn that, in continuance of the friendship which 
existed between you and Naw4b S’aadat-ullah Khan 
and other Navaits in former days, you still deal very 


kindly with the Navdit class; I have been told ¢ 
that you have a special regard and respect for the ©! 


households of Chanda Sahib, Badé Sahib, and ’Alt 
Dést Khan, and have been informed from time to 
time, to my exceeding satisfaction, of the help which 
you invariably render them. For this God will 
favour you with every success; and greatness.” 
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cxar. By the time that I had read all the details to the 
aay Governor, it was 10 at night. He was pleased; 
ae and spoke well of the Navaits. He told me that it 
disrist why was through fear of Anwar-ud-din Khan, that Mir 
menage,” Asad had written one thing in his formal answer, 
and caused a different communication to be made to 
him orally. 
Killedar The reply of .Mir Husain Khan, Killedar of 
wee o ot Vazhudivar, ran thus: “When Muhammad ’Alt 
aie "as Khan was marching by way of Chétpattu he told me 
that he was about to attack the fort of Pondichery, 
and wished me to place the fort which 1 command, 
at his disposal, as a halting place. I replied that as 
it was the property of the Emperor, he should obtain 
the previous permission of Niz4m-ul-mulk. Muham: 
Who mad ’Ali was offended at this, and said: ‘I know. 


charged ine : . 
dimwith you are acting in collusion with the Governor of 


French. Pondichery, and mean to defy me. Very well; I 
will capture Vazhudavfr, and confiscate all your 
andisnow Jaghir villages.’ He is now advancing, full of anger ; 
but this is a matter of little consequence’ to you. 

Comp. God has favoured you with the courage and strength 
pews the necessary to overcome these Muhammadans.. You 
emer will acquire the reputation that throughout Hindu- 
stan there ig no one who can conquer the French, 

and no nation so bold as they; either in these 

parts, or in Europe. Your deeds will raise your 
descendants to great distinction. Close friendship 
having loug existed between you and our Nawab, 


Mir Asad-Ullah Khan, our fort is yours, and we 
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regard all your concerns as our own. When 
M. Paradis came, with only 150 men, Anwar Khan, 
the sou of Mabfuz Khan’s elder brother, surrounded 


him with a force of 1,500 cavalry and 1,000 ¢ 


infantry. We were then very apprehensive as to 
his safety. Being Saiyeds, we offered up prayers 
that God might bless him with success and our 
petition was heard. With but a small force M. 
Paradis attacked and drove away the vast army of 
the Moghnls, killing some, and gaining a victory. 
This is a matter for congratulation. God seems to 
favour your enterprise, and He will bless you with 
many similar triumphs.” When I read this to the 
Governor, he spoke, for an Indian hour, in high 
terms of Mir Asad, and desired me to write an 
answer to him, on the following day. As it was 
then 11, I took leave, and went home. 


23 
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CHAPTER XXXVII. 


FROM DECEMBER 1474, 1746, TO DECEMBER 
25TH, 1746. 


Diarist reports to the Governor that M. ’Alf Khan is at Nellikuppam—And 


is said to be going to Manjakuppam—Diarist’ directed to procure 
certain information—Replies that it has been obtained--Governor 
much pleased—Military officers object to M. Paradis ase leador— 
Governor has much trouble in pacifying them-~He gives certain 
orders to diarist—Nows of M. ’Alt Khan’s movements—.nd of hig 
reception by the English—The spot assigned for his camp — He ig 
displeased with this, and goes elsewhere—Induced to return, and 
another site is indicated to him—Asks that his front may be pro- 
tected—Finally camps at Kondér Tope—He and his men greatly fear 
a night attack—Governor causes this news to be repeated to M, 
Paradis—Remarks of the Governor as to M. ’Alf Khan—The obser. 
vitions thereupon made by diarist— Who gives M. Dapleix the news 
regarding Mahfuz Khén—And says that the Nawab is hetter-— 
Conversation as to the tenacity cf life of the Nawab ~ Dashing 
escape of English prisoners—EKight recaptured at onee, owing to 
injuries—Four more re-taken in the afternoon ~And, later, ten-who 
were hiding in low jungle—Force sont to attack the enemy's horse, 
near Azhisapakkam—The latter take to flight—The French make a 
halt, for dinner—-Give chase to some more of the enemy—And halt 
again at Mavikrishpdporam, where another skirmish takes place— 
The opposing force retreats to Manjakuppam—A scout ways that he 
saw this—Letters, ete., from Surat, to Governor, and M. Dulanrens— 
The bearers of these make contradictory reports concerning the 
Nizdm—They state also that they were taken to Mahfaz Kh&n’s 
camp, but released—The enemy surprise the camp 4t Manjakuppam— 
After a long fight, the French retreat, with loss of supplies-~ And 
are followed as far as Tavalakuppam—Remarks of the Governor on 
hearing this newe—Goneral impression as to the nature of the defeat 
Governor is glad at the reverse—Says that M. de Bury, ond other 
officers, refused to serve under M. Paradis— And that he is pleased at 
their discomfiture—He reminds diarist of a conversation when the 
force was starting out—And saya that diarist’s Prediction proved cor- 
reot-—Details of supplies captured by the English —Mr. Morae’s dubash. 
waylaid, end robbed of papers, money; ete.—This done, as Mr. Morse 
was writing to Fort St. David—Governor directs diarist to arrange 
for seizure of the letters—The measures taken to effect this—Dubash 
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receives, from Mr. Morse, a letter, for transmission—Four of diarist’s Cuap, 
servants sent to waylay, and rob him—They take from him,anda XKXXVII,. 
companion, letters, etc.—One letter from Mr. Morse, and another rane 
from the dubash to G, Néyakkan—Tte former contains nothing of 1748, 
importance —-The latter relates merely to My. and Mrs. Morse’s 
private affairs— Disposal of the stulen money—Governor repeats, to 
diarist, M. de Bury's explanation of his defeat—~The reverav attributed 
to the disobedience of his officers—The sailors also blamed—Diarist 
speaks of the effect which the presence of M.Paradis would have had— 
And tells an anecdote, in illustration of this—Further conversation—- 
The matters in charge of which Governor places diarist--Sfiriya Pillai 
brought before him-—-His insnbordinate conduct—The canse of this 
—Excuse offered by him—Diariet refuses to accept it —And has 
words with Taénappa Mudali touching the man--Under orders from 
M. Dulaurens, Kommana Mudali visits diarist—And takes him to 
task for interfering at Azhisapdkkam—Diarist replies that what he 
did was under orders of the Governor—He asks why Striya Pillai, 
wlone, disobeyed—Denies other aliegatiuns made against him--And 
challenges inquiry~-Reply of Kommana Mudali~Goverunor decides 
to burn all the Naw4b’s villages—Diarist’s sugyestion for protecting 
certain others—This approved—Tickets, with the Governor's seal, 
ordered—And sent, with a letter, to the Killedar of Vazhuddvfir— 
Diarist mentions others to be similarly treated--And speaks specially 
in. favour of some—Governor twits him with having said the like 
of & now hostile Reddi—Conversation as to this man’s conduct 
-- Governor refuses him a ticket, and diarist retires—Governor sends 
Yor him again—And orders gifts for two Jemadars— Additions made 
to these —At the invitation of the Governor, diarist goes to Ariyankup- 
pam—The troops there, drawn up, in review order—Madame 
Dapleix present—Speech made by the Governor when presenting the 
gifts—Rs. 3,000 distributed amongst the troops~-Governor converses 
with the officer commanding the sailors—And then chats with 
diarist—News, of varions kinds, from the oamp of M. ’Ali Kh&n 
—Diarist tells all this to the Governor—-Who asks regarding the 
Nizim , and Nawéb—Reportihat Anwar Khén has desired M. ‘Ali 
Khan to cease hostilities—Other news-—Alleged effect of the mere 
mention of the French, in M.’ Alt Khan’s camp—Movements of 
M. ’Ali Khan, and Anwar Khan—Dierist tells the Governor the 
route which they must follow,'to reach Pondichery--Governor ques- 
tions him concerning Cuddalore—His reply—Conversation touching 
his knowledge of the place—Governor directs inquiry to be made— 
Aske fora plan of a certain road-—Diarist sketches two different 
* youtes— Conversation which ensues—Contents of a letter to M, ’Ali 
Khan, which awaits despatch—Governor bands the letter, and a 
present,to the, messenger—And, it being Christmas day, goes to church 
—On his retnrn, he sends for diarist—Conversation as to the lack 
of grain fur Pondichery—Governor makes a suggestion—Diarist 
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demurs to it—Mentions what. M. Lenoir did on a like occasion— And 
says that saving the starving poor will add to the Governor's credit 
—Conversation as to the special price at which to sell paddy— 
Governor fixes this, and orders that any loss shall be debited to him— 
He tells diarist why he intends to attack M.’Ali Khin—Diarist makes 
a flattering speech—Governor departs for Ariyankuppam, 


Wednesday, 14th December 1746, or 8rd Mdrgazhi 
of Akshaya.—Having received news that Muhammad 
* Ali Khan halted last night at Tiruviti, and 
reached Nellikuppam, at i0 this morning, I reported 
this to the Governor, and further informed him 
of the rumour that he would go, in the afternoon, 
to the Company’s garden at Manjakuppam, which 
is inside the boundary of Fort St. David. The 
Governor asked me whether the authorities at 
Fort St. David had funds to meet the expenses 
of these troops. I told him that the Dutch at 
Negapatam were assisting them. He directed me to 
send spies to ascertain how many guns, peons, sol- 
diers, and Hast Indians, there were in Fort St. David 
and the batteries round about, and also in those 
at Cuddalore. I replied that I had already obtained 
particulars. He desired me to record these in 
French. I promised to do so. He asked me how 
I managed to procure the information, even before 
it was demanded. I said that I knew he would 
require it, and that I had therefore secured it, 
and made a record in writing. “He was very much 
pleased, and began to praise me. I refrain from 
committing to paper what he said, as I might be 
charged with eyotism. 
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* As the captains of the soldiers, the officers, 
ensigns, and lieutenants, protested against being 
placed under the command of M. Paradis, in view to 
the proposed attack on Fort St. David, a meeting of 
the Council was held, and the Governor was occupied 
in summoning the captains and officers, and MM. de 
Bury, de la Tour, and Plaisanes, singly, and two and 
four ata time, pacifying them by pointing out similar 
instances in Hurope,and showing them statements 
on record, as well as papers, to prove that there had 
been precedents. He then sent for me, and bade me 


instruct the Nayinar + to be ready to start with sixty onder 


peons, and also to procure provisions, which were to 
be taden on the camels that had come with M. 
Paradis. 

This evening, the following news was brought to 
the Governor, by one of the Nayinar’s peons, when 
I, two of the Company’s peons, and four of the 
Nayinar’s, were present. Muhammad ’Ali Khan, 
whose following consisted of 1,500 horse, 19 guns, 
large and small, 100 rocket men, 500 matchlock men, 
100 camels, and 10 elephants, set out, in company 
with ’Abd-ul Jalfl, each riding on an elephant. 
They first halted at Tiruvéndipuram, and then 
proceeded to the garden at Manjakuppam, where 


* This list of officers is a literal translation of what appears in the 
diary, and the sequence is the same, 

“The whole of the Military Officers” would, no doubt, be an appro- 
priate free rendering. 

+ Karuttembi Nayinar ; the head of the police. 
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Mr. Croke, the Deputy Governor of Fort St. David, 
who was escorted by some Kuropsans, received 
him. A salute was then fired, in honour of the 
arrival of the party. Four Englishmen, in carriages, 
accompanied Muhammad *Ali Khan’s force, from 
Gingee, and they are now with him and the 
Deputy Governor. When the English assigned the 
road between the Pennér and Pondichery for the 


‘encampment of the army, Muhammad ’Ali Khan 


asked them whitheritled. Their answer was: “To 
Pondichery, and Madras”; on which he inquired 
what the distance was between the spot where they 
were, and Pondichery. They replied thatit was a 
little less than a league. He then became incensed, 
and exclaimed: ‘‘ You have arranged that my camp, 
and that of my troops, shall be on the road by 
which the French are expected to advance from 
Pondichery to attack this place. We will go 
to Tiruvéndipuram.” So saying, he promptly 
departed. An Indian hour after he had gone, the 
Deputy Governor, with Rangappa Nayakkan and 
others, wont to him, appeased his wrath, and brought 
him back, proposing to accommodate him and his 
followers on the banks of the Pennar, to the north- 
west of Manjakuppam, near Tiruppapuliyfr, some- 
where between that village, and what is known as 
the ‘horsetail’ battery; it being an out-of-the-way 
place, about a mile distant from the west of the 
public road. Regarding even this as too unsafe, 
he desired that some guns anda force of sepoys, 
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from Fort St. David, should be posted in frout of 
hismen. ‘The English acceded to this. On recon- 
sideration, however, he was dissatisfied with even this 
spot, so he decided to quit it, and to pitch his camp 
at Konddér Tope, which lies further from the suburbs 
of Fort St. David. Here, he and his whole force 
were encamped together. They were exceedingly 


afraid that M. Paradis might set upon them that 


attack, 


night, with a body of 500 soldiers. 

On hearing this, the Governor desired the man 
who bad brought the news to repeat it briefly 
before M. Paradis and a few others, and he 
requested me to translate itinto French. After I 
had done this, the Governor said that it was all true. 
He further remarked: “Muhammad ’Alt Khan 
ought not to have shown his lack of courage, in the 
way that he has. Could he not have maintained 
his prestige by suppressing the motives which led 
him to betake himself within the limits of English 
territory ?”? T thereupon observed: “Tt is due to 
your remarkable good fortune that apprehensions of 
this nature have arisen in the hearts of Muhammad 
*Alf and his men. With all their advantages in 
armament, they cannot, when your troops actually 
take the field, hold out against them.” The Go vernor, 
and all the Huropeans who were there, unanimously 
said that I was right. 

M. Dupleix then inquired whether any news 
had been received regarding Mahfuz Khan’s move. 
ments. Ireplied: “He is now at Amarampét. It 
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is said that, after having advanced as far as Sadras, 
Anwar Khan fell back, and joined Mahfuz Khan.” 
he Governor remarked that a letter which he had 
received from Madras corroborated my statement. 
He then asked me how Naw&b Anwar-ud-din Khan 
was faring. My reply was that, from what I had 
heard, he was improving. On this, he said: ‘ His 
end seems to be as far off as ever. It is certainly 
remarkable that this man, who is eighty-six years 
old, still survives so many maladies.” I observed :. 
“Can one’s life come to an end unless the appointed 
time arrives: until then, one must linger on in that 
way.” ‘ True,” he exclaimed, and then retired. 
Monday, 19th December 1746, or 8th Mérgazhi 
of Akshaya.—At about seven Indian hours after 
sunrise, the chief of the peons furnished me with 
the news that thirty of the Englishmen who were 
imprisoned in the fort, had escaped by leaping over 
the wall, after having severely beaten the guard, 
and that they were then pursued, with the result 
that eight were picked up on the bank of the salt 


* river, with injuries to their hips and legs, which 


rendered them unable to walk further. I said: 
“Very well. Send out more men in search of 
others.” At about 3 in the afternoon, some peons 
from Nayinar told me that four more had been 
caught, of whom two had been sent to Ariyan- 
kuppam, and the other two would have to be carried 
here. I desired them to bring the men. Again, 
at 4 o'clock, the watchman of Kuppam, a village 
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to the west of Villiyanalldr, informed me that ten 
unarmed Englishmen were hiding amongst some 
date-palms and sangam* bushes. I at once reported 


this to the Governor, and caused twenty musketeers ¥* 


to besent out. They captured the ten Englishmen, 
brought them in at 8, and left them in custody of 
the guard at the fort gate. 

Information having been received, through our 
scouts, that a detachment of 300 horse, from the 
Muhammadan army which had encamped west of 
Cuddalore, was hanging about Azhisapakkam, a force 
was despatched from Ariyankuppam, and sighted 
the enemy as they were marching abreast of 
Muttirusa Pillai Chavadi. The Mahé sepoys, and 
some of the soldiers, at once gave chase to them, 
on which they fled. Two or three Englishmen, 
mounted on horses, entered the village of Azhisa- 
pakkam, and shot two cows. When they were 
pursued, both they and 100 horsemen, who were in 
the neighbourhood, decamped. The French troops 


thereupon marched on to Kattupillaiyar Kovil, 


where they halted. As the men composing this 
force were eating their dinners, 600 mounted men 
from the camp of Muhammad ’Ali Khan came in 
sight, on which the Mahé sepoys, a few soldiers, 
and ten horsemen, set off in pursuit of them. Not 
being able to offer any resistance, they fled, and were 
chased as far as Bahfr. Our-men then went on to 





* A thorny shrub named 4zima tetracantha 
24 
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Marikrishnépuram, where they halted. Here, again, 
the enemy, including some Englishmen, appeared 
and, from the cover of the boundary hedge, fired 
innumerable shots at our men, who, in return, 
discharged four or five cannon. The Mahé sepoys, 
and some of the soldiers, then charged and attacked 
them. The outcome of this skirmish was that the 
enemy retreated to the garden at Manjakuppam, 
carrying with them four wounded. Our men, none 
of whom were injured, encamped near the boundary 
hedge. 

Malaiyappa Mudali, a scout, said that he had 
seen all these doings, with his own eyes. 

This evening, some messengers from Surat 
brought letters addressed to the Governor, and 
M. Dulaurens, and also some despatches from the 
authorities in France. The subject of these is not 
known. The mon who brought them made the 
following statement to the Governor : 

‘Having received a report of the death of 
the Subahdar of Surat, Nizfm-ul-Mulk, escorted 
by a merchant of Surat named Mulla ’Abd-ul-Shah 


Ahmad Khan Bagar-ud-din, has left Hyderabad, 


and is on his way thither, by way of Aurangabad. 
It is said, that Nasir Jang, also, is about to go 
thither. There is however a more recent rumour 
that Nizam-ul-mulk has arranged matters amicably 
with Nasir Jang, who has in consequence aban- 


‘doned visiting Surat. On our return from Satara, 


whither we went to see Sau Bhaji Rao, we were 
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taken by a custom-house officer to the camp of _Cuar. 
Mahfuz Khan who permitted us to go on our way, eee 
on production of a certificate bearing the seal of hoy sate 
Nigam-ul-mulk.” thoy mero 

Tuesday, £0th December 1746, or 9th Margazhi of caizp-bat 
Akshaya.—The news received, to-day, from our : 
troops is as follows : 

When encamped near Manjakuppam, the force teenemy 
was, at about four Indian hours before sunrise, the camp 
surrounded on all sides by the Naw4b’s horse, and **?*™ 
the English, who fired on them with cannon, mus- 
kets, and rockets. They then prepared for action, 
and leaving 200 men in tke garden, to guard the 
stores, the remainder fought very valiantly, in 
close order. ‘The engagement continued for about 
ten Indian hours after day-break. On our side, 
one European was killed, and ten were wounded, 
whilst of the Mahé sepoys seven or eight were 
killed, and ten were wounded. On the side of the 
enemy the number of men and horses killed amongst 


the Muhammadans was respectively . . . .* After 


and that of men wounded was . . . . *; these 
whilst amongst the English . . . . * were Mihjeisot 
killed and . . . . * wounded. Eventually, 


the supplies of the French fell into the hands of 
the enemy, and our men not being able to hold their 
ground, retired to the east of Marikrishnépuram, 
with their cattle and camels, and, marching along 


* Blank in the original. 
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the beach, arrived at Ariydnkuppam, at 4 o’clock. 
Two of the camels, which were not able to get out 
of a mire at a water-course near Marikrishnapuram, 
were killed by our men. The Muhammadan horse- 
men, with whom there were also a few English, 
followed as far as Tavalakuppam, and then fell back. 

The Governor and I were receiving infor- 
mation of all this after 12 noon. On arrival of the 
news, he sent for me, and said as follows: ‘ For 
four days, I urged that M. Paradis should be 
appointed to the command. But M. de Bury would 
not listen. Now see how he comes hurrying back. 
All this is due to his not taking my advice. Some 
do not understand, unless they are hit on the head. 
Note how things will go in future, and the course 
that they will follow.” 

Most of the townsfolk were under the impres- 
gion that the whole force had been destroyed, 
and rejoiced very much when it became known that 
it had returned in safety. I spoke to the people, in 
encouraging terms, explaining to them what had 
taken place. I then returned home, had supper, 
and went to bed. Neither the Governor, nor I, were 
cast down by this discomfiture. The supplies, alone, 
fell into the hands of the enemy and no other damage 
was sustained. All have returned. I have recorded 
what I was told had actually occurred. 

The following is what the Governor said this 
afternoon: “I am very glad that our people have 
sustained a reverse. 1 spoke ss earnestly as I could 
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to M. de Bury, and other officers, in view to M. 
Paradis being appointed to the chief command, but 
they refused to serve under his orders, on the plea 
that he was but an engineer, and they asked me to 
give them a trial, and see whether they would not be 
as victorious as he had been. It was then my hope 
that they might return discomfited. This is what 
has actually come to pass, and | am pleased, although 
Tam somewhat cast down at the thought that our men 
have sustained a defeat. When M. de Bury and his 
fellows were starting on the expedition, you, on 
noticing that M. Paradis was not accompanying them, 
asked me to whom intelligence should be furnished by 
the scouts. I told you that M. de Bury was going, 
and desired that they should continue supplying him 
with news, and at the same time mentioned that 
M. Paradis would go later on, and could then be 
communicated with. You, however, said to me: 
‘It would be well if M. Paradis took the command. 
The very mention of his name, will cause men to 
tremble. If he does not go, neither the Muham- 
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madans nor the English will have the least fear.’ | 


Your prediction has proved correct.” 

On this occasion, the Governor talked to me for 
abovt four Indian hours, and to record all that he 
said would fill, at least, 100 pages. I have given 
the gist of the conversation. 

The following is a list of what the English 
captured at the fight near Marikrishnapuram: 
Company’s cattle, etc., about 250, or 260; tents 
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Una about 120, or 1380; muskets 250, in five boxes; 
te, COPPe jugs for pouring out brandy 60; kegs of 
spirits 100; kegs of powder 50; pigs 100; sheep 
1,400; and fowls 2,000; besides bread, biscuit, 

dishes, and plates. 
Mx. Morse’s I noted in the diary of the * 8th instant that, on 
Madiotbea that night, at about 10 o’clock, Lakshmana Mudali, 
tures. the brother of Peramél Mudali, who is the dubash of © 
Mr. Morse, and one Kandappan were, when on their 
way home, waylaid, to the west of the Deputy 
Governor’s house, by five or six men, and deprived 
of what money, goods, and papers, they had in 
their possession. I will now record all the circum- 
stances connected with this affair, as it might be 
thought strange that such a daring robbery should 
have heen perpetrated on a high road, when it was 
but 10 at night, and also near the house of the 
Deputy Governor. When it came to the knowledge 
of M. Dupleix, about fifteen or twenty days ago, that 
This Mr. Morse and the authorities at Fort St. David 
Mr. Morse Were writing to each other, and that MM. de Bausset 


was writing 
to Fort | 


st. David, and Friell were constantly visiting and speaking 
to Mr. Morse, he, reprimanded the last named, 
asking what business they, as Frenchmen, could 
have with that gentleman. He called them dogs; 
and used other abusive language of a similar kind 
towards them. He then sent for me, and said: - 
*T hear that Mr. Morse is communicating with 


© There is no such entry in the diary of this date. 
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Fort St. David, by means of letters. 1 wish you 
to depute proper men to seize, and bring them to 
me.” He then went on to say: “ This is a matter 
which should not be entrusted to the chief of the 
peons. He cannot carry it through. He would 
spoil the whole thing. You must arrange it your- 
self, by employing suitable men.” He gave me 
these instructions about fifteen days ago. Tat once 
employed two agents, each on a salary of a pagoda 
a month, and desired them to ascertain everything 
that took place at Mr. Morse’s residence, and to 
make prompt report to me. T have accordingly 
been kept informed, daily, of every transaction there, 
and of the letters received from Fort St. David. 
Yesterday, a young Brahman brought one from 
there, and delivered it to Mr. Morse, who, after 
reading it, told him that he would give areply. His 
dubash Lakshmanan then instructed the young 
Brahman to go to the house where he was living, 
‘and where he proposed bringing Mr. Morse’s letter 
to Fort St. David. As soon as this news reached 
me, I arranged for the Brahman being secretly 
seized, and confined in the house of the chief of the 
peons; and deputed four of my palanquin bearers, 
who were accompanied by Azhagiri Chetti, to take 
possession of, and bring away,.the letters carried 
by Lakshmanan. To make it appear that this 
was done by robbers—lest the abstraction of the 
papers, alone, might create suspicion—I instructed 
them to take from him, by violence, whatever money 
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and other articles he had about him. Takshmanan 
and another person who accompanied him, were 
accordingly waylaid, at the bridge to the west of 
the Deputy Governor’s. The money they had, 
namely, 10 pagodas, fanams to the same amount, and 
some rupees, making. in all 27 pagodas; and the 
letters which they bore, were snatched from them; 
and their clothes, including their coats, were torn. 
The sham robbers at once brought the money to me, 
as also the letters, amongst which was one addressed 
by Mr. Morse tothe authorities at Fort St. David, 
and another, in Tamil, written by Lakshmanan 
to Guruvappa Nayakkan. I handed these over to 
the Governor, who transferred them to M. Mathieu, 
bidding him examine the contents of the English 
letter. He said that there was nothing particular 
in it, and that it ran thus: “Itis my fate that has 
subjected me to the miseries which have come upon 
me. I pine here, drinking my own blood. This 
being the will of God, what can we do? I hope you, 
at least, will act with judgment, and continue to 
govern your settlement.” I then explained to 
the Governor the contents of the letter from 


, Lakshmanan, which was addressed to Guruvappa 


Nayakkan. They were to the following effect: 
“Be good enough. to take out and forward Mrs. 
Morse’s boxes inlaid with ivory, her clothing, and 
other articles. Please furnish information as to the 
prices of the piece-goods purchased, and sent from 
Cuddalore. As regards debts due to Mr. Morse, 
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by merchants, rigorous measures should, if neces- 
sary, be taken to enforce payment. All the money 
available, and all the goods and other articles 
belonging to him, should be kept in Fort St. David.” 
He then desired that the 27 pagodas which the 
peons had brought should be distributed amongst 
them. I have, however, kept the money with me, 
as he is likely to ask me for it again, All this 
thieving has been perpetrated in view to procure 
the letters. 

I give, below, the purport of a conversation 
which took place between me and the Governor, this 
evening. Hesaid: ‘“ M. de Bury has related to me 
the particulars of the recent expedition. Seventy or 
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eighty of the Muhammadan horsemen fell. Of the ohis 


native sepoys, 200 or 300 were killed. If the action 
bad continued for two Indian hours longer, many 
more Muhammadans would have been slain, and our 
force would have reached Arcot. The officers who 
accompanied tho expedition would not obey their 
commanding officer, and each persisted in having 
his own way. It is to this that he attributes the 
reverse. He said that as a strong force could not 
be detailed for the protection of the spare ammuni- 
tion and supplies, which were consequently carried 
off, our men had not enough powder and ball, or 
_ provisions, to enable them to continue the struggle. 
M. de Bury, and the officers who were with him, 
charged the men of the navy with disobedience, and 
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however, imputed it to theirs.” I replied: ‘“ M. 
Paradis’s name is held in such dread there, that if he 
had gone with the expedition, and remained inactive, 
the enemy would have fled merely on the strength 
of his presence. I cannot adequately describe how 
they tremble at the very mention of his name. 
There was a man in our community known as ‘ Gun- 
Lakshmana Nayakkan’. It is said that, during his 
time, when the horses of Muhammadans were taken 
to be watered they would not drink, but lifted up 
their heads, and looked back in the direction from 
which they had come, until they were told ‘Gun- 
Lakshmana Nayakkan is not here. Go on; drink.’ 
Just in this fashion, do the men of the Muhammadan 
army shake at the very uame of M. Paradis. More 
on the subject might be regarded as flattery. When 
you hear further, from other sources, yon will be 
convinced of the truth of my statement.” He 
exclaimed: “It is true. In future, I will send M. 
Paradis.” He further added: ‘‘ You must ascortain 
all the news, and keep me informed. You had 
better take charge of all matters connected with the 
supply of cattle, coolies, and peons, and so save me the 
trouble of attending to them.” I said ‘“ Very well.” 

Wednesday, 21st December 1746, or 10th Mdrgazhi 
of Akshaya.—This morning, Swaminddhan, whom I 
had sent to Azhisapakkam, to bring Sériya Pillai, 
returned with him. For four days prior to the des- 
patch of the expedition against Fort St. David, the 
authorities of the villages within which French 
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territory lay, had, by order of the Governor, been 
called upon by me to procure and supply coolies. I 
wrote to Ozhukarai, and other villages, including 
Azhisapikkam, on the subject, but no coolies 
were received from the last mentioned of these, 
nor did Sfriya Pillai attend, whensummoned. This 
led to my sending a Company’s peon, to fetch 
him. When he arrived, I asked him why he had not 
complied with the demand for coolies, or appeared 
when sent for. His answer was that everyone had 
absconded. Speaking in severe terms, I pointed out 
that 150 men had been received from the adjoining 
village of Ariyankuppam, which is not a tenth of 
the size of his, and that it was an impertinence on 
his part not td have sent any. Bidding him present 
himself before the Governor, I went to my areca-nut 
store-house, and during the time that I was there, 
I was sent for by M. Dupleix, on whom I accord- 
ingly waited. As I was on my way back, I came, 
at the entrance to Governor’s house, on Tanappa 
Madali, who was talking to Azhisapikkam Striya 
Pillai. On seeing me, he said: “ Please send 
Sfiriya Pillai back to his village.” Believing that he 
was a gentleman, I made him acquainted with every- 
thing done by the man, and remarked that he did not 
deserve to be excused, and that his conduct ought 
to be brought to the notice of the Governor, and 
an adequate punishment awarded to him. Tanappa 
Mudali exclaimed: “ Thisis notin your power.” I 
replied: ‘ You will soon know whether it is, or not.” 
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As I was about to see the Governor on the 
subject, Kommana Mudali came to me, and said as 
follows ; premising that he did so at the bidding of 
M. Dulaurens: “ You have called away all the in- 
habitants of Azhisapakkam. You havo, it is said, 
not only obstracted the collection of taxes, but also 
hindered the supply of water to the rice fields. 
You have further, it would seem, used abusive langu- 
age towards the men there. 1t must be remembered 
that Azhisapakkam differs from other villages, in 
that it belongs to M. Dumas, and not to the 
Company. It, therefore, should not be interfered 
with ; and, if necessary, the Governor will be ad- 
dressed on the subject.” To thisI retorted, saying : 
“Tt was not on my own account that [ wrote 
for them. No village was called upon to supply 
coolies, without orders from the Governor. In each 
communication on the subject, there was an express 
note that action was taken under his instructions. 
It was nowhere said that it originated with me. Did 
not the villages so addressed send a reply, and also 
supply men by hundreds, and fifties ? Why did 
Sariya Pillai, alone, abstain from replying, or furnish- 
ing coolies, or even from attending when summoned 
to do so? On previous occasions, did not Kanakaraya 
Mudali and Tanappa Mudali write to Azhisapakkam, 
and procure coolies? It was apparently because 
the requisition proceeded from me, that some one 
desired to create ill-feeling between me and M. 
Dulaurens, and therefore imputed to me things 
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which I never did; such as that I had prevented 
the collection of taxes, had hindered the distribu- 
tion of water to the fields, and had dissuaded 
the local Reddis from returning to their village. 
Should there be truth in any of these statements, I 
am willing to be treated as an offender, and to be 
fined. Let an undertaking to the same effect be 
‘taken, in writing, from the person who furnished 
the information, and let the matter be formally 
investigated.” Saying that he took my side in the 


Onar, 
XXXVII, 
1746, 

Denies the 
other allega- 
tions made 
against 
him. 


And chale 
lenges 
inquiry, 


Reply of 
Kominana 


matter, Kommana Mudali promised that he would Mudatt 


speak to M. Dulaurens, requested me to do so too, 
and then departed. He visited me again in the 
evening, and repeated his request. 

The Governor sent for me to-day, and said : “J 
am determined that all the villages belonging to the 


Nawab shall be burned. What distinguishing mark ri 


shall I give to the jaghir villages appertaining to the 
fort at Vazhudavfir, so that they may be unmolested.” 
I replied : “ Anything that may appear agreeable to 
you.” Hethen said : “ Would it not do to hoist a 
white flag, in each of them.” TI answered: “ Other 
villages may do so. You might furnish each with 
a ticket bearing your seal, impressed on wax, just in 


the same way as you do for the guidance ot the ch 


postal authorities, when despatching your letters to 
Madras. The villages concerned should be desired 
to produce these, on the arrival of our troops, to 
whom instructions should be given that places 
where the ticket is shown, should not be molested, 
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This appears to me to bea more feasible plan.” 
On this, he said: “ What you have suggested 
seems to be the proper course: we must adopt it. 
Please tell Mathieu to make up fifty tickets, affixing 
to each a wax seal.” I gave orders accordingly. 
The Governor then summoned me, and gave direc- 
tions to write a letter to Mir Husain Khan, the 
Killedar of Vazhudavér, sending him as many sealed 


tickets as he had villages. I said that I would do 
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so, and wrote the following letter: ‘*‘ Muhammad 
‘Ali Khan has arrived in these parts, and is giving 
much trouble to our people, and doing harm in our 
villages. We have patiently waited until now, but 
he does not seem to abate his evil ways. Woe have 
therefore no other alternative than to sack and 
burn all his vilages, and to make the inhabitants of 
them prisoners. But as we are mutual friends, and 
as we regard your villages as though they were our 
own, please distribute these sealed tickets through- 
out them.” With this communication, we sent him 
forty-five of these. I then said to the Governor: 
“Sir, there are now the villages belonging to Nava- 
mal, and those of Murtaza ’Ali Khan ; we shall have 
to send tokens to them, also.” He replied: « Very 
well; do so.” I next told him that there were some 
Jaghirdars who were of much help to us, and that 
protection should be accorded to them likewise. 
He asked me who they were. | answered: “ Their 
names are Perumukkal Miydn Sahib, Muttu Malla 
Reddi, and Muttu Venkatapati Reddi. We must 
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send tickets to their villages; they are of much use 
to us because we obtain paddy from their lands, to 
the value of two lakhs of pagodas, and their wives 
and children, too, are with us. As we are at war 
with the Muhammadans, Mahfuz Khan wrote to 
these men not to send any of their grain to Pondi- 
chery. They, however, have taken no notice of these 
orders, but continue to supply us, as usual.” | 
mentioned to him some other points in their favour. 
He then remarked: ‘ Some time ago, you gave me 
the same advice with regard to a certain Reddi 
belonging to Villiyanallir; but now this very man 
is doing us harm from the camp of Muhammad ’ Alf 
Khan.” T replied: “Sir, how could he help him- 
self? When his master sends for him, and personally 
gives him orders, how can he avoid compliance with 
them.” T spoke in terms that were favourable to 
the Reddi. But the Governor said: “ Your Reddi 
cannot disobey his master’s orders; but when our 
men marched against Villiyanalldr, he offered resist- 
ance, and attempted to attack them. The friend- 
ship of such a fellow will not suit us. If there are 
persons other than he, to whom you may desire 
to send tickets, you may do so.” I said: « Very 
well,” took leave, and went to dinner. 

At 2 in the afternoon, the Governor sent for me 
again. I presented myself before him, and he then 
said: ‘There are two brothers, Jemadars of the 
Mahé sepoys. I wish to give them a present ; 
please send for two shawls,” I replied that ] 
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would, and gave orders accordingly. After doing 
this, I remarked to him: “Sir, as these men are 
sepoys, it would look well if you presented them 
also with swords, pistols, and muskets.” He asked 
me to bring him a couple of swords and a brace of 
pistols, which. were in my custody. I produced 
them as directed, and he showed them tome. I 
said that they were good, and, after looking at the 
pistols, he handed them to Diego, and,sent word to 
M. Cornet to bring him two other pairs of pistols, 
which he did. He next summoned his accountant, 
and ordered him to take 3,000 rupees, at once, to. 
Ariyankuppam, Then he desired me to approach, 
and said: ‘* You have never seen our soldiers; you 


* had better come to Ariyankuppam, and have a look © 


at them.” He asked his lady to start first, and 
then followed her. I also went to Ariyankuppam. 
On our arrival there, the Frenchmen and the Mahé 
sepoys were drawn up in review order, and when the 
Governor, after alighting from his carriage near 
the Christian church, walked towards the battery, 
the drums were beaten. He halted not far from 
the bungalow of Madame Albert, which is close 
to the battery. Madame Dupleix was seated there 
in a chair, and as the Governur was inspecting 
the sepoys, ’Abd-ul-Rahman and his younger 
brother, Shaikh Hasan, advanced, and saluted 
him. He presented to each of them a pair of 
pistols, a sword, and a shawl, and said: ‘‘If 
you exert yourselves to your utmost in the interests 
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of the Company, God will bless you, and favour you 
with further honours and rewards.” They replied 
in polite language: “¢ Sir, we have always behaved 
so as to deserve well of you. We will continue to 
work unflaggingly for you.” The Governor then 
ordered M. Duquesne to distribute the Rs. 8,000 
amongst the troops, and this was done. After 
this, escorted by soldiers, he went to the Christian 
church, where the sailors were, under their captain, 
M. Benoin. Having had a conversation with 
him, the Governor left the church, and Madame 
Dupleix joined him. She, however, went on ‘in 


advance. The Governor then said to me: “ How 4 


do you like the plan of giving presents, just now ? 
Do you approve of it? ” TI told him that it was 
but proper that people should be encouraged in 
time of war. We also conversed about Fort St. 
David, and the camp of Muhammad ’Ali Khan. Tho 
Governor then entered his carriage, and went to 
Pondichery, whither I followed him. 

The following news was received during the 
night. About 100. horses, as also about 200 or 
250 sepoys and Jemadars, have died in the camp of 
Muhammad ’Ali Khan; Anwar-ud-din Khan has 
instructed his son to discontinue the war; Muham- 
mad ’Ali Khan leaves his camp at night, and betakes 
himself to the neighbourhood of the hill at Tiruvéndi- 


puram, and to the Akkal Nayakkan jungles; 400. 


or 500 horsemen are kept mounted at the camp, with 
their, faces towards Pondichery, for fear that the 


me 
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French might come upon them from there; there 


‘are many dead, and wounded, in the camp; and 


the elephant which was injured by # cannon ball, - 


tele he but escaped at the time, is dead. By the time I 


the 
Sovernor, 


Who asks 
regarding 


had told all this to the Governor, it was 9 o’clock. 
He asked me what the news was regarding Nig&m- 


Siam, and ul-mulk, and whether Anwar-ud-din Khan was not 


‘ab. 


yet dead, and conversed on like general matters. 
I gave him the necessary replies, and went: home. 
Thursday, 22nd December 1746, or 11th Mdrgazhi 


Report that of Akshaya.—To-day, news came, by one of our 
ae spies, from the camp of Muhammad ’Ali Khan, 


Kian’ to 


that a camel driver had brought a letter to him 


Resthitie. from Anwar Khan, wherein it was written: “I 


intend to discontinue the war, and to make peace; 
you need not continue hostilities.” The men who 
brought this news then said: “ The rumour there 
is that M. Paradis is about to fall upon the army. 


Othernews. Whenever his name is mentioned, there is great alarm 


throughout the camp.” Another man came, and 
reported to me that the English, and Muhammad 
*Ali Khan, seemed not to be on friendly terms, and 
that the latter was very much annoyed with the 
Governor of Fort St. David, and had said: “‘ When 
we, who have come to help you, are attacked by 
the enemy, and have to fight them, you remain 
shut up in your fort. Your people are not brave; 
they are only fit for trade, and not at all for war.” 
It is said that he spat in his face, and refused to 
accept the present that was sent to him; that the 


NEWS FROM THE CAMP OF MUHAMMAD 'ALf KHAN. 203 





mere mention, in the camp, of the name of the French 
inspires terror to such a degree that even pregnant 
women miscarry; and that Muhammad ’Ali Khan 


pitches his tents at a distance from the camp, and ™ 


visits it only after daybreak. I took the Pariah spy 
who brought this news to the Governor, and made 
him repeat it in his presence; and, after hearing it 
all, he exclaimed . . . .# 

Sunday, 25th December 1746, or 14th of Margazhi 
of Akshaya.—This morning, our spies brought the 
following information: “Mahfuz Khan, with his 
followers, left Amarampét, and has halted near 
Sattanchéri, and Panayfr. Muhammad ’Alt Khan, 
whose camp was near Fort St. David, has asked 
Mahfuz Khan to join him ; his intention being to 
advance against Pondichery. Anwar Khan is also 
coming with them. _ They are accompanied by about 
2,000 horse.” I reported this news to the Governor, 
and he desired me to give him a description of 
the route referred to. I explained that the road 
lead both to Arcot, and to Pondichery. He said 
to me: “Which is the direct road from here to 
Arcot?” I replied as follows: “To come here, from 
Amarampét, one must go by way of Chingleput, 
Karunguzhi, Madurantakam, Pulampikkam, and on 
to Saindmpét, reaching this after passing Alattar and 
Vazhudavir. Instead of taking this line, they are 
inclining to the westward. They must, therefore» 


* Blank in the original. 
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either go to Arcot, or, impelled by their fears, 
move further westwards, and turn from there 
eastwards.” He exclaimed: “ Yes, it must be 
as you say; else, why should they keep at such a 
distance?” He thensaid: ‘ How many boats are 
there at Cuddalore? In what state is the river? 
Is there any bridge by which it can be crossed 
On which side of the stream is the battery ?” 
Treplied: ‘ Thereisa battery on the southern 
bank of the river, and another on the northern. 
On the western side of the river, there are boats, 
etc., and near the water’s edge there are the dwell- 
ings of fishermen and East Indians.” On hearing 
this, he said : ‘ Are you well acquainted with 
the locality?’ TIanswered: ‘I have travelled, 
by boat, from Cuddalore to Fort St. David, some 
ten or twenty times, and [ have been from 
Fort St. David to Cuddalore, by the same kind of 
conveyance. Isaw the place on these occasions, 
but did not take any special notice of it.’ He 
then said: “TI visited it once, when Mr. Pitt was 
there, and I have the same recollection of it as you. 
With all that; as these matters must be properly 
inquired into, send fitting persons to do this,” 
He then asked me for a plan of the road lead- 
ing from Kondfir Tope, where Muhammad ’Alj 
Khan had his camp, to Ariyankuppam. I accordingly 
gave him a sketch of two different routes between 
those places; the one a little ‘circuitous, without 
marshy ground, and fields ; the other short, but 
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across fields and channels ; the former being about Pols x 
two leagues in length, and the second about four and rrr 
a third. Having looked at the plan, he said that Converss- 


one road was very much longer than the other, and enna 
that he intended going to Ariyankuppam that night, 

in order to frighten the enemy a little. I replied : 
“Sir; you recollect the man who came from 
Muhammad Alf Khan last night; a letter is ready 

for him, and you wished to send him away.” When Contenia 
he asked me what the substance of this was, I said ™’A" 
that it ran as follows: ‘‘ We are in receipt of your amats 
letter, and have understood its contents. Now, “re 
in it, you say that you desire our friondship, and 

await our reply. You allege that you do not tres- 

pass in our villages, or annoy our subjects and that, 
although this is the case, our men, when your 
troops halted near Fort St. David, outside our 
boundary, suddenly assailed them. This, however, 

is not what actually occurred. When we were 
advancing against our enemies, your soldiers fell 
upon, and attacked, ours. We never trespassed 

in your camp, or interfered with your people. 
Further ; you say in your letter: ‘ What is past is 

past. I now desire your friendship exceedingly. 

Such ‘betty my wish, I am quite ready to make 
peace.’ In like manner, we wish for your good will, 

and nothing more. If you write tous what can be 

done to further this, we are prepared to meet your 
wishes, provided that they are reasonable.” He 

then said :* You told me that two yards of cloth 
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were to be presented to the man who came from 
Muhammad ’Ali ; are they ready ?” Ireplied in 
the affirmative. He then bade me call him; and 
when he appeared, the Governor handed him the 
present, put the letter into his hands, gave a rupee 
to the man who accompanied him, and told me to 
send two peons with them, as far as Azhisapikkam. 
This I did. As it was the festival of Christmas, the 
Governor went to church, and I to my areca-nut 
store-house. After he returned, and had drunk 
coffee, he sent for me, and said: “ Rangappa, there is 
no grain in the market here ; have you considered this 
matter?” I answered: “Sir, I anticipated that 
you would question me on this subject, and therefore 
made inquiry as to supplies, to the value of 2,000 
pagodas, from Kakkalfrpétiai and Pennatar, in the 
taluk belonging to Mtr Ghulam Husain, and I settled 
the price ; but the grain will have to be brought 
through Vizhuppuram, and as I failed to see how 
this can be done, I have let the matter stand.” 
He asked me whether the supplies could not be 
brought by some stratagem, orother, I told him 
that if we gave out that they were intended for 
Fort St. David, we could get them in, but not 
otherwise. He then questioned me as to whether 
there was no other route. I replied: “I do not 
know what other line the cart-drivers could suggest. 
Whatever they do, they must cross the Naw&b’s - 


. ground.” He observed: ‘ Suppose we assure them 


that the consignment is intended for Fort St. David. 
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When they arrive within a short distance of this, Guar ; 
cannot we compel those in charge to bring the carts © —" 
here ?” I replied: “ Sir, I will attempt to carry out ue 
your suggestions, but as our men are not brave, it Disrist | 
will be rather difficnlt to carry them into effect.” * 

He exclaimed : “ That is true; pleasé consider how it 

could be managed.” I said: “ Sir, you may be sure © 

that I will exert myself; you have already earned 

fame in every respect all over the country. 1 pray 

to God day and night that this affair, too, may 
contribute to it. In former days, M. Lenoir, when Mentions 


what 
similarly circumstanced, acquired repute by a gene- ¥. oe 
rousact; for he cancelled the tax, imported provisions ieee 


at his own cost, and gained the credit of having 

saved the people from famine. It would signify but 

little what policy you might adopt in other matters. And anys 
That you have saved the poor in a time of want, and thew 
have made them happy, will redound much to your Goverhor's 
credit, and my prayer to God is that this, also, may 
.be the means of spreading your renown far and wide. 
Paddy which is obtained at the rate of 3 measures is 
sold at 33. People residing here, as well as those 
living so far away as twenty leagues to the north and 
south, are blessing you, and their number is beyond 
calculation. To say more on this point, might be mis- 
construed as flattery, but upon inquiry yoa will learn . 
the truth.” He remarked: “ All that you say is Conversa. 
correct ; but if the paddy imported from outlying the special 
places be sold at 3 measures, will this cover the Sheiz, 
entire cost?” Tsaid: “Iam afraid Sir, that it 
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Cur, will not, for we must include the charges and ex- 
—  penses of import.’? The Governor replied: ‘ Let 
Governor the cost be what it may, paddy must be sold at 3% 
traces tha, Measures. Any loss that may arise from this, can be 
shalibe, entered in my account ; it is of no consequence if 
there should be a loss of even 4,000 of 5,000 rupees. 
’ We must import paddy, and sell it at 32 measures. 
Please take the necessary steps with regard to this. 
I leave the matter entirely in yourhands. To-night, 
I intend to beat up the forces of Muhammad’ Alf 
falsdicrist Khan. I propose adopting such measures as will 


inentsto divert the attention of the Muhammadans, and 
ian cause Mr. Hinde, the Governor of Fort St. David, to 


believe that he is in danger, and so induce him to 
surrender his fort.” I said: “Sir; God stands by 
Diss, you, and punishes those who have transgressed ; 
srech.” what doubt can there now be as to the accomplish- 
,, ment of your designs?” We then went on to 
: converse on various topics, some of them being, as 
usual, of an insignificant nature, and of these I have- 
omitted to make mention, as they are not worthy of 
Acprister record, After a while, the Governor said: “TI am 
eee going to Ariyankuppam. Please remain here, conti- 
nuing to make all necessary inquiries, and if there 
is anything important, you must cometo me.” He 
. then took his departure. I went to my areca-nut 

: store-house, and thence home. 
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CHAPTER XXXVIII. 


FROM DECEMBER 26TH, 1746, TO JANUARY 2TH, 1747. 


News of the whereabouts of Mahfoz Khan and Anwar Khan—And that 
the former intends attacking Pondichery—Message, from Miyan Sahib, 
to diariat—Inquires Governor's views on the war—And promises to 
act as he wishes—Diarist reports this at Ariyaénkuppam, to the | 
Governor—Who asks the news from Arcot—And then hide him 
return to Pondichery—Conversation between them—Governor, return- 
ing in the evening, asks the nows—Dierist informs him of the contents 
of a letter from Port Novo—And repeats a series of wild tales told in it 
-~He states to the Governor where Mahfoz Khan is— Further conver- 
sation—Diarist informed that one of his spies waits at the city gate. 
—The Governor orders admission of two spies—They state that 
Mahfuz Khan has arrived at Tirupp4puliytr—Governor directs them 
to go there, and report what ooours—-He inqnires regarding certain 
messengers—Diarist explains the route by which Mahfuz Khan wilt 
join M.’Ali Khan—Conversation on this subject--Governor asks 
diarist’s views as to attacking Cuddalore—Diarist advises capture, 
and advance on Fort St, David—Governor approves, and sends for M. 
Paradis—Diarist points out s possible danger in the achome proposed 
—And makes a suggestion—Governor acqniesces--M. Paradis 
arrives, and commends diarist’s views—Conversation as to prepa- 
rations—Diarist remarks that an attack as soon as Madras fell 
would have succeeded—And points out the need for capturing Fort 
St. David—Governor coincides, and aske M. Paradis—Who agreea— 
News of the junction of Mahfuz Khan, with M.’ Ali Khan—And 
particulars of the combined forcea—Report of a false alarm in the 
Muhammadan camp—A force, in boats, to attack Coddalore—Diarist 
senda letters, ete., to Arcot—Anwar Khan writes that he will come, 
if Madras is surrendered to him, Letter from Killedar of Porto 
Novo— Diarist reports contents of this to the Governor-—A reply 
sent— Governor questions diarist regarding Cuddalore—Men acquain- 
ted with that place, etc., sent with M. de la Toar--Governor orders @ 
reply to Anwar Khén—This regrets inability to meet his reqnest— 
But promises writing to the King, on the enbject— Governor explains 
matters tothe messenger—Diarist forwards a clock to Anwar Khan 
~Expedition against Cuddalore seta out—Jar of filth thrown into a 
temple, from enclosure of church of St. Paul—-Complaint made to 
Governor, through diarist—Certain persons depnted to hold inquiry— 
Interference of Mme. Dupleix--Speculatious of diarist as to the result 
of this —Impertinence of one Varlém--Committee decider that the jar 
was thrown from the church-—It is suggested to consult the priestsa— 
The senior of these told of the-conclusion arrived at—The committee 
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Cuap. notices damage done to the temple wall—-The priest imputes this to the 
XXXVIII. temple authorities, themselves—Reply of the committee-.-The report 
i746 made by it—What the Governor said, on hearing this —Diarist wishes 


M. Barneval a happy new year—His reply-—Remark thereon of diarist 
—M. Rarnevel refers tothe outrage on the temple—Diarist turns the 
conversation—Is summoned by the Governor—Who tells him that 
expedition to Cuddalore has returned—He replies that he had just 
heard of this —Conversation regarding the spy sent to Cuddalore-— 
Diarist wishes the Governora happy new year—And makes a flatter- 
ing apeech--To which the Governor replies-— Diarist continues his 
flatteries—Intentions of the Governor as regards the priests— Kemarks 
of diariat. on hearing them—What the Governor says touching the 
priests—Diarist end he visit the ohurch—Priests behave coldly to the 
former--The reason for this—Diariat’s comments—Governor pays 
New Year’s visits—Diarist reports the return of the spy—Governor 
directs that he be brought, in the evening--He asks the news from 
Cuddalore--Diarist reports its defenceless condition-~And that the 
capture of it would he easy—Remarks of the Governor--He directs 
that further information be obtained—And then asks the news of 
the Muhammedans—The reply made by diarist—News that troops 
are being collected to attack Pondichery—Diarist incites Periya Aiy& 
to harry the Muhammadans—He sendsa letter agroeing to do 50— 
Diarist goes to ask the Governor to see the bearers of this —A trooper 
from Anwar Khan stated tobe coming-—-Governor directs diarist to 
take him to his house, and report what he says--The man delivers 
& message from Anwar Khin—He end a fellow servant depart —What 
diarist writes ¢o Asad-ullah Sahib—He arranges a visit of the maha- 
néttirs to the Governor—He gives the Governor news of the enemy— 
And dwells on the fears which fill them--He mentiona, also, the 
efforts of the English, toinduce them to remain--Conversation as to 
the truth of these reports--Diarist refers to the failure of the 
Killedar of Porto Novo, to p»y a promised visit—And explains the 
reason— What the Governor wrote to M.’ Alf Khén—The mahdnattars 
visit the Governor—Result of their speaking of the outrage on the 
temple—News that the Nawab has bidden his sons to cease hostilities, 
and return—M ‘Ali Khan said to have decided to comply—Governor 
pleased—Celebration of the Epiphany-—Innovations on the ocousion 
—Presents sent to the Newb, and Gulab Sing—Governor tells diariat 
that French soldiers had entered the enemy’s camp by night— 
Conyersation on the subject--Mandji brings reply from Anwar Khan 
~—This states that it is not possible to conclude peace, at once—And 
that Man6ji will give further detaile—The statement made by this 
man--Diarist informs the Governor what his messenger repo: ted—— 
And explains why the letter was written-— Diarist then imparts to 
him news of various kinds—And reads a copy of an order issued 
by the Nizém, 
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Monday, 26th December 1746, or 15th Margazhi 
of Akshaya.—-The Governor went to Ariyankuppam 
yesterday, and remained there to-day. Meanwhile, 
I had news that the troops of Mahfuz Khan and 


Anwar Khan had arrived at Salapikkam, which a 


belongs to Utramallfir, and had encamped there. 
in addition to this, Perumukkal Miy4n Séhib sent 
me word that Mahfuz Khan was on his way to 
attack Pondichery, and that he had been asked to 
accompany him. Periya Pillai, to whom Miyan 
Sahib had written, gave me the following message 
from him : “ For upwards of thirty years, your Gov- 
ernor and I have been on terms of great intimacy; 
let me know his opinion in this matter. As we also, 
are close friends, you must clearly explain the 
circumstances to him, and write to me. 
in accordance with his wishes. If he desires me not 
to join him, I will stay away. Jf, however, he 
permits me to gotohim, I willdo so.” I replied to 
Periya Pillai: “Very well; I will place the matter 
before the Governor, and let you have an answer.” 
In view to reporting this news, Krishna Rao, 
Madananda Pandit, and I, proceeded to Ariyan- 
kuppam, at 10 in the morning. I then had an 
interview with the Governor, and told him al! that 
is written above. Having listened to me, he said: 
“It is well. Is there no news regarding Arcot ? ” 
I replied that up to that moment I had received 
none. He then said : “ Be off with you, Sir.” I 
replied: “ Very well, Sir, I will depart. When 
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will you be returning?” We smiled and exclaimed: 
“Seeing that I have come here, as a military com- 
mander, for the purpose of making war, how can I 
be expected to go back to Pondichery P You must 
remain there, inquiring regarding all that goes on, 
and when there is anything of importance, please 
come to me: if there is nothing, continue where 
you are.” I then took leave of him, and reached 
Pondichery before half-past 11. - 

This evening, the Governor returned from 
Ariyankuppam, immediately sent for me, and asked 
what news I had. I replied that I had received a 
letter, written on palm leaf, from our doctor at 
Porto Novo. He inquired what it was about. I 
told him that its contents were as follows: “ The 
Dutch and English, acting in concert, are spreading 
the rumour that a fleet of twenty-five English ships 
has arrived at Anjengo, and Tellicherry ; that eleven 
more are expected from Bengal ; that store-sheds are 
being erected at Cuddalore; that all the garrison 
of Pondichery has marched out to encounter the 
army of Muhammad ’ Alf Khan, and invest Fort St. 
David, and, that as there are no soldiers in the fort, 
it could, if attacked, easily be taken; that even 
the inhabitants of Pondichery are reported to be 
on friendly terms with the English; that Muham- 
mad’ Ali Khan is raising a very strong force, as 
he is quite determined not to depart without cap- 


‘turing the fort at Madras; and that Mahfuz 


Khan is advancing.” He said to me: “ Well, what 
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do they say as to the whereabouts of the army of 
Mahfuz Khan?” I told him that it had reached 
Madurantakam, and that the rumour was that it 
was moving in this direction. He next inquired 
whether I had despatched men to Cuddalore. I 
relied that I had sent some, and had promised them 
50 pagodas if they bronght me reliable information. 
On this he said: ‘ You have done well; you may 
go home.” 

As I was returning from my areca-nut store-house, 
at 10 at night, M. Courblan, and an Hast Indian 
who is the watchman at the Vazhudavir gate, came, 
and said to me: “ One of your servants has arrived, 
and, standing outside the gate, has told us that he 


brings news from the army. We have come to ask ? 


the Governor if we may admit him.” I requested 
them to follow me, and sent word to the Governor, 
who had retired for the night. Having obtained 
permission, I entered his apartment, and told him 
that two of our spies, who were bringing intelligence, 
had approached the gate, and had informed the 
sentinel of theirerrand. He thereupon ordered M. 
Courblan to let them in, and asked me to remain 
‘until they arrived. The watchman accordingly 
opened the town gate, and brought the two men to 
the Governor’s house. They made the following 
statement: ‘*The army of Mahfuz Khan reached 


Tiruppippuliyfr last night, and will join that of 


Mubammad ’ Ali Khan to-morrow morning.” WhenI 


interpreted this to the Governor, he said: “ Send, 
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ab once, two men to accompany these persons, and 
instruct them to go to the camp of Mahfuz Khan, and 
report to us whatever transpires there.” I detailed 
two Government peons, and one Venkaiyan, to go 
with the spies. At 11, the town-gate was opened, 
and the men were despatched. I then went home. 
Tuesday, 27th December 1746, or 16th Mérgazhi 
of Akshaya.—This morning, M. Dubois sent for me, 
and I accordingly proceeded to his house. As I 
found that he was not at home, I went to the 
Governor, who asked me whether the men sent 
to Anwar Khan had returned. I replied that 
they were expected, in the evening. He inquired 
in what direction the army was moving. I said 
that it would start from Tiruppappuliydr, and 
marching by way of Vizhuppuram, would join the 
forces of Muhammad ’Ali Khan, which occupied | 
Kondtr Tope, near Fort St. David. He asked me 
whether the junction would be effected to-day. I 
replied in the affirmative, on which he remarked: 
“How could that be? You said that the distance 
was three leagues; would the army get over this ?”’ 
I said: ‘‘ The march would be rather difficult, but 
owing to fear of attack by you, it would start 
at ten* Indian hours before dawn, and moving 
very speedily, would reach its destination.” He 
accepted my suggestion. He then said: “I must 
capture Cuddalore. What is your advice; shall I 





* Le., four English hours, 
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make the attempt?” I replied: “Sir, there are 
at Cuddalore only peons, and no Europeans. At 
the gate, there are but five East Indians, and one 
European ; inthe battery near the seashore there 
are only two Europeans, ten East Indians, and some 
peons. You can go there by sea, in a boat, and reach 
the town by the estuary. As soon as you appear, 
the 300 Carnatic peons, and the northern man, 
Malraja, will decamp. You can then seize the 
town, and afterwards attack Fort St. David.’ He 
approved of my plan, and bade me summon M. 
Paradis. I told him that an idea had struck me, 
and he asked what it was. I replied: ‘There 
is no objection to your attacking Cuddalore; but 
if the fleet of the enemy surrounds you at sea, 


i 
and the Muhammadans encompass you on shore, a 


you will be in a critical position. If the attack be 
made on one side only, there will be no reason to 
fear the ships: you can face them. So, too, if the 
Muhammadans attack you. only on land, you can, no 
matter what their strength may be, hold your own 
against them; but to be assailed on both sides 
appears to me likely to create a difficulty.” He said 
that I was right. As we were conversing in this 
manner, M. Paradis joined us, on which the Gover- 
nor asked me to explain to him all that we had been 
discussing. I did this, as well as I could. He 
approved of what I had put forward, and told me that 
we must have supplies. I submitted that I had them 
ready. The Governor then said: ‘‘ He has already 
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given mea list of the provisions; we, therefore, need 
not concern ourselves about this matter now. How 
much water is there in the river?” I replied that 
it-was not less than waist deep, and might, possibly, 
be two feet more, and added: ‘Sir, if you had 
carried out this scheme immediately after the capture 
of Madras, you would have succeeded very easily ; but 
M. dela Bourdonnais stood in the way. The result 
has been that a matter which could then have been 
disposed of in uo time, engages a very large share 
of our attention, and the enemy is now aided by a 
strong foree of Muhammadans. On the other hand, 
if you do not set about the capture of Fort St. David, 
Pondichery will always be exposed to annoyance. 
If Fort St. David becomes ours, the English will have 
no harbour in which their ships can lie; and their 
power at sea ‘will be unworthy of consideration. 
This is what strikes me, but 1 do not know what 
your views may be.” He remarked that my sugges. 
tions were reasonable, and then asked M. Paradis for 
his opinion. M. Paradis said: “It is quite right, 
Sir; the plan can be carried out if the Muhamma- 
dang retire, or if the English fleet refrains from 
attacking us.” Itbeing high time to take food, they 
withdrew, and I proceeded home. 

To-night, between 9 and 10, two of our spies 
arrived, and reported that, at 6 in the evening, 
Mahfuz Khan had joined the camp of Muhammad 
? Ali Khan, who went out to receive him ; that when 
they met, salutes of twenty-one guns were fired from 
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the battery and the fort ; that three guns were fired _Cxar. 
from the camp of Muhammad ’Alt Khan; that the peeks 
camp of Mahfuz Khan was pitched just behind thas 
of Muhammad ’Ali Khan ; that 500 horse were ready ana parti. 
for immediate service; that more than 1,000 mounted the conan 
men were at his disposal; that 1,500 horse, in all, ; 
had come with Mahfuz Khan; and that there were 
4,000 or 5,000 infantry, 10 or 15 guns, and 400 or 
600 rockets. I communicated this news to the 
Governor, at 10, and then went home. 

Friday, 30th December 1746, or 19th Mérgazhi of 


Akshaya.—In the afternoon, I received information Report 
that Mahfuz Khan and Muhammad ’Alt Khan had #3@ 
heard that their army had been thrown into confusion ma 


by a sudden attack of the French, under M. Paradis, 

and had sent spies to ascertain whether this was 

true; that these men reported that it was not; and 

that a present of 5 rupees had been given to four of 

them. At a Council which was attended by MM. 
Paradis and dela Tour, it was decided that a force, 4 sero, 
in boats, should attack Cuddalore. Having been roaitack 
asked to collect information, I engaged a man for ; 
that purpose, promising to give him an appointment, 

if he brought me reliable intelligence. He said that 

he would return with news, by the third watch of 

_ the following day, and departed. 

To-day, I despatched a letter to Arcot, for Husain Diavist 
Sahib, one to Vakil Subbaiyan, and another to M. de letterete. 
Kerjean, with which were fifteen books to read, 
writing paper, and a box of tea... 
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This evening, a letter came from Anwar Khan. 
My man Manji, and one of Anwar Khin’s named 
Désanji, who had, on a former occasion, received from 
me a present of Rs. 20 and four yards of broad- . 
cloth, subsequently arrived. The contents of the 
letter were : ‘‘ If a father asked his son for anything, 
would the son refuse it? I have begged of you the 
fort at, Madras, and you neglect my request ; if I 
come, and em met by a refusal, will that not be a 
great disgrace tome? If, therefore, you write to me 
that you will hand over the fort to me, I will come.” 

Linformed the Governor of this. Shaikh Adam, 
the Killedar of Porto Novo, sent a letter to me by one 
Vélayuda Pillai, wherein he said that if his request 
did not meet with success, the bearer must not be . 
detained. I reported to the Governor the contents 
of this, and mentioned what Vélayuda Pillai bad 
told me personally. I procured for him a letter 
from the Governor, and, informing him that a full 
reply would be found in it, sent him away, 
accompanied by a Company’s peon. 

Saturday, 81st December 1746, or 20th Marguzhi 
of Akshaya.—This morning, the Governor sent for me, 
and in the presence of MM. de la Tour and Paradis, 
questioned me closely regarding Cuddalore, and 
the route thither. He desired me to send with 
M. de la Tour the two men who, some time ago, had 
collected information regarding the geography of 
Cuddalore, the rivers, batteries, etc. In compliance 
with his instructions, I despatched them, as also 
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Company’s peon Uddandi. I gave 3 pagodas to the 
three, and promised them 25 more. 

The Governor then bade me write a reply to 
Anwar Khan, in the following terms : “I was much 
pleased with your letter. It is true thata son should 
give what his father asks of him, but I am extremely 
sorry that Icannot comply with. your request, with- 
out the permission of our King. I may not remove 
the flag hoisted on the fort : if I did so, my head'would 
be cutoff. If this misfortune befell mo, would it not 
be the same as if it had overtaken your own son, and 
would it be agreeable to you? I will write to the 
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* meet your wishes.” He introduced friendly expres- 
sions of this sort into the letter; and, in addition, 
sent for Anwar Khan’s man Désanji, explained the 
matter to him in very kind terms, and asked me to 
do so also. He pointed out to him, too, that what 
with famine and want of rain on one side, and war 
on the other, the country was being laid waste, and 
the inhabitants were distressed. Further, as 
requested by Anwar Khan, I bought a clock from 
M. de Bausset, for a hundred pagodas, and forwarded 
it tohim. On my own account, I wrote a polite 
letter to him, and sent Mandji and a Government 
peon, with the bearer. 

This evening, twenty boats, bound for Cuddalore, 
took their departure, and headed for the Ariydn- 
kuppam river. It was arranged that the Kuropeans 
occupying Ariyankuppam should embark on these, 
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x Bae and proceed to Cuddalore. The only delay is on 


—— account of the absence of the messenger sent to 


1746. tases : : i 
bring intelligence, whose return is awaited by the 
Governor. 
Sar of filth It was reported to-night, at 7, that an earthen 
thrown into 


a temple, jar, filled with filth, was thrown from within the 
chashot” grounds of the church of St. Paul, into the temple of 
yy a Védapuri fswaran. It very nearly fell on the head 
of Sankara Aiyan, who was at the shrine of the god 
Pillaiyar, on his way round the temple, in the per- 
formance of religious duties. When the jar struck 
the ground, and broke to pieces, the stench emitted 
Compinint W28 unbearable. This matter was represented to me 
ie Gover by ten men, including the following heads of castes, 
diarist. namely, Tillai Mudali, Peddu Chetti, Arumugattan 
Mudali, and Andan4yaga Pillai. On my reporting 
the matter to the Governor, he sent for MM. Le 
Maire and Desmaréts, and Tanappa Mudali, who all 
Cerin arrived, at half-past 9. He deputed them to inspect 
tohola’ the place, in company with M. Paradis. Before they 


inquiry, ‘ . 
Interfere set out, Madame Dupleix sent for M. Paradis, and 


Bes 'M. Le Maire, and: advised them. I cannot imagine 
what false report they will make at her instigation, 
and what action the Governor wil] take on it. Her 

specu.  Dature is too well known. It remains to be seen 


ot dis, how the Governor wiil acquit himself in the affair. 
resnit of | will write touching this, when I know the result. 
When MM. Paradis, Le Maire, and Desmaréts, 
accompanied by Taénappa Mudali, approached the 


temple, Malaikkozhundan’s son, Varlam, who was 
ps ? 
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standing there, in company with some Pariah lads, 
told them, in Fronch, to enter the temple. M. 
Le Maire, who heard this, reproved him, and asked 
him why he had come, and what business he had 
there. Varlim said that he would go-away, and 
accordingly departed. The gentlemen then entered 
the temple, smelt the hroken jar; pronounced that it 
had contained filth, and judging by the position of the 
scattered fragments, arrived at the decision that it 
must have been thrown from the church, and that 
there could be no mistake on that point. M. Paradis 
proposed that this should be reported to the Gover- 
nor, on which M. Le Maire suggested that the 
priests should be consulted. In reply, M. Paradis 
said that he had no authority to do this, but M. Le 
Maire averred that he had. All of them then went 
to the church, and rang the bell, by pulling the 
cord to which it is attached. On bearing the sound, 
the senior priest, Father Coeurdoux, came out, and 
opening the door, asked the business that had 
brought them there. They then explained what had 
taken place. They remarked that, from the position 
of the pieces of the broken jar, and an examination of 
the ground about the temple and church, there 
could be no doubt that the direction from which 
the jar came was that of the latter. They also noticed 
that the stones at the base of the temple wall on 
the side of the church had all been pulled down. 
When those holding the investigation urged that 
this was not right, the priest exclaimed: ‘It was 
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not our doing. They, themselves, must have dug 
them out, with the view of lodging a complaint, 
and getting the wall, which is in a ruinous state, — 
restored.” They replied: ‘Everybody is aware 
of your intrigues. The perpetration of acts such as 
these, gives cause for much discord and wrangling.” 

The persons: deputed to hold the enquiry then 
repaired to the Governor, and reported to him that 
the complaint made was true, and that the priests 
of the church of St. Paul were responsible. There- 
upon, he. desired them to commit this to paper, 
and exelaimed: ‘I will not only write to France 
regarding this affair, but will also take such action 
with respect to it, that the priests of the church of 
St. Paul will ever remember it.” They talked for 
about two Indian hours on the doings, in the town, 
of the priests and then dispersed; the Governor 
going to bed. Tanappa Mudali and. I returned 
home, at 11 o’clock. 

Sunday, Ist January 1747, or 21st Médrgazhi of 
Akshaya.—This being New Year’s day, I went to 
visit M. Barneval. He said to me: “ You wish me 
a happy new year, a happy festival day, and much 
prosperity ; but, owing to the capture of Madras, I 
have lost everything.” I replied to him: “Sir, 
what does it signify to merchants whether Madras, 
or any other city, be taken?” He said that the 
intention of the Governor, M Dupleix, was to 
make Pondichery a city like Madras, but that that 
would never come to pass, because at Madras each 
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merchant was an influential gentleman, equal] in rank 


to our Governor. He added that, last night, some’ 


filth had been thrown into the Hindu temple, and 
that justice would be done to the merchants only if 
the culprits—be they missionaries, or others—were 
detected, and adequately punished. I thought it 
wise not to talk any further on this subject, and 
turned the conversation to the news from Europe, 
and various other topics ; and after having paid my 
respects to his wife, also, I was about to depart, 
when a man came, and said that the Governor 
wanted me. 

As soon ag 1 presented myself before him, he said 
to me: ‘You know that, last night, we despatched 
100 soldiers and Mahé sepoys to Cuddalore, with 
M. de la Tour and Shaikh Hasan. I have received 


a letter stating that they set ont from Virém- * 


pattanam last night, at half-past 7; that three of 
the boats leaked, thus wetting the powder and 
muskets ; and that the party then landed, abandoned 
the expedition, and reached Ariyankuppam, by 10.” 
I replied that I had just received similar intel- 
ligence. He asked me whether the man who went 
to Cuddalore had returned. I replied that he had 
not. He then said: ‘* You know that he promised 


to be here by yesterday afternoon ; ashe has not yet s 


arrived, could he have been captured!” I answered : 
‘© T do -not know; there is no news whatever” 
On this he seemed to be considering something or 
other. 
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I exclaimed: “Sir, may this bea happy new 
year ; a happy festival for you! Last year you met 
with success everywhere; you earned, all through 
the country, a reputation which has extended even 
as far as Delhi. Through you, the whole of your 
family has gained a great name. The rumour is 
that should even such a warrior as the Emperor is, 
go to war with you, he would only be defeated. 1 
trust that during this year you may have a hundred 
fold more success than in the past. God will, indeed, 
bring this about.” Hesaidto me: ‘ You see, Ran- 
gappa, how He favours me. At the very mention of: 
my name, the Muhammuadans begin to tremble.” On 
this, I set to work to compliment him still more, and 
told him, for an Indian hour, how people were 
extolling his fame and valour. If I were to put into 
writing all that I said in commendation of him, it 
would occupy ten or fifteen pages. After I had flat- 
tered him in these very extravagant terms, he told me. 
that, with the view of making the people of the church 
of St. Paul smart for the wrong that they had done, he 
would consult with the members of the Council, and — 
take measures accordingly. I said to him: “ Sir, if 
you do not take the necessary action to punish the 
evil done, the good name which you have acquired 
will be tarnished. Besides, you have invited all the 
merchants of Madras to Pondichery, and have a 
mind to make it a rich city, like Madras. Tf you 
take steps such as those you mention, you will obtain 
help in the direction at which you aim, and the 
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merchants will have confidence in you. Is thereany- 
thing that escapes you? I only say what occurs to 
me.” He replied: ‘¢ What you say is correct: the 
people of the church of St. Paul are mischievous. 
Seeing that they have done so many things to annoy 
me, can there be any doubt they will do much more 
toirritate others ? Iknowit full well. I shall take 
measures to make them regret their conduct, for 
ever, and also to do justice to other people.” All 
this conversation took place this afternoon. Irecord 
it here, with our conversation in the morning. 

We then went to the church, and every token 
of respect was, as usual, shown tous. But whenever 
I visited the priests, it was customary with them to 
embrace me, praise me, and show me all manner of 

“respect. Attentions of this description were, however, 
not shown to me on this occasion, thereason being that 
they thought it was I who had brought the matter 
of the filth being thrown into the Védapuri Iswaran 
temple, on the previous night, tothe notice of the 
Governor, and had caused him to send the Council- 
lors, to inquire regarding it. It seemed to me that 
this was what led them to fail in their usual kind- 
ness to me. But it was not I who specially brought 
this deed to the Governor’s knowledge. He took 
notice of it, only on the complaint made to him by 
the heads of castes, and I merely interpreted to 
him. I did not make the charge, myself. But if 
the priests thought so, how could I help it. 
Besides, the Governor is not in the habit of acting 
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on other people’s opinions, and this was known to 
every body. If, being aware of this, the priests 
bear me malice, what can Ido? We next went 
to the mission church, and from there I let Tanappa 
Mudali go home, and returned to my house. 

The Governor went to wish a happy new year to 
the Europeans; and, when he left the house of 
M. de la Touche, I presented myself before him, and 
said thatl had brought the man who had arrived with 
news from Cuddalore. He asked me why he did not 
return on the previous day. I replied: ‘“ When 
disturbances are going on, it is not a very easy task to 
enter an enemy’s town, and gather intelligence. 
He had to remain hidden ; now in one place, now in . 
another, and get information, and this took a day.” 
“Tt is well,” he observed ; “itis enough that he did 
not fall into the enemy’s hands ; please bring him to 
me, to-night.” When, in accordance with this ordor, 
I waited on him again, he said : “‘ What news has he 
from Cuddalore.” I replied: “ Sir, the information 
which we had some time ago, regarding Cuddalore, 
was not incorrect. We were told that the peons 
and Malraja had been transferred from there, to 
Manjakuppam, and that the guns in the batteries at 
Cuddalore, as also those on the bank of the river, 
had been spiked. This man now makes a similar 
report, and says that if you go there, you can easily 
take possession of the town.” He replied : “‘ Well ; 
this is the news of the day before yesterday; it 
may be that of yesterday morning. Last night, 
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our men from Ariyankuppam started, in boats, 
from Virdmpattanam, and as two or three boats 
leaked, they turned back. It is just possible that the 
people at Cuddalore, having heard of this, may have 
placed soldiers and guns in ambush. What do you 
say to this? Send your men to procure information 
regarding the matter.” I directed the man to go 
again. He said that he would, the day after to- 
morrow, bring news, and departed. The Governor 
then asked me if any news had been received regard- 
ing the forces of Muhammad ’Ali Khan and Mahfuz 
Khan, and the watch kept by them during the hours 
of darkness. I told him that the entire camp re- 
mained awake all night, and that tho horses, with 
saddles . . . .* 

. Wednesday, 4th ania L747, or 24th Margazhe 
of Akshaya—At 8 this morning, just before I went 
to the Governor, I heard the following news: The 
local Muhammadan commander, named . .. *, 
together with Shaikh Hasan, and *Abd-ul Rahman, 
two brothers who are Jemadars of the Mahé sepoys, 
had an interview with Gévinda Rao, through Kasi- 
kAnsu Sing, and they are jointly collecting troops, 
and preparing to attack Pondichery. .Some ten days 
ago, at the bidding of the Governor,. fsent word to 
Periya Aiyd, son of the Poligar of Vettavalam, as 
follows: “ You must raid and burn in the Mubamma- 
dan country, and attack and destroy their troops : we 


* Blank in the original. 
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will, for this purpose, help you with the necessary 
men and supplies,’ Periya Aiy&é agreed to this 
proposal, and sent a Brahman, and a monegar of his, 
with a polite letter. When I reported to the Gover- 
nor the arrival of these men, and told him of the letter 
which they had brought, he said: “‘ Let them lay the 
country waste.” informed the men of this order. 
They, however, desired to see the Governor, and speak 
to him in person. I accordingly promised to introduce 
them, and asked them to wait. As the front gate of 
the Governor’s house was not opened until 11 o’clock, 
I went in by the back way, and had an interview 
with him. Just then, a man of Anwar Khan’s, and 
one of the Company’s peons arrived, and told me 
that a trooper from the master of the former was 
on his way. I intimated this to the Governor, who 
wrote a letter to the gate-keeper saying that the man 
might be admitted, by the Vazhudavar gate. He 
further said to me: “‘ When the messenger arrives, 
take him to your house, let no one have speech with 
him, listen to whatever he has to say, report it to me, 
and bring him here at 9 to-night.” I replied that I 
would do so. I then despatched native captain 
Sandappan, and a Company’s peon, to receive the 
messenger. They accordingly brought him. I asked 
him hisnews. Hesaid: ‘“ Anwar Khan directed me 
to go to you, and told me to say that, as desired by 
you, he was willing to send a respectable man, but 
in the meantime, at Madras . . . * 





* Incomplete in the original, 
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Thursday, 5th January 1747, or 25th Margazhi of 
Akshaya.—The messenger from Anwar Khan took 
leave of the Governor last night, at 11, and was 
with me this morning, as was also a revenue officer 
of Anwar Khan’s, who arrived here some three 
days ago. I sent both of them off, accompanied by 
my man, Mandji, and a Government peon. I then 
went to see the Governor. He was unwell, and as 
he was not dressed, his doors were shut. I went to 
my areca-nut store-house, and caused the following 
letter to be written to Asad-ullah Sahib, in Persian : 
«You are demanding of my servants taxes in respect 
of Vannippét, near Arcot. Are you justified in 
doing this? Have I ever taken a lease from you, or 
have I, at any time, paid rent to you? It is Muttu 
Venkatapati Reddito whom I am directly responsible. 
I took no lease from you. Bapv Rao can vouch for 
this; as can the Reddi mentioned above.” I had 
this letter sealed, and despatched it by Andiyappan. 
A Telugu copy of it has also been kept for record. 

* 


This being the day appointed for visit of the 
mahanattars +, to the Governor, i gave instructions 
that all of them should attend, at 4in the afternoon. 
Meanwhile, the Governor sent for me, and asked if 
I had any news of the army. Isaid: “I have. The 
whole of the enemy’s horsemen have matinied owing 











* There is an incomplete sentence here, the sense of which cannot 
be ascertained, us most of the words have disappeared in the original. 
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to non-receipt of their pay; Mahfuz Khan is still 


. undecided ; Muhammad ’Ali Khan is bent on 


making peace, and departing ; 600 or 700 horsemen 
are patrolling, day and night, for a distance of over 
5 miles from their camp; the leaders, such as 
Muhammad ’Ali Khan, Mahfuz Khan, ’Abd-ul- 
Jalil, Anwar Khan, and Perumukkal Miy4n Sahib, 
have had no sleep, and, owing to lack of courage, 
have abandoned the camp; the troops are filled 
with the idea that at any moment the French 
may fall upon them, and the state of alarm in ° 
which they are baffles description. The English 
visit them, now and then, and telling them that 
their ships are hourly expected, ask them to wait 
for a while. You know that, during the last war, 
the English paid them 3,000 pagodas; they now, 
too, have paid them a like amount. They tell 
the Muhammadans that, as they have come so far, 
it would be a disgrace to them, if they retreated ; 
that great enmity has arisen between them and the 
French, owing to the latter having made their ap- 
pearance; and that they could not foretell what 
would befall them in the future. These are the 
rumours now current in the army, and I believe that 
they are genuine.” The Governor said: “ This may 
be trie.” LIreplied: “It mustbeso. We obtained 
the same information from so many sources, that I 
do not doubt the truth of it.” 

The Governor then asked me when the maha- 
nattars would be coming. I said: “They will 
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probably arrive at half-past 4 or 5 in the after- 
noon” JI added: “Sir, you will remember, in 
connection with Muhammad ’Alit Khan, that the 
Killedar of Porto Novo wrote to us that he wished 
to come here, and we asked him to do so. But he 
never came, and the reason why he did not is this. 
lt seems that Muhammad ’Alt Khan is displeased 
with us for, in spite of his utmost endeavours to get 
the management of our affairs into his own hands, 
transacting them through Anwar Khan, and he 
mentioued this to the Killedar of Porto Novo, who 
asked Vélayuda Pillai to write all this to us, which he 
has accordingly done.” The Governor desired me to 
intimate to Muhammad ’Ait Khan that in future all 
our negotiations would be carried on through him 
alone, and not through Anwar Khan. I did this. 
At 4 in the afternoon, I waited on the Governor, and 
presented Sungu Séshachala Chetti to him. At half- 
past 4, the mabdndttars arrived. I introduced 
them to the Governor. The latter knew beforehand 
that they would certainly raise the question of the 
temple, and he therefore had asked me not to let 
them doso. I accordingly spoke privately to three 
or four of the mahanattars, and also to Arunachala 
Chetti, requesting them not to enter uponit. Jn 
spite. of my advice, they began to do so. The 
Governor, therefore, rose up, addressed a few kind 
words to them, and went into his wife’s room. 

At 8 at night, the following intelligence was 
communicated to me by Periya Pillai, who had been 
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oer, Sent by Perumukkal Miyén Sahib. Nawab Anwar- 
wa * ud-din Khan wrote to his two sons, Mahfuz Khan 
Newsthat and Muhammad ’Alt Khan, that the whole country 


the Nawab 
basbidden was ruined, owing to failure of rain. He therefore 
to cease = 
hostilities, bade them come to some terms, break up their 
aud return, i f 

camps, and returnto Arcot. Having received these 


wAUKhan instructions, Muhammad ’Ali Khan is determined 
said to have 


decided to upon making peace. Miyan Sahib’s accountant, 


Periya Pillai, further informed me that he was in- 
structed by his master to state that he was present 
when this decision was arrived at. I conveyed the 
Governor news to the Governor. He was pleased at it, and 
said to me: ‘Good ; let us see how it will all turn 
out. Please send 200 mangoes * to the Nawab, and 
100 pagodas to Guléb Sing.” I said to him that 
I would make these ready, and despatch them the 
next day, and then came away. 
Friday, 6th January 1747, or 26th Mdargazhi of 
Celebration Akshaya.—To-day was the festival of the Epiphany. 
Eviphany- On this occasion, it was observed with more solemn- 
ity than usual. One peculiar feature of it was 
that when the three kings entered the church door, a 
Eonovations Jine of sepoys was formed, and drums were beaten. 
cceasion. The second was that Madame Dupleix presented a 
waxen image to the church, this morning. The 
Governor and his wife went there, in order to witness 
the ceremony. There were no other innovations 
than those mentioned above. 





* January is not the season for mangoes, but a particular, but in- 
different, variety of this fruit, mach liked by natives, is to be had-then. 
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To-day, 200 mangoes were despatched to Nawab Lee 
Anwar-ud-din Khan, with a polite note from the —. 
Governor. Without the knowledge of Madananda Preset 
Pandit, a letter, with 100 pagodas, was sent, in my the NSwab, 
name, to Gulib Sing, These were forwarded *"* 
through my clerks, so that Vakil Subbaiyan, against 
whom there is an unfavourable report, might not be 
aware of it. The Governor then sent for me, and 
asked if I had any news. I replied that I had none. 


He then said: “Last night, our European soldiers fore", 


tells dinrist ._ 
entered the enemy’s camp, and examined it. They Trench 
say that they could have burnt it in a very short pagers 


time; but, as they had not my permission to do so, melt. 
they came away.” I observed: “Sir; it would 

not be right to do this, as they are treating for peace.” 

The Governor remarked that as they had behaved Conver: 
reasonably to us, we, also, must treat them with con. *hesubjest. 
- sideration. Irejoined: ‘ Sir, as you act justly, God 

grants you success, and, as they behave inequitably, 

they meet with failure” Just then, M. Paradis 
arrived, and I took leave of them. 

Saturday, 7th January 1747, or 27th Margazhi of 
Akshaya.—This morning, my servant, Man6ji, and Mgroii 
Company’s peon, Mang4n, came from the Muham- ‘thvar 
madan camp with a letter sent by Anwar Khan. : 
The contents of this were: ‘“‘I have received your 
letter, and the information sent verbally through 
my mounted messenger. It, however, does not tnisstates 


that itis 
vt ib) 
appear to me that peace can be concluded at once : petpowible 


’ todo so would require about four days. I could then Btonée, 
30 


Onap. 
XXXVIII. 


1747, 


And that 

Manoji will 

give further 
‘otails, 


The state- 
ment made 
by this 
man, 


Diarist 
informs the 
Governor 
what his 
messenger 
reported. 


why the 
letter wae 
written. 


234 ANANDA RANGA PILLAT'S DIARY. 

ee 
arrange matters in accordance with your wishes. 
But I have a great regard for your good-will. You 
must act in such a way as to promote my friendship. 
I have sent you further details through Man6ji; 
and from him you may learn my views.” 1 com- 
municated all this to the Governor. Hoe thereupon 
said to me: “ What particulars has he sent through 
the messenger?” I questioned the man, and this 
was his reply: “ Anwar Khan desired me to give 


‘you his compliments. He is anxious to settle 


matters at once, but Mahfuz Khan and ’Abd-ul 
Jalil, are not inclined to do so. If you would 
wait patiently for four days more, he could, by that 
time, bring them to your way of thinking: mean- 
while, he wishes you not to send him any letter. 
Ever since the time that he formed a friendship 
with you, he has been saying that he is but one of 
your servants.” The man added some more polite ° 
words, I interpreted all this to the Governor. 
He asked me what report had been made by the 
messenger who went from here. I replied: ‘ He 
informed me that he had communicated to Anwar 
Khan all that we had bidden him say, and had 
pointed out to him that if he entered on a war with 
us, he would never succeed ; on which he told him 
to. go. After his departure, Anwar Khan wrote, 
in consultation with Muhammad ’ Alt Khan, 


’ ?Abd-ul-Jalil, and Mahfuz Khan, the letter which 


you have received.” After this conversation was at 
an end, I communicated to the Governor the tidings ‘ 
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brought by Sém& Rao, the Sadie Officer of 
Chanda Sahib; the news from Arcot as received by * 
Taqi Sahib, through his Vakil there; the contents 


aCEae, ; 


XVIII. 


1747, 
Diarist 


of a letter from Muhammad’ Ali Khan, to his father, pars © 


in which he set out particulars of the contest with 
the French, and what took place between him and 
them; and the fact that Anwar-ud-din Khan for- 
warded copies of this to all Killedars, including Taqi 
Husain, who has transmitted one to his son Alf Naqf. And 
I read to the Governor a copy of the order {ss 
regarding Anwar-ud-din Khan, sent to the Tahsil- * 
dars, by the Nigim. All these papers are in Telugu, 
and reference can be made to them. 
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CHAPTER XXXIX. 


OM JANUARY 8TH, 1747, TO JANUARY BOND, 1747. 


Message from Periya Aiya—Expresses his readiness to attack the 


Muhammadans—And aska assistance, and protection, for his 
family—Ammunition sert—Governor consents to acoede, secretly, to 
Periya Aiya’s request—A present to the Poligar is suggested, 
and given—Arrangements to facilitate co-operation with Periya 
Aiyé—Another man given a present, and instigated to make raide— 
The orders issued, by Mr. Hinde, to certain merchants— 4 mount, 
finally due by them to the Company—Difficulty with regard to adjust. 
ment of it—Consequences of this—M. Dupleix asks diarist what the 
motive of Mr. Hinde’s action was—He suggests possible expectation 
of the arrival of Koglish men-of-war—And goes into the question of 
these being the fieet of Mr. Peyton--Or ships from England—Ho 
deals with the possibility of this being the case~And next saggests the 
possibility of sales of cloths to the Dutch—Or of the English desiring 
Fort 8t. David to be empty, if taken—Or of their wishing to borrow 
on their goods—Governor directs him to ascertain which is the correct 
cause-~Remarke of diarist on receiving this order— Governor asks 


‘the news of the enemy—Dianist replies that they are in a state of 


constant alarm-—-And further mentions the loans, etc., made by Mr. 
Hinde—Governor says that he is nnaware how affairs stand, at Arcot 
—Diarist tells him what Anwar-vd-din Khén wrote to his suns— 
Conversation as to why they had not returned to Arcot~ Governor 
speaks to diarist regarding a Reddi whose arrest ho had averted— 
He offers excusss—-Governor says that ho is always reaay with 
ceasons—Diarist’s further exouse—The Governor will not admit this 
—And directs him to have the man captured—Diarist goes to see 
M. Desmaréts—Who says that M. Dupleix has destroyed the treaty 
ransoming Madras—Speaks of the possible result of a complaint by 
M. de la Bourdonnais—Gives reasons why the treaty may not be 


* cancelled—aAnd expresses the belief that the recall of M. Dupleix ig 


likely—A litter, the property of the church of St, Paul, used to carry 
a wounded soldier—And left near a certain house—Parasurdma 
Pillai questioned by one Prakasen denies all knowledge of it— 
Prakésan then reports to his priest-—Who writes a complaint to the 
Governor—This states that the litter has been befouled, ete.—Gover- 
nor sends for him and certain officialk—And holds a personal 
inquiry—Parasuréman makes a statement—Governor directs the 
officiels to make personal inquiry—They find that there are no marka 
of ill usage—The priest, being asked for proof, says that the dirt 
has dried —Comments of the officials, on his assertion—They make 
their report—Governor charges the priest with falsehood— 
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And refers him to the Council—The priest desires to drop 
the complaint—Governor refuses to allow this—What T. Nudali is 
alleged to have told the priests, regarding diarist—They repeat it to 
other Europeans, who question him—Diarist repudiates it, as utterly 
false—M, Lenoir reports a rumour of the capture of M. Faradis, and 
siege of Pondichery—Bearer of the letter says that English ships are 
anchored off Pulicat—Governor confirms this—The complaint made 
by M. Houteville—The orders thereon—News of the failure of an 
expedition, to attack the Mohammedan camp—The cause of thie— 
Mrs. Morse requests the return of certain money—Repsy ment ordered 
—Ships sighted—Qovernor and diarist converse as to the place 
from which they come —Diarist concurs with certain remarks of the 
Governor—Dutch ships anchor in the roads—The commanding 
officer reports that M. Dordelin arrived, at Achoen—And had sailed 
in pursuit of some English ships—Governor directs diarist to make 
this public—The squadron of M. Dordelin reaches Madras— Governor 
sends for diarist, and tells him this—They agree that it will bea great 
blow to ‘the enemy—Governor gives diarist oranges, to be sent to 
the Muhammadan camp—He despatches part there—And the 
remainder to Arcot—Amaldér of Porto Novo sends letters to the 
Governor, and diarist—Governof direots that he be invited to come— 
Diarist hears that valuable English property is on board a Danish 
ship—He reports this to the Governor—Who refuses to take action 
—And tells him what the French squadron did off Pulicat—Subse- 
quent convyersation—Arrival of une of M. de Ia Bonurdonnais’ 
squadron—Another sloop following —This captared, as being English, 
but found to be Dutch—Amaldér of Porto Novo writes that he ia 
coming—Arrives at the choultry and informs diarist—The arrange- 
ments for receiving him—He remaius, for the night, at the 
choultry-—Next morning, diarist brings himinto the town—And 
reports this to the Governor—~Who instructs him to ascertain the 
atmaldar’s views-——Governor sends for diarist, and converses with him 
—Hle brings the amaldar, to visit the Governor—And they havea long 
conversation—-News of the release of the French prisonerse—They 
arrive at Pondichery—History of another European, who accompanies 
them—M., Tavakkal and V. Subbaiyan come with them—Former of 
these exchanges courtesies with the Governor—Who defers discus- 
sing business—M. Tavakkal presents a letter from the Nawab— 
Parport of this—Governor bids diarist ascertain the Nawab’s views— 
This he adroitly does—Governor sends him to offer a bribe to 
M. Tevakkal—Rs. 20,000 are demanded—M. Tavakkal details 
the state of affairs—And promises, a satisfactory settlement, 
if his demand is accepted—Diarist evades a definite reply— 
M. Tavakkal objects—-Diarist contrives to get away, and reports 
to the Governor~Ccnversation as to the offer to be made— 
Governor decides the amount—Diarist tenders this to M. Tavakkal— 
Who accepts it with delight—Hoe states what he will write to Husain 
Tahir, and Samp&ti Rao—Diarist urges him to do this, at once—~ 
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Further conversation between them—<After some polite remarks, 
diarist departs—And reports to the Governor—Who decides to send 
away the amaldér—And directs diarist to arrange for. presente to 
be given to him, and M. ’Ali Khan—List of presents to be sent to 
M. ’Alf Khan—And of those to be given to the amaldér—Governor 
aske diarist whether certain proposals may be made to M.’Ali Khin 
—He replies in the affirmative, and offers a suggestion.-—Governor 
e@pproves and summons M, Delarche—He says that he is unable to 
write Persian—Governor directs that the letter be writton confiden- 
tially —This done—Governor sends for Shaikh Ahmad, and tells him 
why he did so—Then hands him the letter, etc. for M. ’Ali Khén, 
with instructions—He receives the letter and presents—The direc- 
tions given to Vélayuda Pillai, by the Governor—Diarist invites him to 
his house—And entertains him with music, eto. 


Sunday, 8th January 1747, or 28th Mérgazhi of 
Akshaya.— This morning, messengers came from 
Periya Aiy4, the Poligar of Véttavalam, and this is 
the news that they bronght from him: “If you 
desire it, I am ready to storm the camp of your 
enemies, and to bring you their heads; or to force 


the troops of Muhammad ’Ali Kh&n, and Mahfuz 


Khan, to retire to Arcot. In this case, you must 
give shelter, in Pondichery, to my wife and children, 
and must provide for their maintenance and other ex- 
penses ; and I shall also expect some assistance from 
you in carrying out the undertaking.” This news 
was commiunicated to the Governor yesterday, and 
2,000 cartridges, and a permit allowing him to pass 
the city gate, were given to the messenger. To-day, 
I took the monegar who came from Véttavalam, 
and one Venkatichala Aiyan of Tondamanattam, 
to the Governor, and bade them tell him all that 
they had to relate. I interpreted their statements 
to him, and he then said: ‘‘Very well; I will 
give you any help that you may require, but must 
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do so secretly. It should not be made public. Your 
wives and children may come to live here, but should 
enter the town without any one being aware of 
it.” They agreed to this. The messengers then 
said that some present ought to be sent to the 
Poligar, and the Governor asked me of what it 
should consist. I replied that he might give a 
gun, a pair of pistols, and a roll of broad-cloth. 
I sent word to M. Cornet for these articles, and 
he forwarded. a double-barrelled gun, as he had 
no single-barrelled ones. This weapon was de- 
spatched to the Poligar. Tondamanattam Venkata- 
chala Aiyan was.also sent to bring word as to when 
he would attack the camp of the Moghuls, as the 
French would, at the same time, bring up their 
troops, and attack them. The messengers then took 


leave of us, and departed. We also sent 1,500° 


cartridges, and 75 pagodas, to Alatttr Venkata- 


chala, Nayakkan, and requested him, in the name 


‘of the Governor, to pillage the country. The men 
bearing the cartridges and money, likewise started 
to-day. 

The following news was received, to-day. As 
soon as Madras was captured, Mr. Hinde, the 
Governor of Fort St. David, to whom Andiyappa 
Mudali and other merchants of the English Company 
owed cloths, and a sum of 30,000 pagodas, in connec- 
tion with their annual contract for supply of cloths, 
summoned them, and said as follows: ‘Let the 
cloths already made up into bales remain, Remove, 
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into the interior, those at the washing depot, and 
also the unbleached ones, and keep them there. 
We will see about them afterwards.” Later on, in 
the month of Karttigai [November], he procured all 
the half-bleached cloths, and baled them up. Thus 
the merchants then owed to the Company only 
the unbleached cloths and 30,000 rupees, of which 
the Governor was subsequently repaid Rs. 10,000 by 
the son of Andiyappa Mudali, on his stating that the 
amount was required for expenses. When he after- 
wards demanded payment of the balance, the mer- 
chants represented that they had piece-goods which 
they were willing to sell for that sum. This was 
the state of affairs until about four or five days 
ago, when they were called upon, not only to bring 
the unbleached cloths removed from the town, but 
also to supply goods for the Rs. 29,000 still due 
by them. Consequently, brokers at Palaiyfr, Pat- 
tampikkam, and Chennamandyakkanpalaiyam, have 
despatched to Cuddalore 300 scores, worth that 
amount, which, together with 100 already in stock, 
are being dyed red in the store-house of Tambu 
Mudali. Besides this, it is said that a fresh supply 
of 100 scores has been manufactured. 

This information was furnished by Krishnaiyan, 
the brother-in-law of Ramalinga Aiyan, who had 
been to Chennamanayakkanpialaiyam. When I men- 
tioned it, in the evening, to M. Dupleix, he asked 
me with what motive the Governor of Fort St. 
David was procuring unbleached cloths in such 
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quantities. I replied: “It must be for one or other 
of the following reasons : 

“The Governor probably expects some ships of 
war. In regard to this, the following contingencies 
should be taken into consideration: You have re- 
ceived a written communication to the effect that 
Mr. Peyton, who is in command of the fleet of ships 
of war now at Calcutta, has no intention of coming 
hither, for some of his crew have deserted, some have 

" been killed or wounded in battle, whilst others are 
ill, and consequently those fit and available for ser- 
vice, are quite insufficient to fight an engagement. 


This seems not unreasonable. Again, although | i 


he is aware of the capture of Madras, he knows % 
that ships cannot anchor in the roads here in 
the months of Karttigai and Margazhi [November 
and December] and he therefore refrains from 
attempting an expedition against Madras just now. 
He is therefore not likely to attack it, unless he 
receives a fresh reinforcement. It is therefore out 
‘of the question that the squadron now at Calcutta 
could come here. It must, moreover, be borne in 
mind that the ships forming it left England four 
years ago, and having, since then, touched nowhere, 
must consequently have become more or less unsea- 
worthy. Now, to turn to the anticipations as to ships 
from England. Even if it should be a fact that any 
are coming, they would, in ordinary course, make 
straight for Madras, the capture of which could notbe 
known to those on board. It is, of course, possible 
31 
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that they might put in at Tellicherry, or Point de 
Galle, where they may have been warned by the 
Dutch of what has occurred; nay, it is even possible 
that, during the voyage, they have already learnt it. 
Tn this case, they would have touched at either of 
these ports, and given intimation of their arrival. 
This might account for the English at Cuddalore 
having changed their minds, in regard to the goods. 

‘Secondly, it is just possible that the English, 
being in urgent need of money, have sold the cloths 
to the Dutch. 

“Thirdly, the following contingency is, also, 
quite possible. The English may have. thought. 
within themselves: ‘How long would the Muham- 
madans be likely to stand by us? We see not 
prospect of ships arriving to our assistance, On the 
other hand, our enemies are bent on capturing the 
fort, which, although we cannot yield it without re- 
sistance, will have to be surrendered when we find 
ourselves no longer able to hold out. We will _ 
therefore, take care that it is empty.’ Influenced by 
considerations of this nature they probably intend 
conveying the goods elsewhere, on the plea that they 
have been sold to the Ducth, or to some merchants. 

“Jt is also possible that they may wish to 
borrow money, on the security of them. 

“The action of the English must be imputed to 
one or other of the reasons which I have mentioned, 
and should not be’ regarded as being without any 
ulterior object.” 
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On this, the Governor exclaimed: ‘Yes; I under- 
stand. It must be due to one of the causes that 
you have brought forward ; it has to be shown which 
of them it is.” Ireplied: ‘* How can we know this 
now? ‘Time, alone, can reveal it.” He rejoined : 
“You had better depute suitable men to ascertain, 
carefully, what it is, andlet me know.” I thereupon 
said: “It is to be much regretted that inquiries 
have not already been instituted. We depend upon 
these goods to meet the charges which will be 
incurred in capturing Fort St. David. If they are 
removed, what of any value will be left? If the 
Company is not put to any expense in the matter, 
your scheme will be successful. You will thereby 
acquire world-wide renown, and the Company, as 
well as the King, will be pleased with you. Your 
action will highly commend itself to the former, 
when it realises that it has had a remunerative 
result.” . . . * 

Tuesday, 10th January 1747, or 1st Tai of Akshaya, 
New Moon, Constellation Pirddam, Pongal Feast.— 
When I repaired to the Governor’s house, this morn- 
ing, he beckoned me to him, and inquired whether 
I had received any news regarding the enemy. 
I replied: “ All through the night, they are in a 
state of great alarm, do not sleep a wink, and 
keep their horses always saddled —all- on account 
of constant rumours of ‘here come the French ; 


* Incomplete in the original, 
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there come the French.’ Some 500 or 600 of their 
horsemen patrol about to the west and south of 
Azhisapikkam, ata distance of about three miles 
from the village. The Governor of Fort St. David 
has given some presents to Mahfuz Khan and Mu- 
hammad ’Alit Khan. On one occasion, he lent them 
3,000 pagodas, and on a second, another 3,000. Hoe 
is holding out hopes of the arrival of English ships, 
has promised to give larger presents then, and tells 
them that, when so reinforced, he will attack Pondi- 
chery. It is thus that the English are beguiling 
them with false hopes and promises.” 

The Governor then said that he was in the dark 
as to the state of affairs at Arcot. I told him that, . 
Mahfuz Khan, and Muhammad ’Ali Khan, had 
received a letter from Arcot, to the following effect : 
‘Tho people are distracted, in consequence of the - 


” prevalence of famine. Owing to want of rain, the 


growing crops, throughout the province, have dried 
up, and there is no sign of the taxes being collected. 
The demands of the Nizim for money are pressing. 
Large arrears are outstanding against you. You 
had better return: I, myself, will advance on Pondi- 
chery, and take such action as may be necessary.” 

He then asked me why they had not departed, 
in accordance with this letter. I replied: ‘* Appa- 
rently in consequence of the hopes held out by the 
English.” He agreed. 

The Governor then said: “It is alleged that 
Sivanaga Reddi holds a very conspicuous position 
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i; the enemy’s camp, and does much mischief. ‘Did 
T not tell you, some time ago, that he should be 
arrested? You pleaded that he lived near this, 


and was one who sought our fayour. You said that % 


*Abd-ul-Jalil had written to you praying that his 
village should not be surrounded and burnt. You 
were instrumental in letting the Reddi escape. See 
how he behaves now.” 

I replied: ‘ As he is the renter and headman of 
lands which are subject to Muhammadan rule, how 
can he help obeying his master, when he sits by his 
side, and bids him ?” 


As I was thus pleading on his behalf, the § 
- Governor exclaimed: “ Youare always ready to : 


assign reasons. That Reddi is one of the many 
who have been asked by the enemy to afford 
assistance. Why as not the others acted as he 


hast’? I answered: “ Their villages are all at 
a distance, and those of the ead lie close to 
Pondichery.” ; 


To this, the Governor retorted: “ If he really 
cared for our favour, he should, though remaining 
with the enemy, have behaved so as not to prejudice 
our interests. He helps the English, in whose town 
our adversaries have now taken up their quarters, 
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Governor 
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Well; I shall not forget this. Solongas the French 2%) 


have any hold on this country, he shall not escape 
being brought before me. You must, somehow, find - 
means to apprehend him.” 

T replied : “* Very well ; I will try.” 
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wir. ee For the last two or three days, M. Desmaréts 
ani has been sending for me, but I had no time to visit 
Diarist goes him. Before going to the Governor this morning, 
Dosmarots. bowever, | waited on him, and, in the course of con- 
Who sys yersation, he said to me : “‘ You know that M. Dupleix 
doar has, on the ground that it was not valid, torn up 
rowing and destroyed the agreement executed by M. de la 
Bourdonnais, which ransomed Madras to the English 

Speaksot for 1] lakhs of pagodas. Should M. de la Bourdon- 
mim  nais lodge a complaint in France against M. Dupleix, 
els the latter might get into trouble, for the French 
sas Minister appointed M. de la Bourdonnais to be the 
leader in this war, and has empowered him to seize the 

ships, settlements, and troops, of the English. Such 

powers having been conferred on him, no one can re- 

ject any agreement, or contract, signed and approved 

by him. Besides, he has not put his own name to 

the agreement; but has signed “By order of the 

Gives King,” and has executed it in favour of Mr. Morse, 
whynome the representative of the English King. Inasmuch, 
‘howeaty. ‘erefore, ag the names of the French and English 
kings are mentioned therein, it would not affect M. 

de la Bourdonnais. As the matter concerns the two 
sovereigns, every one must accept the agreement, 

if it has been signed by the representative of the 

King. If there is any flaw in it, the defect must 

be brought to the notice of His Majesty, who . 

will punish the person concerned ; but no one can 

cancel it. The command of the King is that no 


transaction made in his name, and on his behalf, 
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should be rescinded without his knowledge; and it 
cannot be set at naught. Whether the representa- 
tive does right, or wrong, everything must be put 
before the Government, and no proceedings'of his can 
be rejected here. But as this has been done in the 
case of the settlement made by M. de la Bourdonnais, 
he will complain to the authorities in France, and 
if he does, it seems likely that M. Dupleix will be 
recalled. Iam sure that this is what will happen.” 

In the church of St, Paul, at Ariyankuppam, there 
is a litter for carrying corpses, and, somo two or three 
days ago, a wounded: soldier was placed in this, 
and sent here. After leaving him at the hospital, the 
bearers set tho litter down near Arumpitai Pillai’s 
house, and went away. It seems that on it there is 
the emblem of a cross. When walking in that direc- 
tion, one Prak4san, who is employed in the church of 
St. Paul, found it on the road, and noticing that 


M. 
is likely. 
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carry a 
wounded 
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And left 

near ® 


ear 
certain 
house, 


it was the property of the church—the litter for . 


carrying the dead being different from that for 
wounded persons—he went to Chinna Parasurdma 
Pillai, and said to him: “How did you get this 


litter? Itseoms to be that belonging to our church,” & 


He repiied : “ I know nothing about the matter ; it 
appears that some coolies who brought a wounded 
soldier in it, left it where it is, and went away. I 
will pay the hire. You can take it away.” Prakd4san 
then went off, and reported what had occurred to the 
priest Coourdoux, who wrote a petition to. the 
Governor, wherein he stated that a litter belonging 


Parasurama 


Asa, 
denies all 
knowledge 
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to Ariyankuppam, which was used for carrying 
corpses, and bore the sign of the cross, had been 
thrown down in the street near the house of Arum. — 
* patai, was covered with filth, and injured by stones 
that had been cast at it. When the Governor 
read the petition, he sent for the Registrar M. 
Desmaréts; M. Le Maire, the King’s Proctor, M. 
Miran, and the priest Coourdoux, and he despatched 
aman to bring the litter, and Chinna Parasuréma 
Pillai. When this man came, the Governor asked 
him all about the matter. Parasuraman told a story 
exactly the same as that recorded above. The 
Governor asked him why he had not sent it away, 
then and there. Parasuraman replied ;: “ Sir, I am a 
business man. I have thousand things to attend 
to, and I do not know how it came to be near my 
house. One of the priests’ men told me that there 
was a litter there, which looked like theirs. I replied : 

‘T know nothing aboutit. It seems that some bearers 
who brought a wounded man in it, left it where it is 
and went away. I will get some coolies ; you had 
better remove it.’ The man agreed, and went away ; 
but he never returned.” These were the words 
in which Parasuréman told the whole story. On 
this, the Governor said to M. Le Maire, the King’s 
Proctor, the Registrar, and M. Miran: “ Please go 
and inquire, in the presence of the priest, if any - 
filth was actually cast on the litter, or if stones were 
thrown at it; and ascertain, also, what occurred, 
from the time that it was taken from the officers’ 
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church at Ariyankuppam, and the wounded man was 
placed in it, and sent here, up to the present; 
and let me have a correct report on every point.” 
Then all the four above-mentioned gentlemen went%o 
the place where the litter was, called a carpenter, and 
ordered him to examine it, in view to determining 
whether it had been struck by stones, and whether 
dirt had been cast on it. It was then found that there 
were no marke of. either of these on it. On this, 
they sent for the chief priest of the church of St. 
Paul, and said to him: “Look here; in your 
petition, you wrote that stones and dirt had been 
thrown on your litter. If you have any proof of 
this, please let us see it.” The priest replied: 
“The dirt has dried, and consequently no traces 
of it are to be seen.” The gentlemen exclaimed : 
“How can you tell such a falsehood ? Was not 
the mark of the dirt thrown by you on the 
Hindu temple perceptible, even after it had dried up P 
Had stones been thrown, would not the marks be 
distinctly visible ?. How can people in your position 
tell such lies? You create all manner of feuds, 
and prevent people from settling here.” Having 
thus spoken to the priest, they all departed, and 
reported the matter to the Governor, who sent for 
the chief priest, and told him that he had written 
an untruth in his petition. The priest replied, as 
stated above, that the dirt having dried, no marks 
of it were discernible, The Governor retorted: “How 
can a man in your station in life tell such falsehoods P 
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Owing tothe mischief done by you and your col- 
leagues, the townspeople are leaving this, and 
will not remain here. Yon had better put your 
cofhplaint into writing, and submit it to the Council.” 
On this, the priest rejoined: “The matter is 
not one worth placing before the Council. The 
men who reported the matter to me made the 
allegation ; I believed it, and wrote the petition. 
I, myself, do not know how far all this is true.” 
But the Governor said: ‘This is all very well, but — 
the matter cannot be hushed up in this way. It 
must be brought before the Council.” This news 
was given to me by M. Desmaréts. Much more 
took place, but [ revord only the important points. 
If I were to write down every particular, there 
would be no end to it. 

In addition to what he related to me, M. Desma- 
réts said that Tanappa Mudali had told the priests 
of the church of St. Paul that the reason why the 
Muhammadan troops did not leave the place was 
that I was in league with them, and did not interest 
myself in the affairs of the French; that Fort St. 
David could have been captured by this time, but 
for my machinations ; and that I was the author of 
all the difficulties. M. Desmaréts told me that all 
these allegations were made to the priests of the 
church of St. Paul, by Chinna Mudali Lazar;. and 
by them, to him. The priests also spoke about 
these matters to some other Europeans, who 
asked what had occurred, informing me, at the 
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Same time, that they had been told by the priests, 
to whom the allegations had been made by Lazar. 
I replied: ‘This never occurred. It is an absolute 
fabrication on the part of the people of the church 
of St. Paul.” I put the matter to them, in the true 
light, aud they approved of my explanation. 

Wednesday, 11th January 1747, or and Tui of 
Akshaya.—To-day, M. Lenoir sent, by a peon, a 


letter from Masulipatam. It was folded in the a 


Muhammadan fashion, and the address was written 


in Telugu, in these words, ‘ To Karidi Buchanna, Pondi 
g 


-at Porto Novo.’ He said in it that he had heard that 
M. Paradis had been made a prisoner, and that the 
Muhammadans were besieging Pondichery. The 
Messenger stated that seven ships were anchored 
opposite to Mulvala Ravanaiyan’s choultry, north 


of Pulicat; that they were English, and from > 


Calcutta; that the commander of the squadron was 
- Mr. Peyton ; and that one of the ships brought news 
to Pulicat, delivered some letters which were subse- 
quently despatched to Fort St. David, and then put 
to sea again. I reported all these matters to the 
‘Governor. He said: “This ig true : two or three 


days ago, I heard that one or two sail were seen off %2 


Madras, and they are probably English.” 

M. Bouteville reported to the Governor that 
Rangappan, the accountant who had made himself 
responsible for Rs. 200 in the affair of M. Bertram, 
now refused to pay the same; and requested that 
‘he might receive it from the money belonging to 
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M. Bertram, which had been lodged in the registry. 
office. The Governor sent for me, and asked about 
the matter, and I explained it. He then directed 
that the Acheen areca-nuts under attachment, in 
the warehouse of M. Bertram, should be delivered 
to M. Bouteville. At 11, the Governor went to 
a dinner party given by M. Auger, at the garden 
house of M. de Bauaset. 

Last night, I received news that a party of 400 
peons had advanced as far as Marikrishnépuram, and 
then returned to Azhisapakkam. It marched, in two 
divisions, by different routes, to attack the Muham- 
madan camp. One of these reached the boundary 
hedge, which was the point at which they were 
to meet, but not being joined in proper time by the 
other, returned without making any attack. This 
was owing to a dispute between M. Chengeac and 
another officer who accompanied the force. 

This morning, the Governor told me that he had 
received a letter from Madras stating that four 
English ships, anda sloop, had been seen in the 
offing there. 

Mrs. Morse sent word to the Gowen through 
Madame Dupleix, asking that the money stolen 
from Lakshmanan, the dubash of Mr. Morse, might 
be returned to him. The Governor requested me 
to see that it was paid to him, through a third party. 
T told him that although Lakshmanan lost only 
27 pagodas, he claimed 100. he Governor said : 
“You manage all my affairs; why then do you 
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ask my opinion? Do what you think proper.” I cae 
replied that I would settle the matter in one wayor —— 
other. ga 

Friday, 18th January 1747, or 4th Tai of 
Akshaya.—This morning, ships were sighted St, 
approaching from the north. The Governor sent 
for me, and said: “I do not know if these hail from governor 
Tranquebar, or Acheen; or are the Dutch vessels converse 
which, after touching here in October last, sailed Blace, from 
for Acheen, and were expected to arrive again in 
the month of Tai [January-February], on their 
return to Mocha.” I told him they were the last 
of these. He said that if news was received that the 
three ships under M. Dordelin, and the two belong- 
ing to the squadron of M. de la Bourdonnais, had 
reached Acheen, one might expect that they would foneurs 
come on here; but if otherwise, the conclusion must cersin 
be that M. de la Bourdonnais had taken them all Governor. 
away with him. I said that he was right. 

At noon, to-day, the Dutch ships reached the jytch 
roads, and having anchored, fired nine guns, which fherosds 
were returned by a like number from the shore. 

As soon as the officer in command landed, he visited mandir 
the Governor, and reported that the three men-of-war fererts 


under M. Dordelin, and the two of the squadron of M. Este 


de la Bourdonnais——five in all—had reached Acheen, ai 

and that, eight days before his departure from that , |, 

place, the French squadron received intelligence pursuit : 
. that two or three English ships were cruising in the & English 


neighbourhood, and had gone in pursuit of them. 
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The Governor then sent for me, and said: “ With 
reference to our conversation this morning, the 
Dutch commander has just been telling me that our 
five ships arrived at Acheen, and that eight days 
befure he sailed thence, some English vessels were 
seen in the neighbourhood, and our squadron started 
in chase of them. In two or three days more, there- 
fore, we shall see our shipshere. As this good news 
concerns every one, please go, and announce it to the 
people.” I cannot describe how pleased, and happy, 
the Governor was. 

At 8 to-night, the following news was received 
from Madras : “The three ships under M. Dordelin, 
and one of M. de ja Bourdonnais’ squadron, an- 
chored in the roads at Madras, on Wednesday the 
2nd [llth] instant.” The Governor at once sent 
for me, and said: “ Rangappa; we have good news. 
Our four ships, with a Dutch sloop which they 
captured, have reached Madras. When the Hng- 
lish, Mahfuz Khan, Muhammad’ Ali Khan, and their 
troops, hear of this, how will they like it?” I 
replied : “ It will be a thunder stroke to them; their 
troops will not remain here much longer ; they will 
discover that the English have cheated them by 
saying that their fleet would arrive in a fort- 
night, and that they would then give them money, 
I think there will be a serious misunderstanding 
between them.”- The Governor said that he was 
quite of my opinion. We then conversed, as usual, 
on general topics, and I went home at 10. 
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Saturday, 14th January 1747, or 5th Tai of 
Akshaya.—To-day, at noon, the Governor sent for 
me. I went to him, and he gave me some oranges 
brought from Acheen, by the Dutch, and asked 
me to send them to the Muhammadan camp, I took 
them all, and went to my ureca-nut store-house, 
where I got some baskets, and packed eighty in 
each. , 

T forwarded these, with polite letters, to Mahfuz 
Khan, Muhammad ’Ali Khan, and Anwar Khan. 
Manéji was charged to take them to Kondér Tope, 
where they were encamped. In addition to this, 1 
despatched to Arcot a huudred and twenty oranges 
for His Highness Nawab Anwar-ud-din Khan, 
eighty for Sampati Rao, and eighty for Husain 
Sahib, sending, at the same time, a letter to each. 

At 8, Vélayuda Pillai came from Porto Novo, 
and brought letters from the amaldar of that place, 


to the Governor, andme. I read to the Governor ¢ 


that addressed to him. Having listened to it, he 
‘ requested me to write an answer at once, asking 
the amald4r to come, and see him in person, and bid- 
ding him tobe under no apprehensions. I wrote in 
accordance with his orders, gave the letter to 
Vélayuda Pillai, and sent him off, at 10 o’clock. 
To-day, the doctor * consigned to Mocha 25 bales 
containing 100 scores of pieces of long-cloth, of 
97 yds. each. During the night, a Muhammadan 


* It cannot be ascertained to whom thig refe 
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peon who had accompanied M. Miran, and had re- 


. turned in the vessel from Acheen, reported to me 


that an English captain, one Mr. Boyer, had put 
between 100 and 150 candies of frankincense, some 
goods which had arrived from Acheen, and from 150 
to 200 bars of gold, on board the ship bound for Tran- 
quebar, and that she would be in this neighbourhood 
in two or three days’ time. I communicated the news 
tothe Governor. He said: ‘ The Governor of Tran- 
quebar is our friend; he has helped us on several 
occasions. It is therefore not proper for us to make 
a prisoner of an Englishman travelling on a Danish 
craft, or to seize his goods. You know that four 
men-of-war of ours have arrived off Madras. When 
the English ships which were in the roads at Pulicat 
saw ours, they made off, but there was a Dutch sloop, 
which our squadron seized.” I told him that I had 
heard, from Madras, that it belonged to the English. 
The Governor replied : “‘ Your correspondents give 
you incorrect information ; please write to them not 
todo so in future.” It was this Captain Boyer who 
commanded the sloop which arrived in Arppisi 
[October] last, and which . . . * 

Sunday, 15th January 1747, or 6th Tat of Akshaya. 
A ship arrived to-day, at noon, and anchored. She 
fired thirteen guns, which were replied to by a like 
number from the fort. She is named the St. Louis, 
and belongs to the squadron of M. de la Bourdonnais. 


* Incomplete in the original. There is no previous mention of this matter, 
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Her former Captain, M. Benoit, did not sail with 
her, but remained here, and one M. St. Decheaux, 
who took his place, brought her to Pondichery. 
Another sloop is following, and has on board some 
goods, and twenty-five garce of paddy consigned 
from Bimlipatam; to the Paymaster at Negapatam. 
She brings, also, a letter to the Governor of Pulicat, 
advising him to dispose of the paddy where 
it can be sold at a profit. When the sloop was off 
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gnctier 
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Pulicat, a French ship seized her, alleging that she Ths 


was English, but when sho was brought to Madras, 
and examined, it was found that she was Dutch, and 
she was sent hither, along with other craft bound to 
this port. When the St. Louis arrived, the Governor 
wrote to the Governor at Negapatam, asking him if 
the sloop belonged to him. I do not know what he 
will do when the reply arrives. 

Monday, 16th January 1747, or 7th Tai of Alshaya. 
—To-day, I had a letter from Shaikh Abmad, the 


captured, 
En Hing 
bat fonna te 
be Dute) 


Amaltdar of * 
Porto Novo 
writes that 


-amaldér of Porto Novo, saying that he was coming teis 


_ here. I reported this to the Governor. He told 
me to write to the amald4r, asking him to do as he 
proposed, and to take the road by Arumpatai Pillai’s 
choultry. J did as instructed. He accordingly 
came, halted at the choultry, and, in the evening, 
sent word to me of his arrival. I gave intimation 
of this to the Governor, who desired me to take 
twenty Company’s peons, and some Europeans 
such as M. St. Martin, andM. . . . *, and 


* Blank in the original. 
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receive the amald4r, with all due attentions. He 
asked me if guns ought to be fired on his arrival. I 
replied: ‘‘ As theamaldar is a respectable man, a 
salute should be accorded, when he reaches the town- 
gate.” He wanted to know the number of guns, and 
I said that it should be seven. Hesent for the 
master gunner, and ordered him to fire a salute as 
arranged, and he then asked me to go out, and meet 
the amaldar. I took leave, and reached my areca-nut 
store-house, at 8. The amaldar remained, for the 
night, at Arumpatai Pillai’s choultry. I decided’ 
that I could go there on the following morning. 
Tuesday, 17th January 1747, or 8th Tat of Akshaya. 
—This morning at 8, I sent word to the amaldar of 
Porto Novo, that I was coming to meet him. As 
ordered by the Governor, on the previous day, I 
set out at 9 in the morning, with M. St. Martin, 
M. . . *, a native captain, and twenty or thirty 
peons. By that time, theamaldar had started, and 
had reached my garden-house. We went there, and 
halted. After conversing with him for a while, we 
left together, and when we entered the town through 
the Villiyanallar gate, seven guns were fired. I 
provided accommodation for the. amaldar in the 
garden-house of M. Dumas, and Jeaving him there, 
made my report tothe Governor. He said: ‘ Please 
go and stay with him, ascertain his views, and let 
me know what they are.” In accordance with these 
instructions, I remained with the amaldar, and 


* Blank in the original, 
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when his opinions became known to me, I gave him 
suitable replies. Whilst I was dealing with him in 
this fashion, a man came, and said that the Gov- 
ernor wanted me. I obeyed the summons, hada 
conversation with him, and then, going home, dined, 
went to my areca-nut godown, and rested there 
for two Indian hours. At the end of that time, I 
again presented myself before the Governor, and 
informed him that the amaldar was coming to visit 
him. Then I returned to the amaldar, and took him 
in the evening, to the Governor. During the visit, 
M. Dupleix, Shaikh Ahmad, and J, conversed for a 
long while. Shaikh Ahmad told the Governor that 
he would relate to me all his misfortunes; the latter 
said that he was welcome to do so. After this, the 
amaldar took leave, and returned to his residence. 

Wednesday, 18th January 1747, or 9th Tai of 
Akshaya.—-The following is what occurred here to- 
day. News arrived that the Naw4b had released the 
Europeans, MM. Schonomille and . . . *, who 
had heen taken prisoners by the Muhammadans, 
during the recent fighting at Madras, and had sent 
them with a letter from himself, and another from 
Husain [éhir Khan, and that they had reached 
Tindivanam. 

Thursday, 19th January 174%, or 10th Tai of 
Alshaya.—This morning, at 9, M. Schonomilie, M. 
de Kerjean, and M. Gosse, who, last night, halted at 


* Blank in the original, but apparently, (sce infra), should have 
been MM. de Kerjean and Gosse. 
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Tindivanam arrived here. Another European was 
with them. This man had been sending intelligence 
regarding the English, to the Governor of Pondi. 
chery, and when French soldiers, sailors, and a few 
officials, were in the hands of the English, he was 
in the habit of letting them escape, two or three at a 
time. Mr. Morse, the Governor of Madras, having 
come to know of this, caused him to be publicly 
flogged, and put in jail. But when the fort of 
Madras fell into the hands of the French, not only 
did they release him, but they made him an officer. 
When M. de Kerjean and the others left, he accom- 
panied them ; and when they were made prisoners, 
he, also, was captured. They now all came with 
Shaikh Muhammad Tavakkal and Vakil Subbaiyan. 
The Europeans embraced M. de Kerjean. The 


Governor and his wife also did the same, and were 


very pleased. Muhammad Tavakkal had an interview 
with the Governor, who desired him to take a seat, 
and inquired regarding the welfare of Nawab 
Anwar-ud-din Khan, Husain Sahib, and others. In 
return, he expressed the hope that the Governor was 
prospering. The Governor then said to him: “You 
probably feel weary now: go, and take some rest; we 
will discuss matters to-morrow at our leisure.” He 
delivered the letter brought by him from Nawab 
Anwar-ud-din Khan, to the Governor, who handed 
it to me with the request that I would interpret the 
contents. The purport of it was: “1 have received 
the mangoes sent by you, and am obliged for 
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them: If you evacuate Madras, all well and good: 
if not, please send back to me the four Europeans.” 
I explained the letter to the Governor, and he said: 


“Go; talk to Muhammad Tavakkal, and ascertain fic 


exactly what the views of the Nawab are.” Mubam- 
mad ‘l'avakkal then went home, and I, to my areca- 
nut godown. ; 

To-night at 8, I went to Sunguvar’s store-house, 
where Muhammad Tavakkal is accommodated, and 
chatted with him, until 10. Aftera conversation on 
general topics, we came to the point, and having 
ascertained his views, I gave him answers which cast 
all the blame on the Muhammadans, and were in such 
terms that he could not avoid remaining silent. He 
‘was pleased with my reasoning, and praised me. I 
took leave of him, went to Irusappa Muttu Chetti’s 
house, offered him my good wishes on the occasion 
of the Pongal feast, and reached home at half- 
past 11. ; 

Sunday, 22nd. January 1747, or 18th Tai of Ak- 
shuya.—This morning, the Governor summoned me, 
and said: “‘Go to Muhammad Tavakkal, and tell him 
that you will remunerate him handsomely ; promise 
what you consider fit, and try to bring him to our 
way of thinking.” Thereupon, 1 went to Muhammad 

- Tavakkal, drew him into conversation, and then said: 
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the Nizém are that the Nawdb should return. The 
latter is overwhelmed with debts, and being thor- 
oughly wearied, he wishes to make peace with you, 
and depart. Besides, he has dismissed Bapéji 
Nayakkan, who formerly collected the tribute of the 
Carnatic, and has appointed in his room one Sadasiva 
Rao, a Mahratta, who is the son of Siman4ji Rao, the 
younger brother of Bhaji Rao. Bapdji Nayakkan 
is preparing to collect men in order to attack the 
Nawab, who is alarmed at this. I will therefore 
dispose of matters in a way which will please you. 
You haye given me your reasons. I willadd my own, 
and put them in such a way as will cause the Nawab 
to entertain no more ill-feeling towards you. In 
short, I will settle all difficulties, to your entire satis- 
faction ; but you must comply with my demand.” 
After hearing his views, 1 told him that I had thea 
no time to give him a distinct answer, as the Governor 
required my attendance. I was about to start, when 
he stopped me, and said: ‘“ You merely take my- 
opinion, and do not express your own. At this rate, 
how can we come to any agreement. If you will open 
your heart to me, then, and then alone, I shall be 
satisfied.” I replied : “I have no objection to do so. 
Two of the Governor’s peons are however waiting for 
me, so please accept my excuses. J shall return, in no 
time.’ [hastened to the Governor, told him all that 1 
had heard from Muhammad Tavakkal, and inquired 
whathe had to say toit. He asked me what I thought 
best under the circumstances. I replied : ‘‘ You know 
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that he wants 20,000 rnpees ; that is, 6,000 pagodas. 
I think it desirable to give him 4,000.” The 
Governor said that that was too much, I rejoined : 
“We can reduce the amount to be paid to the 
Muhammadans,* and give the money to this man, 
because it is through him, alone, that our difficulties 
can be removed.” ‘That is true,” he exclaimed. 
“We will give him 10,000 rupees in cash, and goods for 
Rs. 2,800, Settle it with him in that way, and then 
ask him to write such letters to Husain Sahib and the 
Nawab, as will suit our plans.” I went to Muham- 
mad Tavakkal, and told him that we would give 
him 10,000 rupees in cash, and Rs, 2,800 in the shape 
of goods. When I said this, he was overwhelmed 
with joy, as though he had found something which no 
mortal could attain, and exclaimed: “ You are my 
priest : I will not gainsay your words. T will act in 
accordance with what you propose.” 1t is impnssi- 
ble to describe, in writing, all the polite expressions 
of which he made use. He then told me that he 
would address letters to Husain Tahir, and Sampati 
Rao, in the following terms: “‘ The Governor of 
Pondichery does not secm to be willing to pay any- 
thing to the Naw4b, unless he asksforit. He is bent 
on war. As he is aware that the Mahrattas are 
coming to attack you, and that the Niz4m has 
ordered you to return with your troops, he does not 
appear to be inclined to pay you any money.” 


* Bic inthe original. ‘Ihe reference is evidently to the Naw4b, ang 
bje sons, 
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He said that he would add something more that 
would be to our interest. I told him that he 
must write these letters then and there, but he 
said: ‘“ Why should you trouble yourself about it ? 
Henceforth, it will be my business. If you only let 
me have what you have promised, I will settle your 
business exactly as you wish.” Ianswered: ‘‘ Have 
you still any doubts? Iwill be responsible for what 
I have promised you. If you desire anything in 
writing with regard to this, I will give it to you.” He 
replied : “ [t will be sufficient if you pledge your 
word.” I agreed to do this. He then promised tosettle 
matters for us within eight days, and said: “You 
may tell this to the Governor. I will arrange things 
to your satisfaction. You may henceforth reckon 
on me as one entirely at your disposal. Hereafter, 
you may take your rest.” Iremarked: “ What you’ 
have said is very little, and what you are about to 
accomplish is a great deal. May God help you in 
this matter.”” Having spoken to him in polite lan- 
guage of this description, I took leave, and person- 
ally reported to the Governor what had occurred. 
Having listened to me, he said: ‘ Has he written 
letters, asinstructed by you?” Treplied: “He is 
just doing so, and will despatch them shortly.” 
The Governor then continued: ‘* Well ; you told me 
that Shaikh Ahmad, the amaldar of Porto Novo, 
was returning home, and you stated also that Muham- 
mad Tavakkal wanted you to send him away. We 
will now send him off, at 4 this afternoon. Ask him 
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to come here, and make out a list showing the articles 
that are to be presented to him, and stating the 
quantities of each. Send this to M. Cornet, and 
request him to prepare what is entered init. Tell 
him, further, to make ready the clock for which 
Muhammad ’Alt Khan asked.” The goods were 
accordingly ordered, and made ready; and the 
following is the list of the articles presented to 
Muhammad ’Ali Khan, and Shaikh Ahmad: 


Articles sent to Muhammad’ Ali Khan. 
1 chiming clock, bought from Mr. Stratton for 115 
star pagodas. 
1 mariner’s compass. 
1 telescope. 
1 lens, or burning glass. 
3 pairs of spectacles. . 
1 microscope. 
1 round mirror. 
9 articles in all. 


Articles presented tu Shaikh Ahmad, 


3 rolls of red broad-cloth. 
44 yards of red velvet. 
4 yards of green velvet. 
2 Persian carpets. 
8 carpets lined with printed broad-cloth. 
6 flasks of Hungary water. | 
6 flasks of Imperial water. 
2 pairs of scissors. 
2 many bladed knives. 
1 mirror. 


1 small mirror. 
Qa 
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All these were made ready, and M. Delarche 
attended. The Governor then said to me: “ Can 
we write a letter to Muhammad ’Alf Khan, to the 
effect that we will give him the villages attached to 
Fort St. David and Cuddalore, and that we will 
reserve Fort St. David, alone, for a while longer ; 
and then, if he so desires, will also make it over to 
him?” TI replied that we could write to him in 
these terms ; but that we might add that the condi- 
tions named would hold good, only on the under- 
standing that he and his troops withdrew, and would 
not give up those places to the English. He 
approved of my suggestion, and said that a letter 
to that effect must be written by M. Delarche, and 
that the Brahman in charge of preparing the Persian 
letters should not know of it. I replied: ‘ The 
plan is a good one, but M. Delarche can only speak 
and read Persian. He cannot write that language.” 
The Governor said: ‘ Only a few words have to be 
written; M. Delarche can manage that,” and he 
then sent for him. He came. The Governor gave 
him the subject, and asked him to write the letter. 
M. Delarche said that he could not write Persian, 
but that he would get the Brahman writer to do what 
was required, and would strictly warn him not to 
reveal the secret to any one. The Governor replied : 
“IT gave my instructions to you, as the matter is 
one which should not be known to any one else. Now 
got the letter written confidentially.” M. Delarche 
summoned Madananda Pandit to his house, and 
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there caused him to write the letter in the terms 
already stated. It was then brought to the Gover- 
nor, and sealed. At half-past 5 in the evening, he 
sent for Shaikh Ahmad, and said to him: “You 
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Muhammad. Tavakkal has come here in the name of 
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home. But we have no mind to let you go, and 
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letter. If he will not assent, send it back to me.” 
Shaikh Ahmad took the letter and presents, and 


replied: “I will let you have an answer, in two or 


three days. Until then, you must not be in a hurry.” 
Then the presents set apart for him were placed in 
his hands. Two yards of cloth were also given to 
Vélayuda Pillai, who was told by the Governor to 
make proper inquiries, and let him know the result. 
Vélayuda Pillai received the gift, and promised 
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to do as he was bid. He further said to the 
Governor: ‘‘ Muhammad ’Ali Khan considers that 
you are @ warrior, and a good man, and itis on that 
account that he courts your friendship. The truth 
will appear hereafter. All the blame rests on 
Mahfuz Khan, and your affairs will, therefore, pros- 
per. By 10 to-morrow morning, I shall reach his 
camp.” So saying, he took leave, and retired. I 
asked him to come to my house, after night-fall. He 
agreed to do so, and arrived at half-past 8. He re- 
mained with me until midnight, and was entertained 
with musicand a nautch. He then made a present of 
Rs. 80 to the dancing girl, accepted the red and 
green broad-cloths presented by me, and went home. 
T also gave two rolls of broad-cloth, and a piece of 
muslin, to Véléyuda Pillai, and Balaji Pandit. This 
is what occurred during the night. 
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CHAPTER XL. 


FROM JANUARY 23RD, 1747, TO FEBRUARY 
8TH, 1747, 


Diarist aske for honours to a departing amaldér—Governor orders acoord- 
ingly—Diarist accompanies the amaldar beyond the town— And takes 
leave of him—Governor asks diarist the news from Fort St, David-- 
He says that the Governor there had tidings of ships--And caused 
these to be repeated at the Muhammadan oamps—Governor asks the 
news of the Muhammadans, and diarist gives this—The Council 
meets —The cargoes of two homeward bound ships ordered to be 
landed --And they to join M. Dordelin’s squadron, in attacking tho 
Mnglis: on the West Coast—Why the Governor decided not to send 
these two ships home—-He asks diarist the news of the amaldar of 
Porto Novo-—-The recall of the force at Ariyankuppam discussed— 
Ali Akbar and others, deliver, to M. Dupleix, a letter from Chanda 
Sahib —Who, so they tell him, has heard that the Nizim proposes to 
appoint him Nawdb of Arcot—And therefore desires a draft for the 
money promised to him, by the Governor—lhe news conveyed to 
diarist, in a letter from A. Guléb Sing—He reports this to the 
Governor— A sloop arrives from Chandernagore—And brings tidings 
of projected sailings of French and English ships—Conditions of 
the Nawab for the reoal! of Mahfaz Khan and M. ’Ali Khan— 
M. Tavakkal tells diarist, who informs the Governor—M. Tayakkal 
bidden to come next day— He then repeats to the Governor what he 
had told diarist—States the conditions under which Mahfuz Ihan 
and M.’Ali Khan will depart—And begs permission to hoist the 
Emperor’s flag at Fort 8t. George—Governor asks him when the 
Muhammadans will depart—Conversation between them—Intimation 
which M. Tayakkal is desired to convey to the Nawaéb—Governor 
gives diariet the points of a letter to be written to the Governor of 
Mocha—Discussion as to the withdrawal of troops at Aviyankuppam 
—Governor asks diarist if certain letters are ready—His reply— 
Arrangements for conveying the letters—Governor inguires the 
uews from the camp, and diarist informs him—What he thereupon 
said—The views on the subject expressed by diarist:—Orders regurd- 
ing a visit by the sons of Chanda Sahib, ete., to the squadron— 
M. Tavakkal invited to join them, but declines—The strikingly effective 
salute fired—Sorrow of Vasudéva Aiyan at having to sell betel and 
tobacco, at certain priges—He makes misrepresentations tu the 
Governor—And thus obtains permission to sell at bigher rates-- 
Requeste diarist to have these officially proclaimed—Diarist :eproaches 
him—And says that he will inform the Governor—Diarist, reports to the 
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Governor, who directs publication to be made—And promises to 
consider matters, hereafter—Return of part of the troops at 
Ariyankuppam—This arranged atthe request of the Nawab—Mr, 
Monson and others embark for Karikél—M, Tavakkal brings the 
Governor a letter from Husain Sahib—M. Delarche interprets— 
Questions asked of the Governor, by M. Tavyakkal—His reply— 
Subsequent conversation—Liability to give presents to the Nawab, 
ete., denied by the Governor—Further conversation—Governor finally 
consents to make large gifts—Diarist, Tavakkal, and M. Delarche, 
retire, to discuss matters—M. Tavakkal objects to the amount pro- 
posed—And asks leave to depart, taking the released Kuropeans— 
Report made to M. Dupleix, by M. Delarche—Diarist and he, wait on 
the Governor, who asks the opinion of the former—The advice which 
he, thereupon, gives—M. Tavakkal instructed to write a letter to 
Husain Sahib—This to state the terms offered by the Governor— 
Convey a message, from M. Dupleix, to the Nawaéb—Requost recall 
if the terms are not approved—And attribute the proposals made, 
to the friendship of the Governor—Diarist sends certain letters te 
France—Governor asks the news of the enemy--Diarist tells him 
what he has heard—-Mentions a report that Nasir Jang is marching 
against the Mahrattas—And a romour that Pondichery will be 
attacked by M. Ali Khan—The conversation that ensues—-Tho 
views expressed by diarist—The reply of the Governor—Mr. Morse 
leaves for Europe—The humble character of his departure—The 
Deputy Governor, alone, present—His family and property, to follow 
in a sloop~ M. Matlé Reddi requests that V. Nayakkan may be for- 
hidden to raid—Diarist’s reply——M. Reddi thereupon complains to 
Governor, etc.—And sends the letters through T. Mudali—Diarist 
makes a report to the Governor—Bearer of the letters imprisoned 
—Messengers bring letter and presents from Nasir Jang—And halt 
at diarist’s garden-house—He reports this to the Governor-—-Who 
directs that they shall be well cared for—The procession to receive the 
letter and presents—'The Governor sets out in state— And is followed 
by the Deputy Governor and othera—He alights at a tent outside 
the town—The rest of the party goes to bring the messengers— 
Salute fired when the Governor receives the presents—He then enterg 
@ carriege, and the procession returns—The route followed when 
doing this—Messengers formally received at the Governor's house — 
M. Dulanrens asks diarist to acquainthim with all that is going 
on—Diarist, knowing him to be a babbler, considers what to do—And 
decides to tell him nothing— Why Nasir Jang sent presents~ Remarks 
on the procession—Jayarém Pandit brings letters, from Raghéji 
Bhénsla—He delivers one to the Governor, with an offering— 
Contents of a letter, from Husain Sahib, to M. Tavakkel—Five shipr 
which lay in the rouds, sail—These ‘all equipped as men-of-war—— 


Objeots of the expedition—-6,000 Angrias to be embarked—A sloop 
sails for Mascareigne soon afterwards. 
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Monday, 23rd January 1747, or 14th Tai of 
Akshaya.—At 10 this morning, I went to the 
Governor, and said to him: “I have to accompany 
the amalddr of Porto Novo, to bid him farewell. 
Please direct that, when he leaves, seven guns be 
fired from the Villiyanalldr gate, that the sepoys 
present arms, and that the drums be beaten.” 
The Governor consented to this, and sent orders 
accordingly, to the keeper of the gate, and to the 
master-gunner. I took Nayinaér* with me, and 
went to the garden-house of M. Dumas, where 
the Muhammadan was staying. We all left to- 
_ gether, and when we arrived at the Villiyanallar 
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gate, the sepoys presented arms, and seven guns #2" 


were fired. I accompanied the amaldar as far as 
the mound on the other side of Nainiya Pillai’s 
garden, and there took leave of him. I then 
went to the Governor, and reported what had taken 
place. 

Tuesday, 24th January 17hk7, or 15th Tai of 
Akshaya,—This morning, the Governor sent for me, 
and asked the news regarding Fort St. David and 
the troops. I said: “ You will recollect that I toid 
you, some time ago, that I had heard that the 
brokers were packing up cloths, and that when they 
learnt that our squadron had arrived at Madras, they 
discontinued this. Now I hear that four Malaydlees 
from Tellicherry and Anjengo brought tidings of 
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ships, and that thereupon the Governor of Fort St. 
David presented them with 5 pagodas each ; that the 
men objected to this, saying : ‘ We were sént with a 
promise of 100 pagodas, and we therefore came 
very speedily, and brought news and letters, but you 
give us only 20 pagodas. How can we accept this?’ 
On this, 20 pagodas more were given to them. 
The Governor then took the men to the camps of 
Mahfuz Khan, and Muhammad ’ Alf Khan, and caused 
them to communicate the news of the ships to 
them, on which they presented each of them with 
aturban. The Governor chatted with them for 
a while, and then took his departure. When he. 
reached the fort, he went to the washing depdt, and 
ordered some clothsto be dyed blue. The faces 
of the English, it would seem, brightened, some- 
what, after receipt of this news.” He asked me 


¢ what tidings I had regarding the Muhammadan 


forces. I replied: “I hear no mention of war. All 
speak of peace. It is said, in the camp, that as 
Muhammad Tavakkal came to you in the name 
of Husain Sahib, with a view to put an end to hos- 
tilities, there will henceforth be no more war, and 
there will be nothing but peace. There is a talk in 
the army that, on their way from this, they will 
march to Vazhudavir and Chétpattu, in view to the 
settlement of the taxes; and’ then move on to 


Bankanir and Sélanfr, in order to attack the 


Mahrattas. 1 am told that horses are being pur- 
chaced and cent in ffties and hundreds. at a time.” 
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Whilst the Governor was listening to me, the 
members of the Council arrived. They held a 
meeting which lasted about four Indian hours. 
The Governor then sent for M. Auger, and ordered 
him to bring on shore the 400 bales that were on 
board the two ships about to sail for Europe. When 
T inquired why this was being done, M. Cornet told 
me that the Governor had received information, by 
the mail which arrived here the day before yesterday, 
that about 6,000 of Angria’s men had offered to 
help M. de Leyrit, the chief of Mahé, if he would 
take possession of Tellicherry, Anjengo, and other 
English ports; and that the three sail forming the 
squadron of M. Dordelin, together with the St. Louis, 
and the Princesse Marie, which formerly belonged 
to the English, were being sent to Mahé for that 
purpose. 

I was told that the Governor originally meant 
to send the two ships home, but changed his mind, 
for the following reasons. When the squadron of 
M. Dordelin reached Acheen, he came to hear that, 
four days before his arrival, two British men-of-war 
and two sail belonging to the English Company, had 
left the roads. Consequently, if the two ships start 
homeward bound, they might possibly encounter 
these four, and there was the further chance of others 
of the same nation being on their way hither. It has 
therefore been settled that the five ships, if they 
sail at all, should do so together, and that in con- 
sequence of the departure of the three men-of-war 
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for Europe havirg been deferred, these two, also, 
should not go home. A Dutch sloop came from 
Karikal laden with paddy. It was decided that she 
should be sent to Mascareigne. 

This afternoon, the Governor inquired if I had 
any news from Shaikh Ahmad, the amaldar of Porto 
Novo. I said that I had none, but that I might 
receive some to-morrow. He asked whether the 
force stationed at Ariyinkuppam might be recalled. 
I said that it would not be desirable to do so. He 
asked me why. I replied: “It appears teat 
negotiations for peace are in progress. The result, 
one way or other, will. be known in four or five days’ 
time, and, if necessary, you can then direct the return 
of the men. If you do this now, people will say 
that you are daily expecting peace.” He approved 
of my advice, and said he would wait for four days 
more. 

At noon to-day, ’Ali Akbar, accompanied by the 
Sahib’s son, Sima Rao, and others of his followers, 
paid a visit to the Governor. This ’Ali Akbar, 
who has come from Chanda Sahib, reached this, 
in twenty-two days, from a hill fort known as 
Poona, thirty miles from Satara, where his master 
is under detention, They gave M. Dupleix a 
letter, sent by Chanda Sahib, and said to him: 
« Amanat Khan, who is in the service of the Nizam, 
wrote to Chandé Sahib, saying: ‘Send your son 
here. Nawab Asaf J4h, knowing that in the battle 
at Mylapore, near Madras, Anwar-ud-din Khén’s 
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men could not withstand the French troops, and fled 
to Conjeeveram, is very angry with him, and, on 
this account, he is no longer to hold the government 
of Arcot. If you will send your son here, the 
Nawab will confer is on you.’ In accordance with 
these instructions, Chanda Sahib intends to send his 
son, “Abid Sahib, to the Nizim. In case Nawab Asat 
Jah objects to this, Sau Bhaji Rao is determined to 
take command of an army of 30,000 horsemen, with 
the view of expelling Anwar-ud-din Khan, and 
installing Chandé Sahib in his place. Chanda Sahib 
wishes you to send, out of the lakh of rupeos which 
you promised him, a draft which will allow of his 
obtaining on it Rs. 40,000, on reaching Cuddapah, 
and the balance in cash, so as to enable him to meet 
expenses at Satara.” 

Friday, 2%th January 1747, or 18th Tai of 
Alishaya.—A letter received by me to-day, from 
Arcot Guléb Sing, who is employed under Nawab 
Anwar-ud-din Khan, stated that the Nigam had 
issued a circular order to all the Subahdars directing 
them to proceed, with their elephants and soldiers, to 
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the banks of the Krishna; that in obedience to this ; 


command, the troops at Arcot were making prepara- 
tions for setting out on the expedition; and that 
Anwar-ud-din Khan had communicated the order to 
Nawib Mahtuz Khan and Muhammad ’Ali Khan. I 
reported the contents of this letter to the Governor, 
who was much pleased, and presented the peon 
who brought it, with Rs. 20. Besides this, he gave 
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Rs. 10 to my peon, who was the bearer of the tidings 
that Mahfuz Khan had been ordered to repair to 
the Nawab’s camp. This information was obtained 
by him in the course of a chat which he had with 
the messenger who carried the letter to Mahfuz 
Khan, I conversed with the Governor, for about 
half an hour, on general topics, and then went 
away to my areca-nut store-house. 

At 4 this afternoon, « siocp arrived from 
Chandernagore. The captain is M. Brignon, a 
nephew of M. dela Bourdonnais. Her cargo consists 
of rice, sugar, silk, and other articles. The crew 
brought tidings that four sail were to leave Chander- 
nagore, for Pondichery, in order to assist the French, 
and that four English ships, now in the Hugly, were 
also about to leave for this port. 

Husain Tahir Khan sent a letter, from Arcot, to 
Muhammad Tavakkal, his resident agent here. It 
was received to-day, and ran thus: “ His Highness 
Naw4b Anwar-ud-din Khan has informed me, as 
follows. He will recall Mahfuz Khan and Muham- 
mad ’Ali Khan, who are now encamped near Pondi- 
chery ; and, in return, he expects that the French 
will issue orders to their soldiers in Madras not to 
scour the neighbouring villages, plandering and 
burning them, but to keep within the bounds of the 
fort ; that the French will hoist the Emperor’s flag 
over Fort St. George, and keep it flying there for 
the space of eight days; and that they will show 
every honour to Mahfuz Khan and Muhammad ’Alt 
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Khan, who are now encamped to the west of Fort Ouar. 
St. David.” Husain Sahib also directed his agent — 
: 1747. 

to convey to the Governor the particulars of the m. ‘tersk. 
letter. Muhammad Tavakkal read it, and communi- “2. 
cated the contents to me, and I thereupon went to the Gover 
the Governor, at 8 at night, and informed him of the 
tidings that has been received. He was rejoiced 
to hear them, and said: “ Well; ask Muhammad }Y, farek 
Tavakkal to see me to-morrow morning.” Having westasy. 
obtained leave to depart, I went home, at 10, and 
after partaking of supper, proceeded to the house of 
Krishna Rao, and paid him the compliments usual 
at the Pongal feast. I remained there for an hour, 
and then returned home. 

Saturday, 28th January 1747, or 19th Tai of 
Akshaya.—Muhammad Tavakkal appeared before the Methen 


Governor this morning, at 10, and told him all that he Governor 
had related to me respecting the contents of the letter hited 
which he received yesterday from Husain Tahir Khan. 


He said that Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan states the 


conditions 


would no longer remain encamped in the neighbour- ee 
hood, but would retire with their troops, and he Khao and 
requested the Governor to prevent his soldiers at Kt ou, 
Madras from raiding the country, and burning the 
villages. He added that when gifts had been 
presented to them, and other tokens of courtesy had 
been shown, both Mahfuz Khin and Muhammad gray, 
ermission 


“Alt Khan would depart, and he requested, the whois he 


Emperor's 


Governor to allow the flag of the Emperor to be {383i tor 


hoisted at Fort St. George, for eight days only. 
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The Governor asked when it was expected that 
Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan, and their 
followers would retire. Muhammad Tavakkal 
replied: “Your soldiers are encamped at Ariyan- 
kuppam. When you recall them, the Muhammadan 
troops, too, will be withdrawn.” The Governor 
answered : “I will consider the matter of hoisting 
the Emperor's flag at Madras, and will let you 
know my decision. As for withdrawing my men 
from Ariyankuppam, I will go there to-morrow 
morning, and order all the European: soldiers to 
quit it.” After bidding good-bye to the Governor, 
Muhammad Tavakkal proceeded to his apartments 
at Sunguvar’s warehouse. But before he retired, 
the Governor told him te write to the Nawab 
intimating to him that the French troops encamped 
at Ariyankvppam would, in accordance with his 
desire, be recalled to-morrow, and that’ an order 
was being sent to Madras prohibiting the soldiers 
from going beyond the limits of the town. He 
also desired Muhammad ‘lavakkal to inform the 
Nawab of his readiness to agree to the other 
conditions, as soon as a reply was received to the 
second letter addressed by him to the Nawab. 
Muhammad Tavakkal promised to do this, and having 
told the Governor that the wine he sent him had 
cheered him much during the night, went to the 
house at which he was residing. 

‘he Governor handed to me a letter, written 
jn French, to Kanji Mittéya, the Company’s 
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broker at Mocha, and directed me to have it 
translated into Guzerati, by Muri Das. I accordingly 
went to the office of M. Mathieu, and had this 
done. . 

Sunday, 29th January 1747, or 20th Tai of Ak- 
shaya.—This morning, the Governor told me the 
points to be mentioned in the letter which wag to 
be written, in Persian, to the Governor of Mocha. 


I instructed Madandnda Pandit to draft one 


accordingly. The (tovernor summoned me again, 
and said: ‘ Well; we will withdraw our troops 
from Ariyankuppam. What is to be done if the 
Muhammadans will not quit their camp?” Ireplied : 
“Tf we recall our men, as Muhammad Tavakkal 


wishes us to do, on the authority of a written n 


communication which he has received from Husain 
Sahib, who had his instructions from Nawab Anwar- 
ud-din Khan, the Muhammadan troops are bound 
toretire. If they donot, we can throw the whole 
blame upon them, and say that we have always abided 
by the Nawab’s commands, and have even now 
obeyed them ; and then we can take the necessary 
steps.” He admitted the wisdom of what I said. 
At 10, he and his family entered a carriage, and 
drove to Ariyankuppam. He returned at half-past 
6,in the evening. As soon as he arrived, he sent for 
me, and asked whether the letters to the Governor of 
Mocha, and to Kanji Mittaya, the Company’s broker 
there, were sealed, and ready for despatch. I 
replied that that addressed to the Governor had 
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the seal affixed to it, and had been put into an 
envelope, but that the letter to the broker had not yet 
been sealed. I requested him to sign the latter, 
and after he had done so,I affixed the seal. As 
Odi Das had already embarked on board the Dutch 
ship bound for Mocha, he directed me to deliver the 
letters to M. Mathieu, with instructions to take them 
to Tom Fazel, the Dutch captain, in order that he 
might hand them, to Odi Das, on board. 

He next asked me whether any news had arrived 
from the camp. I replied that I had heard that 
the letter addressed by Anwar-ud-din Khan arrived 


yesterday, and that a reply had been forwarded, 


by a courier, to Arcot, but that I did not know its 
contents. ‘he Governor said: “ In accordance 
with your advice, I have directed our men at 
Ariyénkuppam to return to-morrow. Should not 
the Muhammadan troops also evacuate the place P” 
I replied: ‘‘Even if they did remain there, no 
blame will lie with us, as we do not move our men on 
our own motion, but under the orders of Naw4b 
Anwar-ud-din Khan. The condition which was 
offered to us was that if we withdrew our troops, 
those of the Naw&b would also be recalled. We 
will fulfil this, and if the Muhammadans do the 
same, it will be well and good. If not, all that 
we have to do is to write to the Nawab, reporting 
to him the conduct of his son, and informing 
him that we have obeyed his orders, from first 
to last, and that no blame rests with us. If, on 
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receipt of this letter, any body of Muhammadan 
horse should present itself within our territory, or 
if the Muhammadans should commit any excesses, 
we will take the law in our own hands.’ In these 
terms, J clearly explained to the Governor my 
views on the subject. I then told him that the 
sons of Chanda Sahib and Taqi Sahib desired per- 
mission to visit the ships lying in the roads. He 


G 
thereupon ordered me te send word to M, ® 


Dordelin, who commands the squadron, to receive 
them with fitting hovours; and to M. Auger to place 
a boat at their disposal, and go with them. I deputed 
S4ma Rao on this errand. The Governor afterwards 


directed me to send a Message to Muhammad } 


Tavakkal, asking him to accompany the party to the 
ships. I did so, but he declined, saying that he 
would visit them by himself. I waited for an 
opportunity to communicate Muhammad Tavakkal’s 
reply to the Governor, but finding none, I went 
to the areca-nut store-house. 

Monday, 30th January 1747, or @tst Tai of 
Akshaya.—This morning, Razi Sahib the son of 
Chanda Sahib, and ’Ali Naqf the son of Taqi Sahib, 
accompanied by their followers, went on board the 
men-of-war in the roads, to see them. As they were 
returning, a salute of fifteen guns was fired in 
their honour, from each of the four French ships, as 
well as from that of M. Dordelin. The discharge 
of the guns being simultaneous, the effect was very 
striking. 
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It will be remembered that, on the 9th Purattasi 
last [21st September 1746], when Madras was 
captured, Vd4sudéva Aiyan, in spite of his entrea- 
ties to be permitted to raise. the prices of betel leaves 
and tobacco, was ordered to sell, as he had before, 
nine betel leaves for one cash, and twelve pollams of 
tobacco for one fanam. From that day to this, the 
grief that he endured was such as he might have felt 
at the death of his wife and children. At least 
a hundred times, did he beg the Governor to raise 
the prices of these articles. On various occasions 
he stopped the supply to the bazaar-men, and 
instigated those who furnished betel leaves 
and tobacco, to protest against the low prices. 
M. Dupleix remained deaf to all his solicitations. 
At half-past 8 to-day, however, the man went to him 
and represented that because, outside the town, five 
betel leaves were not procurable for one cash, and 
ten pollams of tobacco for one fanam, the Company 
was suffering a heavy loss by obtaining supplies from 
the country, and selling in the town at the rate of 
nine betel leaves for one cash, and twelve pollams of 
tobacco for one fanam, and that the people bought 
these articles in the town, and sold them in the 
country to their own profit, and to the loss of the 
Company. In this way he made false representations 
to the Governor, and obtained from him sanction to 
sell five betel leaves for one cash, and ten pollams of 
tobacco for one fanam. When he had obtained this, 
his joy was such as though he had discovered a vast 
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treasure, or as though his dead wife and children 
had been restored to life. He felt the delight which 
one would experience who had lost many lakhs, and 
had recovered them all. He then came to me, and 
saying that he had obtained the permission of 
the Governor to reduce the number of the betel 
leaves and the quantity of tobacco sold, asked me to 
proclaim this by beat of tom-tom. I replied: “ Your 
good fortune is indeed great. During one’s lifetime, 
one should gather honour, but you have sought, and 
have obtained, disgrace. To drink the heart’s blood 
of countless people does not constitute a creditable 
phase in your life. Well; as soon as the Council 
adjourns, I will inform the Governor, and have 
what you ask intimated by beat of tom-tom. You 
may now depart.” I then went to the Governor, 
and made my representations. He replied: “ I 
understand you. You tell me of the hardship that 


will be inflicted on the people. But do you notsee % 
the loss which results to the Company by the sale pe 


in the town, at a low figure, of the articles purchased 
in the country, ata high price? We will consider 
the matter at another time. Meanwhile, you 
may, as requested, order the revised prices to be 


announced. After saying this, he remained silent © 


for a while, and then bade me find a remedy for the 
evil. ; 
The force which had lain encamped at Ariyan- 


kuppam arrived this day at Pondichery. Fifty Euro- ES 


pean soldiers and fifty of the Company’s sepoys were, 
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however, left on the fortifications there, in charge 
of fourteen guns. The remainder, including M. de 
ia Tour and other officers, and the jemadars, quitted 
the place. This movement of the troops took place 
in compliance with the request preferred to the 
Governor by Muhammad Tavakkal, who had written 
instructions from Nawab Anwar-ud-din Khan to 
make it. 

M. Braville, M. Lasse, and Mr. Monson the 
English Deputy Governor of Madras, embarked this 
evening, with their luggage, on board a sloop bound. 
for Karikal. Their destination is Hurope, and they 


-intend to take ship again from Tranquebar. 
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At half-past 4 in the afternoon, Muhammad 
Tavakkal came to the Governor, with a letter which 
he had received from Husain Sahib. M. Delarche 
and I were present. Muhammad Tavakkal spoke 
in Persian to M. Delarche, who interpreted it. 
What the Governor said in French was con- 
veyed in Persian to Muhammad Tavakkal. The 
conversation was to the following effect. It was 
opened by Muhammad Tavakkal, who said: 
“Husain Sahib writes to me to ascertain, and 
inform him, what gifts you propose presenting to the 
Nawab, and whether you will allow the Emperor’s flag 
to fly over Fort St, George, for eight days. Whatdo 
you say to these two questions?” The Governor 
replied : ‘‘ We agree to keep the flag flying over the 
fort. We intend making suitable presents to the 
Nawb, Husain Sahib, Muhammad ’Ali Khan, and 
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Anwar Khfn, according to their rank. As promised 
by Rangappan, you, too, will receive a gift.” 1 
remarked : “A present will be given to Sampiti 
Rao, also.” ‘He should take ‘precedence of me in 
receiving one,” interposed Muhammad .Tavakkal. 
The Governor assented to this. Thereupon, 
Muhammad Tavakkal said: ‘Is Mahfuz Khan to 
receive one?” ‘* He will not,’ quoth the Governor. 
Muhammad ‘lavakkal replied: “in truth, he is a 
perfidious man, and it serveshim right. Now you 
must tell me what the value of the presents which 
you propose to give is.” The Governor exclaimed : 
“We are not bound to give any presents to the 


Nawab and his followers ;” and then turning to me { 


he added, ‘‘Rangappa; tell him why.” 1 did so. 
Muhammad Tavakkal was convinced, and said: 
“On the very day that I came here, Rangappan 
mentioned this reason to me, and I felt convinced 
that no blame rests with you, and that all the fault 
lies with the Muhammadans. But as you now, volun- 
tarily, propose to give presents, I shall- be obliged if 
you will tell me their value, for I have to communi- 
cate this to Husain Sahib.” The Governor replied : 
“There is no need for us to make you gifts. But, 
nevertheless, for friendship’s sake, we will give you 
presents to the aggregate value of about thirty or 
forty thousand rupees.’ ‘I will consider over the 
matter,” said Muhammad Tavakkal, ‘‘and intimate 
my reply to Rangappan, at his storehouse.” The 
Governor thereupon directed me and M. Delarche, 
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to accompany Muhammad Tavakkal. We accord- 
ingly went to my store-house, and sat down to con- 
verse. M. Delarche asked Muhammad Tavakkal in 
Persian what he had to say. Muhammad Tavakkal 
repliel: ‘The three Europeans who accompanied 
me, pledged themselves to bring about, by some 
means or other, the rendition of Fort St. George 
to the Muhammadans ; failing which, they solemnly 
promised that they would return to captivity. 
You declare that you will give no more than 
thirty or forty thousand rupees worth of presents. 
This is not what Nawab Anwar-ud-din Khan 
expects. His heart is set upon the receipt of several 
lakhs of pagodas. Permit me then to depart, with 
the three Europeans.” On hearing this speech, 
M. Delarche said that he would communicate it to 
the Governor, and obtain his reply. So saying, 
he went to M. Dupleix, and having communicated 


” what Muhammad Tavakkal had said, returned with 


the Governor’s order that I shouid go to him at 
once. He then turned to Mubammad Tavakkal, 
and said: ‘‘ Wait for us at your lodgings. We will 
come there, and communicate to you the reply to 
your demand.” M. Delarche and I both went to the 
Governor, who addressed me thus: “ Muhammad 
Tavakkai threatens that he will take himself off. 
What course do you suggest?” I replied: “Be 
assured that he never will. What else can he do, 
when we refuse to yield to his demands, but hold out 
a threat of this kind? We must reply to it that he 
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is at perfect liberty to go at once, if he feels so - Ome. 
disposed. Wo must add. that we will send a a 
small party of Europeans, to accompany the three ye aon 
who are to be delivered again into the hands of thereupon, 
Husain Sahib and Anwar-ud-din Khan. The men 
forming the escort will go to Husain Sahib, and 
say: “‘ We have delivered to you the three Europeans. 
The: oa a 
Tuesday, 31st January 1747, or 22nd Tai of 

Alkshaya.—This morning, Muhammad Tavakkal was mu. M, Tovake 
sent for, and instructed to write a letter to Husain *4/' 
Sakib, in the following terms: ‘The Governor of Husain 
Pondichery agrees to have the Muhammadan flag ' 
hoisted over Fort St. George, for eight days. When 
this has been done, he will write to the Nawab 
asking him, in respectful terms, for the cession of This to 

Fort St. George, which is to be graciously made ofere wy 
over to him, by a written order from the Nawab. Gremor. 
The Governor will then be at liberty to hoist the 
French flag over the citadel. He promises to give 
presents to the value of 30,000 or 40,000 rupees. 
He says, through me, to the Naw4b: ‘You have convey 
taken the part of the English, and dishonour, in addi- (ix 
tion to expenditure of money for the support of your Naveb, 
soldiers, has, hitherto, been your only portion. 
You have never obtained any credit, or gained any 
advantage. Now side with us, and we will save you 
all trouble. We will, at our own expense, maintzin 


* Incomplete in the original. 
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your troops. Keep your proper place, and we will 
bring you renown, and show yon the road to for- 
tune. Give us but a trial.’ For my part, I do not 
think that there is any prospect of the Nawab’s 
obtaining a cash more, as a result of the present 
expedition. If these proposals are agreeable to 
you, inform me that they are: if not, recall me, and 
I will return. The Governor says that he has sug- 
gested the course which I have mentioned, in view 
of the long-standing friendship between you and him, 


. Which had been clouded only by this brief breach.” 


Diarist 


to Franoe, 


Governor 
asks the 
news of the 
enemy. 


Diurist tells 
him what 
he has 
heard, 


* 

Sunday, Sth February 1747, or 27th Tai of 
Akshaya.—As a Dutch sloop was about to sail for 
Mascareigne, I went this morning, to the house of 
M. Desmaréts, and delivered to him a letter which 
TI had written to M. Dumas, and one addressed to 
M. Soude, and requested that they might be sent 
with the Company’s letters to France. 

I repaired to the Governor’s house at 10. He 
asked me whether I had obtained any tidings from the 
camp of the Muhammadans. I replied : “ Yesterday, - 
news came that they were advancing on Pondichery. 
But the real state of affairs in the camp is as fol- 
lows.. Some Muhammadan horsemen have mutinied, 
and demand the arrears of pay due tothem. Others, 
who lost their horses, and were promised fresh 
ones, are now wandering about, and complaining 


* Incomplete in the original, 
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bitterly, as this undertaking has not been fulfilled. Guar, 
The troops say that if the French make but a show of — 
advancing from Pondichery, they will welcome them, , 
as they could then make that a pretext for taking to 

flight. They murmur because not one of the twenty 

or thirty ships promised by the English has yet been : 
seen. The talk in the camp is that Nasir Jang Mentions a 
is marching against. the Mahbratta army, with 15,000 ‘hs’ Xeir 
horse, and that the Subahdars of Arcot and other against 
places, have been directed, both by the Nigam, and Mabrattas. 
by Nasir Jang, to join them, with their forces, at * 

the Krishna. Muhammad ’ Alf Khan repeatedly in- 

vites Mahfuz Khan to join with him in advancing to 

that river, but the latter invariably refuses, alleging 

that. if Muhammad ’ Ali had suffered the reverses 

which he has, he would talk in another strain. anao 
There is a rumour in the camp that they will advance that Pond 
to besiege Pondichery, and Villiyanallfr.”” The Goy- tacked, | 
ernor exclaimed: “Do you really think that they Khan. 
will make an attack?” I replied: “I do not, for 

they are constantly receiving letters from the Nizim ‘he con- 


versation 


urging them to retire. To cover the disgrace which pe 
they have incurred, on account of the defeats that 
they have sustained— which he has made a ground - 
for recalling them—they will outwardly pretend that 

they have come to terms of peace, and so march away. 
They are not strong enough to oppose us.” The 
Governor rejoined: “Do not you think that they 

may as well receive our presents privately, and allege 


publicly, as the reason for their departure, that they 
a7 
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have received presents of enormous value from us?” 
I said: ‘They will do that. Their difficulty, 
however, is how to recover what has been spent 
for the maintenance of the troops raised by them 
to support the English, who have not paid them. 
The Muhammadans, soI hear, are making a show 
of their valour, with a view to obtain some more 
money from us, and so recoup their own losses.” 
The Governor observed: ‘“ Was it not the English 
who asked the Muhammadans for assistance? They 
will take care to recover eis expenses from the 
English.” Exactly so,” said I. Whilst this ; 
conversation was going on, the Councillors assem- 
bled. A Council was afterwards held,and . . .* 
Tuesday, Vth February 1747, or 29th Tat of 
Akshaya.—This evening at half-past 5, Mr. Morse, _ 
who had been the Generalt+ at Madras, and Gover- 
nor there, left Pondichery, for Tranquebar, intend- 
ing to go thence to Hurope. Although he once 
possessed much power, he was not now able to 
procure even a double boat. He hired a single one, 
and set out with an accountant, and his interpreter 
Venkanna. There were no others, save these three, 


‘in the boat. Not even a catamaran accompanied it. 


The Deputy 
Governor 


In this splendid style did Mr. Morse depart to 
Tranquebar. M. Legon, the Deputy Governor of 
Pondichery, was the only person present when he 
embarked, and he remained only until Mr. Morse 


* Incomplete in the original. + 8i¢ in the original, 
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had got into the boat. As he stepped into it, 
a salute of twenty-one guns was fired, and as 
soon as he was on board, the white flag was hoisted, 
the sails were set, and the boat sped on to Tranque- 
bar. Mr. Morse has left his wife and children, 
and also his property here. He said that he would 
send a sloop from Tranquebar, to carry them 
away. When this arrives, as it is said that it 
will in four or five days, his family will embark, 
with their effects. 

Muttu Malla Reddi has written to meas follows: 
“Venkatéchala Nayakkan of Alatttr has come 
here, and burns and plunders the villages. Order 
him to discontinue this.” In reply; I wrote : 
““ What right have we to order him to desist ? We 
can exercise our authority only when the man. who 
commits such acts of violence belongs to our country, 
or if the misdeeds are perpetrated by Frenchmen. 
But as it is, the 10,000 poligars of this country 
might have 10,000 grievances against one another, 
and it is not for us to interfere.” Muttu Malla 
Reddi, incensed at my answer, wrote letters of com- 
plaint against me, addressing one to the Governor, 
another to M. Dulaurens, and a third to the Coun- 
cillors. Setting me aside, he also sent one to 
Tanappa Mudali, requesting him to present these 
letters to the persons for whom they were inteuded 
and to prefer a complaint against me. On this I 
personally reported to the Governor what had 
occurred. He thereupon took the letter addressed 
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to him, and ordered that the man who had brought 
it should be committed to custody. The Brahman 
messenger was, at once, conducted by us to prison. 

Wednesday, 8th February 1747, or 30th Tai of 
Akshaya.—The following occurred here, this morn- 
ing. The messengers who came from His Highness 
Nasir Jang, the evening before last, bringing with 
them a letter and presents from him, halted at my 
garden house, outside the town-gate, and sent me 


ts word of their arrival. I communicated this to the 


Governor, who was pleased, and asked me where 
they were lodged. I informed him. He directed 
that they should be supplied with everything neces- 
sary, and well cared for at the place where they had 
halted. : 
I will now relate, as far as I am able, all the 
particulars of the splendid procession which set cut 
from Pondichery to receive, with all due ceremony, 
the dress of honour and letter, and to escort 
them to the town. At 9 this morning, 100 Mahé 
sepoys, the same number of Carnatic sepoys, 
and fifty spearmen taken from the Poligar’s peons, 
were marshalled before the Governor’s residence. 
Drums were carried on horses. Dancing girls, and 
their uttendant musicians, stood in a line. The 
Governor now set out, and the following was 
the order of the array. A chariot, drawn by six 
horses, Jed the procession, and in rear of it were - 
men mounted on war horses. The Governor’s 
palanquin, preceded by a file of musketeers, came 
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next. On either side waved white banners, fans 
of peacock’s feathers, and chowries. A white 
umbrella was carried immediately behind the palan- 
quin, which was preceded by fluteplayers playing 
on their instruments, trumpeters blowing on 
theirs, and drummers beating their drums. On 
either flank, rode an escort of sixteen European 
horsemen. Surrounded by this state the Gover- 
nor moved forward. Behind him came, mounted on 
horseback, or seated in carriages, the Deputy 
Governor, M. Dulaurens, M. . . . * my 
[nephew] Appavu, Sésh&chala Chetti, Madananda 
Pandit, the chief of the peons, and Krishna Rao. 
At 6 inthe morning, orders had been issued that a 
tent should be pitched on the esplanade, outside 
the Vazhudavir gate, but within the moat, and that 
two companies of soldiers should be drawn up 
there. Accordingly, the tent was made ready, 
and the soldiers were paraded. The procession, 
which started at 9 in the morning, and included 
the Governor, the other administrators, and the 
Hindu gentry, proceeded on its way, and reached 
the tent prepared outside the town-gate. ‘The 
Governor remained there, but the rest of the 
party, including the Deputy Governor, the Council- 
lors, the Hindu gentry, the palanquin-bearers, and 
the horse-soldiers, moved forward to my garden- 
house, where Nasir Jang’s messengers were staying. 





* Blank in the original. 
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cur, I, too, accompanied the deputation. We took charge 

x of the letter and gifts, and brought them to the 

Governor, who was in the tent. As soon as he 

beheld the messengers, he rose from his seat, 

walked ten steps forward, and received the presents. 

Salute As he did this, a salute of fifteen guns was fired 

the Gover,, from the ramparts. The dress of honour was 

ets, then placed in the Governor’s palanquin, and he 

Heth entered the carriage drawn by six horses. 

suaie” «The remainder of the party took their places 

Bure” in the vehicles in which they had come; and so 

’ the procession started again with, perhaps, greater 

_ pomp than before. Leaving the Vazhudavir-gate, 

it passed along the bazaar-road, turned southwards, 

in front of my store-honse, marched through the 

Thoroute street where Muttaiya Pillai’s house stands, then. 

tun “ome turned due east, leaving the Deputy Governor’s 

house behind it, entered the eastern road to. the 

Governor’s mansion, and finally drew up at the 

northern gate of his residence, where it halted. 

_As the Governor entered his house, a salute of 

Monengers twenty-one guns was fired. The two messengers 

sae from Nasir Jang, who came with the procession, 

%. were next invited to sit down. A brief conversation 

- ensued, and they were presented with betel and nut, 

and sprinkled with rose water. Farewells were 

then exchanged, and the men returned to the 
lodgings provided for them. 

After this, M. Dulaurens came, at 11, to the areca- 

nut store-house, where J was, and, standing in the 
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street, called me. I went out,and saluted him. 
He requested me to approach, and asked if it 
was true that the presents from Nasir Jang had 
arrived. I replied that it was. ‘Is it the custom 
of the Muhammadans?” he said; and then con- 
tinued : “ You must come-to my house, and tell me, 
then and there, whatever happens.” Knowing what 
an utter babbler he was, and how soon he would 
reveal to another whatever was said to him in 
confidence, I thought that if this reached the ears 
of the Governor it would displease him. Even if I 
should withhold from him every thing confidential, 
and communicate to him only commonplace and 
ordinary matters, he would not hold his tongue, and 
the wisest thing—so I. thought—was not to tell him 
anything. I kept my own counsel, and saying that I 
would do as requested, left him. He then went 
home. 

The reason for Nasir Jang sending the presents 
mentioned above was as follows. As Im&m Sahib, 
is with the Nizam, he has been instrumental in 
obtaining Nasir Jang’s letter. He forwarded it to 
Avay Sahib, his agent at Arcot. From there, Avdy 
Sahib came, followed by Nasir Jang’s messengers, 
with the letter and gifts. The contents of the letter 
were. . .* 

The procession which started to receive, with due 
honour, the presents which came on this occasion, 


* Blank in the original, 
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was, as regards style and splendour, equal to the pre- 
vious one, excepting that in the present instance more 
white umbrellas, chowries, and fans of peacocks’ 
feathers, were displayed, and the music consisted of 
more hautboys, flutes, and drums. 

To-day, a letter arrived for the Governor, and 
another for me; both from Ragh6jiBhonsla. Jayaram 
Pandit, whocame to collect money, and was résiding in 
Chanda S4hib’s house, brought them tome. Having 
read the letter addressed to myself, I went to the 
Governor’s house, taking with me Jayarim Pandit, 
whom I presented to the Governor. He laid before | 
him an offering of five pagodas, and delivered to him 
the letter which he had brought. The Governor 
took and handed it to me. It ran as follows: 

.* This evening, Muhammad Tavakkal re- 
ceived a letter from Husain Sahib, and another from 
Husain Sahib’s son. In the former of these, it was 
written: ‘“You say that the Governor of Pondichery 
declines tofix the sum of money that he should pay 
me, and desires metodo so. Well; the French have 
pillaged Madras and Mylapore, and it appears but 
just that they should give me half their plunder. If 
not, I will be content with ten, eight, seven, or even 
five, lakhs. Sound the Governor, and stipulate for 
the payment of such sum as he may be willing to 
give. When you state what amount he is prepared to 
pay, I will write to Mahfuz Khan and Muhammad 


* Bignk in the original. 


AN EXPEDITION STARTS PROM PONDICHERY, 297 








*Ali Khan, ordering them to return, with their troops. 
You must forward your reply as soon as you can. 
Ask the French, also, for the restoration of the 
articles taken from Dastgfr Sahib, our priest. I 
have obtained an order from the Nawab, directing 
Mahfuz Kh4n to prevent his horsemen from attack- 
ing Azhisapakkam, and have forwarded it to his 
camp.” 

Five ships which lay in the roads were des- 
patched to-day, on an expedition. Two of them, 
when at Madras, encountered a storm, and had been 
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and refitted. The third was the St. Louis. Tho 
remaining two were under the command of 
M. Dordelin, and had arrived trom Acheen. All 
five were fitted out as men-of-war, and were supplied 
with the necessary munitions and stores. Their 
mission was to engage and take the English 
ships, which were said to be cruising on the Malabar 
coast, off Anjengo and Tellicherry ; the capture of 
these places, also, forming one of the objects of the 
expedition. The captains of the ships were directed 
to take on board 6,000 Angrias, * who had offered 





* This name was applied to the followers of a noted piratical chief. 
tain—one Toolajee Angris—who, following, at the time that Ranga Pillai 
wrote, in tha footsteps of both hie father and step-brother, had long been 
& constant source of trouble and danger to the sea trade of the Malabar 
coast, and of frequent annoyance to the servants of the East India 
Company. His misdeeds, and those of his people, were finally put an end 
to, in February 1756, when his last stronghold, Gherie, wae captured, and 
his fleet destroyed, by a combined sea and land foree under the command 
of Admiral Watson and Colonel Clive, and he, being made @ prisoner, was 
handed over to the Mahrattas, who took good care that he should do no 
further harm, 
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their services. The Raja of Travancore was also 
written to, asking him to procure the assistance of 
the Angrias, and the letter was carried by one of 
the ships. The squadron set sail from Pondichery, 
about one watch * before sunrise. 

Closely following the ships, a sloop also left 
Pondichery, for Mascareigne. M. de la Villebague 
was a passenger by her. : 


* Three hours, 
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CHAPTER XLI. 


FROM FEBRUARY 9TH, 1747, TO FEBRUARY 197TH, 
1747, 


The request made by Husain Sahib—Governor promises to send the orders *- 
sought—Diarist lays before him a petition from the English soldiers— 
_ He promises to consider it—Conversation regarding a certain Jemadar 
—Governor directs diarist to employ good spies —--News from Mahé of 
the doings of 6,000 Angrias—Lotter from Mabfuz Khian—Arrival of 
& Dutch sloop with grain—Price which this realisad—Governor’s 
message to M, Tavakkal—This points out that the Muhammadans 
have not carried out their agreemont—And repudiates responsibility 
for the consequences —M. Tavakka] assuros diarist that the necessary 
orders have been issued—He subsequently repeate this to the 
Governor—Exclamation of the latter, on hearing it—Reply of M. 
Tavakkal—Certain letters, seized by the partisans of the English 
--These said to have been handed to Mahfaz Khan—Who caused the 
avrest of the writers—One of these severely injured by his captora— 
Alleged contents of the letters—Some of Mabfuz Khan's troops 
advance on Ariyénkuppam—But are beaten off—And occupy o 
temple at Tirnkkénji— Whither it is stated that the camp of Muham- 
madans was to move—Diarist reports this to the Governor—Soldiers 
sent to Ozhukarai, and Ariyankuppam—M. Tavakkal deputed to ask 
N. Qali Khan his intentions—G@overnor invites him to see the carnival 
before leaving—Diarist and he accordingly attend—-He receives a pass 
enabling him to depart, and return—He doubts the expedioncy of 
startiag—Diarist advises him to go—The orders conveyed to him in 
a letter, from Husain Sahib—-Dierist informs the Governor—Arrest of 
certain accountants reported to diarist—News of the reinforcement of 
the enemy—And of the sacking of three villages—Constant reports of 
like outrages—M, Tayakkal reaches the camp at Tirakk&nji—Apd 
effects the recall of the raiders—M. ‘Ali Khan arrives, and inquires 
concerning the negotiations at Pondichery—M. Tavakkal ‘replies— 
And mentions the demands of H, Tahir Khin—He then atates why 
he has been sent by the French—M. ’Ali Khan takes him to Mahfus 
Khén—Who asks if he has conclnded the treaty—And having heard 
M. Tavakkal, says that the French must no longer procrastinate— 
M. Tavakkal then gives him the message from tkem—He asks 
whether they will surrender Medras—The reply made by M. Tavak- 
kal—Mahfoz Khan takes exception to the capture of Madras—M. 
Tavakkal explaine—And specifies the reasons given by the French, for 
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Cuar, their action—M. Khan refers to the attack on him at Mylapore, and 
XLI M. Tavakkal accounts for it—He still further objects--M. Tavakkal 
—— states what the French assert—M. Khan reverts to the question of 
1747, hoisting the flag on Fort St. George—M. Tavakkal replies—He repeats 


the message, from the French—M. Khan says that he will withdraw-- 
M. Tavakkal reports this to diarist—Governor decides to invite 
Mahfuz Khan to Pondichery—M. Tavakkal makes a suggestion— 
Governor having approved, arrangements are made—Arrival of a 
Portuguese ship that had previously carried French mails, eto.— 
A force starts to capture certain marauders—Three taken, and sent 
to Pondichery—The punishinent to which the Governor sentences 
thein— M. Tavakkal sets cut on his mission to M. Kh4n and M. *Alt 
Kh&n—Contents of the letters which he takes to them—Diarist 
asks M, Tavakkal to explain the burning of Azhisapékkam—He 
promises to take steps to stop further outrages—Is absent when 
the reply arrives—And diarist opens it—It puts the blame on the 
Pindarees and Kabés—Anotber letter, opened and read by diarist, 
contains nothing—Contents of both communicated to M. Paradis— 
What he thereupon ssid---Governor asks diarist if M. Tavakkal 
reached the camp—And bids him let him know when news is received 
—A certain agreement, bearing the Governor’s geal, is returned in a 
letter to diarist-—Governor referred, by M. ’Alf Khan, to this letter— 
He questions diarist,—His reply—Lettera to Governor from M, Khan 
and M, ’Ali Khan—M, Tavakkal returns——He reports that M. Khan 
and his hrother agree to visit Pondichery—And details the reception 
they expeot —Governor objects to leaving the fort, in order to meot 
them—But expresses his readiness to go to a certain point-—And 
undertakes to send out the Deputy Governor, etc.—This intimated 
to M. Khan and M. ’Ali Khaén—Who approve, and direct M. Tavakkal 
to invite diarist to come with him.—They, and M. Delarche, 
accordingly set ont—Diarist presents mohurs, on appearing before 
M. Khén—Who receives him warmly—Bestows on hima dress of 
honour, and his own degger-—And casting his shawl on him, makes 
a polite speech—M. Delarche, also, given » dress of honour--M. 
Khén postpones starting until next morning—Diarist’s party returns 
—Governor admires the dagger much—Discusses with diariat why 
it was given—Governor selects the Council-house, to accommo. 
date M. Khaén—It is shown to M, Tavakkal, who approves— Diarist 
reports this to Governor—The deputation which went to meet M. 
Khén—This joins him at Tirukkésiji—Deputy Governor, etc, receive 
him, near a certain choultry—The usual ceremonies having been 
observed, the party proceeds~-It enters a tent pitched outside the 
moat—M. Dupleix then sets out, in state, froma tent within the 
moat—Details of the proceasion—Meeting of the Governor and the 
Nawéb—The formal invitation to enter Pondichery-~The state 
procession to the Governor's house-—-Where M. Khan alights—And 
is conducted, by the Governor, to the Council-house—Dinner is 
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until evening—Governor, and he, settle the terms of the proposed 
convention—He then gives presents to the Governor, and his family—— 
Supper is served at gun-fire—After it, the porty atiends a dance, 


Thursday, 9th February 17k7, or. Ist Masi of 
Alishayu (New moon day).—This morning, I received 
a letter from Husain Sahib, who wrote: “There 
are, at Madras, goods, corn, two houses, and two 
gardens, belonging to my father’s elder brother Miyan 
Sahib. Mention this to the Governor, and obtain 
from him an order addressed to the commandant of 
Madras, permitting Miy4n Sahib to sell the corn, and 
take the proceeds, and directing that officer not to 
meddle with either the houses, or the gardens,” J 
received another of the same nature from Imam 
Sahib, and spoke on the subject to the Governor, who 
said that he would send an order to Madras, to the 
effect sought. 

I also communicated to M. Dupleix the con- 
tents of a petition which the English soldiers had 
submitted. He smiled, and exclaimed: « We have 
allowed Mr. Morse, and others, to 89, after taking 
from them the nevessary assurance. But we cannot 
release these soldiers on the same terms.” A short 
time afterwards, he said that he would consider 
the matter. He then remarked to me? “T have 
some misgivings about Jemadar ’Abd-ul Rahman. 
I suspect that there is collusion between him and 
the men in the Muhammadan camp.” I replied: 
“ Thave already told you, that, at one time, he carried 
on a correspondence with the men in the camp, but 
that this had since ceased, Thave not heard that ha 
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has renewed it.” ‘Any how,” said the Governor, 
“employ two clever spies to bring you, from time to 
time, news from the camp. Also, set men on the 
watch in the European quarter, to learn what trans- 
pires.” I submitted that I had already taken the 
measures which he suggested. “‘ Maintain a vigilant 
watch, then,” he replied. : 

In the afternoon, the mail from Mahé arrived. 
The intelligence conveyed in the letter received 
by it was that 6,000 Angrias * had surrounded Telli- 
cherry, and were attacking, with great vigour, the 
three ships which were lying off the coast. These 
tidings, however, require confirmation. The mail 
was twelve days in transit. The Brahmans who 
came with it stated that they had been ordered to 
carry the bags expeditiously. 

Friday, 10th February 1747, or 2nd Masi of 
Alshaya.—At 11 last night, a letter was received 
from His Highness Mahfuz Khan. . 

Saturday, 11th February 1747, or 8rd Masi of 
Akshuya.—The Dutch sloop Blanche, which arrived 
from Pulicat, landed a quantity of grain. This was 
measured, and valued at the market rate, and, after 
deducting'the landing charges from the gross amount, . 
the net sum paid to the captain, Patram alias 
Srirangaraghu Nayukulu, in Pondichery gold of 
eight touches, was 935 pagodas, 22 fanams, and 


25 cash. 





* Vide foot-note at p. 297. 
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To-day, the Governor sent for me, and said: 
“Go to Muhammad Tavakkal, the agent of Husain 
Sahib, and give him the following message: 
‘You formerly promised that if we withdrew our 
men from the camp occupied by them at Ariydn- 
kuppam, the Muhammadan troops, would be 
withdrawn. We have accordingly recalled our 
soldiers. But see what the Muhammadans have 
done. They still remain in camp, and two hundred 
of their horsemen have raided Azhisapakkam, 
and have extended their depredations as far as 
Tirukkanji: If we once set our troops in motion, we 
cannot be answerable for the consequences.’ Add, 
of your own accord, whatever seems to you proper 
under the circumstances.” I accordingly went to 
Muhammad Tavakkal, and gave him the Governor’s 
message. He replied: “In the letter which I 
received eight days ago, from Husain Sahib, it was 
stated that Naw&b Anwar-ud-din Khan had sent 
an order to Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali 
Khan, to withdraw their forces, and put a stop 
to the outrages which were being perpetrated. I do 
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Governor’s house, and made to him exactly the same 
statement as he had to me, adding that he would 
personally write to Mabfuz Khan and Muhammad 
* Alt Khan requesting them to put a stop to further 
inroads. On hearing this, the Governor exclaimed : 
“It would be well if the Muhammadans kept within 
bounds. If they do not, and if once our troops enter 
your country, I will not be answerable for the conse- 
quences.” ‘You need not apprehend anything 
serious,” replied Muhammad Tavakkal. He then 
obtained permission to leave, and departed to his 
lodgings. : 

Monday, 18th February 1747, or 5th Masi of 
Akshaya.—News arrived this morning, to the effect 
that Shaikh Ahmad, the amaldar of Porto Novo, 
and Vélayuda Pillai, who formerly was accountant 
to Andiyappa Mudali, of Porto Novo, had jointly 
written a letter to the Governor M. Dupleix, 
and another to me; that Vélayuda Pillai had 
written another separate letter to me; that 
these were entrusted to some of the Company’s 
peons, who were ordered to take them through 
Bahtr; that on the way the letters were seized by 
the partisans of the English, and carried to the 
Governor of Fort St. David, who directed his 
interpreter, Rangappa Nayakkan, to take them to 
Mahfuz Khan; that on receiving the letters, which 
were written in Persian, Mahfuz Khan read them, 
and becoming furious, ordered his men to seize 
Vélayuda Pillai, and cast him into a dungeon in 
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Fort St. David ; that Vélayuda Pillai was laid hold of Geir 
as he was passing near Padirikuppam, on his way to = 
Porto Novo; that Shaikh Ahmad, also, was arrested, . 
and kept in the custody of ten horsemen; that the 
captors of Vélayuda Pillai gave him countless Ono of 
‘blows; that his ears were torn off; that he yr, 
vomited blood whenever he coughed, and was not ™°""™ 
expected to live; and that he had. been placed 
in irons, and thrown into a prison in the fort. In 
the letters sent by Shaikh Ahmad, and Vélayuda 
Pillai, they stated that Fort St. David was in a Altegea 
defenceless condition; that a considerable number {%%, 
of horses had perished in the Muhammadan camp; 
that they would induce the few troops that remained 
to’ encamp on the road to Villiyanallar, near 
Pondichery ; and that the French had nothing todo 
but to seize the opportunity, and fall upon the 
enemy, forcing them to take flight to Arcot. 
Such was the intelligence conveyed to me by resi- 
dents of Porto Novo, and I communicated it to the 
Governor, who grieved that such things should 
have happened on his account. 

Tuesday, 14th February 17k7, or 6th Masi of 
. Akehaya.—Yesterday being the day for the carnival 
of the Europeans, the Governor was up until 
a late hour of the night, and when retiring someot 
to rest, ordered that he should on no account be frcope é. 
disturbed before 11, this forenoon. Inthe morning, Ary 
news arrived from Ozhukarai, to the effect that a 
body of 400 horse, 200 or 250 musketeers, and 250 
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swordsmen, had set out from the camp of Mahfuz 
Khan, at Kondfr Tope, and had marched towards 
Ariyankuppam. As they approached the town, the 
forty-seven Frenchmen who were stationed on the 
fortifications caught sight of them, and issuing from 
the gate, gave chase to, and fired at, them. One 
of the horses was shot. The Muhammadan 
cavalry thereupon took to flight, and the French 
soldiers returned to Ariyankuppam. The horsemen 
who fled attacked Kilinjakuppam, and plundered the 
houses of the Reddies, and other inhabitants, of all - 
the movable property that they contained. They 
then forced their way into the temple of Tirukkanjj, 
and took possession of it. It was also reported that 

Nasir Quli Khan, who commanded this force, was 
building a wall there with the view to protecting 
the camp of Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali 
which, it was stated, they had resolved to move 
thither. It was about 10 in the morning, when this 
intelligence arrived. I, at once, went to the 
Governor’s house, to communicate it to him, but as 
he was asleep, I waited until he arose, and then 
told him all that is recorded above. He thereupon 
ordered the despatch of a party of 300 soldiers ‘to, 
Ozhukarai, under the command of M. de la Tour. 
After the necessary preparations had been made, 
this force set out from Pondichery, at 3 in-the 
afternoon, and camped at Ozhukarai. Another 
body of troops was despatched, to oceupy Ariyan- 
kuppam. This consisted of . . .* Europeans, 
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and . . .* Mahé sepoys, including those who 
were already there, and was under the command of 
M. Goupil. 


The Governor then summoned Muhammad 
Tavakkal, who acted as the representative of Husain 
Sahib, and instructed him to repair to Nastr Quli 
Khan, the commander of the troops which 
had encamped by the Tirukkanji river, and inquire 
of him whether he had come there to commence war, 
or had made it a mere halting-place, on his march 
back to Arcot. Muhammad Tavakkal was preparing 
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- Governor invited Muhammad Tavakkal, and me, to at 
hear the songs of the Europeans, and airs played 


on several instruments, such as trumpets, drums, 
etc. We listened to the music until half-past 8, 
when Muhammad Tavakkal rose to take leave. The 
Governor presented him with a permit enabling 
him to pass out of the town-gate without being 
questioned by the sentinels, and to obtain ingress 
to the town on his return, and desired him to depart, 
next morning, ou his errand. He thereupon went 
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to his lodgings, and I returned to my sreca-nut 
store-house. 

Serious doubts then entered Muhammad Tavak- 
kal’s mind as to whether, in view to avoiding risk of 
grave complications, he should proceed on his mis- 
sion. T reasoned with him, and advised going. 
Just then, he received a letter addressed to bim 
from Arcot, by Husain Sahib. It ran thus: “I 
have given ear to the verbal communication made 
to me by Nagéji Pandit. Ihave also read your 
letter. You say that the Governor of Pondichery 
will give only 40,000 rupees worth of presents, and 
is not likely to offer more. There is, moreover, 
no allusion to my request that he should not 
attack Fort St. David. You are to treat with him, 
and take a guarantee to that effect, and you are to 
do so only after he offers te pay five lakhs of rupees, 
and promises not to interfere with Fort St. David. 
You may then communicate the result to me. If 
the Governor does not consent to these conditions, 
but adheres to his proposals to pay me only thirty or 
forty thousand rupees, you may depart at once.” 
After having communicated the contents of the 
letter, Muhammad Tavakkal delivered it tome. I 
reported the matter to the Governor, who said that 
he would consider it on the morrow. 

A letter, dated Ist Masi [9th February 1747], 
arrived from Gépalakrishna Aiyan, and was to the 
effect that the three accountants employed under 
Muttaiya Pillaihad been arrested, and confined in 
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separate cells ; thatM. d’ Espréménil had told M.Friell 
that Muttaiya Pillai was an . influential man, and 
should therefore not be molested ; and that a search 
was to be instituted in the house of Kandappan, 
who had fied. 

Wednesday, 15th February 1747, or 7th Masi of 
Akshaya.—This morning, news arrived from the 
enemy’s camp, Ariyankuppam, and Ozhukarai, to the 
effect that, in addition to the troops which arrived 
yesterday, a thousand horse had, this morning, 
joined the main body encamped on the Tirukkanji 
river ; that Mahfuz Khan and Muhammad ’Alt Khan 
had moved their camp to the immediate neigh- 
hourhood of Bahér, and that some mounted men, 
issuing from it, had plundered and set fire to 
Azhisapakkam, and had also pillaged Kommaiya- 
pakkam, and Kilinjakuppam. Reports also are 
constantly being received that the Muhammadans are 
plundering, and devastating Teduvanattam, Tim- 
mappa Nayakkanpalaiyam, Pfrandinkuppam, and 

other villages, pear Azhisapakkam. 

This morning, before sunrise, Muhammad Tavak- 
kal set out from Pondichery, and reached, on the 
banks of the Tirukkanji river, the camp of Nasir Quli 
Khan, to whom he spoke, and through whom 
he sent messengers and horsemen, to recall the 
troops that were ravaging and burning Azhisapak- 
kam, Kilinjakuppam, and other villages in that 
neighbourhood. Muhammad Tavakkal was then 
about to proceed to Bahr, where Mahfuz Khan 
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was encamped, when Nawab Muhammad ‘Ali Khan 
arrived. Muhammad Tavakkal made his obei- 
sance to him, and presented him with five rupees. 
Muhammad ’Ali thereupon embraced him, and asked 
when, and why he had come, and whether the nego- 
tiations which he had been conducting at Pondi- 
chery had been concluded. He replied: “‘ The terms 
of the treaty are still being discussed. The French 
contend that they are not bound to give us anything. 
But they are prepared to make us presents to the 
value of 80,000 or 40,000 rupees, for they say that 
they could not well withhold such gifts, when a 
distinguished personage pays them a visit. Nawab 
Husain Tahir Khan, however, demands five lakhs of 
rupees. He has instructed me to take a pledge from 
the French for the payment of that amount, as well 
ag an undertaking that they will not interfere with 
Fort St. David. He requires that the French should 
hoist the Muhammadan flag over Fort St. George, 
aud keep it flying for eight days, and that they should 
then write to the Nawab, begging him to hand over the 
fort to them, and should thus acquire possession of it. 
He has also enjoined on me to depart from Pondi- 
chery, and repair to Arcot, if the French do not agree 
to these conditions. Whilst the terms of the treaty 
were still under discussion, your foilowers advanced, 
and began to commitdepredations. In consequence 
of this, the French have sent me to ascertain from 
you whether you mean peace, or war. They say that 
if you declare war, you may as well do so publicly. 
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They however do not understand why your men 
should raid during the time that negotiations for 
a treaty are pending.” Muhammad ’Alt Khan replied 
that it was not his fault if Mahfuz Khan would not 
listen to him, and he thereupon invited Muhammad 
Tavakkal to accompany him, and repaired with him 
to Mahfuz Khin, who was encamped at Bahtr. To 
him, also, Muhammad Tavakkal presented five 
rupees. Mahfuz Khan then exclaimed: ‘“ You have 
been absent fora month. Have you concluded the 
terms of the treaty?” Muhammad Tavakkal ex- 
plained to him the conditions which Husain Tahir 
had proposed to the French, and stated what they 
had agreed to give. Mahfuz Khan replied: ‘‘ Why 
should there be so much procrastination as regards 
this affair? The French may just as well at once 
say yes, or no, to our demands, and settle the matter 
out of hand.” Muhammad Tavakkal then informed 
Mahfuz Khan of the contents of the last letter 
that he had received from Husain Téhir, and of the 
other particulars which he had previously mentioned 
to Muhammad ’Ali Khén, and then went on to say : 
‘The French have now sent me to ask what your 
intentions are. They desire te know why your 
troops are attacking and pillaging their villages. 
They say that if you came for war, you should 
not have commenced any negotiations with them, 
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them to infer that you do.” Mahfuz Khan asked 
whether the French were’ willing to give up Madras, 
or not. Muhammad Tavakkal replied : ‘“ They say 
that they cannot do anything on their own responsi- 
bility; that a French Admiral, acting under the 
instructions of their king, fought the English, 


" captured Fort St. George, and delivered it into 


their hands; and that this being the case, they 


cannot surrender it without obtaining permission 
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from their king.” Mahfuz Khan remarked: “ If 
the French and English were at war on the sea, 
why should the former have captured Madras, which 
is on land?” Muhammad Tavakkal then said: 
“ The French assert that, prior to this, the English 
captured a ship sent by them to Manilla on behalf 
of the Emperor, and bearing his flag. They allege 
that the English also captured other French 
ships bound for Manilla, Mocha, and Acheen, and 
seized goods to the value of twenty lakhs of pagodas, 
and that it was in order to retaliate that they 
declared war, overcame them, and took possession 
of Fort St. George. They further say that on the 
occasion when Nawab Anwar-ud-din Khan visited 
Pondichery, they received him with great honour, 
and complained to him that the English had 
insolently seized even a ship of theirs carrying the 
Emperor’s flag, and also others belonging to them. 
The Naw&b, they say, not only sanctioned their 
attacking the English, but also promised to aid them 
with a mounted contingent. But the French, 
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being unwilling to cause any trouble to the Nawab, 
took action against the English, without any help 
from him, and seized their enemy’s town on the coast. 
Now what can we urge in reply to these argu- 
ments?” ‘* Well, if it be so,” Mahtfuz Khan replied, 


“T cannot understand why the French should have . 


attacked us at Mylapore.” To this, Muhammad 
Tavakkal made the following answer: “ They assert 
that.the troops which were encamped at Mylapore 
did not remain inactive, but pushed their camp as 
far as the Company’s Gardens, and were preparing 
to advance against Madras. They avow, also, that 
instead of permitting the French soldiers who were 
on their way from Pondichery to Madras to pass them, 
without molestation, your men barred their path, and 
prepared to attack them. Hence, the French allege 
that they merely followed the example of a person 
who is bound to slay a cow, when it is intent on 
goring him to death, and that they therefore en- 
deavoured to do what harm they could to your 
troops.” Mahfuz Khan said : ‘If the French, as they 
aver, were at war only with the English, why should 
their soldiers, who were occupying Madras, go about 
the country setting fire to our villages?’ Muhammad 
Tavakkal replied : ‘‘ The French assert that you were 
the aggressor, and set fire to their village of 
Azhisapakkam, when your troops first reached that 
neighbourhood, and that the acts done by them were 
in retaliation for this. In fact, they lay all the 
blame on you, and you will see that they can put 
40 
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forward a reason for everything that they have 
done.” Mahfuz Khan then exclaimed : ** Now, what 
do the French intend todo? Can you nut contrive 
to induce them to permit our flag to be hoisted over 
Fort St. George for eight days, and then to receive 
possession of the fort, as if we had voluntarily ceded 
it to them ?” ‘*T have made them agree to that,” 
replied Mohammad Tavakkal, ‘ but where we differ 
now is as to the amount of money to be paid. The 
French will consent to give only one-tenth of what 
wedemand. Theyarenow considering theconditions 
proposed in Husain Sahib’s last letter. Inthe mean- 
time, your troops have assumed a hostile attitude, 
and I have been deputed by the French to ask of you 
whether you wish war, or peace, and to intimate to 
you that they are prepared for either.” Mahfuz 
Khan rejoined: ‘Peace, or war, ig all one to me. 
For your sake, however, [ will withdraw from here. 
Bring your negotiations to a speedy conclusion, and 
write to me the’ result,’ Such was the tale told 
me by Muhammad Tavakkal, on his return. He 
also mentioned that many expressions of regard had 
passed between him, and Mahfuz Khan. [I inter- 
preted his statement to the Governor, who hada 
long conversation with him. The result of this 
was that it was decided to invite Mahfuz Khan to 
Pondichery, in view to having the advantage of a 
personal discussion with him, on the subject of 
settling the differences existing between the French 
andthe Muhammadans. Muhammad Tavakkal then 
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remarked : “It will not be proper to invite Mahfuz 
Khan by letter: I must go, in person, for this pur- 
pose.” ‘ Do so,” said the Governor. Muhammad 
Tavakkal replied : “I will start in the morning, and 
will now write a letter advising Mahfuz Khan that 
T shall arrive at his camp to-morrow, to arrange 
with him with regard to certain matters.” A letter 
was, therefore, written, at once, and addressed to 
Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan. A written 
order was also seut to the sentinels at the town- 


gate, directing them to allow the letter to be taken - 


to the Muhammadan camp. Muhammad Tavakkal 
is preparing to start for the camp, to-morrow. 
To-day, a Portuguese vessel from Chandernagore 4 
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to convey mails and cargo to Chandernagore, Mahé, 
and Mascarejgne, when, last year, the French were 
unable, to get ships from France . . . *. 
Thursday, 16th February 1747, or 8th Masi of 
Altshays.—M. de la Touche started from Ariyan- 
kuppam, to-day, with thirty soldiers and twenty 
Mahé sepoys, to capture the Pindarees and Kabas 
who had set fire to the houses in Azhisapaékkam. 
As soon as they saw the Europeans, they scattered 
in headlong flight. Three, however, were captured, 
and sent to Pondichery, with their arms bound. 
They were taken before the Governor, who asked 
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who they were. Those in whose custody they were 
replied : “ They are the men, sir, who set fire to the 
houses in Azhisapakkam.” On hearing these words, 
the Governor became livid with rage, and directed 
that the three prisoners should be tied to a margosa 


The punish- $ree, given fifty stripes each, by the Coffres, and, 


aahch the after the wounds caused by the beating had been 

thot se rubbed with salt and vinegar, should be cast into the 
fort dungeon. The order was carried out, and the 
three men were thrown into the prison’ in the fort. 
As it was the Coffres who carried out the sentence 
on them, the blows were dealt with good effect, and 
drew a steady stream of blood at every stroke. 

ii sae At2 in the afternoon, Muhammad Tavakkal set 


oriasion to 


out for the camp of Mahfuz Khin and Muhammad 


aia At *Ali Khan, in order to invite them to Pondichery. 


Four of the Company’s peons, and Subbaiyan, as 
the agent of the French, accompanied him. He 
was the bearer of two letters from the Governor; 
one to Mahfuz Khan, and the other to Muhammad 


Conta Ali Khan. They were to this effect: “ If you will 

letters, come here, we can personally discuss our differences, 

totem, and by raising and meeting objections on the spot, 
and interchanging our views, we can speedily arrive 
at a settlement.” These letters were sealed, and 
were given to Muhammad Tavakkal. 

Diarist asks As soon as I received news, yesterday, that the 

kale, houses at Azhisapikkam had been burnt, I sent for 

ol gah * Muhammad Tavakkal, and asked him to explain 


this act of incendiarism on the part of the 
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Muhammadan horsemen, which had been committed 


soon after hig return from the camp that be had 
visited, in view to treating for peace. In reply, he 
said : ‘I cannot believe that deeds such as these 


could have been perpetrated with the knowledge of oi 


those in command. I will, however, now write to 
put a stop to them.” He accordingly prepared a 
letter to Nasir Quli Khan, who was encamped near 
Tirukk4nji, and despatched it yesterday. When the 
answer to this came, to-day, addressed to Muhammad 
Tavakkal, he was not present to receive it, as he 
had already left for the camp, so I opened and 
read it, and this was what it contained: ‘ The 
Pindarees and Kabas ara the incendiaries. They 
_ disobey my strictest orders, and are beyond all 
control. Please communicate this to the Governor 
Sd4hib, and ask him to issue instructions to shoot 
down all those who may be seen burning houses 
in the villages. You may believe my statement, 
implicitly.” A letter addressed by Mahfuz Khan, 
to Muhammad Tavakkal, also arrived. I opened 
and read that, too, and found nothing but the follow- 
ing: ‘You said,” so ran the letter, “ that you 
would come. Please do so, at once, to talk over 
matters.” As Muhammad Tavakkal was absent, I 
opened, read, and afterwards sealed, both the letters. 
{ personally reported the contents of them to the 
Governor, who desired me to communicate these 
to M. Paradis. I accordingly obeyed the order, and 
when I did so, M. Paradis said to me: “ HiI was the 


Cuae. 
XLI. 


1747.. 
He promises 
to take 
steps to 
stop fur- 


y 
outrages. 


Isabsent 
when the 
reply 
arrives, 


And diarist 
opens if, 


It pute th 
blame . 
on the 


Pindayees 
and Kabas. 


Another 
letter, 
opened and 
read by 
diarist, 


contains 
nothing. 


Contents of 
bot! 


Cuar, 
XLI. 


1747, 
What he, 
thereupon: 
said. 


Governor 
ik! 


asks 
diarist if M, 
Tavakkal 


reac) 
the camp, 


And bids | 
him let him 
know when 
news is 
received, 


A certain 
agreement, 
bearing the 
Governor’s 
seal, is 
returned 
ina letter 
to diarist- 


Governor 
referred, by 
M,’Ali 
Khan, to 
this‘letter. 


é 


318 ANANDA RANGA PILLALS Disk. 





Governor, I would never tolerate such things. I 
am thoroughly disgusted at having to remain in- 
active. If I but received the word, I would at once 
set out, with 3800 soldiers, and return with the 
heads of Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan. 
To forbear any longer, is to throw aside all self- 
respect.” As he was speaking in this strain, 
M. Dupleix approached, and they both went away 
conversing. I returned to my areca-nut store-house. 
After a time, the Governor sent for me, and asked 
whether I had received tidings that Muhammad 
Tavakkal had reached the camp. “How could I?” 
was the answer that I gave. He replied : “ You will 
receive tidings to-morrow : communicate them to 
me, at once.” I said: “ Very good,” and took leave 
of him. 

Friday, 17th February 1747, or 9th Mdsi of 
Akshaya.—When Shaikh Ahmad, the amaldar of 
Porto Novo, visited Pondichery, some time ago, to 
treat with the French, on behalf of Muhammad ’Alt 
Khan, an agreement was entered into with him, in 
which they undertook, if Muhammad ’Alt Khan 
would withdraw his troops, to capture Fort St. 
David, Cuddalore, and the adjoining villages, and 
deliver possession of them to the Muhammaclans. 
This document, to which the Governor had affixed 
his seal, was taken away by Shaikh Ahmad, who kept 
it with him until now, but, finding that the project 
had become impracticable, he returned it to me to- 
day, enclosed in a letter which he wrote. Muhammad 
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*Alt Khan also sent a letter to the Governor, in 
which he referred him, for full particulars, to that 
addressed to me by Shaikh Ahmad. I communicated 
what is recorded above, to the Governor, who asked 
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if I knew why the agreement had been returned. . 


I replied: ‘*Do you expect one who is under the 
control of his father, to act against the wishes of his 
elder brother?” On hearing this, he went away 
without saying anything further. 

The messenger who had been sent to the Muham- 


madan camp brought, at 4 this afternoon, two letters {° 


to the Governor. One of them was written by 
Mahfuz Khan, and the other by Muhammad ’Alt 
Khan. They contained nothing but the following : 
** All particulars will be made known by Muhammad 
Tavakkal, on his return.” On his arrival, he made 
the following statement, M. Delarche acting as 
Hindustani interpreter between him and the Gover- 
nor. He said: ‘‘Mahfuz Khan and Muhammad 
"Alf Khan both agree to come to Pondichery, 
and discuss matters with the Governor. But they 
expect to be received with fitting honours. They 
propose that a tent should be pitched for them near 
Ozhukarai, or at least in Ranga Pillai’s garden. 
Attended by five or six officers, they will enter this, 
and the Governor should then promptly present 
himself, and taking hold of their hands should invite 
them, in the following words: ‘ Your house stands 
in Pondichery. Why do you hesitate to come and 
occupy your own abode ?’ They will then consent 
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to enter Pondichery.” The Governor replied: ‘‘The 
only objection that I have to complying with their 
request is this. It is a strict rule, laid down by our 
king, that the commander of a fort should, on no 
account, leave his charge, and proceed outside it. 
I cannot disobey this order. But as Mahfuz Khan 
and Muhammad ’Ali Khan insist on my going to 
receive them, I will cross the moat outside the fort, 
and go as far as the spot where the sentinel is 
stationed, and then, taking them by the hand, will 
lead them in. If they will consent to it, I will send 
the Deputy Governor, the Councillors, and others, to 
meet them. If I goout with my subordinates, how 
am I to be distinguished from them? If the com- 
mands of our king would permit me, I would even 
now repair to their camp, and bring them with me. 
Do you doubt it?’’ He then desired Muhammad 
Tavakkal to write to Mabfuz Khin and Muhammad 
*Ali Khan, to this effect. This was at once done, 
and the letter was despatched by a messenger, at 10. 
An order was also sent to the guard at the gate, to 
allow the letter to pass. 

Saturday, 18th February 1747, or 10th Masi of 
Akshaya.—Their Highnesses, Mahfuz Khan and 
Muhammad ’Ali Khan, wrote to Muhammad Tavak- 
kal, as follows: ‘The proposals of the Governor 
Sahib are agreeable tous. Invite Ananda Ranga 
Pillai to come with you, and when you both arrive, 
we will discuss everything, and will start, at 3 in 
the afternoon.” When the contents of the letter 
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were made known to the Governor, he directed us cmap. 


three—Muhammad Tavakkal, M. Delarche, and me *2! 
—to proceed to the camp. We accordingly set out ey and 
elarche, 


at 2, and went to Mahfuz Khan. Twenty-two according 
mohurs were given to me, in order that I might 
present them to him during the visit. When J 
reached our destination, it occurred to me that eleven 
mohurs were enough for the purpose, and I kept piariet 
these ready. So, when we appeared before Mahtfuz moter on 
Khan, who was encamped at Tirukkaaji, I presented Rel 
to him the eleven mohurs, and made my obeisance. 
He immediately rose, and having. embraced me, wio 
bade me sit down. We exchanged compliments. 82" 
Mahfuz Khan then ordered a dress of honour to be 
brought, and presented it to me. It was worth Bestows 
Rs. 150. Ele tied the girdle around my waist, with 37°, 
his own hands, and taking his own crogs-hilted vn dieser. 
dagger, thrust it into the fold of the girdle, saying 
at the same time: ‘This dagger I have bestowed 
on you, in order that, with it, you may overcome 
your enemies.” He took off the shawl which And, 
covered his own shoulders, and threw it on mine, ee 
saying: “T entreat your friendship. My interests hmyzsks 
are yours. My fame is your fame, and my dis- mates 
honour your dishonour. I beseech you to act 
accordingly.” He next presented to M. Delarche a M.Delarche 
dress of honour valued at 40 or 50 rupees. Muham- sate ot 
mad Tavakkal then entered. Mahfuz Khan said that Md Khan 
it was now too late to think of setting out and that Harting 
he would start for Pondichery the next morning, at ee 
41 
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sunrise. On this we obtained permission to depart, 
but before we availed ourselves of it, Mahfuz Khan 
said to me: “The business there may be done as 
you like.’ We returned to Pondichery, and re- 
paired to the Governor’s house,at 7. I related to 
him all the civilities that had been offered to us 
by Mahfuz Khan. I told him, also, that he had 
presented me with a dagger. Hoe took it from me, 
and examined it, with delight. Twenty times, at 
least, did he take it from me to look at it again, 
and show it to the Councillors and other Euro- 
peans of rank who were visiting him. “See,” he 
would exultingly say to the visitor, ‘“‘ Rangappan 
has become a sepoy!” He then beckoned me to 
approach him, and asked why Mabfuz Khfn had 
bestowed the dagger onme. “Do you not know?” 
said I, “ Perhaps it is meant that I should over- 
come Mahfuz Khan with it, should he refuse to 
come to terms.” ‘Indeed!’’ exclaimed the Gov- 
ernor, who continued, for a long time, to talk with 
great glee about the matter. He next considered 
where Nawéb Mahfuz Khan should be lodged during 
his visit to Pondichery, and having decided that the 
Council-house, which stands to the eastward of his 
own residence, was best suited for the purpose, 
ordered me to show it to Muhammad Tavakkal. I 
conducted him to the building, and having opened it, 
showed him over the premises. He was delighted, 
and said that it was a fitting residence for the 
Naw4b. I returned to the Governor, and having 
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told him that Muhammad Tavakkal was pleased g,,), 
with the accommodation provided, departed to my *U 


areca-nut store-house. I arrived there at 10, and ),14’7. 
after a stay of an hour, went home at 11. this 
Sunday, 19th February 1747, or 11th Mdsi of : 
Akshaya.—At 5 this morning, Muhammad Tavakkal, The dopu- 
Madanénda Pandit, the European named Barthé- which vont 
lemy, the chief of the peons, and I, set out from ™- Khan. 
Pondichery, with drums and trumpets, to conduct 
Nawab Mahbfuz Khan into the town. We proceeded 
as far as Tirukkanji, when we saw His Highness quis joins 
advancing towards us, with a retinue of ten horse. Tirukkanii 
men, preceded by a banner borne aloft on an 
elephant. The Deputy Governor, M. Delarche, and Deputy 


M. Guilliard, had, in the meantime, assembled ete. receive 


at the mound near Dévandyaka Chetti’s Choultry. seccain 
When Mahfuz Khan reached this, the Deputy 
Governor, who was awaiting him, walked up to the 
palanquin in which the Nawab was seated. They 
then embraced each other, the Naw&b being seated The uma 


ceremonies 


in his palanquin, and the Deputy Governor standing hpvinsbeen 
on the ground; and they exchanged compliments. prodeod. 
The Naw&b next embraced M. M. Delarche and 
Guilliard, and after courtesies had been paid, and 
received, every one got into his palanquin, and set 

forth with the Nawab. They passed by my garden- 

house, and when they neared the Upparu river, the 

firing of a salute of twenty-one guns was COM-= {renters 
menced. The party then reached the tent pitched Pied 
on the outer side of the moat, and having alighted, ™**- 
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went in, and occupied seats. Intimation of this 
was conveyed to M. Dupleix, who was in the tent 
pitched on the inner side of the moat, but beyond the 
town-gate. He thereupon set out in state, in the fol- 
lowing fashion. He was on foot, and on either side . 
of him were carried two white umbrellas, and sheets 
of white cloth. Fans of peacocks’ feathers, and chow- 
ries* were waved over him, and lighted flambeaus 
were also borne in procession. Before him marched 
fifty soldiers, two and two. The space between was 
filled by native officers, Coffres, and mace-bearers, 
who cleared the way for the procession to pass. When 
the Governor, with this ceremonious surrounding, 
entered the inner tent in which the Nawab was 
seated, he rose to salute him. Having embraced each 
other, they exchanged compliments. A salute of 
twenty-one guns was fired when they met. The Gov- 
ernor then took the hand of the Naw4b, and addressed 
him, saying: ‘“ Why do you hesitate to go to your 
own house? Please come.” Replying, “I will do 
so,” Nawa&b Mahfuz Khan entered the palanquin 
of the Governor, whilst the Governor rode in that 
of the Nawab. With kettle-drums beating, and fifes 
playing, the two palanquins were carried, side by 
side, bet ween the two ranks of soldiers which were 
drawn up within the town-gate, and extended as far 
ag the grass market. With due pomp, the proces- 
sion moved on, and halted at the Governor’s house, 


* A whisk usually made of-the hair of a horse’s tail; but also of the 
tail of the y&k; both tame, and wild. It is used to drive off flies, eto. 
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at 10 precisely. When the Nawdb alighted there, 
twenty-one guns were ‘fired from the fort. The 
Nawéb and the Governor conversed for nearly two 
Indian hours, and the former then went on to the 
Council-house, where accommodation was provided 
for him. The Governor also accompanied him, and 
having chatted with him for a short time, returned 
to his residence. I shall now relate where the 
noon-day meal of the Nawab was prepared. When 
I told the Governor, at 7 last night, of the intended 
visit of the Nawab, he immediately sent for Parasu- 
rama Pillai, and directed him to tell Avay Sahib, 
the agent of Imam Sahib, to make ready eatables ™ 
for Nawab Mahfuz Khan, and also to provide 

Avay Sahib, without delay, with whatever articles 
he asked for. Accordingly, Avay Sahib prepared 
food, and sent it to-day, at noon. When the table 
was spread, the Governor seated himself beside the 
Nawab, and invited him to partake of the repast. 
When the Nawab sat down to table, a salute’ of 
twenty-one guns was fired. As he intended to stay 
for the whole day, he, after having finished eating, 
remained where he was for a while, then slept, rose 
at 4, and stayed within doors enjoying the spectacle 
afforded by the European soldiers and Mahé sepoys, 
who were drawn up outside, on parade. After 
having. looked at this for a short time, he proceeded 
io the ‘erraced roof, amused himself by looking 
through a telescope, came down again, and remained 
on the second storey. Later on, the Governor, 
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the Nawab, and M. Delarche, went together into 
a room, and talked over the terms of the conven- 
tion. Their discourse was to the following effect: 
. * When an agreement had been come to, 
the Nawab gave the following presents:—To the 
Governor, a horse and four jewels; to Madame, two 
satin under-cloths laced with gold, and one upper- 
cloth; to the Governor’st daughter, one upper-cloth 
laced with gold, and one satin under-cloth similarly 
ornamented. Having discussed all the terms of the 
agreement, and having arrived at a perfect under- 
standing, the Governor and the Nawab went out of 
doors; and the soldiers and sepoys, who had been 
drawn up outside the house, dispersed. Supper wag 
then made ready, and the Nawab, the Governor, and 
others sat down to it, at gun-fire. After it, they 
attended a dance, and departed to their homes, at 
11. The Naw&b went, for the night, to hislodgings, 
and I returned to my house, had supper, and retired 
to rest. The guests enjoyed, fora long while, the 
violin-playing and dancing of the Europeans. 





* Blank in the original. 
+ Most probably, Madame d’Anteuil, as she resided permanently at 
Pondichery. 
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CHAPTER XLII. 


FROM FEBRUARY 20TH, 1747 10 FEBRUARY 232D, 
1747. 


Governor shows Mahfuz Khan his honse, etc.—Rosewater, betel 
and nut, are presented—And M. Khan then departs in state, 
accompanied by the Governor—Details of the processicn—Governor 
takes leave of M. Khan outside the town gate—Diarist bids him 
farewell, at the tent beyond the moat—And detains M. Tavakkal, to 
give him presents—The gifts made to Mahfuz Khan — The 
presents given to Nazim ‘Ali Kh&n—The visitors depart—lLetter 
to M. Khan, from his brother—He sends it to the Governor—-It 
reproaches M. Khén for his visit to Pondichery—And intimates 
receipt of orders for immediate return—Governor returns it, with 
one from himself—Remains of the state dinner sent to N. Qnli 
Kh4n—Deputation gets out, to invite M. Alf Khan to Pondichory 
~-He replies that he doubts if his health will permit an acceptance 
—The messevgers mention rumours as to the return to Arcot 
—Presents from M. 'Ali Khan for the Governor, etc.—These left 
in a garden optside the town—Orders of the Governor regarding 
them-~M, Delarche and M. Tavakkal come to Pondichery—The 
former reports to the Governor the excuse of M. ’Alt Khan— 
Delivers his message relative to the agreement made with Mabfoz 
Khaén—And conveys a request for recognition of M. Tavakkal's 
services—The Governor addresses M. Tavakkal by a title alroady 
conferred on him—He also orders, for him, a pair of bangles— 
Procedure to be followed when bringing the presents into the town — 
M. Dupleix converses with M. Tavakkal regarding Mabfuz Khan’s 
vieit—Anger and threate of the Governor—Peremptory order 
givon by him to M.Tavakkal—M. Delarche begs to be excused trans- 
lating it—He, however, finally does so, ina modifted form—Governor 
mollified by the submissiveness of M. Tiavakkal—Who comes, much 
alarined, to diarist—By whom he is reassured—-Diarist asks him what 
I. Sabib wrote—His reply—Diarist tells him that he already knew— 
Explains how this came about—And states why the Governor had 
asked to see H. Sahib’s letter—Diarist, again encourages him— 
Procession sent to bring the presents from M, ’Ali Khén—Details 
of these accompanying jt—Presents placed in the Governor’s palan- 
quin--Reoception at the-town gate, and the Governor’s house— 
Description of the gifts—The Governor distributes them—He puts 
on the turban of hie dress of honour, and the Europeans present 
salute him—Bearer of the presents suitably cared for—Why the 
Governor put on the turban—The gifts made to the messenger 
—The presents sent to M.’Ali Khén—The gifts for Naw&b Anwar- 
ud-din Khan—During diarist’s absence two persons seek an inter- 
yiew with the Governor—Before whom they present themselveg 
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—And prefer a complaint against diarist—Governor bids them wait 
until he returns—They, unsuccessfully, attompt to force a hearing 
--When dierist returns, the two men visit him, and make a request 
~~He promises to see to it--M. Tavakkal tells diarist that he is 
much perturbed by his instructions—-Reminds him of what previously 
occurred—Accuses him of breaking faith—And being the cause of 
his dishonour—Diarist reassures him— And promises a satisfactory 
settlement—M. Tavakkal questions this—Diarist explains the grounds 
for his statement—They personally state mattera to the Governor— 
Who questions any liability—Diarist induces him to increase the 
value of the presents—Governor directs M. Tavakkal, to see M. Khan 
rogarding the gifts forthe Naw&b—He, also, gives him a message 
to M, Khan—-M. Tavakkal departs with the presents for M. Khan 
and his brother—M. ’Ali Khan sends presents to diariss—Who has 
them taken to the Governor—By whom they are handed to him, 
with oongratulations—Madandnda Pandit tells diarist of an interview 
with Mme. Dupleix—-In the course of which she spoke vory ill of 
diavist—Said that ho had hoodwinked both the Mahammadan envoy, 
and Governor—And expressed her intention of exposing him—He 
‘telly diarist what he said, in view to defend him—States that Mme, 
Dupleix adhered to what she had alleged—aAnd bade him say nothing 
to diariet, or OC, Mudali—Diarist promises to maintain secreay— 
Asserts his complete honesty—And says that Madame is welcome to 
carry out her threat—Madandnda Pandit points out that she can do 
nothing —Diarist’s reply—He records how Mme. Dupleix had pressed 
him for certain information—How, although realising the risks, he 
resolved not to give it—-How he effected this—And how he never im- 
parted to her any real secret—He refers to other matters which 
excited her capidity—And induced her to intrigue to harm him, with 
the Governor—He cites a recent instanoe of her vindictiveness— 
Expresses the idea that Madananda Pandit may he inciting her 
against him—And asseverates his absolute honesty—Two men ask the 
Governor for broad cloth—One of them excites his wrath—He, how- 
ever, signs a large order for both oloth, and cash. 


Monday, 20th February 1747, or 12th Mdsi of 
Akshaya.—The following occurred to-day. M 
Dupleix took Nawab Mahfuz Khan to his house, 
and showed him various curiosities. After tho 
midday meal, the Governor again took him in hand, 
and exhibited the whole of the presents which were 
to be made to him. Having seen these, the Nawab 
proceeded to the central hall, and occupied a seat 
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there. The Governor sat next to him, -and 
M. Delarche on the eastern side. The horsemen 
who formed the retinue of the Naw&b sat in a row 
on chairs. The Governor then erdered rose-water 
to be produced. I accordingly brought a flask 
filled with it, and handed it to him. He received 
it from me, and presented it to Mahfuz Khan, to 
whom betel, and nut, were also tendered, on a tray. 
During the time that this was being done, a salute 
of twenty-one guns was fired. The clock then 
struck 4, and after this Naw4b Mahfaz Khin 


took leave. He seated himself in a palanquin, 4 
the Governor entered another, and they both set i 
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out. As they did so, trumpets sounded, and drums mye by 


were beaten on the terrace of the Governor’s house. 
As they passed through the gate, a detachment 
of soldiers marched in front, with drums beating, 
A banner was also borne aloft, on an elephant. 
The palanquin of the Nawab, and that of the 
Governor, were carried abreast of each other, the 
former being on the southern side, and the latter 
on the northern. White, and y&k-tail, chowries, 
and fans of peacocks’ feathers, were waved, and white 
umbrellas were carried, on either side of them. 
There was music, which consisted of pipes, drums, 
and fifes. First in order, marched the Mahé sepoys ; 
next came the Poligar’s peons; the Naw4b’s palan- 
quin was borne after these, and abreast of it was 
carried that of the Governor ; the Naw4b’s troopers 
followed, and the soldiers brought up the rear, 
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Thus the procession set out, in great state. From 
Sunguvar’s godown, in the bazaar road, up to the 
town-gate, soldiers were disposed in two ranks, and 
between these Naw4b Mahfouz Khan was carried. 
As soon as he had passed through the gate, 
the Governor took leave of him, and halted. At 
the moment that they had bid each other farewell, 
twenty-one guns were fired ‘from the ramparts. 
Beyond the town-gate, soldiers were drawn up, on 
either side of the path, as far as the moat, and 
Mahé sepoys lined the glacis. After taking leave, 
the Nawab was carried through these lines of 
soldiers. I went on in front, and stood at the 
entrance to the tent which was pitched beyond 
the moat. When Mahfuz Khan passed by, I stepped 
forward, and bade him farewell. The Governor 
ascended the rampart overlooking the moat, and 
stood watching Mahfuz Khan, until he had passed 
beyond my garden-house; and when the Nawab 
was out of sight, he returned home. Muhammad 
Tavakkal, too, followed in the train of Mehfuz Khan, 


but I invited him to stay. My object in doing this 


was to give him, before sending him away, some 
presents, for he had exerted himself in bringing 
about the agreement, and had received no gifts, or 
other recompense. 

The presents which were given to His Highness 
Naw4b Mahfuz Khan were as follows: 

2 Large mirrors. 

1 Clock,?in a case. 
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2 Large silver-mounted guns. 
2 Large brass-mounted guns, 
2 Double-barrelled guns. 
4 Silver-mounted pistols. 
4 Brass-mounted pistols. 
160 Yards of red velvet. , 
87 Rolls of brocade, embroidered with flowers in gold 
thread. 
10 Rolls of English broad-cloth. 
10 Rolls of French broad-cloth. 
18 Flasks of rose-water. 
2 ‘**China boxes,” containing various curious devices 
and designs in fireworks. 
10 Carpets of broad-cloth, embroidered with gold lace. 
140 Wax candles. 
6 Glass candle-shades, 
10 Telescopes, small. 
1 Telescope, large. 
1 Roll of broad-cloth, of different colour on either side. 
290 Ibs. of sugar-candy. 
1 Piece of gold yalloon, manufactured at Ispahin, 
weighing 10 mares, 1 oz. 
1 Piece of silver galloon, manufactured at Ispahan, 
weighing 4 mares, 4 02. 
1 Piece of gold French galloon, weighing 15 mares, 4 oz, 
1 Piece of silver French galloon, weighing 9 mares, 4 oz. 
12 Table knives. 
7 Small mirrors. 
24 Flasks balm cordial. y 
24 Flasks Imperial water. 


* It cannot exactly be ascertained what these were. They were 
apparently boxes of fireworks, and are epoken of a5 “designs in fire.” 
The words within quotation marks are a literal translation of the original. 
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ane pe SS A 
Cuar. 24 Flasks of Hungary water. 
aul 1 Calf elephant, 
m7, ° 1 Masioal box. : 
msde to 1 Lable knife, with handle inlaid with goid. 


(eontinned), 1 Hookah stopper, all gold. 
fe Total articles, valued at” . . . pagodas. 
Presents The presents given to Nazim ’Ali Khan, the 
‘xuan. “" younger brother of Nawab Mabfuz Khan, were: 
1 Double-barrelled gun. 
1 Musket. 
8 Table knives. 
17 Yards of red velvet. 
12 Rolls of brocade, with flowers worked in gold. 
1 Piece of silver galloon, weighing 4 maros, 
4 Carpets of broad-cloth, embroidered with gold lace. 
1 “China box” containing curious devices in fireworks, 

15 Yards of green velvet, 

2 Rolls of broad-cloth. 

1 Piece of gold French galloon, weighing 7 maros, 

1 Piece of galloon, manufactured at Ispahan, weighing 
2 mares, 4 oz, 
Total articles, valued at* . . , pagodas, 

This was how the presents were distributed, 
Having accepted them, and having arrived at a 
perfect agreement, the visitors departed at 4, this 
afternoon. 

Letters to As His Highness Nawab Mahfuz Khan was 
irom bis returning, this evening, to his cainp, he met, on the 
way, some messengers, who handed to him a letter 


addressed to him by Muhammad ’Alt Khia, Having 


‘The visitors 
depart, 





* Blank in original. 


ut. 'abt KHAw SEPARATELY LivITED TO PONDICHERY. 398 
et, 
read this, he sent it on to the Governor by the 
men who brought it to him; one of his mace- 
bearers being deputed to accompany them. The 
contents of the letter were: “I have recovered 
from my illness, and am somewhat relieved of the 
tooth-ache from which I was suffering. But as 
for you, you went to your brother’s house, and 
remained there these two days enjoying yourself in 
feasting, and spending your time in various amuse- 
ments. Two letters have arrived here from the 


ruling Naw4b at Arcot; one addressed to you, and ; 
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chery, 


the other to me. Both of these direct us to return immed 


immediately.” Having read the letter, the Goy- 
ernor sent it back by the messengers who brought 
it, witha complimentary one from himself, addressed 
to Mahfuz Khan. The men were also presented 
with Rs. 5. 

What remained over from the dinner which was 
prepared for Mahfuz Khan, before he set out from 
Pondichery was sufficient in quantity to provide for 
a hundred people. It was sent to Nasir Quli Khan, 

Tuesday, 21st February 1747, or 18th Masi of 


Akshaya.—This morning, M. Delarche and Muham- 


mad Tavakkal were sent to invite Muhammad ’Ail, 
to come to Pondichery. Tliey set out at 5, and 
reached the camp, at half-past 9. They had an 
audience with Muhammad *Ali, to whom they com- 
municated the invitation. His verbal and written 
replies were received here, at 4, They were to the 
effect that he was tormented by tooth-ache, and. 
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that it was doubtful if he would be able to visit 
Pondichery. The messengers who brought his reply 
stated that two rumours were rife in the camp; the 
one being that both their Highnesses Mahfuz Khan 
and Muhammad ’Ali Khan proposed to return to 
Arcot, by way of Pondichery, and the other that 
Muhammad ’Ali Khan, alone, contemplated making 
this journey ; the intention of Mahfuz Khan being to 
march straight to Trichinopoly. Everything will be 
done in accordance with their will and pleasure. 

At 5, this evening, M. Delarche and Muhammad 
Tavakkal, who had been sent to invite Muhammad 
*Ali Khan, to Pondichery, returned. They brought 
with them presents, from him, to M. Dupleix 
and others. Those for the Governor were a white 
horse, and a dress of honour. That for the Deputy 
Governor was a dress of honour. Those for 
Madame Dupleix were two satin under-cloths and 
an upper-cloth, and those for her daughter were 
an over-cloth and a satin under-cloth. They were 
all brought, by M. Delarche and Muhammad 
Tavakkal, to a garden outside the town, and they 
gent word, to the Governor of their arrival. He | 
directed that Muhammad Tavakkal should be left 
in charge of them, and that M. Delarche, alone, 
should come to him. As soon as these instructions 
were conveyed to them, M. Delarche prepared to 
get out, and Muhammad Tavakkal was desirous 
of accompanying him. Just then, I went to see 
them, and we had a chat, at the conclusion of which 
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we three left the presents where they were, and went 
to Pondichery. In accordance with the Governor’s 
orders, the native officer and messengers who came 
in charge of the presents remained with them at 
my garden, and, on the same authority, Prowisions 
and other supplies were sent to them. 

The message delivered by M. Delarche to the 
Governor was as follows: “Muhammad ’Alt Khan 
pleads tooth-ache, a swollen jaw, and an attack # 
of fever, as his excuse for not visiting Pondichery. 
Ho says, however, that as his elder brother, Mahfuz 

~ Khan, came here, concluded a treaty, partook of the 
hospitality offered to him, and accepted presents, 
the promises which he made will, without fail, be 
complied with. He expects that we, as men of 
honour, will fulfil our conditions, and send the 
presents intended for Nawab Anwar-ud-din Khan. 
On intimation from us that we have forwarded these, 
and on receipt of an order from the Nawdb to strike 
his camp, he will do so, and will march away with 
his followers. He desires that as it was through 
Muhammad Tavakkal that this treaty was brought 
about, he should, in recognition of his services, be 
presented with gold bangles of the value of 200 
pagodas, to wear on either wrist, and be granted a 
title of honour. He also expresses a wish that future 
negotiations relating to the affairs of Pondichery 
should be carried on through him, alone.” On 
hearing this, the Governor turned to me, and said: 
“Was it not yesterday that we gave Mubammad 
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‘Tavakkal a title of honour? How do yon pro- 


nounce it?” “Salik Dafd Khan,” I replied. The 
Governor thereupon addressed Muhammad Tavakkal 
as “ Salik Dafd Khan,” and promised to give him a 
medal bearing the same inscription as that on a 
like decoration worn by Kanakarfya Mudali. He 
gave me orders to have bangles made, at a cost of 
200 pagodas, and directed me to communicate this 
to Muhammad Tavakkal. I aecordingly did so.. 
The Governor then dismissed Muhammad Tavakkal 
from his presence, wishing him a good night’s rest, 
and requesting him to return next morning. This 
done, he asked me what procedure should be 
followed when bringing the presents into the town, 
in the morning. I replied that two Councillors, 
agcompanied by musicians, should be deputed to do 
this. He instructed me to have the necessary 
arrangements made. I said: “ Very well; ” and 
then departed. 

Yesterday evening, when M. Dupleix returned 
to his house, after having accompanied Mahfuz 
Khan to the town-gate, Muhammad Tavakkal went 
to see him. The Governor asked him whether 
Mehfuz Khan had gone away well pleased. He 
replied that he had not. The Governor was irritated 
at this, and exclaimed: “If Mahfuz Khan does not 
withdraw, I shall send soldiers from Pondichery, 
with orders to attack his camp at Fort St. David, 
and shoot him and his followers. What do you mean 
by saying that he went away displeased P Take away 
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with you the presents which I intend to give to 
Nawab Anwar-ud-din Khan. If you do not, I shall, 
without a moment’s delay, order you to be turned 


out of the town.” Ho then told M. Delarche to x 


interpret this speech to Muhammad Tavakkal, but he 
stood silent. The Governor repeated his order, but 
M. Delarche begged to be excused. Thereupon, a 


mace-bearer was directed to take his hand, and lead , 


him out of sight. M. Delarche then made his sub- 


mission to the Governor, by consenting to interpret # 


the speech, which he did in » way which toned down 
its harshness. Muhammad Tavakkal replied, in a 
submissive manner: “TI am your servant. Why 
are you offended with me?” The Governor was 
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Governor 
mollified 


mollified by these words. On this, Muhammad 


Tavakkal obtained leave from him to depart, and 
came to me at the areca-nut store-house. He told me 
what had occurred, and evinced great trepidation. 
IT encouraged him saying: ‘Do not be alarmed. I 
will effect peace between you and the Governor. 
In obedience to his orders, go with M. Delarchoe 
to-morrow morning to Muhammad ’Ali Khan. 
Depart without fear, and I will see that he ig 
restored to his usual good humour.” 

J then asked him what Husain Sahib had written 
to him. He said that he had been directed to 
stipulate for the payment of a lakh of rupees to 
Anwar-ud-din Khan, and for the presentation of 
gifts, not included in that sum, to Mahfuz Khan and 


Mubammad’Ali Khan. I remarked: “ Although 
43 
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you did not tell me this, I nevertheless ascertained 
that such was the nature of the communication 
received by you, and informed the Governor of it. 
I will explain how I divined this. You, yourself, 
told me that you advised Mahfuz Khan to refrain 
from further discussion regarding the negotiations, 
because Husain Sahib had shown-you an easy way of 
escaping out of the difficulty. You may remember 
that, in your presence, Mahfuz Khan asked me to 
arrange for the payment of at least two lakhs, 
and that I told him that it was not possible. He 
then dréw. you aside, and asked you to show him 
Husain Sahib’s letter. Putting these things together, 
T arrived at the conclusion that Husain Sahib was 
willing to stipulate for the payment of only a lakh 
of rupees, and I said so to the Governor. Jt was 
then that he told you that the letter received by 
you from Husain Sahib contained an easy solu- 
tion of the difficulty, and requested you to show it 
to him.” “Indeed!” said he. ‘ Letus not talk 
further about the matter,” I replied, ‘I will speak 
to the Governor on your behalf, and restore you 
to his good graces. You may depart in the morn- 
ing to Muhammad ’Ali Khan’s camp, with a light 
heart.” Having said this, I sent him away. 
Wednesday, 22nd February 1747, or 14th Masi: of 
Alshaya.—The following took place to-day: At 9 
in the morning, a procession started from Pondi- 
chery, to bring, with due ceremony, the presents 
sent yesterday evening, by Muhammad ’Alt Khan 
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which had been left at my garden-house. Two 
Councillors, Muhammad Tavakkal, a Jemadar, and 
I, went with the procession. The Governor’s palan- 
quin and flag were taken with us. The Poligar* 
and his peons, Mahé sepoys, and musketeers, to the 
number of sixty or seventy, formed a guard of 
honour. There were in the procession trumpeters, 
drummers, and dancing-girls with their musicians. 
It arrived at my garden. The presents were then 
placed in the palanquin, and the procession set 
out on its return. Muhammad Ismail, who came in 
charge of the gifts, was invited to accompany us. 
When the procession reached the town-gate, in 
splendid array, twenty-one guns were fired. On = 
its arrival at the Governor’s house, and when the 
presents were handed over to him, another salute of 
twenty-one guns was fired from the fort. 

The following is a description of the gitts. 
Those for the Governor were a horse, and a dregs 
of honour; for the Deputy Governor, a dress of 
honour ; for Madame Dupleix, two satin under-cloths 
‘and one upper-cloth ; for her daughter, one upper- 
cloth. Whenthese were placed beforethe Governor, 
he distributed them to the persons for whom they 
were intended, retaining, however, that which came 
for the Deputy Governor. This, it appears, that he 
will send on to Madras for M. d’Espréménil. Of tho 


* Chief of the peons, 
t The under-cloth mentioned at page 334 has been omitted here. 
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present of the dress of honour made to him, the 
Governor took only the silk turban, and directed a 
Muhammadan to tie and adjust it. He then put it 
on on his head, and the Europeans there assembled 
defiled before him, saluting him as they did so. He 


im, conversed cheerfully with those present, and then 


addressing the Mahammadan who had brought the 
presents, accorded him permission to go to his lodg- 
ings, and rest. Thereupon, the man took leave, and 
went to his residence. The Governor then directed 
that supplies should be sent to the guest. I sum- 
moned Parasurdma Pillai, and ordered him to look 
carefully to providing food for the Muhammadan 
and his foliowers. I shall now state the reason why 
the Governor selected the turban from the presents 
made to him by Muhammad’Ali Khan, and put it 
on his head. He and Muhammad’Ali Khan regard 
one another in the light of brothers; and, as between 
such close relatives, an interchange of turbans is a 
matter of course, the Governor put on his head that 
worn by Muhammad’ Alf Khan. 

The gifts which were made by the Governor to 
Muhammad Ismail, the bearer of the presents from 
Muhammad’Ali Khan, were one roll of red broad- 
cloth, four flasxs’of Hungary water, two pairs of 
scissors, and two table-knives. 

The presents which were despatched to Muham- 
mad ’Ali Khan were :— 

1 Silver-mounted gun. 

2 Brace of silver-mounted pistols. 
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2 Brace of brass-mounted pistols. Cuar. 


20 Yards of green velvet. poate 
1 Gold hilted knife. 1747. 
1 ‘China-box,’ of curious devices. presents : 


Bent to 


4 Carpets of broad-cloth, with spots of gold embroidery. i ?ait 
1 Roll of broad-cloth, of different colour on either side. en. 
2 Bags of coffee beans. 
1 Gold seal. 
24 Flasks balm cordial. 
24 Flasks of Hungary water. 
1 Piece of gold Spanish galloon, weighing 7 mares. 
1 Calf elephant. 
1 Piece of silver galloon, weighing 2 mares. 
10 Pairs of scissors. 
10 Rolls of English broad-cloth. 
8 Rolls of French broad-cloth. 
4 Double-barrelled gun. 
1 Small gun. 
443 Yards of brocade, embroidered with gold. 
2 Rolls of red velvet. 
187 Flasks of rosewater. 
4 Glass candle-shades. 
4 Small marine telescopes. 
1 Box of sugarcandy. 
2 Mirrors. 
6 Knives, with tortoise shell handles. 
24 Flasks of Imperial water. 
1 Piece of nutmeg coloured gold galloon, eiditag 12 
mares, 5 oz. 
J Gold bell, weighing 2 mares. 
1 Piece of gold galloon, faint blue, weighing 2 mares. 
1 Box of wax candles. 
1 Carpet of brcad-cloth, embroidered with lace, 
1 Long-tubed marine telescope, 


). Total articles, valued at . . . * pagodas. 


* Blank in original, 
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Cnar, The above-mentioned presents have all been duly 
= packed up, and are ready for despatch to Muhammad 
WaT” salt Khan. 
Thogitts The presents for Nawab Anwar-ud-din Khan 
dagie® Sahib are as follows :— 
1 Velvet mattress, covered with sky blue galloon. 
3 Pillows, covered with sky blue galloon, to match. 
1 Piece of gold galloon, weighing 5 mares. 
1 Piece Spanish gold galloon, weighing 9 maros, 4 oz. _ 
1 Similar gold galloon, weighing 12 mares, 4 oz. 
20 Yards of blue velvet, embroidered with flowers. 
118} Yards of red velvet. 
2 Rolls English red velvet, embroidered with lace. 
18 Flasks of rosewater. 
4 Rolls of cloth of gold, containing 691 yards, 
2 Double-barrelled guns : . 
2 Finely chased guns making 4 guns in all. 
4 Brace of brass-mounted pistols. 
4 Travelling carpets of broad-cloth, embroidered with 
lace. : 
6 Small marine telescopes. 
4 Glass candle-shades 5 Daas Mae 
6 Candle-stioks } making 10 articles in all. 
28} Yards of Madras broadecloth, of a different colour on 
either side. : 
1 Box of sugarcandy 
6 Table-knives } making 19 articles in all.- 
12 Pairs of scissors 
12 Small knives. 
24 Flasks of balm cordial. 
24 Flasks of Hungary water. 
1 Gold bell, weighing 10 mares. 
1 Roll of broad-cloth, with spots of gold lace. 
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20 Rolls of English broad-cloth. _ Cusp, 
20 Rolls of French broad-cloth. eran 
2 Rosewater flasks, wrought at Manilla, and gilt. nhs 
2 Salvers to hold the above, elaborately chased, and Anwar 
triple-footed. (contd,), 


Some piece-goods, 





* —... Total articles. 





These were the presents which were packed up 
for despatch to Naw&b Anwar-ud-din Khan, 

Wednesday, 22nd February 1747, or 14th Masi of 
Akshaya.—The following took place this day. Two 
men, the one named Avay Sahib, who is the agent of 
TImam-Sahib, and the other Chokkappa Mudali, a Vel- 
lazhan of Chéyfr, came to Pondichery. This morn- 
ing, whilst two members of the Council and I were puring 


‘ sos . disrist's 
absent, with musicians, to bring the presents from sbsencstwo 


persons seek 
Muhammad Alt Khan, which were awaiting us at my few with 
garden-house outside the town, Chokkappa Mudali Governor, 
and Avéy Sahib went, together, to the Governor’s 
house. They asked the interpreter, Appu Mudali, 
to obtain for them an interview with M. Dupleix, 
telling him, at the same time, that they intended 
to request him to permit them to conduct all their 
business through him alone. The men, so I was Before 
told, presented themselves before the Governor, resent 
and saluted him. He inquired what they wanted. ; 
They said: ‘ We have been here for nearly a month. 


Whenever we express a desire to see you, and to 


% Blank in original, 
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communicate our business to you in person, Ranga 
Pillai will not permit us to do so. He even pays 
no attention to our request that he will take us 
to you, to state our business, and do his best to 
bring it to a successful issue. We beg that you 
will permit us to communicate all our affairs to you, 
through Appu Mudali.”” The Governor replied: 
‘Wait until Rangappan returns. He has gone to 
bring some presents which have arrived.” Not satis. 
fied with this answer, the men told Appu Mudali to 
stand in front of the Governor ; and when he had done 
so, they exclaimed: ‘“ Appu Mudali is before you. 
Communicate your reply to him.” The Governor, 
so I was informed, remained silent. But the men 
again spoke, and said, ‘‘ We must return to our 
country. What are your commands?” The Gover- 
nor is alleged to have again replied: “ Let Rangap- 
pan come.’ They next went to pay their respects 
to Madame, and having saluted her, returned home. 
It was after this, that I brought, in great state, 
the presents from Muhammad ’ Alt Khan; and having 
delivered them to the Governor, repaired to my 
areca-nut store-house. Both Avay Sahib and Chok- © 
kappa Mudali came there, immediately, and having 
paid me the usual compliments, said: “We went to 
the Governor’s house, expecting to find you there, 
but he appeared before us, and we saluted him. 
He asked us what we wanted. We requested 
the Chobdar to interpret for us, and through him, 
said that it was nearly a month since we had 
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arrived here, and that we desired to return home 
soon. He told us that he would send us away 
to-morrow. We beg that you will despatch our 
business with the Governor, and send us away.” 
“Very well, I will seo about it,” said I, and I gave 
them permission to depart; on which they returned 
to the house at which they were lodging. 

Thursday, 23rd February 1747, or 15th Masi 
of Akshaya.—This morning, Muhammad Tavakkal 
came to me, and said: “I have had no sleep for 
these three nights, and have even had no desire for 
food ; for the instructions conveyed to me in writing 
by Husain Sahib expressly state that Naw4b Anwar- 
ud-din Khan insists on the payment, by the French, 
of a lakh of rupees, as a present. You will not 
agree to pay this sum; and when you declare that 
you will send what presents you see fit, I do not 
know what to do.'. The Nawab first demanded a 
payment of 15 lakhs—indeed of 20 lakhs. You gave 
me ground to hope that if he would abate his demand 
to one lakh, you would accede to it. You even 
desired me to go at once to Mahfuz Khan, and invite 
him to visit Pondichery. Yon said that his coming 
would not only confer an honour on the French, but 
that a personal conference with him would facilitate 
the conclusion, to the satisfaction of the Nawab, 
of the negotiations then pending. But you have 
deceived me in all this. My honour islost. The 
Nawab sent me because he had great reliance on my 
diplomatic skill, and also because he felt sure that 

44 
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I would succeed in obtaining from the French more 
than was demanded of them. But how canl now 
present myself before him; how render an account 
of what I have done! Alli the misfortune that has 
befallen me is attributable to you alone.” 

These were the terms in which he made known 
to me his grievances. I however replied: “Fear 
not. Providence has hitherto befriended you, and 
will continue to do so to the end. Entertain no 
misgivings. Take courage. I will see that, in 
addition to the presents forwarded to Nawab Anwar- 
ud-din Khin, Mahfuz Khan, and Muhammad ’Ali 
Khan, others are sent to Husain Sahib, Sampati Rao, 
and Anwar Khan. The whole will now amount, 
more or less, to alakh of rupees, and your demand 
will be fully met.” 

“How do I know,” asked he, “that you will 
give presents to the three men whom you have 
mentioned ?” 

“Well;” said I: “at the time that negotia- 
tions had just commenced, the Governor asked me, 
one day, what sum ought to be paid to the Muham- 
madans, if they came to terms. I replied: ‘What 
do I know about it, my Lord? You are acquainted 
with everything, and how can I presume to instruct 
you? Nevertheless, I will say whatoccurstome. I 
think that we may give them, as a whole, in presents 
and everything else, a sum of one lakh of rupees. 
But your Lordship knows best what todo?’ The 
Governor answered: ‘ You have given me good 
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advice, and it accords with what I hadin my mind’ 
It is on the strength of this that I have told you 
that the presents to be despatched to the three 
persons to whom I have referred will make the total 
value of what is given a lakh of rapees.” 


Thereupon, Muhammad Tavakkal accompanied 7 
me to the Governor’s house, in order to explain the 2 


whole matter to him. We took M. Delarche with us. 
I laid everything clearly before the Governor, and 
mentioned, also, the anxiety under which Muhammad 
Tavakkal was labouring. 

He exclaimed: ‘In what way are we under 
any obligation to give anything to the Nawab? Have 
we caused any loss? Why should we indemnify 
bim? Yet, on the score of longstanding friendship, 
we gave him some presents. He has no other claim 
on us.” 

I met the Governor’s objections with well. 
directed arguments, and succeeded in inducing him 


Governor. 


Who ques- 
tionsany 
liability. 


Diarist 
induces 
him to 


Tucrease 
the value 


to view the matter in a favourable light. He there. 


upon replied in the following words: “It is of but 
small consequence if we pay an additional thou- 
sand or two of pagodas. We will take care that the 
affair is settled in a manner agreeable to the Nawab.” 


He then turned to Muhammad Tavakkal, and ¢ 


said: ‘Go to the camp, and show Mahfuz Khin a 
copy of the list of presents selected for Nawab 
Anwar-ud-din Khin; ask him if he desires any- 
thing further, and let me know what he says.” 
He added: “ When you go to Mabfuz Khan, tell him 


of the 
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that we will send to Husain Sahib, SampAti Rao, and 
Anwar Khan, presents of value similar to that of 
those given to him, and that we will make up the 
total amount to a lakh of rupees. Request him to 
move his camp, and see that he does so. We shall 
expect you on Sunday, when we intend to celebrate 
a fete.” 

Muhammad Tavakkal took leave, and departed to 
his residence. 

In accordance with the arrangement made, Mu- 
hammad Tavakkal left for the camp, taking with 
him the presents for Mahfuz Khan and Muhammad 
7Ali Khan. He also carried with him the list of 
those which were being packed up for Nawab 
Anwar-ud-din Khan Sahib. 

The following occurred to-day. His Highness 
Muhammad ’Ali Khan graciously sent me some 
gifts: to wit; a commander’s sword, of Kuppam 
workmanship, which he used always to carry in his 
hand, asilk turban, a.coat, and a roll of gold brocade. 
The sword was universally admired, and was 
pronounced to be of excellent quality. Having 
directed that these presents should be taken to the 
Governor, I went to apprise him of the receipt of 
them. He was pleased to hear the news. In the 
meantime, the articles were brought in, and placed 
before him. He took them, and handed them to me 
himself, congratulating me in French. I returned 
thanks, accepted the presents, and repaired to my 
areca-nut store-house. 
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Besides the events which I haye mentioned 
above, another took place, on the 14th Masi [22nd 
February], and it was as follows. Madan4nda Pandit 
came to me, and said : ‘‘ Madame Dupleix sent for 


me, and spoke to me of certain matters. She 5 


bound me, in the name of the Virgin Mary, to 
secrecy.” Tasked him what she had told him. He 
replied: ‘‘Lend me your ear, and I will disclose 
to you what she said. It was: ‘Rangappan is a 
very bad man. He is in debt. He is anxious 
to clear off his liabilities before the Madras mer- 
chants are summoned to Pondichery, and before 
this treaty with the Nawab is concluded. He 
knows, full well, that the Governor entertains the 
opinion that he is a truthful man, and one who is 
devoted to him. Taking advantage of this, he tells 


lies to him. He has outwitted the Muhammadan + 


envoy who came from Arcot. By telling one thing 
to him, and another to the Governor, and by pre- 
tending that the Governor did not fall in with the 
views of the depaty, he has induced the Muham- 
madan army to encamp at Tirukkanji. I know 


all his crooked ways. I have made many inquiries, h 
and willexpose him in afew daystime.’ She asked {i 


me what I knew about the negotiations in. which you 
were concerned, and I replied: ‘Madame, do you 
think it possible for Rangappan to enrich himself by 
his intrigues, to the extent of lakhs of rupees? Is 
the Governor to be hood-winked by him to such a 
degree? You know, perfectly well, what amount it 
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isintended giving to the Muhammadans. That sum 
is not even to be paid in cash, but in the form of 
presents. These will be delivered into the hands of 
the messengers by the Governor, in person. Those 
who are to receive them will thereafter take delivery, 
according to the lists sent to them. M. Delarche 
acts, in this business, as the translator in Persian, 
and he has all the interpreting to himself. Rangap- 
pan has only to deliver the letters, as the Governor 
directs him, and I cannot see that he does anything 
more.’ To this speech of mine, Madame Dupleix 
replied: ‘You know nothing of the matter. I 
have made proper inquiries, and have acquainted 
myself with everything.’ She desired me to let her 
know, from time to time, all that occurs, and she 
strictly bade me not to mention to you what she 
had said. She also cautioned me not to divulge 
to Chinna Mudali what had passed, from which I 
infer that he has been bearing tales against you. 
However, I request that you will keep the whole 
affair secret.” I said: ‘“ Why should I divulge it 
to another?” ; and then I continued, “I promise 
not to reveal what you have told me. The Gov- 
ernor has been here for a long while; indeed, for 
the past five years. Kanakaraya Mudali died a 
twelve month ago, and during the previous four 
years, whilst he was yet alive, I had the sole conduct 
of everything. Many treaties were concluded,-and 
many disputes settled during this time. If I had 
wished to enrich myself, I could easily have amassed 
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a lakh of pagodas. But, up to now, God has not Cnar, 


filled me with such a desire; and 1 donot know how *#= 


He will deal with me hereafter. Madame is wel- Perens 

come to expose me at once, as she threatens to do.” Siem : 
Madan4nda Pandit replied : “ Madame would ‘crys 

have accused you if this negotiation with Mahfuz 

Khan had miscarried. But as, by the favour of 


Providence, the transaction has been successfully Modananda 
points ont 


concluded, she can do nothing harmful to You. that she 
The faces of those who predicted your failure have shins. 
now become black.” 

Texclaimed: “So long as I feel that I am dise 
charging my duty to my God, and endeavouring to Pisris's 
promote the glory of the Governor, what do I care 
for what people say against me? Tho sages have 
said: ‘If you have money in your waist cloth, you 
may be afraid by the way.’ Well: is not that 
saying true?” 

I may here record that, a month ago, Madame 


was continually requesting me to keep her fully He a, 


informed of the progress of the negotiations with how Mime, 
the Muhammadans. Butthe Governor had enjoined ti" 


for certain 
on me the strictest secrecy concerning those mat- infrma- 


tion, 
ters. He reposes in me the fullest confidence, and 
communicates to me every secret affair, and this 
being so, how can I, without sinning against God, 
reveal such confidences to another? That was my 
first thought. In the second place, I considered 


how grave the political issues involved were, and 
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how injudicious it would be in me to disclose what 
occurred. I therefore determined to keep my own 
counsel. I knew that Madame would be exceed- 
ingly angry, and would be vindictive enough to 
fabricate false charges against me, and to repeat 
them to the Governor; although she was fully 
aware that such accusations would have no weight 
with him. I also knew that she would even devise 
means to do me harm with the Governor, by insti- 
gating the Europeans who had access to him, to 
carry false tales against me. My resolution, how- 
ever, was firmly taken. I determined, come what 
might, not to swerve from my duty to the Governor 
under whom I had taken service, and to whom I 
had promised obedience Whenever Madame asked 
me for information, I used to tell her that I would 
communicate it to her, by and by. She imagined 
that I kept things very close because I was reaping 
a rich harvest; and the idea seized her that she, 
too, might come in for her share. If she had had 
any knowledge of the matter, she would have 
thought differently. But I put my trust in Provi- 
dence, and kept my own counsel. In reply to the 
questions that Madame put me, I told her what 
everybody might have known, but never any real 
secret. That was her first ground of offence against 
me. The second was as follows : 

As the Governor was constantly urging me to 
jnvite the merchants of Madras to settle in Pondi- 
chery. I not only sent messengers to them to seek 
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them out, wherever they had betaken themselves to, 
but also wrote letters to them. Madame thought 
that I was enriching myself by carrying on these 


Crap. 
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1747, 
He refers 
to othe 


matters 


negotiations, and she was anxious to supplant mein matte 


my supposed acquisition of wealth, and to keep it all 
for herself. Moreover, her mind was disturbed, day 
and night, by the thought that Madras—the city of 
Kubera *-had been despoiled of its riches, and that. 
nothing had fallen to her share, although every one 
who went there had picked up ten thousand, twenty- 
thousand, a lakh, or even two lakhs of rupees. Such 
being the greed that filled her soul, it appeared to 
her that it was not advantageous to remain inactive 
in these troublous times, and so, calculating that 
if she could but rid herself of me, by depriving 
me of all communication with the Governor, she 
would have her own way, she has undertaken this 
crusade against me, and employs these means to injure 
me with the Governor, hoping that those who have 
access to him will convey to him the tales which 
she is busy promulgating against me. About ten 
days ago, she sent Appu to tell me that all the 
information that I was giving the Governor was 
nothing but a pack of lies, without an iota of truth 
in them; and that she would make a report to him 
against me. To this, I sent a verbal reply, intima- 
ting that if she suspected me, she was welcome 
to make a thorough inquiry, and that she would 
then come to think differently of me. 
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Crap. 


SAE. Her present line of conduct, will but tend to cast 


Way. discredit on the Governor. Let us, however, see 
Bxprosses what happens. It may be that Madandnda Pandit, 


Matgnonda himself, has had a share in inciting Madame against: 
paving? me, by carrying tales to her. I think this quite 
aay likely, for he is a thick friend of Chinna Mudali, 
whom he is anxious to see appointed Chief Dubash. 
After all, what can he have to say against me? It 
is only if 1 afford him occasion, by my conduct, that 
he can well do so. But I can conjecture what he 
willsay. It will be that, in some matters, I act ac- 
cording to the Governor's directions, and, in others, 
follow my own views, and he will seek to injure me 
by insinuations with regard to the latter. But I - 
tsverorateas Tely on the justice of God. Whatever my enemies 
honesty of may say, truth will prevail. As God is my judge, I 
purpose, 
act honestly before him. In these negotiations with 
the Muhammadans, my sole object was to bring 
everything to a satisfactory conclusion, and towin a 
good reputation for the Governor, as well as for 
myself. With this purpose in view, I spent even my 
own money. I passed sleepless nights. My whole 
thoughts were occupied in planning how to bring 
about peace with the Muhammadans. God knows, 
and the Governor and I know, how I exerted myself 
in this matter. No one else can form any idea on 
this subject. Asa consequence of my efforts, the 


Governor has acquired immense credit. 
Two men 


Brea At noon, both Avay Sahib and Chokkappa 
for broad- 


clothe Mudali went to the Governor, and asked him for 
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broad-cloth. He told them to take French broad- 
cloth. Chokkappa Mudali whispered to the Muham- 
madan, desiring him to ask for English material. 
The Governor observed this, and addressing him 
in great wrath, exclaimed: ‘You are a mischief- 
maker. You are a great rogue. I will have you 
turned out.” Thereypon, Chokkappa Mudali held 
his peace. The Governor then signed an order on 
M. Dolaurens for tke delivery to them of broad-cloth, 
to the value of Rs. 30,000, and for the payment 
of Rs. 30,000 in cash. On receiving this, they took 
leave, and went their way. 


Cap, 
XLII, 


1747, 


One of them 
excites his 
wrath, 


He, how- 
ever, signs 
largo order 
for both 
cloth and 
cash, 


356 ANANDA RANGA PILLAI'S DIARY, 





‘CHAPTER XLII. 


FROM FEBRUARY 2478, TO FEBRUARY 267TH, 1747, 


M. Ithan writes regarding 2 missing gift—M. Tavakkal roporte that 
the brothers were not satisfied with their presents—Hat, on his 
remonstrating, agreed not to ask for more—He states that they are 
returning to Arcot—Governor greatly pleased—M.’ Ali Kh&n writes, 
accepting the presents—In hisreply, Governor urges him to visit 
Pondichery—-Rejoicings at Madras, in honour of the treaty with the 
Nawab, ordercd—M. Tavakka] reports that the Mukemmadans are 
withdrawing —Governor delighted, and orders presents to the messen- 
gers—He directs diurist to write to the Poligar of Véttavalam, for 500 
men—What Rangappa Nayakkan said to M. Khan and M. ’Ali Khan— 
Their reply—They promise to ask the French not to molest Fort St. 
David—Diarist conjectures an attack on Fort St. David—He arranges 
for the despatch of certain letters from the Governor—These give a 
false account of what occurred between the French and the sone of 
the Naw&b—And advise the delivery of certain cloth and cash—M, 
Tayakkal, aud V. Subbaiyan, return—Report the retirement of the 
Muhammadans—And bring certain dresses of hononur—Diarist takes 
M. Tavakkel to the Governor—Who is much pleased, and directs that 
bangles and a robe be made for him—He also appoints the next 
Monday to be a festival—Details of the arrangements ordered—What 
the Governor told diarist, before M, Tayakkal returned— Conversation 
regarding M, Tavakkal’s visiting M. Delarche before the Governor— 
Diarist’s remarks as to intrigues which have heen going on—Gover- 
nor’s reply—Diarist learns that Madame Dupleix has made certain 
inquiries—-And hearing that the Muhammadans had not gone, uccnses 
him tothe Governor of doable-dealin s—Viarist sets the conversation 
with him, previously noted, down to this cause—-Banner of the Naw&b 
brought to Pondichery, in view to its being hoisted at Fort St. 
George—The bearers ordered to halt outside the town—Governor 
hands diarist a medal for M. Tavakkal—And directs the issue of inyi- 
tations to witness the presentation of it—Diarist gives orders as to 
decorating the town, etc.—He records reflections with regard to 
himself—Refers to the defeat of M, Khan—Indulges in much self 
commendation regarding the negotiations arising from this—Aad 
claims for himself an unrivalled reputation—He then quotes what he 
fancies others say of him—What he imagines the Nizim did on 
receiving the reports concerning him— What, the public exclaimed, on 
reading the accounts of him, circulated by order of the Nizam— 
And their opinion as to how his reputation has arisen—The contest 
between the English and French in India then retold as follows— 
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The military strength of Madras—The arrival of a fleet of English 
men-of-war—The capture, by it, of French ships—The refusal 
to restore: them—Preparations by the English for war—What the 
French thereupon thought—Their views as to Ananda Ranga Pillai— 
They move the Nawab, and Nizim, to isterfere—But meet with 
refusal—A, Ranga Pillai and the Governor consult, and decide to pre- 
pare for war—'ho Frenoh surprise and capture Madras—Tho English 
indace the Naw&b to aid them—Mahfuz Khan besieges Madras—The 
French send away their spoil, and destroy the English fleet-—They 
attack and defeat Mahfuz Khan, at Mylapore—And after seizing 
much booty, pillage his camp—Moahbfuz Khan vows to take Pondichery 
—His father attempts to dissuade him—But does so in vain—The 
preparations made for the expedition—Tne troops composing it—The 
English auxiliary foree at Fort St. Devid—Muhammadans utterly 
routed by the French—What M. Khan snbsequently said to the Eng- 
lish—-The reply which they made—A second advance on Pondichery 
by Mahfuz han and his brother—The action taken by A. Ranga Pillai, 
to thwart them—What M. Khan said on hearing of this—He sends 
M. 'Tavakkal to open negotiations with A. Ranga Pillai—The reply 
which he received—M. Tavakkal reports thisto his master—And 
returns to Pondichery, with an invitation to Ranga Pillai—Who asks 
permission of the Governor to accept it—Grant of this demurred to— 
Ranga Pillai persists in his request—Which is then complied with 
—What M. Khan said, on hearing that he was coming—The interview 
between them—M. Khan makes gifts to Ranga Pillai, and accompanies 
him to Pondichery—The effect of this on either party—Ranga Pillai 
brings about peace, and sends M. Khan away with many presents— 
Diarist writes that such was the public talk regarding him—His beliof 
as to the extension of his reputation—He attributes it all to the grace 
of God—What, according to diarist, M. Khan said in commendation 
of him—The imaginary reply madeby M. Dupleix—Concluding 
remarks of diarist—Report that M. Tavakkal received a letter from 
the Nawab—Alleged contents of this—What the Naw&b is reported 
to have written to his sons—Statement regarding the Mnhammadan 
forces, made by a courier. 
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Akshaya.—To-day, a letter was received from Nawab 
Mahfuz Khin. The contents of it were: “ When 
the presents were brought here by Muhammad 
Tavakkal, they were checked with the list sent. 
Only a marine telescope was missing. It appears 
that this was left at Pondichery. Please forward 
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it.” The Governor made inquiries, and the article 
having been found, it was sent with. a written 
reply. , 
I ‘also received a letter from Muhammad 
Tavakkal. [t said: ‘* When Mahfuz Khan and 
Muhammad Alf saw the list of the presents assigned 
to Nawa4b Anwar-ud-din Khan, they were not 
satisfied. ‘They spoke to each other on the subject, 
and were much vexed. They asked me if more 
should not be sent. I said to Mahfuz Khan: 
‘You went to Pondichery, and spoke with the 
Governor. You came to terms with him, and 
agreed to accept the gifts specified. It is now not 
advisable to ask for more. It will not do us any 
good, and may do us harm.’ They both agreed 


-with me, and ordered that the presents should be 


despatched, The two brothers are setting out for 
Arcot, to-morrow. After they leave, I shall return 
to Pondichery.” When I interpreted the contents 
of the letter to the Governor, he was greatly pleased, 
and said to me: “To-day, we have accomplished 
our desires. All your previous exertions, Rangappa, 
have only this day been crowned with success,” and 
itis only to-day that my mind is at rest. Besides the 
letters, mentioned above, there was one addressed 
to the Governor by Muhammad ’Ali Khan. It ran: 
“T accept, with every good feeling, the presents which 
you have forwarded tome. Amongst them, there is 
a box containing strange and wonderful figures, 
which is out of order. I send it with the request 
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that it may be repaired, and returned. I also beg 
that another box may be supplied.” This letter was 
couched in very courteous terms indeed. Finding 
that it was not possible to have the box set right, 
the Governor substituted another for it. In his 
reply, he expressed regret that he was unable to send 
an additional one as he had no more, and he urged 
Muhammad ’ Alt Khan to visit Pondichery. He 
also sent a letter to Muhammad Tavakkal, asking 
him to bring Muhammad ’Alf Khan soon. 

Saturday, 25th February 1747, or 17th Mési of 
Alshaya.—At 4 this afternoon, the Governor wrote a 
letter to M. d’ Espréménil, desiring him to celebrate 
at Madras, on Monday next, with rejoicings of the 
game nature as those at Pondichery, the conclusion of 
a treaty between him and the Nawab. He gave me 
the letter to send by post, with instructions that the 
runners should deliver it at Madras, by to-morrow 
evening. I accordingly despatched it. 

At9 this morning, a letter to the Governor, and 
another to me, both sent by Muhammad Tavakkal, 
arrived from the camp. He wrote to say that 
the Muhammadans had struck their tents, and were 
moving away, with their followers. My spies also 
brought tidings that both Mahfuz Khan and Muham- 


mad ’ Ali Khén proposed to march by way of Porto ins. 


Novo and Chidambaram, and that the Muhammadan 
banners had already been sent forward, and set up 
at Tiruviti, Panruti, and Kirambalaiyar. When I 
conveyed these tidings to the Governor, his delight 
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was unbounded. He ordered that a present, of 
Rs. 15, should be given to Muhammad Tavakkal’s 
messenger, and another, of Rs. 3, to the Company’s 
peon who brought the news; and that the amount 
required for this purpose should be procured by a 
draft on Parasurama Pillai. He continued to con- 
verse cheerfully, and afterwards beckoned me to him, 
and directed me to write to the Poligar of Vétta- 
valam, asking him to send a force of 500 men. I 
wrote and despatched a letter in socordancs with his 
instructions. 

When Mahbfuz Khan and Muhammad ’Alt Khan 
were about to set out on their journey, Rangappa 
Nayakkan, the interpreter at Fort St. David, pre- 
sented himself—so it was reported—before them, and 
cried out, in a piteous tone: ‘Up to now, we were 
relying on you. If you abandon us after having 
extended your protection to us for so long, and do so 
just at the time when we are about to receive a 
reinforcement of ships, what are we todo?” They 
replied: “We cannot help it. We have endeavoured 
tobefriend you,in every way. You told usthat you 
were daily expecting the arrival of the ships. We 
waited patiently, but none came. 

* All your utterances have proved false; there is 
no truth in any of them, and we cannot rely on your 
words. On our part, we have expended immense 
sums of money, in maintaining an army. What do 
you wish us to do? We will, however, write to the 
Governor. Sahib of Pondichery, asking him not to 
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molest Fort St. David.” Having thus spoken, they 
took their departure. 

As the Governor directed me, to-day, to write to 
the Poligar of Véttavalam for troops, I conjecture 
that he intends an immediate attack on Fort St. 
David. We must await the course of events. 


To-day, I delivered to Avdy Sahib three letters; # 
one to Nasir Jang, another to Imam Sahib, and the cera 


third to Raghéji Bhénsla. These had been written 
in Persian,in the name of the Governor, and I 
instructed him to have them sent to the persons to 
whom they were addressed. The letters stated that 
Mahfuz Khin and Muhammad ’Ali Khan, the sons 
of Anwar-ud-din Khan, who had advanced against 
Pondichery, had, of their own accord, sued for peace, 
and that we had agreed to their terms because they 
were the subjects of the Nizim, whom we wished to 
please by our conduct. The letters also advised the 
delivery of broad-cloth, to the value of Rs. 30,000, 
and payment of Rs. 30,000, in cash, according to the 
instructions of Imam Sahib; and also the return of 
the telescope sent by Nasir Jang for repair, which I 
had delivered to Avay Sabib, with instructions to 
have it forwarded to its destination. 

At 4 this afternoon, Muhammad Tavakkal and 
our vakil, Subbaiyan, returned from the camp. 

They stated that they set out only after Mahfuz 
Khan and Muhammad ’Ali Khan had struck their 
tents, and had marched with their men from Kondtir 
Tope, where they had been encamped. They also 
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said that Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan, 
had, each,entrusted to them, before their departure, a 
dress of honour for M. d’Espréménil, the Governor of 
Madras, and with it, a letterto him. I took Muham- 
mad Tavakkal to the Governor, and placing the letter 
and the dresses of honour in his hands, informed 
him that Muhammad Tavakkal had brought them. 
He then repeated to the Governor all the com- 
plimentary expressions used by Mahfouz Khan and 
Muhammad ’Ali Khan, and told him that he had 
returned after the Muhammadan army had marched 
out of the camp occupied by it. The Governor 
was highly pleased, and directed me to have gold 
bangles and a robe made for presentation to 
Muhammad Tavakkal. He further instructed me 
to cause it to be proclaimed in the town, by beat 
of tom-tom, that Monday should be observed as a 
festival. He also directed that all the streets should 
be watered, flags and plantain trees being set up 
at suitable intervals along them, that the houses 
should be litup, that there should be bon-fires in 
the streets, that the ramparts should be illuminated» 
and that there should be a display of fire-works. 
He desired me to make all the necessary arrange- 
ments for celebrating the day with due pomp, and I 
accordingly told the Nayinér what he had to do, 
and also gave instructions to Chinna Parasuréma 
Pillai, as to the illuminations and fire-works. 

Before Muhammad Tavakkal returned, and com- 
municated his news to the Governor, the latter told . 
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me that he had heard that, after Mahfuz Khan had 
moved out, Muhammad ’Ali Khan had set fire to the 
camp, and that of the two, only Mahfuz Khan had 
departed. To this, I replied: “Our peons, who 





were there, have stated otherwise. If the facts are be 


as you say, they must have lied. Muhammad 
Tavakkal and our vakil, Subbaiyan, have just arrived. 
When they make their report, you will learn the 
truth.” The Governor asked me whether Muham. 
mad Tavakkal had returned. I replied that he as 
well as our vakil, Subbaiyan, had done so. He 
asked me why I had not brought the former to him, 
I answered: “As soon as he arrived, M. Delarche 
sent messengers to him, desiring him to attend at 
his residence. We shall have to ascertain the news 
from him when he receives permission to come 
here.” He asked me what business Muhammad 
Tavakkal had to go to M. Delarche’s house. I 
replied: “ This is not the only intrigue that is in 
progress. ‘lhere are many others that have been 
set on foot, but they are too numerous to mention. I 
did not inform you of these because I was unwilling 
to vex you by constant allusion to them. -My only 
desire was to bring this treaty to a satisfactory 
issue, and I had no care for what people said, or 
did. As I had solely that object in view, these 
intrigues have not come to light, and the 
business on hand has heen successfully completed. 
It is only now that, owing to various causes, they 
are becoming known.” The Governor smiled and 
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said : “ Itis true: I, also, know it. I will put every 
thing straight in four or five days’ time.” 

Madame Dupleix, so I heard, with a view to 
discredit me, sent for Chiona Mudali, and 
asked him whether Mahfuz Khan and Muhammad 
’Alt had departed, or not. He thereupon sent a 
man, named Viravukkalaiyan, to the camp, to 
ask Sivandga Reddi whether they had gone, and 
on his return, reported that, in reply to his 
inquiry, Sivanaga keddi had told him that Mahfuz 
Khan and Muhammad ’ Ali Khan had not started, but 
wore there still. Chinna Mudali communicated this 
to Madame, and she went to the Governor, and said, 
“ Rangappan makes false reports to you, and cheats 
and plunders you. ‘The Muhammadans, so I hear, 
have not yet gone. Although this is the case, 
Rangappan tells you that they have.’ It was in 
consequence of this, that the Governor had the con- 
versation with me as above related. Madananda 
Pandit, who is engaged as a Munshi to write Persian 
letters, is active in bearing tales against me, partly 
to Madame, and partly to Chinna Mudali. 

Sunday, 26th February 1747, or 18th Masi of 
Akshaya.—The following occurred on this date : 

It will be remembered that, some time ago, 
it was agreed that the flag of the Nawab should be 
kept flying over Fort St. George, for eight days. 
Six horsemen and ten peons, carrying with them 
a banner, came this morning to Pondichery from 
the camp, in view to proceed to Madras, and 


DESCRIPTION OF THE MEDAL FOR M. TAVAKKAL. 365 





give effect to this arrangement. The Governor 
directed that they should halt without the town 
walls, and that supplies should be sent for their use. 
They accordingly abide outside. 

This morning, the Governor gave me a gold 
French medal, in a little less size than a half dollar, 
and get with small brilliants, which was intended 
for bestowal on Muhammad Tavakkal alias Salik 
Datd Khan; and directed me to have it sus- 
pended from a double chain of gold. He said: 
“ To-morrow morning, all the Europeans will come 
here. I intend then to present this, in public, to 
_ Salik Dafid Khan.” I promised that I would have it 
ready by that time. He then ordered me to invite 
people of every class, to attend his levée. Ianswered 
that I had already done so. He said : “‘ You had bet- 
ter give them one hundred mohurs, and tell them to 
present the same to me,as if they were doing so 
voluntarily.” I replied that I would, and retired. I 
then issued instructions to proclaim, by beat of tom- 
tom, that the streets should be decorated, adorned 
with flags, and illuminated at night with bon-fires 
and lamps. I also sent messengers to summon 
people, of all conditions, to attend the morning levée 
of the Govervor. 

It having, by the grace of God, fallen to my lot to 
conduct the affairs of the Company, I have spent my 
days and nights in thought, and have counselled the 
Governor on all manner of subjects, with the result 
that he has acted on my advice. By the decree 
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of the Ruler of all sentient beings, the actual head 
of this kingdom attacked us, and was defeated. 
He voluntarily sued for peace, and coming to the 
Governor, begged him to arrange it. This was to 
the glory of the French. A treaty was afterwards 
effected. I was with the Governor when the 
Muhammadan envoy made his request; but he was 
obliged to agree to receive even- less than one-tenth 
of the amount for which he asked. The Muham- 
madans carried away their presents. When the 
delegate treated with the Governor for terms, my 
exertions in the matter, my conduct of the business, 
and the skill and dexterity which I displayed in 
the negotiations, all became known to the Gover- 
nor, and the public. He received presents which 
added to his glory. No one has acquired the repu- 
tation that I have; and my fame is in the mouths 
of ambassadors at courts, Governors of provin- 
ces, men of rank, and all people living within 400 
leagues of this ; from Delhi in the north, to Malayalam 
in the south ; and from the eastern to the western 
sea. They all say: ‘‘ We have never seen, or heard 
of, a man equal to Ananda Rangappan in diplomatic 
skill, in keenness of intellect, or in boldness of con+ 
ception; or, in fact, in any other qualification 
whatsoever.” All this was communicated to the 
Nizam, at great length, through the medium of 
reports from the public news writers,and confidential 
correspondents in Arcot; and he not only ordered 
those of the former of these who were attached to 
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his Court, to place it on record, but directed them to 
send innumerable reports to Delhi, Satara, Bengal, 
Benares, and other places. The Governors, Amirs, 
Viziers, Amaldars, Subhadars, Sowcars, and all the 
people of those countries, read these, and, with 
unbounded astonishment, exclaimed, as follows: 
‘We have never before seen such skill displayed, 
and have never even heard of the like. In every 
country there are some who are fitted for war, 
and others for carrying on negotiations for peace. 
When two parties are at variance with one another, 
the weaker sends a mediator who, by holding out 
to the stronger a prospect of gain, succeeds in 
effecting peace. This is not a particularly wonderful 
thing to do. But the marvel is that Ananda Ranga 
Pillai, a man residing at Pondichery, and of extva- 
ordinary qualifications, has brought about peace 
between the Subhadar of Arcot, and the French, 
against whom the armies of the Muhammadans and 
their allies advanced in formidable array. Ananda 
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Cur. either anchored in the ports of their adversaries, or 
permis sailing on the high seas. Now, on this coast, the 
"747. city of Madras was in the hands of tho English. 
the ni Its reputation had even reached the Emperor of 
shreneth ot Delhi; and many rich bankers and Europeans resided. 
' there. It was amply provided with all the munitions 

of war; such as artillery, powder, cannon balls, and 
rockets ; and if even the Emperor had directed his 

arms against it, he would have been repulsed.. This 
English city is near the French possessions. The 
English ships, also, were constantly cruising, in 

great numbers, in these waters. Such being the 
condition of affairs, the king of England, in view to 

make them more powerful, sent out to his people 

here, a fleet of his own men-of-war, provided with all 

warlike material, and manned by skilful sailors. 

Aivalofa They were coated with iron armour,* and joined 
raelar, those of the English cruising in this neighbourhood. 
The men on board the French ships had not heard 

that war had broken out, as they were engaged in 

long voyages to distant countries, for trading pur- 

poses. Whilst they were engaged in their business, 

‘the and in no anticipation of danger, the English fleet 
icot cameto the places where the ships were, and captured 
shige: and plundered them. The prizes were taken, by the 
English, to Madras. The French at Pondichery 
thereupon asked them the reason for the seizure 


* Winslow readers the Tamil word here used, as “ armour” or “ coat 
of mail.’ “Tron” is prefixed to it. The flight of fancy which Ranga 
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of their ships. They replied in writing: “We 
have not taken them. The royal fleet which came 
from England, seized and delivered them to us. 
We cannot hand the prizes over to you, without 
the permission of the officers of that fleet, and of 
His Majesty, our king.” The English, fearing the 
consequences of their temerity, armed Fort St. 
George and its ramparts, cleared the ground about 
it, wrote to England for a reinforcement of 10,000 
soldiers ; and also fortified Fort St. David. See- 
ing the preparations that were being made, the 
French thought: ‘‘ As the English at Madras are 
powerful, they have sent us this reply. Our 
own country is very far off. Our king does not 
know that our ships have been taken. We have 
only a small force here. We do not know how we 
are to continue our trade by sea. Madras abounds 
in men of position, and great traders belonging to 
various nations. Here we have only Ananda Ran- 
gappan. Let us not, however, lose heart. The 
same God who has, at this time, given the English 
in this country many subjects, and great wealth, has 
endowed us, also, with two qualities—courage, and 
military valour. The intellects of the great men and 
merchants of Madras glitter only as the stars, but 


the intellect, dexterity, skill, and resolution, of our 4 


Rangappan shine, in all respects, like the splendotr 

of the sun. God has given him to us.” In this 

way, the French comforted themselves, and gained 

courage. Thereupon, they wrote to Anwar-ud-din 
47 
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Khan, who had been appointed by the Nigim as 
Subahdar of Arcot, in the following terms: “ We 
and the English at Madras, have erected factories 
in your territories, and have been carrying on 
trade, much to your advantage. Now, the English 
have captured a ship which came to our factory, 
for the account of Imém Sahib. Does it not rest 
with you to inquire into this matter, and restore 
our property to us?” They also addressed the 
Nizam, to the same effect. Anwar-ud-din Khan, 
powerless to order the English at Madras to restore 
to the French the prize which they had taken, and 
seeing the power and strength which the English 
possessed there, wrote to the French at Pondi- 
chery, the following reply: “ This grievance is one 
too serious for me to deal with. You must take the 
matter into your own hands, and do as you think 
best.” Thereupon, an individual at Pondichery 
named Ananda Rangappan, and the Governor of 
Pondichery, laid their heads together. In this con- 
sultation, the Governor shone like the sun, and 
Ananda Rangappan like the splendour of the sun; 
and it was decided to get ready for war. Prepara- 
tions were accordingly made ; and eight French ships 
were ordered from Mascareigne. Asa lion rushes 
into a herd of elephants, so the French hurled them- 
selves against Madras, surrounded the fort, and in 
one day astonished and bewildered the Governor, 
Members of the Council, bankers, great men, and all 
the people who were there. They filled the town 
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with fire by shelling it, and by noon on the second 
day of their attack—the 9th Purattdsi of this year 
[21st September 1746]—they captured the fort, 
planted their flag on the ramparts, took possession 
of the whole city, and shone in Madras like the 
sun, which spreads its beams over the whole world, 
and, by its splendour, banishes all the starry hosts 
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gaze. Some of the merchants and principal men 
of Madras fied from the city, and hid themselves 
in jungles, and in mountains. From their retreats, 
they sent messengers to Arcot, asking the Nawab 
for help. They promised to pay him large sum 
of money, for his own use, as, also, for the mainte- 


nance of the army sent to their aid. They entreated 


him to collect his troops, and those of the poligars, 
and they promised that they, too, would fight, side 
by side, with them. The Nawab was inflnenced 
by the offer of money, and forgetting the neutral- 
ity which he had stated in his letter to the 
French at Pondichery that it was his resolve to 
maintain, sent Mahfuz Khan with a large force. 
He marched against Madras, and besieged it. The 
French sent to their own country, by the eight 


ships which they had there, the spoil obtained at ° 
Madras. These attacked the English men-of-war, # 


captured two or three of them, and sank the rest. 
Thus, they left the English not a single ship on the 
high seas. The French also overcame and subju- 
gated the Dutch, who were the allies of the English, 
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and seized their vessels. Mahfuz Khin, the eldest 
son of Anwar-ud-din Khan, was encamped at 
Mylapore with 6,000 horse, 30,000 foot, 2,000 
rocket men, 15,000 match-lock men, and 30 pieces 
of artillery. He had entrenched his camp strongly, 
and was very vigilant. A French force, congisting 
of 500 men, marched from Pondichery to Madras, 
a distance of 12 leagues, and attacked the camp,, at 
sunrise, with great slaughter. In about half an 
hour, the whole Muhammadan army was completely 
dispersed. The French killed vast numbers of men 
and horses. They seized the camels, the kettle- 
drums and trumpets, the Muhammadan banner, 
and the palanquin of His Highness, as also his 
turban and treasury. They next pillaged the camp. 
They pursued the fugitives to a distance of three- 
fourths of a league, dispersing them in every 
direction, and causing them to fly for their lives. 
They then entered Madras, in triumph. Mahfuz 
Khan, mad with defeat, swore that because the 
French had worsted even the forces of the Emperor 
in fight, he would not rest until he had taken 
Pondichery from them. Without a turban on his 
head, he went, with his brother Muhammad ’ All, to 
their father Anwar-ud-din Khan, and intimated to 
him his intention of seizing Pondichery. Anwar- 
ud-din Khan replied: “The French there are very 
bad men, and of a revengeful spirit. There is 
associated with them one Ananda Ranga Pillai, who 
8 a jewel amongst men. It is, therefore, impos- 
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sible, even for the Emperor, to overcome Pondichery. 
Why do you rashly contemplate taking that city ? 
If that man, Ananda Ranga ‘Pillai, directed his 
attention to the capture of Arcot, he would effect 
it in two Indian hours, but he refrains from doing 
so begause he considers that to seize it would be 
unjust, and that God would not approve of it. I 
therefore consider you would not be acting wisely, 
if you attacked Pondichery. So Anwar-ud-din Khan 
arged his son, in various ways, to desist from his 
purpose ;, but Mahfuz Khan, who was brooding over 
his shame, would not accept his advice. He replied : 
“Tam determined either to conquer Pondichery, or 
die. If you will not permit me to attack it, I will, 
this very instant, throw a rag over my shoulders, 
turn fakir, and set out for Mecca.” “If that be 
so,” said his father; * do as you like.” Thereupon, 
. Mahfuz Khin and Muhammad’Ali Khan collected 
all the horsemen in Arcot, as well as the poligars’ 
forces, and a large body of infantry, and, marching 
with. these, encamped to the west of Cuddalore 
and Fort St. David. The army consisted of 6,000 
horse, 20,000 foot, and 20,000 followers of the 
poligars. The people of Fort St. David also joined 
the Muhammadan camp, and reinforced it. Whilst 
the Muhammadan army was encamped to the west- 
ward, 2,000 Europeans and 5,000 Sepoys assembled 
to the eastward, in Fort St. David, with artillery. 
A thousand French soldiers, and a body of Mahé 
sepoys, marched from Pondickery, with five pieces 
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of cannon, and, as a huge tiger springs into a 
shecp-fold, rusbed between the two forces, tarned 
upon’ the Muhammadan army, and killed many 
foot-soldiers, horses, and elephants. The rout was 
complete. A shot, discharged by the French, took 
effect upon the Nawab’s state-elephant, laying open 
its skull, and causing the beast to run screaming 
for a distance of a league and a quarter from the 
field of battle, where it fell dead. Having thus 
gained a complete victory, the French returned to 
Pondichery, without having even one of their number 
wounded in the action. Mahfuz Khan afterwards 
sent for the English, and taunted them in the follow- 
ing words: “I have already had full experience at 
Mylapore,” said he, “ of the valour of the French, and 
of the wily policy pursued by a man named Ananda 
Ranga Pillai, who is associated with them. I never- 
theless trusted in you, and in your words, and, dis- 
regarding even the advice of my own father, came to 
your assistance. I believed as you were to the 
eastward, that you would support me at the 
critical moment, so I pitched my camp here, but my 
position was precisely that of a man who had fallen 
into a well with his eyes open. There was no city 
like Madras, and its defences were powerful. But 
the French, with a small forve, marched against it, 
and in a single Indian hour captured the fort, 
You are the Englishmen who have been thus driven 
out. Your men in authority are fit only to hand 
you the weights when you hold the scales to weigh 
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merchandise. Can they exhibit the diplomatic skill 
and foresight enabling them to ward off dangers, that 
are possessed by that man Ananda Ranga Pillai, 
alone?” The Englishmen replied: “Unless we 
receive a large reinforcement of ships, we cannot 
make head against the French at Pondichery. You 
need not be so deeply offended with us. From this 
day forward, we will place our camp in advance of 
that of the Muhammadans. We will even sell our 
goods and chattels to pay, as you have suggested, for 
the maintenance of your army.” Having said this, 
they encamped outside the fort, in support of the 
Muhammadan army. Mahbfuz Khan and his younger 
brother, Muhammad ’Ali Khan, thereupon sent for 
reinforcements of cavalry from Trichinopoly, and 
other places, and thus strengthened, they pitched 
their tents in the vicinity of Pondichery. But 
Ananda Ranga Pillai was not the man to be dis- 
heartened by their movements. He regarded this 
large body of men as though it was so much chaff, 
and advised the Governor, as befitted the occasion. 
He endeavoured to instill confidence into the minds 
of the people of Pondichery. He appointed proper 
men, at suitable places, to bring him tidings, and 
passed his days and nights without sleep or food, 
vigilantly watching the development of events. He 
caused beacons to be set up at intervals of four 
miles all round the fort, and took so many other 
precautions that even children would have felt confi- 
dent that no danger was to be apprehended, 
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though 100°800 horsemen thundered at the gates. 
Mahfuz Khan heard of the warlike preparations that 
Ananda Ranga Pillai had made to meet him, and that 
his heart was set on military glory; and he thereupon 
exclaimed: “ Who in the wide world, can compare 
with this man? Who can equalhim in valour? It 
is hopeless for one to expect to conquer him. My 
father only spoke the truth about him. It matters 
not how many days I remain here. I dare not 
even lift up my eyes to look at Pondichery. If 
Ananda Ranga Pillai should hear of the disorder 
prevailing in my camp, and the terror felt by the 
English who skulk behind it, and, finding a fit 
opportunity, should give the signal to 2,000 of the 
men stationed outside the fort, to attack me from 
opposite directions, my army would be annihilated 
in the space of two Indian hours, and shame would be 
my portion. I dare not remain a moment longer 
without taking action. What do I care for these 
Englishmen? I must no longer listen to any sug- 
gestions. I will brave the opinion of every one, 
To eseapo with my life will be all that I can do. 
That man has despoiled me of even my turban. I 
must try every means to have it tied, and placed 
on my head, by that man’s own hands, and to gain 
him as my friend. IfIthen retire with my forces, 
I shall have accomplished a great deed.” Having 
thus deeply pondered over matters, he next in- 
quired who was the fittest man to go to Ananda 
Ranga Pillai, and open negotiations with him. He 
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fixed on Muhammad Tavakkal, and sent him on this 
mission. When Muhammad Tavakkal commenced to 
treat with Ananda Ranga Pillai, the latter, who 
understood what true courtesy was, said to him: 

“Only those who oppose should be opposed. 
Why should I entertain ill-will against a man who 
humbles himself? I had a mind to, one of these 
days, give the Nawab, for four Indian hours, a 
pretty show of fighting, but he does not now seek it, 
and I have no longer any other desire than to comply 
with his wishes. He hoped to enjoy the sight 
afforded by pitting English against French valour. 
He, however, did not know that the whole horde 
assembled at Madras was like a stack of straw— 
huge as a mountain—and that the French were like 
a spark of fire. He accepted what the English said 
as true, and desired to amuse himself with the spec- 
tacle which he had provoked. It is not yet too late. 
Even now, I will bring about peace between our 
Governor -and the Nawab. I will persuade the 
former to give the latter many presents. I will 
have his turban tied, and put on hishead; and I will 
send him away with honour.” The envoy of Nawab 
Mahfuz Khiu returned, and reported to him what 
Ananda Ranga Pillai had said. On hearing this, 
Mahfuz Khan rejoiced greatly, and said: “ If 
Ananda Ranga Pillai will personally invite me, I 
will certainly go to Pondichery, but not other- 
wise. I put my trust in no other man. I have 
heard the proverb: ‘It is better to be at enmity 

48 





Cap. 
XLII, 


a 1747, 
e repl: 
which he 
received. 


el oper 

kal reports 

this to ist 
machen. 


$78. ANANDA RANGA PILEALS DIARY. 





Cur. with the untvise.” If you go to Pondichory, and 
XLII, Zaye ae 7 ‘ 
—— return with him, I will ask him to guarantee my 


Andttcms Safety, and then start. Go thither, then, at 
eters, with once, and bring him with you.” On this, Muham- 
ienae mad Tavakkal, the representative of Mahfuz Khan, 
: came to Pondichery, and told Ananda Ranga 
Pillai all that his master had said. Ananda Ranga © 

Pillai then went to the Governor, and said: 

Whoasks “Nawab Mahfuz Khan has requested me, through 
Governor, his agent, to go to him. I will comply, and will 
encourage him to come here. What cause of enmity 

have we with the Muhammadan Government? 

We should invite him here, and loading him with 
valuable presents, send him away.” The Governor 

then assembled his Councillors, and in their pre- 

sence said to him: “In these days, we should 

Grant of ‘trust no Muhammadans, and Mahfuz Khan not at 
murred te. 51], He has suffered many defeats at our hands; 
amd, further, his mind must be filled with the 
grievous thought that he owes all his disgrace to 

you, who have been directing everything from here. 

Such being the case, how can we allow you to go into 

his camp, which is occupied by alarge army? Allof 

.as regard you as the apple of our eyes, and we depend 

on the help of your counsels in matters of diplomacy. 

I will. not send you tohim. If he fears to visit 
Pondichery, let him depute a Muhammadan of rank; 

or I will send a Councillor to accompany him 
hither.” Ananda Ranga Pillai replied: “All these 


political complications have arisen because Mahfuz 
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Khan listened to the words of the En@lish ; and in - 
‘consequence of this, many lives have become a prey 


to death. Tt appears to me useless to prolong the pangs 
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. Pillai 
war. The best course is to conclude a treaty. If persists in 
his request. 


I do not go when I am invited, it will be thought 
that there is now no one more chicken-hearted 
than myself. I ask you, therefore, not to forbid 
my doing so. I will, by your leave, go to Mahfuz 


Kh4n, and invite him to come here.” Having Which 
is en 


received permission from the Governor to depart, 
Ananda Ranga Pillai set out, but was surrounded 
by the whole of the towns-people, who endeavoured 
to dissuade him from his purpose. He, however, was 
not to be moved, and having given them an assurance 
that he would return in safety, he proceeded 
to the Muhammadan camp. When Mahfuz Khan 


wi 


complied. 
ith, 


heard of his approach he, in great astonishment, - 


exclaimed to the principal Jemadars, who were 


with him: “ What courage can compare with that of Yost 
Ananda Ranga Pillai? No one else in this world (3% 


heari 
: R . . that he 
can possess the like.” When Ananda Ranga Pillai coming.”™. 


entered his presence, he immediately rose to receive 
him, and having embraced him, took him by the 
hand, and led him to a private apartment. He then 


poured into Ananda Ranga Pillai’s ears the tale of ‘The inter- 
. . view . 
his own griofs, and continued talking for two Indian between 


hours. Ananda Ranga Pillai replied to all that he 
said, and, by adducing reasons and documentary 
proofs, deprived him of any ground for further 
argument.- Mahfuz Khan was highly delighted; ° 
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and said: “A man auch as you should be Vizier 
to the Emperor; and failing that, Vizier to at least 
the Nigam. The French are, indeed, fortunate in 
possessing you. I am now prepared to listen to all 
that you have to say. I place myself in your hands, 
and will go with you.” Ananda Ranga Pillai replied : 
“You may trust me. You need entertain no mis- 
giving regarding your safety.” Mabfuz Khan then 
gave the sword and dagger which he was wearing 
to Ananda Ranga Pillai, and also presented him 
with gifts. He subsequently accompanied him to 
Pondichery. The faces of all,the Englishmen who 
were then inthe camp fell; they dispersed, and 
proceeded, by various routes, to Fort St. David. 
There was much joy amongst the Muhammadans, 


_ and the scene in the camp was as though Ananda 


Ranga Pillai was manifesting himself there, in the 
form of the God, Brahma, and granting all in it 
their lives. He returned to Pondichery, with Mahfuz 
Khan, between whom and the Governor, he brought 


‘about peace. He caused many gifts to be bestowed 


on Mahfuz Khan, on whose head he had the turban 
replaced, and loading him with many honours, he 
sent him away. When conversing with the Gov- 
ernor, Mahfuz Khan expatiated, for two Indian 
hours, on the qualifications of Ananda Ranga Pillai, 
Having received the presents bestowed on him, he 
then returned to the camp, and moving off with his 
army, reached Arcot. 
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Such was the public talk concerning me. The 
reputation which I had acquired was so great that 
the Governors of provinces, and all individuals of 
rank, were unanimous in declaring that there was 
not, in this world, my equal in diplomatic skill ; and 
all this came to me by the grace of God alone, 
and not through any talent on my part. As the 
common talk is of me; of how I spent days and 
even nights without sleep in the careful conduct of 
the affairs of the Company ; and of how I had been 
instrumental in extending the glory of the French 
over the wide world, and in making their name a 
terror, even to the Emperor of Delhi, and other prin- 
ces, Iam sure that the Europeans and the officers of 
the Company, who dwell in Pondichery, will allude to 
these matters in the letters written by them to those 
in their native land. I, also, feel convinced that the 
despatch to the Company will make mention of my 
strenuous exertions with regard to their affairs. My 
reputation will then spread throughout France, and 
all Furope. It is such as could not be purchased by 
me, even at the cost of 10 lakhs of pagodas. How 


can I relate the wondrous way in which God, in His t 


exceeding goodness, has made me the possessor of 
it P Icould record, at still greater length, all the 
credit that T acquired in this business, but as self- 
landation is 2 most unwise thing, I have written as 
above, giving only hints with regard to it. Nawab 
Mahfuz Khan not only praised me to my face, but 
spoke in commendation of me tothe Governor, in 
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the following terms: “As Ananda Rangappan 1s 
employed at your Court, he, by his foresight, has 
not only converted the grave complications which 
threatened you, into matters of no importance, but 
has even brought me face to face with you, and 
has effected peace. His present position is one too 
insignificant for a man of his parts. He should 
be Vizier to the Nigam ; nay, tothe Emperor.. [fhe 
had his deserts, he should fill no other office.’ In 
these, and other like terms, did he sound my praises, 
The Governor replied: ‘It istrue. I know that he 
is a very sagacious man. _ But his father, before 

im, was wiser still, and had great capacity for 
business. It is not surprising that the son should 
inherit from his parent the talents which you 
appreciate so much in him.” So spoke the very 
ruler of a country, in my honour. By the grace 
of God, which rested exceedingly on me, | had the 
honour of being praised like Him. It is not I who 
have imagined this, but, throughout this country, all 
the people have joined in saying what I have stated 
above. I do not write more, because it is not proper 
that I should do so about myself. 

At 3 this afternoon, a camel courier arrived 
with despatches. There was a report that he 
brought, to Muhammad Tavakkal, a letter from 
Nawab Anwar-ud-din Khan Sahib, which ran as 
follows: ‘*I have heard, with great pleasure, that 
you and Ananda Ranga Pillai arran ged an interview 
between the Governor Sahib and Mahfuz Khan, and - 
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a 


effected peace. ‘lhe fame of Ananda Ranga Pillai 
has now spread abroad like the rays of the sun.” 
The Nawab further expressed the wish that 
Muhammad Tavakkal should endeavour to secure 
more presents for him. It was also reported that 
Nawab Anwar-ud-din Khan Sahib addressed a letter 
to Mahfuz Khan and Muhammad ’Ali Khan. In this 
he expressed his anger with Muhammad ’Ali Khan, 
because he was not present at the interview with 
. the Governor Sahib, and commanded both Mahfouz 
Khan and Muhammad ’ Ali Khan, to return to Arcot. 
The messenger stated that they thereupon counter. 
manded the order which had, at first, been given for 
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had directed their troops to move towards Arcot. 
He. also said that he had heard from the Muham- 
madan horsemen that as the Nawdb had ordered the 
immediate return of the army to Arcot, it would 
halt to-night at Vizhuppuram, and to-morrow night 
at Gingee, and would reach Arcot the day after to- 
morrow. 
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CHAPTER XLIV. 


FROM FEBRUARY 87TH, 1747, TO MARCH 9TH, 1747. 


A large number of natives assemble at diarist’s store-house—He informs 


the Governor that they desire to pay their respects —And then brings 
them to him—They present mohars, and make their obeisance--He 
invites them to be present st a mass in the church—A state 
banquet given to all the Enropeans—Governor presents bangles, 
eto, to M. Tavakkal—And attends mass at the fort—Formalities 
observed on the occasion—Display of fire-works, i!luminations, 
eto.—Decorations most effective—Governor gives a supper to the 
Enuropeans— After it, there is dancing and music—Namos of Muham- 
madans who were present—The sums given to the Governor by those 
who paid their respects to him—Miy&n Sahib visits him, and 
receives presonts—Governor reads to diarist a letter from 
Madras—This reports the arrival there of an English ship—Details 
of the deceit practised on her captain—-The stratagem by whick she 
‘was captured—And the value of a portion of her cargo—What the 
Governor then said to diarist~His reply—Conversation between 
them - -Miyan Sahib visits diarist~List of presents sent to Husain 
Sahib—Those forwarded to Samp&ti Rao—Gifts for Anwar Khan and 
others—I'wo servants of Imam Sahib, about to leave for Arcot, go 
to bid the Governor farewell--Arrangements with regard to certain 
money due to them—Governor makes them presents—They thon take 
leaye—What the Governor said to Avay Sahib, before he departed— 
Governor writes to M. d’Espréménil that messengers will arrive, at 
Madras-—-These to be treated with all honour—Instructions aa to a 
flag which they will bring—These orders communicated to Muttaiya 
Pillai—M. Tavakkal takes feave of the Governor—Arrange- 
ments regarding a certain payment to him—Promise made to him 
by the Governor—Sulary of V, Subbaiyan inoreased--Governor 
directs that he shall keep a palanquin—His remonstrance— Diarist 
promises to mention this favourably ~’Abd-ul-Shab, and M. Lavillette’s 
son, refer a dispute to diarist—The ceuse and particulars of this— 
Diarist, and two others, hear the parties—Decision passed, and a deed 
exeouted—M. Tavakkal and others, start for Arcot- A mission- 
ary who is sight-seeing, goes with them—Diarist makes gifts 
to Avay Saébib, and others—-They then depart—What Mir Asad 
wrote to the Governor—He sends word, asking for four cannon— 
Diarist reports to the Governor a complaint made by Mir Asad—The 
reply which was sent to him—M. Tavakkal begs the Governor to allow 
V. Nayakkan to return from exile—Governor complies, but excludes 
V. Nayakkan’s son—When on his way to Arcot M. Tavakkal writes, 
to the Governor regarding his promise—Notice consequently sent 
to V. Nayakkan—Who accordingly returns—Two ships sighted, and 
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armed soldiers are sent off to then—Six French soldiers, said to be 
going to Fort St. David from Arcot—Arrangements made to capture 
them—Letter to diariet, from Madras reports the capture of an 
English ship—Mentions the terrible conditign of the crew—The 
value of the treasure found on board—And the rejoicings at the 
capture—A craft, laden with rice, taken—A letter, from Madras, 
mentions the issue of @ certain order—Reports the unwillingness of 
the merchants to go to Pondichery— Refers to a disturbance created 
by the Chettis--Which was, however, allayed—And states that new 
taxes are being demanded —Another letter from Madras—This ex- 
plaing an apparent negleot, to communicate with diarist-—Mentions 
publication of a notice from Pondichery—And alludes to a concili- 
atory letter from M’d Ali Khén—Particnlars of the notice—Diarist 
writes, in the name of the Governor, te the Raja of Travancoro— 
A shiparrives at Fort St. David, with silver, ete—Peons capture the 
English mail to Fort St. David—They also seize one Naréndra 
Chetti—He said to be indebted to the priests of St. Paul, eto.— 
Governor directs that he be delivered to the priests—Sivaniga Reddi 
seeks the intercession of diarist with the Governor—-Who had previ- 
ously bidden diarist to attach him to the French cause, if possible— 
Orders of the Governor, on hearing the request of the Reddi— 
Stratagem by which diarist induced Sivanfga Reddi to seek 
mediatioc—Details of the message by which he alarmed him—The 
Reddi desires to explain, in person—At an interview, attempts to 
exouse himself —But diarist confronts him with facta which he has to 
admit--He makes entire snbmission—And says that if a certain 
permit is granted, he will work for the French—Diarist tells the 
Governor what has occurred—He gives the permit sought—Arrival 
of a French ship from Chandernagore, with Company’s goods —Tha 
news brought by her—-Governor directs diarist to make certain 
preparations—General opinion that an attack on Fort St. David is 
contemplated—Diarist’s remarks on this subject—His hopes as to 
the success of the expedition—Arrival of cargoes of rice—M. essengers 
from Mahé report that no men-of-war are there—Celebration of the 
Sivaratri festival]. 


Monday, the 27th February 1747, or 19th Masi of 
Akshaya.—This morning at 6, the Government 
merchants, the employés at the mint, the sellers 
of sundry goods, the Chetti merchants, the cloth 
merchants, the money dealers, the monigars, Sésha- 
chala Chetti, Salatu Venkatichala Chetti, Vasudéva 
Pandit, the inhabitants of Ariyankuppam and the 
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suburban villages, Appachi Nilakanta Nayakkan, 
and several others, came to my areca-nut store- 
house. Before 8, all had assembled. The Governor 
did not rise from his bed, untii9. I made the 
people wait at my godown, and going to the 
Governor, told him that all the merchants and 
mahanattars were waiting for an interview with 
him. He bade me send them to him. 1 intimated 
this to the mah4nattars, and the others, and took them 
to visit the Governor, with music, and other ceremo- 
nials. Each of them presented to him mohurs * 
according to his means, and paid his respects, mak- 
ing use of complimentary words suitable to the 


‘ occasion. The Governor was pleased, and spoke 


He invites 
them 
present ata 


mass in 
the church, 


A atate 
banqnet. 
given to all 
the Euro- 


peans, 


to them kindly, saying: “ Seeing that all this 


bo happiness comes from God, I shall, this afternoon, 


go to the church in the fort, hear mass, and pray 
to Him: all you merchants and mahanattars, must 
come there, and see the display.” They then took 
leave of him, and went away. At noon, there was a 
state dinner at the house of the Governor, at which 
the Councillors, and the European ladies and gentle- 
men, were present. When they sat down, twenty- 
one guns were fired. There was a like salute when 
the meal was concluded, and wine was being drunk ; 
when the dessert was served; and when they rose 
from table. At 3 in the afternoon, I took Muham- 
mad Tavakkal with me to the Governor, who 


* The mohur of Southern India was a golden coin worth Bs. 14, 
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at 4, made a presentation to him, he being now 
otherwise called Salik Daftd Khan. The gifts 
consisted of a pair of gold bangles, of 200 pagodas 
weight, and a pendant suspended by two gold 
cords, which were placed around his neck. Besides 
these, he received a silk robe on which ten yards 
of silver lace, each yard estimated to cost 12 
pagodas, were stitched, a silk turban, and an orna- 
ment for the hand ; and when these were presented, 
eleven guns were fired. At 5, the Governor went to 
the church in the fort, on the eastern side of which 
the European soldiers were drawn up in line, the 
Mahé sepoys being ranged on the fort walls. When 
the Governor arrived, and before the mass began, 
twenty-one guns were fired. Then all the soldiers 
outside the fort fired a volley, which was followed 
by another fired by the Mahé sepoys on the walls. 
Three volleys were again fired by the soldiers 
within the fort and the sepoys on the ramparts. 
Twenty-one guns were fired when the service in the 
church was over; and the Governor then returned 
home. There were displays of fire-works to the 


south of his residence, and to the north of the fort, } 


and lights were lit on the ramparts, the walls, and 
the roof of the Governor’s house. As had been 
notified by tom-tom on the previous day, all the 
buildings and streets in the town were illuminated ; 
the former with lights, and the latter with bonfires 

and it was @ very fine sight, the whole town looking 
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as if it was still day-light. The people watched the _ 
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Cae. fire-works, from 7 to 8. The decorations of the town 
aay: With flags, garlands, plantain trees, cocoanut leaves, 
ais Cae and arches, which were shown to great advantage 
— by the brilliance of the illuminations, presented a 
charming sight, and one worthy of the Gods. So 

the day was passed, in much merriment. At 9, 

Governor a Supper was served, at which the Councillors, and 
eupper the European ladies and gentlemen, were present. 
Sovres". When the wine, fruit, and sweets, had been partaken 
_Atter 36, of, the guests began to sing and dance, some playing 
tadmeic, On musical instruments, others blowing trumpets, 


and so forth. The fun went on until very late in 


the night. 
asies ‘of The Muhammadang, also, took part itis enter- 
mans tainment. They were: Muhammad Tavakkal, the 
vresent. gon of Chanda Sahib, Perumukkal Miyan Sahib, and 
J’afar 84bib the father of Mir Ghulaém Husain. The 
son of Badé Sahib had also been invited; but he 
did not attend, as the first annual ceremony of his 
grandfather was approaching. 
ahissahis List of the presents made to tne Governor by the merchants, 
Riven fo the etc., on the occasion of their visiting him, 
eho eid The Company’s merchants “or 
respects to Séshachala Chetfi .. wk ke OB 


Employés of the Mint .. are ace oe 22 


Vasudéva Pandit es ta ave ~ 6 3 
Nayinar : e ae ea 
Mint Hawandape Chetti te a are Gi | 
Salatu Venkatachala Chetti .. os ne Ok 
Wholesale warehouse-keepers . . re .. 15 


Cash merchants a oer e. OO 


LIST OF SUMS PRESENTED 10 THE GovERNOR. 889 





List of the presents made to the Governor by the merchants, Cuap. 
ete., on the occasion of their visiting him—cont. * XLIV. 
“ Mohurs. 1747. 
People of the suburban villages o a 4 
People of Ariyankuppam ee o. - 38 


Cloth merchants oi es Sa ane 10 
People of Ozhukarai .. ve we 7 
Lakshmana Nayakkan Bx ye. 5 
Headman of the Chetti caste << we 
Kavarai Peddu Chetti oe Pn Te 
The Kémutties oP sie as Ae | 
The Weavers .. a ve 1 
Artizan classes ts oe oe oe 2 
People of Sédachéri .. An a ea 
Indigo dealers as o ‘a o 68 
Liquor merchants .. ie ee o 8 
Cloth painters .. oe oe oe « 1 
Oilmongers (2 sets) .. ves as sa 2 
Toddy-drawers Se ee fats eee 
Petty bazaar merchants ee a -- 5 
People of Muttiyalpéttai a cn ee | 
‘Washermen.... oe oe ae « 6 
The pressmen .- oe oe o 1 
Potters a ae oe oe wa AL 
In all 157 mohurs, at Rs. 14 per mohur equal to 
Rs. 2,198. 


Wednesday, the 1st March, 1747, or 21st Masi of miyan 
Akshaya.—This morning at 10, Perumukkal Miyan vie 
S4hib visited the Governor. On this occasion, a fronts, 
roll of red broad-cloth, and one of green, and some 
flasks of Hungary water, were presented to him, and 
five guns were fired. He then took leave, and went 


to his lodgings. 
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At 2 in the afternoon, the Governor received a 
letter from Madras. He, forthwith, sent for me. 
As I was then taking an oil bath, I could not 
attend on him, at once. I, however, made what haste 
I could. By that time, three or four messengers 
had come to me from the Governor. I then put on 
my robe, and went to him. He read out to me a 
letter that had reached him. The contents of it 
were: “On the day that the feast was held, a 
ship, from England, anchored at Madras. When 
she was still at a distance, her national flag was 
observed flying at her mast head. The French flag 
on the fort was then hauled down, and the English 
hoisted. As the captain of the ship was not aware 
that Madras had fallen into the hands of the 
French, he thought that it still belonged to the 
English, so he cast anchor without any misgivings, 
and fired guns, which were returned by the fort. 
A boat was then sent from the shore. The fol- 
lowing letter was written by the captain: “TI left 
England four months ago, and have now arrived. 
Thirty-six of my crew have died, and the remainder 
are incapacitated by sickness. Please send your 
people, soon, to land the cargo, silver, broad-cloth, 
and other goods that are on board.” He gave , 
this, and a, list of the articles forming the lading, to 
an officer of the ship, and putting into his hands 
the despatches addressed to the Company’s officials, 
and a parcel of other letters, sent him ashore. 
When the officer landed, they took the packets from 
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him, and placed him in custody. They then senta Cuar. 
boat off to the ship, to say that a French vessel was ~——" 
hanging about in the neighbourhood, and that she te 


stratagem 


therefore should anchor closer to the shore. She’ by.which 
accordingly. stood in. On this, all the avail. “7 
able boats were despatched, full of soldiers with 
muskets and ammunition, and surrounded the ship. 

The soldiers boarded and took possession of her, And the 
landing the silver and other goods which she partons 
carried, the former being worth one lakh and fifty- 
thousand dollars. Besides this, there was, also, 

the silver belonging to the captain and his assistant, 

and to other merchants. It is not known how 

much there was of this.” This is what.was written 

in the letter received from Madras. When it had 

been read, the delight of the Governor was beyond What the 
all expression. He looked at me, and said: thenssidto 
‘Rangappa, whatever you say comes to pass.” He 

was much pleased with me. 

I replied: ‘Sir, youare very fortunate. You Hisreny. 
will meet with success in all your enterprises. 
When the year 1748 commences, every thing will 
turn out favourably for you.” He was very pleased conver. 
and said: ‘You are right, every thing occurs as Betwoon 
you predict.” I told him that Fort St. David, too, 

- would fall into his hands. He felt very much 

gratified at this. I then went away to my areca- 
nut store-house. 

At9, Perumukkal Miy4n Sahib came to my house, Misa . 


Sahib 


and was presented with a roll ef red broad-cloth. 72%, 
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Cuae, He talked for long while, and then took leave of 
——* me, saying that he intended departing for the 
47. interior on the following morning. 

Litot * The subjoined were the presents sent to Husain 


vent to 

* . 

Husain Sahib to-day :— 
Sahib. 


Valued at 
Pagoda. 
5 Bales of English broad-cloth ... rae 
5 Do. of French do. ‘ue “ee 


1 Roll of flowered cloth PA va 30 
1 Do. of broad-cloth, of twocolours. 96 


18} Yards red velvet ee oe 74. 
184 Yards yellow velvet aa 47} 
H 18 Yards of cloth of gold, valued at 18 
pagodas a yard .. 824 
Spanish gold galloon, weighing Mares : 
7, Ounces 4 tee w= «1128 
2 Mirrors... os se ons 5 
4 Mirrors .., bf ts 7 
1 Set of pictures, in a pleas case, with 
a magnifier ie 20 
Another description of ealjeny Weights 
ing Mares 7, Ounces 4... vee = 1123 
12 Clasp knives ug aie es 12 
12 Scissors ise ae ass 6 
4 Chandeliers... aee as wee 20 
1 Double-barrelled gun aus soe 25 
2 Single-barrelled guns Ne ses 12 
2 Pairs of pistola .. isi ati 20 
12 Bottles rose-water ... oe 12 
1 Flask for rose-water, of “ Gidhess 
workmanship 


* Blank in the original, 
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Valued at Cuap. 
: Pagodas, XLIy, 
4 Gold lace, weighing Mares 4 50 a. 
20 Flasks balm cordial wi aie 10 . 
20 Flasks Imperial water =... ess 10 
20 Flasks Hungary water... ies 23 
Presents sent to Saumpati Rao. 
4 Parcels, English broad-cloth vee soe Those 
4 Parcels, French do. oe oat fp Gampati 
8 Yards, cloth of gold Ses ow. 144 
4 Mirrors... Res: sKecd see 8 
12 Long scissors eon ove sas 6 
6 Scissors  ... tse 6 


Besides these presents, the following were sent Gitls for 
by M. Delarche, for distribution to Anwar Khan the Bhszand 


son of the brother of Mahfuz Khan, Gulab Sing, 
Picha Lala, and other servants :-— 


6 Parcels of broad-eloth ote ae re) 
Cash sent to the chobdars, ée., 
Rs.1,000 ... an ? 


Thursday, 2nd March 1747, or 22nd Mési of 
Alshaya.—The following occurred to-day. Two TWO eof 
men in the service of Imam Sahib—Avay Sahib an 
and Chokkappa Mudali—had an interview with the ineave 
Governor, and informed him that they were leaving {obid the 
for Arcot. At 4 in the evening, I went to the @°" 
’ Governor, and told him that they had come to bid 
him farewell. There was money due to them, ona 
bond for, Rs. 25,000. The interest thereon was 
Rs. 7,688 and odd: in all, Rs. 32,688 and odd. 


* Blank in the original, 
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Some four or five days ago, the Governor sent a 
note to M. Dulaurens directing him to pay them 


Rs. 30,000. For the balance —Rs. 2,688 and odd— 


another note, addressed to M. Dulaurens, was given 
to them, in view to enabling them to obtain this 
sum. They took this, and were about to depart, 
when the Governor presented two rolls of broad- 
cloth to Avay Sahib, eight yards of cloth to his two 
daughters-io-law—four yards each; and two yards 
of cloth to Chokkappa Mudali. Having received 
these presents, they took leave of the Governor, and 
told him that the bond for Rs. 25,000 was at Arcot, 
and that as soon as they arrived there they would send 
it to him. Then Avay Sdhib came to my godown, 
performed his devotions, and went home. When 
he spoke to the Governor of his family affairs, the 
latter said to him: “You have taken away the 
goods of many merchants at Madras, falsely repre- 
senting that they were yours; you will have to 
answer for this.’ Avay Sahib replied to him, 
politely: ‘¢ Sir, I do not know to what you refer ; 
Tam not aware what our people there may have 
done; I will write to them to abstain hereafter 
from what you object to.” 

To-day, the Governor wrote to M. a’ Espréménil, 
as follows: “To-morrow, six mounted messengers, 
and ten or twelve peons, will arrive with a letter, 
and a dress of honour, from Mabfuz, Khan, and 
with a dress of honour and presents from ‘Muham- 


. mad’Ali Khan. As soon as they appear in sight, 
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let two Councillors and some leading men go out, gua. 
receive them with music, and all ceremony, and place aa 
the presents in a palanquin, When they approach Tho tobe 
the fort, let guns be fired in their honour, prepare wii! 
accommodation for them, and during the time that 

they are there, let their flag be hoisted on a battery Instue, 
for eight days, and cause it to be hauled down on fief 
their departure.” The Governor further asked me ne 

to write a letter to Muttaiya Pillai informing him 

of all the instructions issued. I accordingly did go, 

in the name of: the Governor, and wrote another Those 
letter of my own. These, I handed to Innasi, and myiciea, 
sent him off this evening, so that Muttaiya Pillai *" 
might receive timely intimation. 

To-day, Muhammad Tavakkal went to the Gov- MTarakkal 
ernor, in order to bid him farewell, prior to leaving %oenor. 
‘for Arcot. What happened at this meeting was as 
follows. There was an agreement between him and 
the French Government, that if he settled, in their 
favour, the demand of the Naw4b for indemnity 
on account of expenses of the-war, they would 
pay him Rs. 12,000. Out of this amount, a bill of ~ 
exchange for Rs. 2,000, on a certain person at 
Arcot, was given to him, some time ago. Of the 
balance of Rs. 10,000, he received Rs. 400 in cash, Aranse- 


i 


and obtained a bill of exchange from Bukkanji Tfnaw 
Kasi Das, of this place, on one Haji Husain, at Arcot, bim. 
for the remaining Rs. 9,600. He then took leave 
of the Governor, and came to my godown, where 


he conversed with me until eight at night, and then,” 
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saying that he intended to start before sunrise on 
the following morning, went home. He further 
asked the Governor for a house, in place of that 
belonging to Husain Sahib at Madras, which had been 
destruyed. The Governor told him he would write 
to M. D’Espréménil directing him to give them 
another, which Husain Sahib’s men could choose. 

Up to the present time, the salary of Vakil 
Subbaiyan has been 6 pagodas. As this was an 
auspicious day, I spoke to the Governor on his 
behalf, and had it increased to 10 pagodas a month. 
He said to me: “Now that the vakil has 10 
pagodas a month, tell him to provide himself with 
a palanquin, to go about in.’ I then went to my 
godown, where I told Subbaiyan, in the presence 
of Muhammad Tavakkal, what the Governor had 
mentioned to me; on which he said: ‘“ How is it 
possible, with only 10 pagodas a month, for one to go 
about in a palanquin? It is hardly enough for my 
expenses.” J replied : ‘I will wait for an opportu- 
nity, and plead for you with the Governor.” 

When I took Singdr, the messenger of the 
Emperor of Delhi, to visit the Governor, the latter 
presented him with two rolls of broad-cloth. He 
took leave, and came away. He proposes to depart 
to-morrow. : 

A difference having arisen between a Muham- 
madan, named ’ Abd-ul-Shah, and the son of 
M. Lavillette, they referred the matter tome. Their 
dispute arose in this wise. Two years ago, the son of 
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M. Lavillette took some liquors to Arcot. A portion 


was disposed of by him, and he left the remainder in - 


the hands of ’Abd-ul-Shah, for sale. The former 
now complains that the proceeds of what was 
left with ’Abd-ul-Shah were not paid to him. It 
appears that when the son of M. Lavillette returned 
from Arcot, he was riding ona horse belonging to 
*Abd-ul. On his arrival, he returned the animal, 
which died within two or three days of reaching 
Arcot. ’Abd-ul now claims the price of it ; and this is 
the cause of the dispute. It has remained unsettled, 
for two years. A letter on the subject, addressed 
to Murtazé’Ali, was obtained from the Governor. 
’Abd-ul found it difficult to live at Arcot, so when 
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Muhammad Tavakkal came here, he followed him, . 


and the dispute was settled in the following manner. 
The complaints of the parties were heard at my 
godown, in the presence of Muhammad Tavakkal and 
Lakshmana Nayakkan. As the claim involved a sum 
of Rs. 220, it was unanimously decided that Rs. 100 
should be deducted, and that ’Abd-ul Shah should 
pay Ks. 120 to the son of M. Lavillette. Out of 
this amount; allowing for Rs. 58 which were handed 
to the latter, pending settlement of the dispute, 
and Rs. 12 paid for his expenses, when at Areot—-in 
‘all Rs. 70— ’Abu-ul agreed to send the balance of 
Ks. 50; as soon as he returned to Arcot, We 
disposed of the dispute in this fashion, and had 


Diarist and 
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hear the 
parties, 


Decision 
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Friday, the 38rd March 1747, or 23rd Mési of 
Akshaya.—This morning at 6, Muhammad Tavakkal 
left this for Arcot. M. Delarche, M. Cayrefourg, 
and M. de Kerjean, accompanied him; and so did a 
missionary who had divested himself of his clerical 
costume, and was dressed like an ordinary gentleman. 
As he was travelling through various countries, 
beholding the sights to be found in them, he now 
left for Arcot, to see those there. 

To-day, Singar, the messenger of the Emperor, 
left this, with his suite. 

Tn addition to the presents made by the Governor 
to Avay Sahib, the messenger of Im4m Sahib, I 
presented him, on my own account, with six yards. 
‘of broad-cloth. I also gave Chokkappa Mudali 
and his son-in-law, Ammaiyappa Mudali, two yards 
each. Waving received these gifts, they took leave 
of me, went to bid farewell to Chinna Mudali, and 
then departed for their own country. 

To-day, the Governor received a letter from Mir 
Asad of Vazhudavfr, in which mention was made 
of the terms of peace between him and the Naw4b ; 
of ihe mortgage to him of the garden of Adiyappa 
Nayakkan, at the time that the English were in 
possession of Madras; and of the money due to him 
from Ydsuf Hakim. At the same time, he sent 
word asking for four nine-pounder guns. The same 
thing was repeated in a letter addressed to me. I 
told the Governor that in the letter written by Mir 
Asad to me, he mentioned that one Venkatdchala 
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Nayakkan had created disturbances in his vil- 
lages, and that it was not right on the Governor’s 
part, to help him in this respect. He replied: 
“JT have no knowledge of these matters; people 
blame me for all the outrages committed in the 
interior. How can I answer all these accusations ; 
please reply to him as you, under the circumstances, 
think proper.” I accordingly wrote to Mir Asad, 
as follows: “If you send me the deed mortgaging 
Adiyappa Nayakkan’s garden to you, I shall have 
it translated into French, and will then look into the 
matter. I will request people who are at Madras to 
make inquiries regarding the disturbances alleged to 
have been created in your villages. You say that 
Ydsuf Hakim owes you money. I know that he is 
indebted to many others, but I will write to him on 
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the subject. Your servant, Dévariya Pandit, who - 


brought the letter of congratulation on the recon- 
ciliation of the French with the Muhammadans, 
told me-that you require four guns, and [ spoke 
about this to the Governor. He replied that he 
would send them, if any more disturbances occurred, 
and I told this to Dévaraya Pandit.” I despatched 
the messenger with a letter in these terms, and a 
bottle of rose-water ; good musk not being available. 

The following occurred to-day. As it is known, 
Muhammad Tavakkal came here a while ago, as 
an envoy, to effect peace between the French and 
Muhammadans. After matters had been settled, 
and when he was about to leave for Arcot, he 
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requested the’ Governor, as a personal favour, to 
permit Viraraghava Nayakkan, who had been exiled 
from Pondichery some time ‘ago, to return. The 
Governor said to him: “ His son committed theft 
here, and we therefore banished him.” Muham- 
mad Tavakkal replied: “ Please pardon the offence ; 
you must, at any rate, allow the man to have a house 
in the town.” *“ Very well,” said the Governor: 
‘We exclude the son, and permit Viraraghava 
Nayakkan, hig women, his brothers, and his other 
children, to come, and live here.” On the grant of 
this concession, Muhammad Tavakkal departed to . 
his own country. 

On his way to Arcot, he caused a letter to be 
written by M. Delarche, in French, and sent it to 
the Governor. The contents of it were: “Before 
taking leave of you, I sought permission for Vira- 
raghava Nayakkan to return, and live in Pondichery, 
and you kindly granted my prayer; I beg. you to 
seo that effect is given to this boon.” He signed 
and despatched the letter. When the Governor had 
read it, he summoned me, and said: ‘Send wurd to 
Virardghava Nayakkan that he, his brothers, and his 
family, with the exception of his son, are welcome 
to return, and live in Pondichery.” I accordingly 
sent a cadjan* to Virardghava Nayakkan, in which 
I said as follows: “Please leave your son where he 
is; aud you, your women, children, and brothers, 





* Letter written, with a style, on a strip of palmyra palm leaf. 
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may come and dwell here happily, as in former 
days.” I despatched this, with a passport. 

At 7 this night, when I was at my nut godown, 
Viraraghava Nayakkan and his younger brother 
Tiruvéngada Nayakkan appeared, and paid their 
respects to me. As soon as my letter reached 
them, he and his brothers left the place where they 
were, and came to eat their food here, leaving his 
son behind, at Alankuppam. 

Saturday, 4th March 1747, or 24th Masi of 
Akshaya,—This evening, a ship was sighted to the 
northward, and then a sloop was seen. There- 
upon, a sloop was despatched from the roads, with 
fifty soldiers, muskets, powder, and other munitions 
of war. I will hereafter record what takes place. 

The following occurred at 2, this morning. 
Nine French soldiers, who had been circumcised 
at Arcot, went to Perumukkal, and then started to 
come here, with a letter from M. Delarche, but 
only three of them arrived. M. Delarche mentioned 
in his letter that the other six were going direct to 
Fort St. David. On this, the Governor sent for me. 
I was then having an oil bath, at my nut godown. 
Before I could finish it, some five or six peons 
came, one after another, in search of me. I then 
waited on the Governor, who said to me: “It seems 
that six of our soldiers, who have been circumcised, 
have gone to Fort St. David ; send peons, at once, to 
arrest and bring them here.” I accordingly went 


to my godown, and despatched some Comgqany’s 
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peons, and other Muhammadans, to carry out these 
orders. I also wrote to Sivanag?. Reddi, to see that 
the soldiers were detained, and sent here. 

To-day, I received a letter, written, on the 20th 
[28th February], from Madras, by Gdpdlakrish- 
naiyan. The contents of it were ag follows: 
“This morning, at 8, we sent a catamaran with a 
letter to the English ship, to say that we would 
despatch boats, at night. As the sea was rough, 
the catamaran returned, and we sent word that it 
the vessel anchored in the roads, we would send 
men off in boats. When those on board had read 
our letter, they got under weigh, and anchored 
nearer to the shore than our own sloops and boats. 
At noon, we sent 150 soldiers off to her, and they 
put her officers and all the sailors on shore. When 
the ship left England, the officers and crew 
numbered 130. Deducting those who died on the 
passage, only eighty men arrived. Even these 
were all ill. Not one of them was healthy; all 
that they desired was to see the land. When they 
had disembarked, the captain and officers were put 
together in a house, anda guard was set over them. 
The others were placed in confinement. At 2 in 
the afternoon, M. Bruyéres, and M. Panon, went on 
board the ship. They found in her silver worth 
2,20,000 dollars. This evening, M. d’Espréménil, 
and others, attended service in the church, with 
trumpets and music; twenty-one guns were then 
fired, and rejoicings were held. The delight felt by 
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the French is such that they would not have been 
more pleased if one of their own ships had arrived 
from Europe. All here say that they have been very 
fortunate in making the capture.’ This is what 
was written in the letter received on the subject. 
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Sunday, 5th March 1747, or 25th Masi of Akshaya. , 
—The annexed is what I have to record to-day. 


The fifty soldiers who left this, last night, in a sloop, 
under the command of M. Porcher, returned this 
evening with a craft which they had seized. It was 
consigned, from Ganjim, to ’Abd-ul Rahman Sahib, 
at Porto Novo, and meeting it on their way, our 
soldiers captured it. Twenty garce of rice and five 
of paddy, formed the cargo. The Governor ordered 
that this should be sold here, at the market rate. 

Monday, 6th March 1747, or 26th Mdsi of 
Akshaya.—A letter, dated 22nd [2nd] instant, was 
received, to-day, from Madras, and ran to the 
following effect: ‘‘The subjoined has been pro- 
claimed here. ‘We have twice warned the public, by 
beat of tom-tom, that they should register all pro- 
perty in their possession, but this has not yet been 
done. In default of compliance with this order, 
within three days from this date—that is before 
Sunday next—search will be made in every house, 
and all goods and articles found therein will be 
confiscated to the Company.’ 

“The merchants who, under the influence: of 
M. Friell* and Ramachandra Pandit, both of whom 
were sent here at the instance of Madame Dupleix, 








* This is as it appears in the French records at Pondichery, 
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expressed their willingness to procecd to Pondi- 
chery, have since become alarmed, and some of them 
refuse to leave tius, saying ‘ Take away our goods 
if you like. We cannot go there.’ 

“T wrote to you that Muttaiya Pillai, and all of 


us, were about to drive about the town, with the 
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disturbance 
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view of announcing to the public that a reconcilia- 
tion with the Muhammadans had been effected. 
Guruvappa Chetti was one of the “party, and as we 
passed through the Chetti street, on our way from 
Muttiyalpéttai, the Chettis collected a mob, and 
asked Ramachandra Aiyan, very roughly: ‘What 
business have Kémuttis to ride on horseback in our 
street. We shall report this to the Governor.’ 
Thereupon Muttaiya Pillai sent for Ramachandra 
Aiyan, and allayed the disturbance. As heis known 
to be in your employ, and as you once came hero, the 
broil did not come to a head. In spite of the 
deserted condition of the Chetti street, and indeed 
of the whole town, this instance of caste ill-feeling 
betokens what it must have been in times of yore. — 

* Although, up to the boundary of Poonamallee, 
no tax has hitherto been levied, some men came, 
to-day; to demand it. Again, until now, we were 
exempted from paying taxes in Mylapore, but it is 
said that in the course of two or three days more, 
some one will come to collect them.” 

“Tuesday, Yth March L747, or 27th Mast of 
Akshaya.—The following are the contents of a letter 
from Madras: “You have asked me why I did not 
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intimate ,to you the seizure, by the French, of an 
English ship which arrived here. As soon.as the 
capture took place, I posted to you a letter on the 
subject, but as, under the orders of the Governor, 
no letters were carried that day, excepting those 
despatched by him, mine was delayed. What 
other occupation have I here, save writing punc- 
tually to you? My letter has, no doubt, since 
arrived, and informed you of all that has occurred. 

“Tn accordance with the terms of an order re- 
ceived from Pondichery, a notice was issued, anda 
copy posted up at each of the four gates. I enclose 
one of these for your information. 

“A letter, couched in conciliatory terms, and 
bearing his seal, has been received from Nawab Mu- 
hammad ’Alf Khan. It ran as follows: ‘ Since peace 
has been restored between us, our people should be 
allowed free access to your city, and yours to ours. 
Mutual friendship should subsist between us.’ M. 
@’Espréménil does not seem to have taken to heart the 

‘fact that no dress of honour accompanied the letter. 

‘*T may mention that the notices exhibited at the 
gates above referred to, were also read out there. 
This was done in view to make them as public as 
possible, as they purported to be the third procla- 
mation on the subject.” 

The copy of the notice enclosed ran as follows : 
‘Let it be understood that it is the command of 
the Supreme Council of Pondichery that all mer- 
chants and all other persons at Madras shall quit 
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it, for Pondichery, within eight days. Within this 
period, they must transfer their goods, and other 
property, to the fort, whence they will be shipped 
to Pondichery, and there they will be delivered 
to the owners. If any person does not, as afore 
directed, either proceed to Pondichery, or send his 
goods etc., to the fort, all his property will be con- 
fiscated to the Company.” 

On Monday the 6th Marck or 26th Masi, I wrote 


_ & letter, in the name of the Governor, to Maharaja 


Vanji Vala Marténda Varma of Travancore, and 
despatched it by his agent Kunti Nayakkan. A copy 
of it is in the file of papers with Madan4nda Pandit. 

Intimation has been received, to-day, that a ship 
from England arrived at Fort St. David, the day 
before yesterday, and that thirty-one cases of silver, 
brandy . . . * were landed. It is true that 
such a ship has come laden with thirty-one chests of 
silver, but what the remaining cargo may be, is not 
definitely known. On receipt of information, I will 
record particulars. 

To-day, the Company’s peons having met the 
English mail, from St. Thomas’ Mount to Fort St. 
David, “brought it, and the bearers of it, into Pondi- 
chery. The Governor took the papers, and ordered 
that the runners should be imprisoned in the fort. 
When on their way hither, with the English mail, 
the Company’s peons chanced to see Naréndra 
Chetti, whom they seized, and brought with them. 





* Blank in the original. 
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When I reported this to pas Governor, be inquired Cua. 


why he had been arrested. I replied that a Christian, par 


‘ : i 
who accompanied the peons, had done this. He He wit to 


be indebted 
then asked whether he owed any one money. [ tothe 


riests of 
informed him that the man was in debt to the priests 3," 
of the church of St. Paul, and to some merchants. 
He said: “ Kindly hand him over to the priests, but governor 


directs 


avoid making mention of other circumstances.” I tuthebe 
tothe 


accordingly sent for Louis Prakdsan, the catechist of priests. 

the church, and handed Naréndra Chetti over to him. 
Wednesday, 8th March 1747, or 28th Masi of 

Akshaya.--This morning, Manga Pillai, whom Siva- sivenaga, | 

naga Reddi had sent to me, to intercede for him, jrcession 

arrived, and made the following statement: ‘ Siva- withthe” 

niga Reddi is given to understand that the French 

are much offended with him. He affirms that 

he has done no harm to them, or anything calculated 

to give them offence, and that if they continue to 

entertain these feelings towards him, he could not 

endure it. He undertakes, if a permit is sent to 

him, to be their agent, and do to their bidding.” 

On a former occasion, when I had to speak to the 

Governor on this subject, he said to me: ‘ You 

should, by some means or other, induce him to iia 

espouse our cause. He willbe of service tous when a 

we attack Fort Si. David. You must prevail upon 3 reat 


French 
i Ped % 
him. You know how to manage this.” Bearing Pie, 
these words in mind, I repaired to the Governor, eee 
s . . - is Gover. 
to-day, and communicated to him the wishes of Siva- 7220" |, 


naga Reddi. He exclaimed: ‘‘Send for him, and ihe Bead, 
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settle the matter. Be good enough to make sure 
that he is on our side.” , 

Imay mention that, as regards this‘ matter, it 
was my desire, ever since the Governor spoke to me 
on the subject, that the proposal for reconciliation 
should emanate from Sivanaga Reddi. With that 
object, I privately circulated news of the anger of 
the Governor, in order that it might reach the man’s 
ears, and render him, every day, more and more 
afraid. It is in consequence of this, that he has 
petitioned for peace, under the impression that the 
ill-feeling of the French would, one day or other, 
occasion his ruin. 

In reply, I sent word to him, through Manga 
Pillai, in tho following terms : “ You have associated 
yourself with the Muhammadans, and, by adhering 
tothe cause of the English, have been the origin of 
much trouble to the French. This has greatly 
angered the Governor, and of this I have been 
secretly informing you. If you will, for the future, 
change your attitude, and behave in conformity 
with our wishes, every thing will go well with you, 
for you are a neighbour of the French, and live but 
a short distance from them. It is in consideration 
of the friendship existing between us, that I have 
thought proper to communicate this to you.” 

Sivanaga Reddi thereupon sent a reply to the 
following effect: “So far as I am aware, there has 
been no offence on my part. I must explain every 
thing in person. If you bid me come, I will,” 
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I accordingly sent, through Manga Pillai, a. cmap. 
permit fo enable him to comehere. He halted at my pak 
garden-house, and this evening, sent word to me of 174: 
his arrival. Having intimated this to the Governor, Ata 
T repaired thither, and saw Sivaniga Reddi, who said: ee 
“I know nothing. Please send for ’Abd-ul Jali] ™™" 
who came here. I did nothing beyond visiting him.” 

Seeing that he was thus endeavouring to excul- Bat disrist 
pate himself, I confronted him with certain facts Hise with 
which he could not help admitting, and thus made i" 
him convict himself, out of bis own mouth. There- 
upon .he exclaimed: “Let bygones be bygones. ie makes 
In future, I will obey your instructions. I will 2" 
persuade the troops at Fort St. David to secede 
from their allegiance, will assist you in your expedi- 
tion against it, and will reveal to you every secret 
that exists. I will also sow discord amongst them ; 
and will do my best for you. Tn return, I must be 
treated considerately. A permit must be granted to And says 


. that if 
enable my children to reside here in safety. De- acertain 


rmit 
pending on your assurance, I will then work for you, he 
in the prosecution of your scheme.” On his speak- the French. 
ing in these very humble terms, I requested him to 
remain for a while where he was, and repaired to the 
Governor, to whom I communicated the purport of 
the interview. I said: “He states that if you will Pieris 
give him a permit ander your own hand, he will place Severer 
confidence in it, establish his wife and children here; ““""™* 
and will then, by disclosing all secrets, and in other 
ways, assist, in every way in his power, the carrying 
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out of your plans.” The Governor thereupon wrote 
out a permit, in French, and sealing it with his 
Persian seal, delivered it to me. I handed it over to 
Sivanaga Reddi, who received it, and said: “ To- 
morrow, I will send a force consisting of 200 or 
300 men.” In the evening, he departed. 

Thursday, 9th March 1747, or 29th Masi of 
Akshaya.—A Portuguese ship, laden with the 
Company’s goods and rice, arrived, to-day, from 
Chandernagore. Two or three Pathin merchants 
also disembarked. They brought silk thread and 
some other Bengal merchandise. The news received 
by this ship is that the English squadron at Calcutta, 
commanded by Mr. Peyton and other officers, has 
been fitted ont for a voyage to these parts. 
M. Burat, the Director of Chandernagore, who had 
left M. St. Paul in charge of his office, arrived by 
this ship, and visited the Governor. 

To-day the Governor bade me procure, and keep 
ready, 500 peons, and 250 men of the caste who 
dig earth; as also pack-bullocks, which I did. 
Although no reason has been assigned for this, 
people, having regard to the way in which matters 
are being arranged, and war-material is being 
procured, areof opinion that the French are preparing 
for an expedition against Fort St. David. This is 
what they say when they observe the preparations 
that are being made. But I knew this fifteen days 
ago, when the Governor spoke to me regarding his 
intention. I have provided, to his satisfaction, all 
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the supplies ordered, although I made it appear, all 
the while, that they were intended for a trip to be 
made by M. Dupleix, to Madras,—and indeed .this 
rumour was circulated, even at Arcot, and Madras. 
The trouble which I have taken will be fully re- 
compensed if Fort St. David is captured, and the 
white flag hoisted there. I pray God that my hope 


may be realized, and I have no doubt of it; for the ® 


French are a fortunate people. My wish is that this 
should come to pass soon. 

Two boats, laden with paddy, arrived from the 
north, to-day ; as also a sloop from Kérikal, bearing 
a like cargo. 

A letter was received, to-day, from Mahé. What 
tidings it contained is not known, but they will come 
to light to-morrow. The Brahmans who brought it 
said: “None of the men-of-war that sailed from 
here have arrived at Mahé.” 

To-night, the Sivaratri festival took place. It 
was also celebrated thirty days ago, as there were, in 
this year, two days on either of which the feast 
could be held. 
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CHAPTER XLV. 


FROM MARCH 10TH, 1747, TO MARCH ATH, 1747. 


Poligar of Alatetr sends 200 peons—M. Paradis appointed to command 
tin expedition against Fort St. David—The other officers disapprove— 
Their grounds for doing so—Governor argues with the objectors-- 
And, as they hold out, appoints M. de la Tour, as commander—Gcvernor 
very angry, and M. Paradis mnch. depressed—Governor questions 
diarist regarding coolies, ete., for the expedition—And gives him 
instructions asto the disposal of there —He asks about peons from 
Véttavalam—Diarist explains—Governor inquires regarding certain spies 
~~Diarist_ makes his report—And adds that certain persons accompanied 
Mahfaz Khan to Trichinopoly—Governor asks the reason for this— 
Diarist replies—Chances of Mahfuz Khan helping the English dis- 
cussed—Diarist expresses « negative belief—Subsequent couversdtion 
~Diariat ends with a fulsome speech—For which the Governor expresses 
his thanks—Governor directs him to send guides, to M. de la tour 
—He does so—Diariet’s version of the news contained in the French 
Gazette, as related by the Governor—-Who ssys that Fort ‘St. David 
must be taken before he receives certain orders—The reply made by 
diarist--MM. do Ia Tour and Paradis set out, to attack Fort St. David— 
A report, made by diarist to the Governor, leads toa temporary recall— 
Details of the force composing the expedition—Its movements—Governor 
receives a letter from M. Delarche—Which conveys an inquiry from 
Husain Sahib—And reports the price asked for gertain villages—Governor 
tells diarist what his reply was—The expedition attacked, on crossing 
the boundary of Fort St, David—English force repulsed—The French 
advance to Uchiméda—The English halt, after crossing the Peunér— 
They thence retire to Manjakappam—And fire on the French, from the 
batteries there—The loss sustained by the attackers—Praoctice made by 
the guns on either side—Diarist ordered to procure, and arm, forty ° 
peons—-He does so, and places part with M. Duquesne—Capture of 
alleged spies—One of these flogged, in view to obtain a confession— 
But without result—The men imprisoned—Diarist receives news of a 
defeat of the English—And that the Coffres had escaladed a battery— 
Which the French then ocoupied—Diarist awakes the Governor to 
communicate this—Conversation between them—Governor directs diarist 
to procure transport for ammunition—And personally hastens the 
preparation of shells, etc.—News of a further defeat of the English— 
And the evacuation of all the batieries—Incessant sounds of cannon 
heard at Pondichery—Some English cannon balls brought in—Letters 
from Arcot, for the Governor, and diarist—V. Subbaiyan reports 
delivery of the presents for the Nawdb—And that Husain Sébib had an 
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interview with M. Delarche—At which hoe spoke of the destruction of his ~ 
house at Madras—And refused to take another in its stead—States - 


further, the promise of the Nawd4b touching M. de Bury’s son—And 
reports what M. Delarche said, when presente to certain persons were 
suggested—Another letter from Subbaiyan—Thiecomplains that M. Tayak- 
kal is deferring a payment—A third letter from Subbaiyan—It conveys 
news of the murder, at Delhi, of Umdat-ul-melk—Of the orders of the 
Emperor regarding his property—Of the tronble which thia occasioned 
-—Of the directions then issned by the Emperor—Of the burial of the 
deceased—And of the sale of his property, to a very high yvalae—The 
letter then refers to a settlement between K. Ni'amat-ulléh Khan, and 
the Nizém—And the reward given to the Diwan, for effecting this —It 
also states that Scringapatam has been leased—That the Nizdm will make 
a tour to collect arrears-~And that the Nawab is, therefore, busy making 
Up accounts, and collecting arrears—V. Nayakkan tells diarist that tho 
French ocoupied the garden at Manjakuppam—And were about to 
attack Fort St. David—When the English fleet appeared in the offing — 
That.it was therenpon decided that the force should return—That the 
supplies were then sent back to Pondichery—That the guns, amununition, 
ete., wore destroyed, or rendered useless—That this was also done at the 
Horsetail battery —That a Party of pursuers was repulsed—And that 
the troops finally reached Pondichery—Two English ships appear off 
the anchorage—Preparations made to resist them—They, however, stand 
off again—Apparently sent to capture two French ships—Diarist’s 
remarks as to the cause of the failure of the expedition—The good 
luck of two Frenoh ships, on their way to Pondichery—Remarks of 
diarist on this matter—The force sent by the Poligar of Véttevalam 
—He promises more men—His contingent, and another, parade before 
the Governor—Who gives diarist instructions regarding them—An 
English ship sighted—Diarist sends spies to Fort St. David—Governor 
bewails to diarist the failure caused by the arrival of the English fleet— 
Diarist replies that the capture of Fort St. David is merely deferred— 
And that he only regrets the probable removal of the goods stored there 
+-He foretells the fall of the fort, at an early date—The Governor twits 
him with the failure of his predictions—He retorts that he often advised 
an attack on Fort St, David—And, particularly, when the fleet was 
available— Governor apparently mollified—Diarist tells the Governor the 
prediction of an astrologer —At which he laughed, 


Thursday, 10th March 1747 or 30th Masi of 
Alshaya.—The number of peons sent by Venkata- 
chala, Nayakkan, the Poligar of Alattar, was exactly 


200: By order of the Governor, they were each 
supplied, from the fort, with a musket and dagger. 
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cur, Desiring them to proceed to my liquor godown, 
XLV. under the escort of Vira Nayakkan, I repaired to the 
#7. Governor’s house, where the Council was sitting. 
M Raradia At this meeting, it was decided that an expedi- 
tocommend tion, under the command of M. Paradis, should be 
Fon Be sent to attack Fort St. David. When, however, 
: MM. de Bury, de la Tour, and other officials, were 
consulted, they exclaimed: “We will not obey 

The other M. Paradis, should he be appointed to command. 
sppreve: At; Mascareigne, he only superintended the work of 
coolies. He was afterwards assistant to an officer 

of Engineers, at Mahé, where, on the death of the 
commandant, M. Trémisot, he married his widow, 

who, on account of her likeness to a monkey and her 
advanced age, did not attract other men, but whom 

Their he married in consideration of the vast wealth which 
Sraaing so. she possessed. As such was to be their fate, she 
took a liking to, and wedded, him. Her money being 

in his hands, he began to make loans for shipment 

of merchandise, and to purchase goods, whereby 

his name became, to some extent, known to the 

public, Theo, when the Engineer died, he was 

raised to that appointment. Subsequently, during 

the Governorship of M. Dutnas, he was brought 

over here, in order to construct a fort at Karikal. 

He was afterwards appointed Engineer at Pondi- 

chery; his predecessor, who was also a priest, 
having become too old to perform the duties of the 

office. Later on, when there was a disturbance at 


Karikal, he was sent by M. Dupleix, to quell it ; which 
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he did. Subsequently, on the death of M. Febvrier, 
who was fatally injured by an explosion at the 
gunpowder factory, M. Dupleix, being well-disposed 
towards M. Paradis, appointed him to the vacancy. 
Even after that, he did not accompany any expedi- 
tion as an officer recognized by the Company.” 

On MM. de Bury and de la. Tour, and other old 
servants of the Company, protesting, in these terms, 
at the Council, the Governor argued with them, at 
great length, explaining the reasons for his proposal. 
He spoke to them, at times, angrily, and at others, 
in kind language. But they would not give way. 
He therefore appointed M. cela Tour as commanding 
officer, to be guided, however, by the advice of M. 
Paradis, and he passed, in Council, an order to that 
effect. It wasthen noon. The wrath of the Gover- 
nor was beyond expression. After the Council had 
dispersed, M. Paradis went home, much depressed. 

The Governor then summoned me, and said: 
“Have you equipped the 200 peons sent by the 
Poligar of Alattar? How many Palli earth-dig- 
gers, have you secured? How many bullocks are 
in readiness?’ I replied: “I have equipped the 
peons. As they are not men of this part of 
the country, I will send them in charge of Vira 
Nayakkan.” He responded: ‘Do as you think 
proper. Put the earth-diggers under the command 
of M. Nekar.* Send only 100 of the bullocks to the 


* This appears to be # corruption of a French name, but all endea- 
vours to ascertain what it was have proved unavailing. 
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fort, to carry rice thence to Ariyankuppam. Keep 
the remaining 200 with you. Secure, also, another 
200, or at any rate 100. Our men will set out to- 
morrow morning, at 5. . In addition, you had better © 
send the 200 peons of the Alattfr Poligar, 300 earth- 
diggers, and also five or six horses—as many as you 
can get.” I said “ very well.” 

He then asked whether the men sent to Vétta- 
valam, for peons, had returned. LIanswered: “ As 
Mahfuz Khén has been occupying Ginjee, the 
Poligar, who had previously plundered the villages 
thereabouts, has probably hesitated to send the men. 
Now that Mahfuz Khan has departed for fae. 
nopoly, he will no doubt send them.” 

He then said: “‘ What has become of the Brahman 
and six peons whom we sent out.” I replied : “In 
obedience to your orders, they went as far as V4li- 
kondapuram, which they left only after M&ébfuz Khan 
had departed. They have just returned. Itis from 
them that I obtained the news that M4hfuz Khan 
would, by this time, have reached Trichinopoly.” 

Tadded: “Two Europeans, one Brahman, and 


; ten peons, all in the employ of the English, have 


accompanied him from Ginjee to Trichinopoly.” 
He exclaimed : “ You told me that when a deputation 
from the English waited on Mahfuz Khan, and 
conveyed an invitation to him, he declined to meet - 
their wishes, stating that he intended going to Trichi- 
nopoly, and could only see to their business after his 
return. If so, what object could these men have 
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had in accompanying him ?” 1 explained this by 
saying: “‘ Although he refused at first, he might subse- 
quently have given hopes. At all events, they might 
think that if they went with him he would relent, and 
at least send some cavalry. It is but natural that 
they should have made this attempt.’”” Thereupon 
he said: ‘‘Is he likely to send any reinforcements ?P 
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What is your opinion?” I replied: “It must be Engish 


remembered that, since the capture of Madras by the 
French, the Nawab and his men have been so much 
alarmed that they would not, even for a moment, lay 
them down to rest anywhere in the line which it 
was expected that the French would take. They 
repent of having foolishly undertaken the enterprise 
which brought them shame. They are aware how 


scorofully they would be regarded by the Nizim 


when he heard of the retreat of the ruler of a Subah 
subject tohim. They fear that the tenure of office of 
the Nawab has become imperilled through their 
having earned the name of cowards, and, thereby, en- 
tirely lost their reputation; and also through the news 
of their discomfiture having reached Delhi. They 
knew, full well, that it was quite hopeless to think of 
ever conquering the French, and, at the same time, 
wished to avoid the ignominy of originating proposals 
for peace. They therefore decided to send an 
envoy to you, witha proposal that they might be 
allowed to hoist their flag, for eight days at Madras ; 
and expressed their willingness to receive any 
presents that you might think fit, in token of 
53 
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reconciliation. When you formally invited them, 
they promptly came here, and concluded peace with 
you. They would, of course, write to the Nizdm, to 
say that they had hoisted their standard, but that after 
this had been done, the fort of Madras had been 
handed over to the French, at their earnest request. 
On the other hand, Mir Asad, Taqt Sahib, and 
other Mansubdars and Killedars, would inform the 
Nizam that, falling at the feet of the French . when 
they found them victorious in the field, and also with- 
out an enemy, they had sought peace. This would 
naturally lead the Nizam to seek an opportunity 
for removing the Nawab from office, and installing 
another in his place. When all this is occupying . 
their thoughts, how can the English obtain any assist- * 
ance from them.” The Governor remarked: “What 
you say is true.” I said: “ Have not things come 
to pass in accordance with the predictions made 
by me durmg the last six months.” He replied 
“ Yes.” Iadded: “So long as God favours you 
with success, it is of no moment what force the enemy 
may collect; the very sight of you would create 
such fear in their hearts as to constrain them to 
take to their heels, at once. What chance is there, 
in the future, either of the Muhammadaas returning, 
or of the English remaining here? Next April will 
see a new phase in matters, and when that month 
returns, in 1748, you will be blessed with good for- 
tune of the highest order.” The Governor laughed 
at what I said, and exclaimed: ‘The name of the 
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French has gained renown, even at Delhi.” I res- 
ponded: “The reputation which you possessed, 
when M. Paradis set out on the expedition against 
Mylapore, has, since then, increased a hundred fold. 
Greater glory still awaits you. This is God’s will. 
I can give you a written assurance to that effect.” 
He said: “Many thanks. Much obliged to you for 
your kindness and good wishes” ; and then he added: 

‘* How many days is it since you have written to M. 

Delarche, at Arcot?” My answer was: “ Four.” 

He then desired me to place at the disposal ¢ 
of M. de la Tour the two men acquainted with 
the secrets of Cuddalore and Fort St. David, and 
capable of acting as guides to the army, whom I had, 
’ under his orders, procured from Sivanfga Reddi. I 
accordingly did so in his presence, detached,. algo, 
Vira Nayakkan, and told M. dela Tour that he should 
obtain from them any information that he might 
require regarding the places named, I then made 
my obeisance to the Governor, and repaired to my 
areca-nut godown. 

When I was with him, the Governor mentioned 
that, yesterday, he had received from France, by the 
mail from Mahé, a copy of the Gazette whichcontained 
the following news. The present king of Spain, 


Philip V, is the grandson of Louis XIV, the second ! 


son of the Dauphin, and the uncle of Louis XV, 
the reigning king of France. As the Dauphin’s 
son, he was styled, at his birth, Duke of Anjou. 
When on his death-bed, the late king, who had no 
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Cur. son, appointed him to the throne of Spain; the elder 
5a. oon of the Dauphin, who was the Duke of Bur- 
gundy, being destined for the kingdom of Franco. 

After the death of the-king, however, the Spanish 
Ministers did not assent to this arrangement as to 

the succession. The consequence was that Louis 

XIV, the king of France, after waging war for 

seven years against that country, subdued it, and 
established the Duke of Anjou on the throne, as 

Philip V. This king died in 1746—month not 
known—leaving one daughter and two sons, the 

former of whom was given in marriage to the son 

of his elder brother, Louis XV, the present king of 

France, to whose daughters the latter were respect- 

ively wedded, an arrangement by which the connec- 

tion, and the hereditary inheritance, were both 
confined to the same family. The Governor said: 
“There is a still further piece of news in the 
Gazette. The king of France has conquered the 

town and province of Saarburg, helonging to the 
kingdom of the Queen of Hungary. There is no 

{itosys city in Hurope at present equal to the capital of this, 
mate ‘Which bears the same name. The order to put a 
pefore , Stop to warlike operations will arrive by the next 
caer,  Company’s ship, and before receipt of this, Fort St. 
David must be captured.” Ireplied: ‘You may 

ming rest assured that what you say is a certainty. You 
uhnit” may be sure that, for a feat such as this, the King 
and Company will confer on you a title of nobility, 

with all the privileges and emoluments attaching to 


EXPEDITION AGAINST FORT 87. DAVID STARTS. 42 





it.” He exclaimed: “Many thanks.” Just then, cuzr, 
M. Paradis came in, on which I took leave of theGov- *4”: 
ernor, and returned to my areca-nut store-house. ie 
Saturday, 11th March 1747, or 1st Panguni of 
Akshaya.— This afternoon at about 3, MM. de la MM. do la 
Tour and Paradis visited the Governor, and bade ara 
him farewell, as they were about to set out on the ore 
expedition against Fort St. David. After taking 
leave of him, they proceeded to the gate, where their 
palanquins were in readiness. As soon as they got 
into them, I mentioned to the Governor that T had 


heard that mines filled with gunpowder had been Areport, 


made b. 
laid by the enemy, in the garden at Manjakuppam, daria 
and in the road to Cuddalore, and told him that foe emp 


they should be warned of this. Yes,” he said, 
and bade his mace-bearer recall them. I interposed, 
saying: “They need not be summoned. I will 
personally inform them.” Hereplied: “I must not 
leave it to you.” They then returned, accompanied 
by the mace-bearer, and it thereupon occurred to 
me that he was courting misfortune once more. “But 
God’s will is inscrutable. 
The force which left the fort at Pondichery this petaits ot 


the force 


morning, at 5, with the object of investing Fort St, gomposing 


the expedi- 
David, consisted of the following :—— on. 
European soldiers and East Indians . 1,000 
Coffres ite Mes oe we «200 
Company’s peons - .., ee Se oes 70 
Nayinar’s peons... fs ee nee 30 


Mahé Sepoys ae see a «. 600 
Alattir Poligar’s men, with Viri Nayakkan. 200 
Earth-diggers See es Nes + = B05 
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Besides these, there were many coolies, porters, 
and lascars; eight camels, eighty-five oxen; rice, 
four petards, fifty cannon, * two hundred ladders, 
milk, ¢ five long tents, spades, axes, pickaxes, 
and other munitions of war, including powder, shot, 
and shells. Led by M. de la Tour, this force reached 
Ariydnkuppam, at about sunrise, halted there, and 
ate a meal. It resumed its march in the afternoon, 
and spent the night at Nallam Bapu Reddi’s 
choultry. 

This evening, a Muhammadan messenger from 
Husain Sahib brought a letter from M. Delarche, 
and delivered it to the Governor, who said to me as 
follows: “Husain Sahib sent for M. Delarche, and 
asked him whether, in the event of Anwar-nd-din 
Khan losing the Subah, we would afford him help. 
M. Delarche replied to him that he would write to 
me, and after ascertaining my views, furnish an 
answer. You know that when we went there, we 
sent an agent to negotiate for the purchase of the 
three villages of Kirumampikkam, Pitturai, and 
Odiyampattu, or at least oneofthem. M. Delarche 
writes that Anwar-ud-din Khan has expressed his 
willingness to part with them, but asks a present 
worth more than Rs. 10,000. I have written 


* The word used in the diary is that applied to cannon, only. The 
numbers have probably been transposed, and the passage should apparently 
ran “fifty petards, four cannon.” The mention of “shells” shows that 
field-gans must have beer taken. 

+ The Tamil word appearing in the origmal means “milk; ’’ and 
nothing else. There is no clue as to what the correct word was. 


ATTACK ON THE FRENCH EXPEDITION REPULSED. 423 





authorizing him to attempt to acquire the villages, 
intimating that I was disposed to help Anwar-ud- 
din Khan, and saying that I agreed to the condition 
as regards the present sought.’ As desired by the 
Governor, I paid the messenger Rs. 10. 

Sunday, 12th March 1747, or 2nd Panguni of 
Akshaya.—The expedition, which halted at Nallam 
Bapu Reddi’s choultry last night, left it this morning, 
and, as it crossed the boundary hedge sumed 
Fort St. David, was attacked by a force consisting of 
Malraja’s_ men, those of Kadaiyam Vonkatichale 
Nayakkan, and of native captain Adiyappa Nayak- 
kan, together with a few Englishmen and East 
Indians. ‘Ihe enemy was repulsed by the Mahé 
sepoys, the Uompany’s peons, and those of the 
Alattor Poligar, and fled to Manjakuppam. There- 
upon, the French marched to Uchimédu, on this side 
of the Pennar, and encamped at Pandil Muttiyalu 
Nayakkan’s Agraharam: The enemy, who con- 
stated of Carnatic sepoys and a few Fuglishmen, 
halted on the opposite bank, at Chinnapaiyan 
Chavadi. The French fired four * field-pieces at the 
English, who ran away when the shot fell amongst 
them, and betook themselves to Manjakuppam. It 
is said that a French soldier pursued the enemy, in 
spite of the entreaties of his comrades not to do 
so, killed, with his musket, one of the Carnatic 
horsemen, and cut off three of the Carnatic sepoys,on 


* Vide note (*) on p, 422, 
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which a thousand of them fell upon and despatched 
him, and carried off his head. Since noon; the 
enemy have been firing steadily, at the French, 
from the Horse-tail, Red Hill, and Uppalvadi 
batteries with six pounder and three pounder guns. 
The damage done to our troops, up to 9 at night, 
was as follows: A mounted European guard was 
killed, two European soldiers were wounded, in the 
leg, by cannon balls; one gunner was killed, and 
two or three Mahé sepoys were injured. The loss 
on the opposite side is not known. I received news, 
every now and then, to the foregoing effect. It is 
said that the shot of the enemy strike 100 feet short 
whilst. those of the French hitthe mark.. Reliable 
news will reach me to-morrow, when I will record 
further particulars. 

To-day, the Governor summoned me, and bade 
me procure forty peons ready for service, and furnish 
them with arms from M. Porcher’s godown. I 
accordingly recruited twenty men from AlattOr 
Venkatachala Nayakkan’s division, and twenty- 
four from Muttu Venkatapati Reddi’s; making in 
all forty-four. I supplied forty of them with 
muskets and swords, and, in accordance with the 
instructions of the Governor, told off thirty-four for 
duty with M. Duquesne, retaining the remainder 
with me. 

M. Duquesne has sent the thirty-four men to 
escort rice, powder, ball, and other articles, which 
have been despatched to the expedition, 
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This evening, four men, said to be spies in the cuar. 
service of the English, were brought to Pondichery. sang 
One of them was Chinna Sevi, brother of Periya Sevi ; darts t 
both of them being watchmen of Mfrtikuppam in svies. 
the taluk of Azhisapékkam, and supposed to have 
_ beencommunicating to the English secret intelligence 

i concerning the French, ever since the war broke out. 

“They were seized by the beach peons, and produced 

before M. Paradis, who detailed four others, to take 

them to Pondichery. When they were brought here, One ot 
and the matter was reported, Chinna Sevi, the Sosedin 
watchman of Martikuppam, was made to lie on a Soutesion, 
table, received twenty-five strokes on his back and 
buttocks, and was interrogated as regards his 
conduct. He professed total ignorance, stated that But with; 
the watchman of Martikuppam was his brother, 

that the village of which he was the watchman was 
Mandagappédu, belonging to the Bahar division, 

and averred that he had no hand whatever in com- 
municating secret intelligence to the English, and 

that he was totally unaware as to how many men were 

there. It was about 11 when this inquiry was held. 

As the Governor ordered that the men should ie 
be imprisoned, I sent them in custody of the 

chief of the peons, to be taken to the court- house. 

I then received a letter, written on palmyra leaf, Diarist 


receives 
news of 


which Séshaiyau had sent from the camp. Itran as 2%that 
follows: ‘After crossing the Pennar, the English Bish, 
soldiers and Carnatic sepoys gave battle to the 
French troops, who, however. fought so valiantly 
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that the. enemy were obliged to retreat. They 
evacuated Chinnapaiyan Chavadi, and fled. On 
perceiving this, M. Paradis raised the spirits of 
the Coffres by giving them brandy to drink, and 
bade them escalade the Uppalvddi battery with 
ladders. Although there were 1,000 sepoys there, 
they lost their presence of mind at the sight of 
the Coffres, and when they attempted to discharge 
the guns, these missed fire. It was because fortune 
was on the side of the French that all this occurred. 
The Coffres then struck them with the butts of 
their muskets, hewed them down with their axes, 
and stabbed them with their bayonets; on which 
they fled from the battery. The French then occu- 
pied it, and hoisting the white flag, fired three of 
the field-pieces found there. Please give a present 
of one rupee to the bearer of this agreeable news.” 
This letter was handed to me, at about half-past 11. 
I at once repaired to the Governor, to inform him 
of its contents. Although he was then asleep on 
his bed, I awoke him, and communicated, in detail, 
what had taken place, to which he listened with 
much pleasure. Heexclaimed: ‘Give two rupees 
to the messengers. * Monsieur Ranga Pillai, you 
must remain here, until this business is concluded. 
Hat and sleep here.” I replied: ‘ Very well, sir; I 
will do so. By God’s favour, you have obtained 
the mastery. My prayer to Him is that you should 
succeed in all your undertakings.” He said : * Your 


* Sicin original. 
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presence here is indispensable, as people are con- Ouse, 
stantly arriving with news. Powder, shells, etc., are anf 
being made ready for despatch. Please arrange for governor 


irects 


oxen and coolies, to transport them speedily.” Pro- {eure 


procure 
mising that I would see to the matter, I repaired to for amon 
my areca-nut store-house, where I had supper, which ; 
was sent to me from my house, and slept. 

Shortly after midnight, the Governor ascended Ana 
to the batteries, went to the place where shells, Tratens the 
etc., were being prepared, bade the men there to Ome aetee 
hasten with their work, and returned to bed at 2. 

_In the meanwhile, news was received that the Nows of 
French force had attacked the Company’s garden {efeatof 
at Manjakuppam, whither the English had retired 
on being defeated, and had occupied it. It was also 
reported that the enemy, seeing that the battery ana ho 


evacuation * 


there had been captured, abandoned the remaining ofall the 
three and took to flight. It is said that two of 

the field-pieces brought from Pondichery have burst. 
However God’s favour, and Fortune, being con their 

side, the French have become possessed of eighteen 

guns belonging to the English. 


i i ey I 9 
To-day, incessant sounds of cannon were heard [ncewent 


from noon, up to half-past 6 intheevening. Subse- heard ab 
quentiy—from 7 to 10—they were audible only now cherx 
and then. ‘There was no noise between 10 and 12; 
but, at midnight, a few reports were heard, and there 
were also some, at day-break. 
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took place. He brought with him at about 8, three 
cannon balls, each weighing six pounds, and five 
others each weighing three, which had been fired by 
the English. Under the orders of the Governor, he 
was paid Rs. 8, at the rate of | rupee for each shot, 

At 4 this evening, messengers from Arcot 
brought a letter from M. Delarche, for the Governor ; 
two from Muhammad Tavakkal, one addressed to 
the Governor, and the other to me; and another 
from Vakil Subbaiyan, to me. The following is 


_ the purport of the last of these: 


V. Subbai- 
yan 
reports 
delivery of 
the pre- 


sents for 
the Nawab, 


¥ 
with M. 
Delarche, 


At which he 
spoke of 


struction 
of his 


house at 
Madras, 


“T reached Arcot at about sunrise, on Friday, 
29th Masi [9th March]. On the same day, I waited 
on Husain Sahib, and afterwards placed before the 
Nawab the presents intended for him, together with 
the list ofthem. The broad-cloths were put on one 
side, and the other presents were opened out for 
his inspection. The Nawab was very much pleased 
when he saw them. The broad-cloth and other 
articles were afterwards removed to the store-room. 
I then departed, and paid another visit to Husain 
Sahib, with whom I conversed for about two Indian 
hours. After this, he had a private interview with 
M. Delarche. When I mentioned to them the pre- 
sents delivered to the Nawab, they were very much 
gratified. Having conversed for a while, on general 
topics, Husain Sahib broached the subject of the 
demolition of his house at Madras, and asked why 
this had been done. M. Delarche explained that 
the orders of the Governor were that all the buildings 
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around the fort there should be pulled down, 


and that his house consequently shared the fate of 
others so situated. At the same time, he said that, 
as compensation for the destruction of Husain Sahib’s 
house, any other at Madras tat he might elect to have 
would be made over to him. He however exclaimed: 
* As I have lost my house, I do not care for any other. 
I spent 7,000 pagodas on it.’ M. Delarche replied ; 
‘Very well; I will inform the Governor.’ After 
this we took leave of him, and departed. I must 
mention that the affair of M. de Bury’s son was also 
discussed with the Nawab, who promised to-despatch 
a horseman with a letter to Muhammad Sharif, in 
view to having him sent here. He further said that in 
the event of Muhammad Sharif’s delaying to do as 
desired, he would order the imprisonment of his wife 
and children, in the fort at Arni, and would, by taking 
such other steps as might be found necessary, see that 
he is brought here. As M.Cayrefourg * has diagnosed 
the illness of the Nawab, he will administer medicine 
to him in the course of two or three days. When [ 
suggested to M. Delarche that some presents should 
be given to Guidéb Sing, Appaji Pandit, and Ratnaji 
Pandit, he expressed his reluctance to comply, saying 
that he had no instructions from the Governor on 
the subject. Those three men take such a lively 
interest in our concerns, that it is but meet that 
they should be requited in some way.” 


* This is as it appears in the French records at Pondichery, 
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To-day, I ref€ived another letter from Subbaiyun 
dated, Arcot, 30th Masi [10th March], which ran as 
follows: ‘Muhammad Tavakkal puts off payment 
of the money due on account of the dress of honour 
purchased of us, saying that he will write to Mahfuz 
Khan, at Trichinopoly, on the subject. His tone 
savgurs of Arcot, and is not what it was when he 
was at Pondichery. Having this in view, I have not 
yet met the draft on our shop at Lalapéttai, in his 
favour.” 

The following is the copy of a communication 
from Subbaiyan containing the substance of one 
from Delhi, received at Arcot: 

“‘Umdat-ul-mulk Amir Khan Bahadur, who 
went to pay a visit to the Emperor of Delhi, on the 
‘ith of Zilhaze [2nd November 1746], was stabbed to 
death with a dagger, at the ’Ali Darwaja gate, during 
a quarre] with those employed on his establishment. 
The murderer was killed on the spot. When the 
Emperor received intimation of this, he ordered the 
attachment of all the houses, Jands, and furniture, 
belonging to the deceased, on the score that arrears 
amounting to three crores of rupees were outstanding 
against him in the Subahs of Jehfnabad and 
Tli-abid. As soon as the servants of Umdat-ul- 
Mulk came to know of the instructions issued, they at 
once secured the corpse in a box in his house, and 
with a view to preventing the execution of the order, 
placed guns, large and smal], upon and around 
the building, and were ready to fight. When 
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ae 
the Emperor was apprised of this, he summoned 
some. of the noblest of his Amirs, and, sitting on his 
threne, held a council for three days. The decision 
arrived at was that the followers of the deceased 
should be attacked, and drivenaway. But Khursbid- 
ud-din Khan Bahadur Firaz Jang counselled other- 
wise, saying: ‘There are in this city many whé are 
poor, and several merchants and sowcars. Not only 
would they be ruined by the step which it is proposed 
to take, but men without number would be killed.’ 
Agreeing with him, the Emperor directed that the 
furniture of the deceased should be sold, and that 
the arrears due to his establishment should be paid 
from the proceeds. Some azaris and Jemadars, of the 
highest rank, were deputed by ’Abd-ul Mansdr Khan 
Safdar Jang Bahadur, as arbitrators. Thereupon, 
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burial 


interred in the mosque of Mir Kalim Khan, at orth 


about four Indian hours before sunset. After this, 
when some of the Amirs repaired to the residence 
of the deceased, to offer their condolences, the 
servants ranged themselves before them, and urged 
that they should take steps for the payment of their 
dues, as they had carried away the body for burial. 
They then disposed of articles of various kinds, 
which were in the house, to the value of 37* lakhs of 
rupees, which they paid to his* establishment. The 


* The correctness of these statements appears questionable, but there 
is no doubt that they appear in the diary, 
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Emperor waived his claim to the three crores of 
rupees due by the deceased. 

«J'o turn to the affairs of Nizim-ul-emulk and his 
followers : Khajaé Ni’amat-ullah Khan has effected a 
settlement with the Nizam, through the instrument- 


gradually from 30 to 35, then to 40, and finally to 
45 lakhs—some merchants undertaking to stand 
security for payment of the money. As regards the 
arrears, amounting to four lakhs, he is to pay two- 
thirds by the 10th of Saffeer, corresponding to 24th 
Margazhi [4th January] and the remainder as soon 
as the country is made over to him and he is pre- 
sented with a dress of honour. As a reward for 
having negotiated this matter, the Nizam invited 
Ptirnachand to his palace, had a private conversation 
with him for about two Indian hours, presented him 
with an elephant and howdah, and raised his salary 
by 2,000 rupees. 

“‘Seringapatam was leased out for 70 lakhs of 
rupees. The Raji of Mysore was apprised of thia, 
and informed that in default of payment of the 
amount, not only would it be collected by force, 
but the province would be laid waste in such manner 
asthe Nizam might think fit. A hundred horse- 
men were sent with the letter intimating this. 
Moreover, the Nizam publicly announced at a full 
darbar, that he intended proceeding soon to Mysore, 
Sirpi, and Tanjore, where there were large accumu- 
lations of arrears, in order to collect the same. 
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‘Having heard that Mir Nasim ’Alt Khan 
Bahadur Asand Jang, the younger son of Nizém-ul- 
mulk, was on his way to Balada, Raghdji has started 
for Devakedai and Sanda. A written communication 
to this effect was received by the Nizim. In a letter 
of 14th Saffeer, [28th Margazhi or 8th January] 
received by Anwar-ud-din Khan, at Arcot, he was 
informed that the Nizim, who had almost reached 
the Krishna, would cross it on Saffeer 15th [29th 
Margazhi or 9th January}, on his way thither. The 
Nawib is therefore busily engaged in bringing the 
accounts up to date, and is strict in recovering the 
outstanding arrears of taxes and other dues.” 

Monday, 18th March 1747, or 8rd Panguni of 
Akshaya.—The following information was given by 
Vira Nayakkan, who accompanied our expedition: 

“ Since I wrote to you regarding the capture, 
on Sunday night, of the battery at Uppalvadi, and the 
immediate evacuation by the enemy of the other 
three batteries, our force marched, at about 10, to 
Muttiydélu Nayakkan’s garden and choultry. Leay- 
ing there, MM. Vincens and St. Martin, as well 
as the detachment under me, to guard the provi- 
sions, M. Paradis and the other officers advanced, 
with the soldiers and Mahé sepoys, to the Company’s 
garden at Manjakuppam, and occupied it; the few 
of the enemy’s men who were holding it, having 
fled. It was nearly dawn before soldiers and peons 
could be detailed for the protection of the whole of 
the garden, and sentinels could be placed at the gate, 
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and on the roof of the house. Soon after sunrise, 
MM. Vincens and St. Martin, who were in charge of 
the supplies, received a letter, and thereupon they 
and my men started for the garden and arrived at 8. 
The whole force was concentrated there. It was 
proposed to advance to Vannirpilaiyam, and thence 
attack the fort. With this object, all thetroops, 
including our soldiers, Coffres, and Mahé sepoys, 
were paraded at the eastern entrance to the garden, 
and were about to start, when the sentinel on the 
flat roof of the house descried, at a distance, seven 
ships making for the anchorage, and announced this. 
Thereupon, M. Paradis went up, and looked at 
them. He said that they carried the English flag, 
and he arrived at the conclusion that they belonged 
to that nation. The principal officers of the force, 
such as MM. Paradis, de la Tour, St. Jacques, St. 
Martin, Vincens, and Solminiac, then held a Council 
of war, at which it was decided.that they should 
return, and not remain where they were, as the 
English were being reinforced, and Pondichery 
would be in a helpless condition should their ships 
proceed thither. Accordingly, at half-past 10, 
they ordered that the supplies should return to 
Pondichery under the escort of my party, protec- 
ted in rear by two bronze guns and three or 
four field-pieces, which had to be dragged by 
hand. We were directed to march by the inner track, 
which runs to the east of Bahfr. - Owing to the lack 
of porters, all the chests of powder had to be thrown 
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into water; and the cannon were spiked, and similarly 
disposed of. Bags of rice were cut open, and the 
contents flung into wells. ‘The casks of brandy 
were staved in, and the liquor allowed to flow away. 
The chairs, boxes, tables, and benches, and the 
houses in the garden were broken up, and destroyed. 
Tho ladders were burnt; and some of the buildings 
there were also set on fire. On our way back, we 
entered the Horse-tail battery, cut down the 
flagstaff, spiked the guns, cast them and the 
powder and cannon shot found there into the water, 
and set fire to the neighbouring huts. By the time 
that we had passed Murikrishnipuram, 200 foot 
soldiers, and 50 horsemen, had been despatched in 


pursuit of us by the English at Fort St. David, who > 


had received news of our retreat, and were close 
on our heels, On this, our men turned, and 
gave chase to them, with the result that they 
fled. In the course of this encounter, however, 
one of our baggage carriers was killed, and one 
of my peons, named Venkatéchalam, who followed 
him, was also seized, deprived of his musket and 
clothes, and barely managed to escape with his 
life. Another, a European who had drunk some 
spirits, and owing to thirst, had lagged behind 
was walking along close to a line of palmyra 
trees, when a party of the enemy’s horsemen cut 
off his head, and carried it away. Our men then 
pursued, and having driven them back as far as the 
river, returned. From Marikrishnapuram, the force 
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came, without a halt, to Ariyankuppam, and thence, 
on receipt of instructions from the Governor, 
returned to Pondichery, at 7, in the evening. 
Another noteworthy occurrence to-day was that 
at 1, this afternoon, two ships from Fort St. David 
were sighted, under sail, off the anchorage at Pondi- 
chery. The Government officials, including the 
members of Council and other great folk, at once 
girded up their loins, loaded the guns, and stood 
ready with lighted portfires. The ramparts, and all 
the batteries on the sea-shore, were fully manned 
by them. The Governor, too, set out with great 
promptitude, and ascending the rampart near the 
custom-house, walked to and fro, between the 
northern and southern batteries. However, after 
approaching the shore, the ships stood off to the 
north, and disappeared. The Europeans on the 
ramparts then descended. It was said that the 
people of Fort St. David, having heard that the 
English ship taken at Madras, and the Neptune, were 
on their way to Pondichery, laden with goods, must 
have despatched the two vessels with the view of 
capturing these. As soon as the Hnglish ships were 
sighted, a Council was held, and a letter,addressed to 
Madras, was despatched by a catamaran 3 a native 
captain being entrusted with it for delivery there. 
If the English fleet had arrived but two days 
later, the French, who had advanced well equipped, 
and with great energy, would undoubtedly have 
captured Fort St. David, and have hoisted their white 
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flag on it. But as it is fated that the English 
shall fly their standard there fora while longer, a 
fleet. appears to avert the impending catastrophe, 
just at the very time that the outlying fortifi- 
cations havo fallen, and the citadel itself is about to 
be captured. It is thus clear that man’s efforts, 
however great, and his sagacity, however keen, 
cannot alter the course ordained by God, whose 
decrees will be carried out. 

This evening, intelligence was received from 


Madras, to the following effect. Three days ago, on tn 


Saturday, the Neptune, and the English ship that 


was captured there, set sail for Pondichery. When a 


they were off Covelong, they were obliged to anchor 
in the roads, as the wind was not in their favour. 
Seeing the ships lying there, a craft sailing north- 
wards from the south informed them, but in jest, 
that five or six vessels, with the English flag flying, 
were at anchor off Fort St. David. They, however, 
took this in earnest, and getting under weigh, 
promptly returned to Madras. As it was the lucky 
time of the French, even false information proved 
of advantage. Chances, at times, turn out profitably 
for the fortunate. One may rest assured that such 
things happen in accordance with the decrees of God, 
and not as man proposes. 

Tuesday, 1kth March 1747, or 4th Panguni of 
Akshaya.—The Poligar of Véttavalam, who had been 
desired to send a contingent, supplied one composed 
of 200 matchlockmen, twenty bullet makers, and 
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ten pikemen, who were led by four mounted men. 
This arrived at 5 this evening, bringing a letter 
from him, to the effect that 200 men were now 
being sent, and that the remaining 300 would follow, 
in charge of Viraraghava Aiyan. Having read this, 
I ordered these 200 men, and the 245 belonging 
to Alattdr Venkatachala Nayakkan, to draw up in 
two ranks before the Governor’s house, and salute 
him. When they went there, it was found that 
he had gone for a drive in a northerly direction 
.* They were consequently instructed to 
proceed to the Chetti street, by which he was expect- 
ed to return, and to stand in a row on either side of 
the road. When the Governor saw them, he asked 
me whothey were. I explained everything to him, 
and he then requested me to provide them with 
lodging, and to give each a fanam a day, as batta, 
until their pay was fixed. He further said that he 
would tell me, on the morrow, what present should 
be made to their master. I then sent them away, 
with instructions that they should be accommodated © 
in my garden, outside the town gate, whither they 
repaired at 7. 

This evening, aship, displaying the English flag, 
was sighted out at sea, to the southward. She 
anchored off Virampattanam. 

To-day, I sent out six Brahman Spies, in view 
to ascertain the news at Fort St. David, and paid 
them Rs. 20. The Governor had desired that 





* Blank in the original. 
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he should, every now and then, be informed of the 
intelligence received, and had requested me to depute 
suitable, and at the same time intelligent men, for the 
purpose of obtaining it. When conversing with me, 
he exclaimed: “Look you now, Rangappa, what 
efforts we made, and how the operations were con- 
ducted. We had captured all the batteries, and the 
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fort itself was about to fall into our hands; but, at. toudiarist 


that moment, their ships appeared. Had there been 
a delay of only two or three days in their arrival, the 
fort would have been taken with the utmost ease, the 
white flag would have been hoisted on it, and by 
that means I should have acquired great repute. All 
this has gone now, and my exertions have proved 
fruitless. Look at this.” When, being unable to 
control his feelings, he said this, I replied: “ You 
will not failto gain the object on which you have set 
your heart. If the fort does not now fall into your 
hands, it will certainly, do so, two months hence. As, 
regards this, there can be no doubt. But what 
grieves me is that, owing to the arrival of the ships 
now, all the goods in Fort St. David will be put on 
board them, and carried away. If, on the other hand, 
the fort had been captured before they appeared on 
the scene, we could have taken possession of them. 
We have missed that chance, and it is this cireum- 
stance, alone, that afflicts me. I cannot say that I 
am sorry for the failure to capture the fort; for, 
sooner or later, it is certain to fall into our hands. 
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I will make a statement to that effect, in writing. As 
it is decreed that it should be held by the English 
for a short time longer, the attempts which we have 
twice or thrice made, have failed. This, however, 
is of but small moment. When the month of May 
begins, not only shall we gain possession of the fort, 
but several circumstances will eventuate in our 
favour. Thatiscertain. You need not bestow any 
thought on the matter.” To this the Governor made 
answer: ‘This all very well. There is no doubt 
that what you say usually comes to pass, but, in 
this particular instance, your prediction has failed.” 
I replied: “As soon as Madras was captured, 
I advised you that Fort St. David, also, should 
be seized, and said that it was a snake at the head of 
our bed, which must not be allowed to remain. 1 
submitted to you, then and there, that, if you would 
but try, you could effect this with no trouble of any 
sort. JI repeated this several times, although you 
paid no heed to my words. Again, when T urged 
that whilst our ships were still here, an attempt 
should be made in that direction, you remarked : 
‘Ts it necessary to have the help of the fleet to take 
that fort,’ and you sent it away to Anjengo and 
Tellichery. Any way, let the present and coming 
months pass; you will gain the place.” When I 
had said all this, he was somewhat appeased, and 
remarked that what I said was true. He talked, 
for a long while, on the subject. My replies to 
him were, throughout, couched in such soothing 
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words as were likely to dispel the gloom overshadow- 
ing his thoughts. I took leave of him, saying that 
Heaven would favour him asI had predicted, and 
retired to my areca-nut godown. In the course of 
the conversation between us, I said another thing 
which I may mention. It was as follows: “After 
April, your affairs will prospor, day by day, and 
you will receive from the King a title of nobility, and 
a badge of honour. He asked how I knew this, I 
replied that a Brahman astrologer had foretold that 
this would happen after April, and before the expiry 
of May. On hearing this the Governor laughed, 
and retired indoors. 
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Loca tradition has it that Paradis made his attack at the 
point marked x x X in the accompanying extract from a 
map of the limits of Madras made, by order of Government, 
in 1798. It was at this point that, some years afterwards, a 
bridge connecting the old Coast Road with Madras was built, 
The ruins of this structure are still to be seen, and, when the 
river is low, often form an obstruction to those boating on 
the Adyar. At this spot there is, when the river falls to 
summer level, a ford which is a good deal used by the 
villagors living in the vicinity. It apparently has been 
formed by the remains of the bridge, and the silt which hag 
accumulated on the up stream side of these, and as there is 
fairly deep water, both above and below, this crossing 
probably had no existence in Paradis’ day, 

But whether it had or not, the accounts of the battle 
given in the Diary itself, and in the extracts from Orme 
and Malleson, hereto appended, clearly show that tho battle 
field was close to the sea, and certainly not where tradition 
has placed it. 

A perusal of Malleson’s accounts of the engagement 
would probably induce any one not well acquainted with 
the locality, to suppose that Paradis’ men plunged—to use 
the word employed in The Decisive Battles of India~into a 
river of some depth, waded through its waters under the fire 
of a powerful array of cannon, and then had to scramble up 
a bank before delivering a volley, and charging. 

The less picturesque description given by Orme admits, 
however, of another view of what occurred, and this appears 
to me possessing, as I do, an intimate knowledge of the 
scene of the fight, to be very much the more probable. 


¥ 
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The map already referred to, which bears date almost 
oxactly 51 years after the battle took place, shows the then 
positioa of the bar—the name usually given to the opening 
cut by the floods of the rainy season through the sand which, 
during the dry weather, silts up across the mouths of many 
of the smaller rivers on the coast of India, and, for the time 
being, blocks direct communication with the sea. At the 
present day, that of the Adyar is quite 600 yards south of 
where it was in 1798. 

According to Orme, the exit of the river was, in 1747, 
about quarter of a mile south of St. Thomé. This would 
place it, approximately, at the point marked * on the map. 
All south of this, as far as the position which Paradis occupied 
ptior to assuming the offensive, was a strip of sand varying, 
apparently, from 100 to 150 yards, or perhaps somewhat 
more, in width, and having on one side the sea, and on the 
other the backwater formed by the river. The distance that 
his force would have to traverse between the spot whence ho 
began to advance, and that where his men first fell upon their 
opponents could not, as will be seen from a reference to 
the map, have been anything less than § of a mile; whether 
the troops waded across, or took the more easy and expedi- 
tious line along the sands. There was nothing tactical about 
the movement. It was merely a bold rush, and as, to be 
effective, this must have been a rapid one, there could not 
have been any real wading on the part of those making it, 
although there may have been splashing through very 
shallow water. Paradis’ force of Huropeans, which clearly 
led—for Ranga Pillai, Orme, and Malleson, all agree in 
mentioning a volley, followed by an immediate charge— 
could not, as the number of men comprising it was so small, 
lave possibly shown a wide front. As the system of attack 
in those days was advancing in ranks, usually double, and 
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«not infrequently treble, or even more, it seems highly proba- 
ble that the four divisions mentioned in the Diary consisted 
of parties in this formation, with a certain interval between 
them, and that as oach reached the further bank of the river, 
it attacked a different portion of the opposing force, which 
had undoubtedly begun to take to flight on being assailed 
by the leading division. 

I think, therefore, that there can be very little doubt that 
the advance was made along the strip of sand heside the soa. 
The bar, with the tide evidently low, could not have formed 
any appreciable obstruction, and the hanks of the river must 
have been, as they are at the present day, exceedingly flat. 
There was, therefore, nothing along the route which I favour, 
to hinder the speed and force of the highly successful charge 
made by tho French. 

The square building shown in the map, and standing by 
itsclf close to the river, is a redoubt, which still exists in a 
ruined condition, and was not constructed until after the 
rendition of Madras to the English, in 1749. ‘The bunga- 
low near the sea,” referred to in the Diary, may probably 
have been the house immediately north of this, and owing 
to ignorance of the locality, Ranga Pillai may, possibly, 
have blundered as to its exact position.* 





* Colonel H. D. Love, very recently, looked through what I have here 
written, and has suggested that “the bungalow by the sea” mentioned 
by Ranga Pillai occupicd the site on which the redoubt alluded to by me 
was subsequently constructed. In support of this, he has quoted an 
extract from a letter addressed by the anthorities at Fort St. David— 
then the seat of Government—to those at Fort St, George, reproduced in 
extenso, at page 415, Vol. II, of his Vestiges of old Madras, in which the 
Presidency at Fort St. David resolved “to fortifie the Moors bungalo” 
at San Thomé, under Robins’ direction. This I consider conclusive, for 
“Moors” was the term always applied in those days by the English, to 
the Mohammadans, and there can, I think, be no doubt that the bungalow 
derived the namo given to it from its having been Maphuz Khan’s centre 
at the battle of Mylapore. 

I may here mention that Colonel Love agrees with me in the view 
that I have expressed as to Paradis’ line of attack, 


J.P. P, 
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Professor Vinson’s translation of the account of the 
battle, which appears at pp. 141-42 of Les Francais dans 
LT’ Inde, differs, in some respects, from ours. This was noticed 
by me when dealing with the early proofs of Vol. IIT, and 
the portion of our translation relating to the engagement 
was, thereupon, specially compared again with the Tamil 
text from which it had been made. I personally checked 
this examination wherever anything differing from what 
appeared in Professor Vinson’s work was discovered, or [ 
considercd the translation put before me in any way open to 
doubt, and our renderings were found to be correct, Pro- 
fessor Vinson presumably used the copy made by M. Ariel, 
We availed ourselves of the actual original of the Diary 
as far as it went (sce p. xvi, Vol. I), and when this failed, 
we had to depend on a copy of M. Montbran’s copy. The 
translation of all that is included in Vol. IIL has been 
checked anew with the original of that gentleman’s copy, and 
any differences found have been corrected. M. Ariel’s copy 
may have been the more accurate of the two, but there is 
nothing to show that it was. 


J. FP. 
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Malleson’s History of the French in India. 


“Meanwhile Dupleix had not been less indefatigable at 
Pondichery. The accounts he received as to the reality and 
earnestness of the attack on Madras, had convinced him like- 
wise that persistence in a purely defensive line of action would 
be highly impolitic, and he had determined to effect a diversion 
by threatening the enemy’s camp from the side of Pondichery, 
with the view of compelling him to raise the siege. The com- 
mand of the detachment which was to effect this end, and which 
numbered about 230 Europeans and 700 native sepoys, he 
entrusted to Paradis, the most capable officer under his orders. 

The news of the march of this detachment reached Mapbuz 
Khan immediately after the defeat of his cavalry by the Madras 
garrison. He appears to have instantly taken a resolution 
worthy of a greater commander. This was to march with the 
bulk of his force to intercept and destroy that small detachment, 
before an opportunity should be afforded it of opening com- 
munications with the garrison of Madras. With this view he 
marched to St. Thomé, and took up a position on the northern 
bank of the little river Adyar, which runs into the sea on its 
southern side, and which it would be necessary for Paradis to 
cross in order to communicate with Madras, 

On the morning of November 4, Paradis came in sight of 
the host of the Nawab, numbering nearly 10,000 men, posted 
on the north bank of the river, their position covered by guns, 
He had no guns, but he was a man of astern and a resolute 
nature, prompt in his decisions, and losing no time in carrying 
them into effect. He was little startled by the sight before him. 
His orders were to open communication with Madras, and these 
he could not carry out by either halting or retreating. He 
therefore resolved to evt bis way through the enemy. Without 
waiting to reconnoitre, he dashed into the river, which he knew 
to be fordable, scrambled up the bank in face of the enemy’s 
guns, then halting to deliver one volley, ordered a charge. The 
effect was electric. The enemy at once gave way, and retreated 
in terrible confusion into the town, from behind the defences 


- 
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of which they attempted to offer a new resistance. But Paradis 
was not the man to leave half his work undone. He followed 
the enemy with vigour, and halting in front of the town, poured 
in volley after volley on the masses jumbled together in the 
crowded streets. These had but one thought—to escape. Their 
very numbers, however, impeded their movement in any 
direction, and it was not until after many of them had fallen, 
that they saccceded in extricating themselves from their posi- 
tion. Hardly had they accomplished this, however, when 
they found themselves assailed by another enemy. The 
garrison of Madras had hastened on the first intimation of 
the approach of Paradis to march to his aid. They arrived in 
time to intercept the retreating masses of the Nawab’s army, 
and to convert their defeat into an utter and demoralising rout, 
Their general, Maphuz Khan, had fled on the first charge of the 
French ; the body of men ‘who formed his army, without a 
leader, and terror-stzicken by their crushing overthrow, at once 
gave up all thoughts of gaining Madras, and did not hale till 
they had traversed many miles from that place in the direction 
of Arcot.” 


Malleson’s The Decisive Battles of India. 


“ Maphuz Khan had lost seventy men by the fire of the French 
guns. He had raised the siege and had taken up a position two 
miles to the westward of Madras. He was there, when, on the 
day following his discomfiture, he learned that a French force, 
marching from Pondichery to Madras, would arrive at St. 
Thomé, four miles to the west of that place, the following 
morning. By this time big talk and bluster had succeeded the 
panic of the previous morning. Maphuz Khan, who had not 
been one of the fugitives, and who probably attributed the 
defeat of his soldiers to a sudden but ordinary panic, was 
burning to avenge himself on the andacions Enropeans. He 
immediately, then, took a step worthy ofa great commander. 
Resolving to intercept the approaching foree before it should 
effect its junction with the garrison of Madras, he marched that 
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evening (8rd November) on the town of St. Thomé, and took up 
a strong position on the northern bank of the river Adyar, at 
the very point where it would be necessary for the French to 
cross it, and lined the bank with his guns. 

The detachment which was approaching consisted of 230 
Europeans and 700 sepoys, There were no guns with it. But 
its commander, Paradis, was a man to supply any doficiency. 
A Swiss by birth, and an engineer by profession, Paradis had 
been selected by Dupleix, in the dearth of senior officers of the 
military service, for command in the field. Paradis amply 
justified the discernment of the French Governor, for he had 
been born with the qualities which no soldier can acquire— 
decision of character, calmness, and energy. 

The movements of Maphuz Khan had not been,so secretly 
carried ont as to escape the notice of the French within Madras. 
Aware of the approach of Paradis, and divining the motives of 
Maphuz Khan, d’Esprémésnil had at once despatched a mes- 
senger to the former, recommending him to defer an engage- 
ment with Maphuz Khan until the garrison of Madras should 
have time to operate on his rear. But events wonld not allow 
Paradis to delay the contest. At daybreak on the morning of 
the 4th November, that officer approached the south bank of the 
Adyar. He beheld the whole space between the north bank of 
that river and the town of St. Thomé--a space about a quarter 
of a mile in length—ocoupied by the hostile army—the bank 
itself as far as eye could reach lined with their guns, each gun 
well-manned. There they were, horse, foot, and artillery, more 
than 10,000 in number, barring the road to Madras. 

If Paradis entertained any doubt as to the motives which 
swayed the leader of the masses on the northern bank, a dis- 
charge of artillery directed against his advancing troops quickly 
dispelled it. Under such circumstances, to await on the south 
bank the promised co-operation appeared to him a proceeding 
franght with peril, A halt where he was would be impossible, 
for he was under the fire of the enemy’s guns; he must fall 
oack, even though it should be only a few hundred yards. Such 
& movement would, he thought, expose him, unprovided with 
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guns, to a charge from the enemy’s horsemen, eager to avenge 
their defeat of two days’ previously. His Europeans were 
fighting for the first time on Indian ground, his native troops 
were raw levies. With such material, could he, dare he, 
encounter the risk of retiring? On the other hand, a bold 
advance would inspire his men and discourage the enemy. 

Such thoughts coursed through the brain of Paradis as his 
men were advancing under fire. His resolution was immedi- 
ately taken, His bold spirit had solved in an instant the 
problem as to the method to be pursued when European troops 
should be pitted against the natives of India. That method was, 
under all circumstances, to advance to close quarters. With a 
cool and calm decision, then, he plunged without hesitation 
into the waters of the Adyar, and led his infantry to attack the 
three arms of the enemy, ten times their superior in numbers. 

Tp to the moment of reaching the south bank of the Adyar, 
the French force had not suffered very much from the fire of 
the enemy’s guns. The aim had been bad and the guns had 
been ill-served. They were still, however, dangerous, and the 
troops felt that their capture would decide the day. Without 
drawing trigger, then, they followed Paradis to the bank of the 
river; then, wading through it, delivered one volley and 
charged. The effect was electric. The Indian troops, un- 
accustomed to such precipitate action, gave way, abandoned 
their guns, and retreated as fast as they could into the town. 
The walls of the town had many gaps in it, but the Indians 
had taken the precaution to cover these on the western face 
with palisades. Behind these palisades they now took refuge, 
and from this new position opposed a strong front to the 
advancing force. The French, however, did not allow them 
time to recover the spirit which alone would have made a 
successful defence possible. Advancing and always advancing, 
in good order, and firing by sections as they did so, they forced 
the enemy to abandon these new defences. The defeat now 
became a rout. Falling back on each other in the narrow 
streets of the town, the enemy’s horse and foot became mixed in 
hopeless confusion, exposed, without being able to return it, or 
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to extricate themselves, to the relentless fire of the French. 
Maphuz Khan himself, mounted on an elephant, had made his 
escape carly in the day. His troops were less fortunate. 
Their very numbers impeded their movements, When, at last, 
in small bodies, in twos and threes, they made their exit from 
the northern gate and attempted to hurry away with the 
baggage and camp equipage that yet remained to them, they 
found themselves face to face with tho body of Europeans sent 
by d’Esprémésnil from Madras to co-operate with Paradis. 
Then they abandoned everything, baggage, horses, oxen, rams, 
even hope itself, and fled across the plain in wild confusion. 
The French were too much uccupied in plundering their camp to 
pursue them farther. But the terror which had strack into 
their souls was proved by the fact that they made no attempt 
to unite in masses till they had covered many miles in the 
direction of Arkat, and then only to fall back with all possible 
speed upon that capital of the Karnatak.” 


Orme’s History of the Military Transactions of the British 
. Nation in Indostan. 

“ Maphuze Khan, immediately after this defeat, collected all 
his troops into one camp, about two miles to the westward of the 
town: but upon hearing that the French expected a reinforce- 
ment from Pendicherry, he quitted this camp the next day, and 
took possession of St, Thomé, a town situated about four miles 
to the south of Madras, 

This place, once in the possession of the Portuguese, and 
during the time of their prosperity in India famous for the 
splendor and riches of its inhabitants, has long since been 
reduced to a town of little note or resort, although it still gives 
title to a Portuguese bishop. The town had no defence, except- 
ing here and there the remains of a ruined wall: a river ran 
into the sea from the west, about a quarter of a mile to the south 


of the town. Maphuze Khan took possession of the strand 
between the river and the town with his whole army, and 


planted his artillery along the bank of the river. 
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On the 24th of October the French detachment arrived, by 
break of day, at the bank of the river opposite to St. Thomé, : 
and found the Nabob’s troops, horse and foot, drawn up on the 
other side, to oppose their passage. It had been concerted that 
@ party of 400 men should march from Madrass, and attack the 
Moors on the northern side of the town, at the same time that 
the detachment from Pondicherry attacked them on the south: 
but the troops from Madrass failed to arrive in time. The other 
detachment nevertheless advanced without hesitation to the 
attack. The river was fordable, and they passed it without loss, 
notwithstanding they were exposed to the fire of the enemy’s 
artillery, which, as usual, was very ill served. As soon as they 
gained the opposite bank, they gave a general fire of their small 
arms, and then attacked with their bayonets. The Moors, 
unaccustomed to such hardy and precipitate onsets, gave way, 
and retreated into the town, where they again made a show of 
resistance from behind some pallisadoes which they had planted 
in different parts of the south side. The French continued to 
advance in good order, and no sooner fired from three or four 
platoons than the Moors gave way again; when the horse and 
foot falling back promiscuously on each other in the narrow 
streets of the town, the confusion of the throng was so great, 
that they remained for some time exposed to the fire of the 
Freoch, without being able to make resistance, or to retreat. 
Many were killed before the whole army could get out of the 
town, and gain the plain to the westward. Their General, 
Maphuze Khan, mounted on an elephant, on which the great 
standard of the Carnatic was displayed, was one of the first who 
made his escape. They were scarcely fled out of the town before 
the detachment from Madrass arrived, and assisted in the pillage 
of the enemy’s baggage, among which were some valuable 
effects: many horses and oxen, and some camels were likewise 
taken. It is said, that the French troops murdered some of the 
Moors whom they found concealed in the houses they were 
plundering. This defeat struck such a terror into the Nabob’s 
army, that they immediately retreated some miles from 
Madrass, and soon after returned to Arcot.” 
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Adiyappa Nayakkan, 398, 399, 423, 
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Akkal Nayakkan, 201. 
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Alattir, 208, 239, 291, 413, 415, 416, 421, 423, 424, 438. 
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Ali Dést Khan, 20, 142, 151, 175. 
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239, 295, 303, 307, 308, 310, 383, 334, 349, 866, 367, 870, 371, 873, 3sU 
388, 393895, 397, 398, 400, 401, 411, 419, 428, 430, 433, 443, 451, 452, 
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Arunachalam, Tadi, 25, 26. 
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Barnet, Mr., 15, 
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Bimlipatam, 257. 
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Chétpatta, 174, 176, 272. 
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Dastgir Sahib, Mylapore, 170, 171, 297. 
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de la Gatinais — see Gatinais. 
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Dévandyaka Chetti, 323. 
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Dordelin, M., 15, 47, 52, 253, 254, 273, 281, 297. 
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Gépalakrishna Aiyan, 33, 34, 62, 73, 60, 308, 402, 

Gosse, M., 5, 7, 50, 58, 57, 259. 
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Gévardhana Das, 168, 169. 

Gévinda Rao, 22, 227. 
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Hobson Jubson, 74. 
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Tnnasi, 395. ‘ 

Irusappa Mutta Chetti, 261. 

Ispahan, 331, 332. 

Iswaran, 76. 

Jafar Sahib, 388. 

Jayaram Pandit, 296. 

Jehdnabad, 430. 
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Krishnaji Néyakkan, 156, 

Krishna Rao, 211, 277, 293, 

Krishna (River), 112, 129, 275, 289, 433. 

Kubéra, 9, 353.- 

Kédapikkam, 92, 154, 

Kumaran, Vangala, 4, 

Ktnimédn, 33, 

Kounnatttir, 95. 

Kunti Nayakkan, 406. 

Kuppam, 184, 
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315, 325, 329, 330, 389, 873, 387, 411, 414, 419, 421, 428, 424, 433, 434, 

Mahé de la Bourdonnais, M., 3-5, 7, 8, 10—12, 14, 16, 21, 22, 27,28, 31, 
32, 34, 37,39, 47, 49, 52, 66, 88, 97, 169, 216, 246, 247, 258, 254, 256, 276. 

Mahé de la Villebague, M., 4, 10, 13, 39, 180, 298, 

Muhfuz Khan, 35—89, 44, 45, 5357, 60, 62, 63, 67—71, 75—78, 81-—85, 
98-96, 98, 9, 101-106, 109, 110, 112—114, 118, 120, 125, 126, 133, 
136, 183, 155, 158, 160162, 166, 167, 169, 171, 174, 175, 177, 183, 184, 
186, 199, 203, 211 —214, 216, 217, 227, 230, 232, 234, 238, 244, 254, 255, 
268, 272, 275—278, 285, 249, 296, 297, 302-304, 306, 308, 814-325, 
328—330, 332—338, 345—348, 351, 357-364, 371—883, 393, 394, 414, , 
430, 445, 447, 449, 451, 452. 

Maire, Le, M,, 220, 221, 248, : 

Malabar, 71, 77, 297. 

Malaikkozhundan, 51, 220. 

Malaiyappa Mudali, 100, 186. 

Malaya, 99. 

Malayalam, 866. 
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Malleson, 443, 444, 447, 448, 
Matlraji, 143, 215, 226, 428, 
Mandagappédn, 425. 
Mangaén, 233. 
Mangé Pillai, 407—409. 
Manian, 174, : 
Manilla, 165, 312, 348. 
Manjakuppam, 180—182, 186, 187, 226, 421, 423, 427, 433, 
Mandji, 218, 219, 229, 283, 234, 255. 
Marte Gertrude (Ship), 8, 4. 
Marikrishnapuram, 186—189, 252, 435. 
Martin, M., 63, 68, 69. 
‘ Martin St—see St. Martin. 
Mary, Virgin, 349. 
Mascareigne, 6, 11, 13—16, 2h, 41, 71, 274, 288, 298, 315, 370, 414, 
Masulipatam, 108, 251. 
Mathieo, M., 192, 198, 279, 280. 
Mayi Mandalam, 166. 
Mecca, 873. 
Méttupdlaiyam, 114. 
Minikehi Ammil, 180. 
Minot, 34. 
Miran, M., 7, 8, 248, 256. 
Mir Asad, 142, 174, 176, 177, 398, 399, 418. 
Mir Asad-ullah Kh4n, 174, 176, 
Mir Ghulim Husain, 102, 123, 206, 388. 
Mir Iusain Khan, 65, 66, 108, 109, 176, 198. 
Mir Kalim Khaa, 431. 
Mir Nasim ’Ali Khan Bahadur Agand Jang, 433. 
Mirza, 67. 
Mirza ‘Alt Bég, 48, 49. 
Mirzd Hadi Haji Bég, 62. 
Miyan Sahib, Peramukkal, 109, 198, 211, 230, 282, 801, 388, 389, $91. 
Mocha, 88, 71, 253, 255, 279, 280, 312. 
Monson, Mr., 20, 119, 130, 284, 
Montbrun, M., 446. 
Morse, Mr., 20, 21, 27, 51, 54, 119, 180-182, 184, 189, 150, 181, 190-192, 
2468, 252, 260, 290, 201, 301. 
Morse, Mrs., 192, 252, 
Mortandi Chavadi, 159, 160. 
Mukegamad ’Ali, 110, 112, 114, 127, 159, 160, 176, 183, 206, 289, 306, 310, 
833, 858, 364, 372, 
Muhammad ’Ali Khan, 18, 110, 112, 114, 126, 127, 129, 136, 149, 150, 153, 
156, 189, 163, 167, 173, 174, 176, 180—183, 185, 198, 199, 201—205, 208, 
« 212-214, 216, 217, 227, 230232, 234, 235, 288, 244, 254, 255, 265-268, 
272, 2756—278, 284, 289, 296, 297, 303, 304, 309, 810, 311, 315, 316, 
318—820, 332, 834, 335, 337, 388, 340, 342344, 846, 348, 358--364, 
873, 875, 888, 394, 405. : 
59 
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Muhammad Ismail, 339, 340, - 

Muhammad Miyan, 118, * 

Muhammad Shafi, 22. 

Muhammad Shariff, 429, 

Muhammad Sharif Khan, 156, 429, 

Muhammad Tavakkal, Shaikh, 260 —264, 267, 272, 276—279, 281, 284 —287, 
296, 308, 304, 307--323, 330, 333 337, 339, 345, 347, 348,357—363, 365, 
377, 378, 382, 383, 386—338, 895—400, 428, 430. 

Malla’ Abd-ul-Shah Ahmad Khan Bagar-ud-din, 186. 

Mulvala Rava aiyan, 251. 

Mun Roup Sing, 109. 

Muri Das, 5, 279. 

Murtazé ‘Ali Khan, Velloro, 187, 142, 150, 188, 174, 198, 397. 

Mirtikuppam, 425. 

Maruga Pillai, 138, 

Muttaiya Pillai alias Muttaiyappan, 40, 42, 43, 46, 49, 53, 61, 62, 98, 115, 
184, 135, 294, 308, 809, 895, 404. 

Muttirnsa Pillai Chavadi, 185. 

Muttiyalpéttai, 132, 188, 185, 389, 404. 

Muttiyalu Nayakkan, 144, 433, 

Mattiyalu Nayakkan, Pandil, 423, 

Muttn, 81, 83, 84. 

Muttukrishna Chetti, 64. 

Muttn Mallé Reddi, 198, 291, 

Muttu Rama Chetti, 105, 

Muttu Venkatapati Reddi, sce Venkatapati Reddi. 

Mylapore, 4, 35, 46, 50, 51, 60, 62, 67, 72, 82, 83, 85, 94, 95, 99, 102, 106, 
107, 133-185, 137, 141, 170, 171, 274, 296, 313, 372, 374, 404, 419, 445, 

Mysore, 19, 432, 


sigs 


Nagdji Pandit, 156, 308, 

Nainiya Pillai, 111, 271, 

Nainiyappa Mudali, 14, 23. 

Nainiyappan, 13. 

Nainiyappan, Kudaikkéra, 4, 10, 12. 

Nallanna Mudali, 12, 119, 

Nallatambi Arunachala Ohetti or N. Aranachala Chetti—see Arunachala 
Chetti. A 

Narayana Villai, 84, 85, 102. 

Naréndra Chetti, 406, 407. 

Nasir Jang, 186, 289, 292295, 361. 

Nasty Quli Khan, 306, 307, 309, 817, 333. 

Navamal, i98. 

Nawab Husain Sahib—see Husain Sahib. 

Naw4b Mabfuz Khén—see Mahfuz Khan. 

Nazim Ali Khan, 332, 

Nazim Mubi-ud-din, 72, 80. 

Negapatam, 98, 180, 257. 
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Nekar, M., 415. 

Nellikuppam, 180, 

Neptune (Ship), 3, 34, 436, 437. 

Nicholas, M., 111. 

Nizdm-ul-mulk, 4, 170, 175, 176, 186, 187, 202, 432, 433, 
Nungambikkam, 75, 183. 


Odi Das, 280, 

Odiyampattu, 422, 

Orleans, Duc @’ (Ship), 3. 

Orme, 443, 444, 451, 

Ozhukarai, 72, 78—80, 195, 305, 306, 309, 319, 389, 


Pachai Kandappaiyar, Turaiydr—see Kandaiyar. 
Pachaiyuppa Mudali, 169, 160, 
Padirikuppam, 305, 

Palaiydr, 240, 

Palni (Hills), 41. 

Pandy tir, 208, 

Panon, M.,, 5, 6, 8, 402, 

Panruti, 173, 359, 

Paradis, M., 60—62, 72, 83, 94, 95, 105, 109, 184, 149, 158, 160, 161, 1683— 
165, 167-169, 172, 172, 177, 181, 183, 188, 189, 194, 202, 215—218, 
220, 221, 288, 251, 317, 414, 415, 419, 421, 425, 426, 433, 434, 443— 
445, 447—451, 

Parasuréma Pillai, or Parasnrdman, 159, 160, 248, 325, 340, 360, 

Parasurdma Pillai, Chinna—see Chinas Parasurama Pillai. 

»Patram alias Srirangaraghu Nayukula, 302, 

Pattavaidyan, 72. 

Pattimpakkam, 240, 

Paul, St. — see St. Paul, 

Peddu Chetti, 220, 389. 

Peddu Nayakkan, 50, 51, 98, - 

Pedro,—see Kanakaraya Mudali. 

Pennar (River), 182, 423, 425, 

Penndtar, 206. 

Pereira, Francisco, 82. 

Poriya Aiyé, 162, 227, 228, 238, 

Periya Pillai, 211, 281, 232, 

Periya Sevi, 425, 

Perumal Mudali, 190, 

Perumal Nayakkan, 11], 

Perumukkal, 109, 198, 211, 230, 232, 388, 389 391, 401. 

Perumnkkal Miyin Sahib,—eece Miydn Sahib. 

Petrus, Coja, 118, 119, 

Payton, Mr. 15, 241, 251, 410, 

Phéntx (Bhip), 3, 4, 

Philip, V., 419, 420, 

Pioha Lalé, 898, 
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Pillaiyar, 220. 

Pitt, Mr., 204, 

Plaisanes, M., 181. 

Point de Galle, 242. 

Ponna Pillai, 102, < 

Pondiohery, 4, 24, 33, 34, 36, 47-50, 52—54, 56, 61, 63, 65, 71, 79, 82, 83, 
88, 1, 93, 97, 99, 102, 103, 108, 108, 119—127, 180, 181, 134, 135, 138, 
139, 149-151, 153, 154, 159, 161, 163—165, 169, 172, 176, 182, 199, 201, 
203, 212, 212, 216, 222, 224, 227, 288, 244, 245, 251, 257, 200, 263, 276, 
283, 287—290, 292, 296-298, 302, 305, 306, 308—310, 312—316, 318—. 
323, 326, 383336, 338, 343, 345, 349, 352, 357361, 364, 367, 368, 
370—378, 880, 881, 400, 408—406, 414, 421, 425, 427, 429, 430, 484, 436, 
487, 447, 448, 451, 452, 

PoonA, 274, 

Pocnamallee, 4, 133, 404, 

Porcher, M,, 403, 424. 

Porto Novo, 98, 99, 106, 154, 212, 218, 281, 251, 255, 257, 258, 264, 271, 
274, 304, 305, 818, 359, 403, 

Portugal, 315, 

Prakisan—see Louis Prakasan. 

Princess Mary (Ship), 3, 118, 273, 

Pulampdkkam, 203, 

Pulicat, 251, 256, 257, 302, 

Pdrandnkuppam, 309, 

Pirnachand, Diwan, 432, 

Patturai, 422, 


Qadir IInsain Khan, 109, 166, 


Rachir, 95. 

Ragbava Pandit, 74. 

Raghdji, 433. ° 

Raghb6ji Bhdnsla, 118, 140, 149, 296, 361. 
Rajé Pandit, 118, 139, 140, 148, 149, 151, 152, 
RAja Street, 119. 

Ramabhadra Chetti, 160. 

Ramachandra Aiyan, 404. 
Ramachandra Pandit, 403. 

Ramaiyan, 5, 25, 159. 

Ramalinga Aiyan, 240, 

Ramanappa Chetti, 388. 

Ranga Pillai, (Accountant), 110, 251. 
Ranga Pijlai—see Ananda Ranga Pillsi. 
Rangappa Chetti, 53, 54. 

Rangappa Nayakkan, 182, 304, 360. 
Ranjanghar, 151. 

Ratnaji Pandit, 429. 

Reza ’Ali Khan, Vellore, 22. 
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Raza Sahib, 17, 281, 

Ked Hill (battery), 424. 
Robins, 445. 

Rostaing, de, M., £2, 13, 23, 


Saadut-ullah Khan, 175. 
Saarburg, 420. 
Sadasiva Rao, 262. 
SAdiq Sahib, 125, 126. 
Sadras, 78, 161, 164, 165, 167, 184, 
Safdar ’Ali, 18, 
Safdar ’Ali Khan, 110, 141. 
Sadhu Raja, 140, 149, 157, 
Saidapet, 51, 71, 133. 
St. David—see Fort St. David. 
8t. George—see Fort St. George. 
St. Jacques, 434. 
St. Lowis (Ship), 52, 256, 27, 278, 297, 
St. Martin, M., 28, 257, 258, 433, 434, 

%. Paul, 82, 220, 222, 224, 225, 247, 249-251, 407. 
St. Paul, M., 410. 
St. Thomas’ Mount, 71, 169, 406, 
St. Thomé, 444, 445, 447—449, 451, 452, 
Salantr, 272. 
Sdlapakkam, 211. 
Salatu Venkatéchala Chetti—see Venkatachala Chotti. 
Salik DAid Khan, 836, 365, 387—see aleo Muhammad Tavakkal. 
Sama Rao, 235, 274, 281. 
Sdmba Aiyan, 102, 103. 
Sambu Das, 24, 
Sampiti Rao, 88, 44, 45, 147149, 255, 268, 285, 346, 248, 393. 
Siinga, 433, 
Sindappan, 228, 
Bankara Aiyan, 220. 
Satara, 149, 157, 186, 274, 275, 367. 
Satghar, 174. 
SAtpur, 227. 
Sau Bhaji Rao, 118, 149, 186, 275. 
Sattanehéri, 203. 
Schonomille, M., 169, 170, 259, 
Sédachéri, 389. 
Selle, de la, M., 5, 7. 
Seringapatam, 432. 
Séshachala Chefti, 293, 385, 388. 
Séshachala Chetti, Sungn, 281, 
Sshichala Chetti, Tiraviti, 4. 
Séshaiyan, 425. 
Séshaiyangar, 61. 
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Sevi, Chigna—see Chinna Seyi. 

Sevi, Periya—see Periya Sevi. 

Shah Ahmad Khan, 118, 149, 

Shaikh Adam, 218, 

Shaikh Ahmad, 257, 255, 264, 265, 267, 274, 304, 305, 318, 319, 

Shaikh Iasan, 163, 167,171, 200, 223, 227. 

Bimandji Rao, 262. 

Stnappaiyan, 63, 

Singar, 396, 398. 

Sirpi, 432. 

Sivaniga Reddi, 244, 364, 402, 407—~410, 419. 

Sivardtri, (a festival), 411. 

Solminiac, M., 484. 

Soude, M., 288, 

Spain, 419, 420,- 

Srinivasa Rao, 109. 

Sripati Rao, 118, 140, 

Sriperumbadtr, 67, 105, 156. 

Srirangaraghu Nayukalu—see Patram, 

Stratton, Mr. 139, 265, 

Subbaiyan (Vakil), 44, 70, 71, 92, 99, 195, 112, 121, 122, 127-129, 147, 
155, 157, 169, 185, 169—172, 217, 233, 260, 816, 861, 863, 396, 428, 
430, 

Subramaniyan, Amfnida, 16. 

Subramaniyan, (God), 115. 

Sumatra (Ship), 41. 

Sdndmpét, 203. 

Sungnvar, 261, 278, 330, 

Surat, 64, 186, 

Sdriya Pillai, Azhisapakkam, 194—~196, 

SwAminddhan, 69, 194, 


T. Arunachalam or Tadi Aranichalam — see Arundchalam. 

Tambu Mudali, 240. 

Tanappa Mudali alias Chinna Mudali alias Lazar, 32, 48, 55, 60, 61, 67, 
79, 100—104, 138, 195, 196, 220, 222, 226, 250, 251, 201, 380, 364, 364, 
398, : 

Tanjore, 19, 24, 77, 126, 482. 

Taqi Husain, 235. 

Taqt Sahib, 16, 18, 187, 150, 174, 175, 235, 281, 418. 

Tutouse, Coja, 118, 119. 

Taurus, 119. 

Tavalakuppam, 188. 

Teduvanattam, 309, 

Tellicherry, 212, 242, 271, 278, 297, 302, 440, 

Tillai Mudali, 220, 

Timiri, 99, 113, 

Timmappa Nayakkanpdlaiyam, 309, 
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Tindivanam, 107, 259, 260. 
Tinnevelly, 102, 128. 
Tirukkanji, 303, 806, 307, 309, 317, 321, 328, 349. 
Tirnpati, 119. 
TirappApuliydr, 173,(182, 218, 214, 
Tiruppdrdr, 158, 160, 163, 
Tirnvakkarai, 164, 
Tiravéndipuram, 114, 181, 182, 201. 
Tiruvéngadam, 8, 22, 28, 40, 43, 46. 
Tiruvéngeda Nayakkan, 11], 401. 
Tiruvéngada Pillai, 61, 
Tiruviti, 4, 78, 180, 859. 
Tom Fazel, 280.” 
Tondamanattam, 69, 80, 159, 160, 238, 239. 
“Touche, de la, M,, 88, 34, 108, 110,.111, 226, 315. 
Tour, de Ia, M., "5, 76, 95, 96, 167, 181, 217, 218, 228, 284, 306, 414, 
415; 419, 421, 422, 434, 
Tranquebar, 258, 256, 284, 280, 291. 
Travancore, 298, 406, 
* Tréinisot, M., 414. 
Trichinopoly, 18, 71, 77, 122, 334, 875, 416, 430, 
Triplicane, 95, 
Turaiytr, 41, 65, 81. 
Turaiydr Pachai Kandappaiyar—see Kandaiyar. 
Tyagar, 124, 


Uchimédu, 423, 

UdaiyArpalaiyam, 383. 

Uddandi, 219. 

Umdat-ul-mulk Amtr Khan Bahadur, 430. 
Uppalvadi (battery), 424, 426, 438, 
Uppiru, 323, 

Utramallir, 211, 


Valikondapuram, 416. 

Vangala Kumaran—see Kumaran. 

Vanji Vala Martinda Varma, Maharaja, 406. 

Vannirpailaiyam, 484, 
annippét, 229, 

Varlamn, 220, 221. 

Vasudéva Aiyan, 282. 

Vasudéva Pandit, 385, 388. 

Vazhudavir, 65, 88, 92, 99, 109, 154, 159, 160, 176, 197, 198, 203, 213, 
228, 272, 293, 294, 398. 

Vertapurj, fswarae® 220, 225. 

Vélaynda Pillai, 218, 281, 255, 267, 268, 804, 305, 

Velli Iswaran Kévil, 165. 

Vellore, 22, 125, 126, 142, 150, 174, 
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Vonkaiyan, 214. 

Venkanna, 290. 

Venkatachala Aiyan, Rayasam, 22. 

Venkatichala Aiyan, Tondamdnattam, 67, 69, 73, 80, 159, 160, 238, 239, 

Venkatachala Chetti, Salatu, 385, 388. 

Venkatachalam, 435, 

Venkatachala Nayakkan, 3 899, 

Venkatichala Nayakkau, Mattar, 289, 291, 413, 424, 438, 

Venkatichala Nayakkav, Kadayam, 113, 423, 

Venkatapati Reddi, Muttu, 79, 198, 229, 424, 

Vermont, M., 98. 

Vittavalam, 162, 227, 238, 360, 361, 416, 437. 

Véttavalam Pandari, 162. 

Villebague, de la M, — see Mahé de la Villebague, 

Villitanallir, 65, 66, 70, 92, 122, 185, 199, 258, 271, 289, 305. 

Vincens, M., 433, 434. 

Vinson, Professor, 445, 446. 

Vira, Chetti, 101. 

Virdgu, 49, 

Virdmpattanam, 47, 223, 227, 438. 

Vira Nayakkan, 111, 414, 415, 419, 421, 433, 

Virappan, 63, 69, 90. 

Viraréghava Aiyan, 438. 

Viraraghava Nayakkan, 40C, 401. 

Viravukkalaiyon, 864. 

Vizhupparam, 48, 60, 63, 68, 70—73, 78—80, 94, 106, 137, 173, 206, 
214, 383. 


Wandiwash, 16—18, 20, 174, 


Wandiwash Taq! Sahib—see Taqi Sahib. 
Watson, Admiral, 297. 


Wilson, 303. 
Winslow, 41, 115, 368. 


Yachama Niyakkan, 103, 
Yegyam, 72, 
Yisuf Hakim, 398, 399, 


Zafar Ali Khan, Rahim, Khan Babddur, 1238, 
Zafar Qamr ’Ali Khan, 109. 





